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A அம்மம்மா குச்‌ செய்த 
1 பககக ழி - ஆரும்பத்து. 


பாடு 
ஸ்ரீகாஞ்ச பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கரரசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவியார்த்த தீபிகை யுரையுடன்‌ கூடியது. 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு.) 
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ஸ்ரீஸ்வாமி யின்‌ || 
ட ஷ்ஷ்ட்யப்த பூர்த்தி நினைவு மாலையின்‌ ்‌ 
| பதினைந்தாவது மலராக வெளியிடப்பட்டது. . த 
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க்ரந்தமாலா ஆபிஸ்‌, காஞ்சீபுரம்‌. 


> zz - வ z =I [ல ௮ ்‌ =z =~ EF 7 ஆ தக டன ட சத ஷா ட எத ப சக்த TT ஞு Sa த்க்‌ 


ழந 2 தத அழத்‌ அழத்‌ அழல அவலச்‌ எழுந்‌ வலக = | 
pap Tap Ta ஞ்ச. அஞ்ச? அஞ்ச?) அத்தன்‌: அடந்த] அத்தம்‌ அஞ்சி அட்ச 4 அஞ்சி. | வரி 


OJ. © 
ISL 
ழ்‌ 


ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ “ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


தம்மாழ்வாழ்வார்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளிய திருவாய்மொழி 
ஆரும்பத்து முதல்‌ திருவாய்மொழி -- வைகல்பூங்கழிவாய்‌ - 
ஸ்ரீகாஞ்ச பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவ்யார்த்த தபிகையோடு கூடியது. 


_—:0:— 


அவதாரிகை:—&ழ்‌ ஐந்தாம்பத்தில்‌ * நேற்ற நோன்பு என்கிற திருவாய்மொழி 
தொடங்கி நான்கு திருவாய்மொழிகளிலே ஆழ்வார்‌ அடுத்தடுத்து எம்பெருமான்‌ 
திருவடிகளிலே சரணாகதி செய்தார்‌. பலன்‌ கொடுத்தே தீரக்கடவதான அந்த சரணா 
கதியும்‌ பலிக்கவில்லை. அதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்றால்‌ ஈம்முடைய பாக்கியமே 
யாகும்‌. ஆழ்வாருடைய தஇிருவாக்கில்‌ நின்றும்‌ இன்னமும்‌ பாசுரங்களை வெளியீடு 
வித்து உலகத்தை வாழ்விக்கத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றின எம்பெருமான்‌, ஈமக்காகவே ஆழ்‌ 
வாருடைய சரணாகதியையும்‌ நிஷ்ப்பலமாக்கினான்‌. 

கீழே * பிறந்தவாறும்‌ என்கிற தருவாய்மொழியிலே, * உன்னையென்று கொல்‌ 
சேர்வதுவே என்றும்‌ * உன்னையென்று தலைப்பெய்வனே என்றும்‌ * உன்னையென்று 
கொல்கூடுவதே என்றும்‌ இங்ஙனே பலவாறு கதறி எம்பெருமான்‌ பக்கலிலே கடுகச்‌ 
சேரவேணுமென்று பாரித்த ஆழ்வார்‌, அவ்வெம்பெருமான்‌ திருவண்வண்டூர்‌ என்கிற 
மலைநாட்டுத்‌ திருப்பதியிலே ஸந்நிதி பண்ணியிருக்கும்படியை நோக்கி அங்கே தாம்‌ 
சென்று சேரமாட்டாதே தம்முடைய தசையை அப்பெருமானுக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படி 
தூதுவிடுகிறார்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌. அதாவது--ஆழ்வார்‌ தாமான தன்மையை 
யிழந்து பெண்பாவனை பெற்றுச்‌ சில பக்ஷிகளை எம்பெருமான்‌ பக்கலிலே போகவிடுகி 
ரூர்‌. பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ அந்வயிப்பிக்குமவர்களைப்‌ பக்ஷிகளாக ப்ரதிபத்தி பண்ணு 
கிறதென்று ஸ்வாபதேசார்த்தமறிவது. பறவையான து இரண்டு சிறகுகளாலே எப்படி. 
உயர்கதியை அடைகன்‌றதோ அப்படியே ஞான. அனுட்டானங்களினால்‌ உயர்கதியை 
அடைகின்றவர்களான மஹான்களே பக்திகளாக மறைத்துப்‌ பேசப்படுகன்றார்கள்‌. 
ஆசார்யர்களென்ன; உடன்‌ கல்வி பயின்றவர்களென்ன, புத்திரர்களென்ன, சிஷ்யா்க 
ளென்ன: ஆகிய இவர்கள்‌ தூதுவிடப்படுகின்‌ றவர்களாக ஆங்காங்கு ஸர்தர்ப்பத்திற்‌ 
குத்‌ தக்கபடி. கொள்ளக்கடவ து. 

இருவாய்மொழியில்‌ தூதுவிடும்‌ பதிகங்கள்‌ நான்கு ;--(௧) அஞ்ிஹையமடகாராய்‌ 
(2) இத்திருவாய்‌ மொழி, (௩) பொன்னுலகாளீரோ. (௪) எங்கானலகங்கழிவாய்‌. எம்‌ 
பெருமானுடைய வியூஹநிலையை நோக்கி முதல்‌ தா.துவிடப்பட்டதென்றும்‌, விபவாவ 
தாரத்தை கோக்க இரண்டார்‌ தூது விடப்பட்டதென்றும்‌, பரத்‌ துவத்தையும்‌ அந்தர்யா 
மித்வத்தையும்‌ நோக்கி கன்றாந்தூது விடப்பட்டதென்றும்‌, அர்ச்சாவதாரத்தை 
நோக்கி நான்காந்தூ.து விடப்பட்டதென்றும்‌ அசரரியர்கள்‌ நிரூபித்துக்சாட்டுவர்கள்‌, 
“ தம்‌ பிழையும்‌ சிறந்த செல்வமும்‌ படைத்த பரப்பும்‌ தமரோட்டைவாஸமும்‌ மறப்‌ 
பித்த க்ஷமாதிக்ர£ஸாரஸ்ய ளெளந்தர்யங்களையுணர்த்தும்‌ வ்யூஹவிபவபரத்வத்வ 
யார்ச்சைகள்‌ தூது நாலுக்கும்‌ விஷயம்‌?? (156) என்ற ஆசார்யஹ்ருதய ஸ்ரீஸு௦க்தியும்‌ 
அவ்விடத்து வியாக்கியான மும்‌ இங்கு உணரத்தக்கன. 

இத்திருவாய்மொழி விபவாவதாரத்தில்‌- தாது விடுவதாகத்‌ தேறிரின்றது. ஆன 
அபற்றியே மணவாளமாமுனிகள்‌ நூற்றந்தாதியில்‌ 6 வைகல்‌ இரவண்வண்டூர்‌ வைகு 
மிராமனுக்கு ?? என்றருளிச்செய்தார்‌. திருவண்‌ வஸ்‌ டூரிலே தா.துவிடுறபடியாலே 6 இது 
அர்ச்சாவதாரத்தில்தூது ? என்று நிர்வஹிக்கலாகாதோ வென்னில்‌ ; இதில்‌ பத்தாவது 
்‌ [ ்‌ ப்‌ 


2 திருவாய்மொழி இவ்யார்த்த தீபிகை ந 


பாசுரத்தில்‌ “ மாறில்‌ போரரக்கன்‌ மதிள்நீறெழச்‌ செற்‌ றுகந்த ஏறு. சேவகனார்க்கு 
என்னையுமுளளென்மின்களே ? என்‌ று. அமைந்திருக்கும்படியை நேரக்கியும்‌ - அர்ச்சாவ, 
தாரத்தூ.துபதிகம்வேறே ஒன்று இருப்பதை கோச்இயும்‌ ஆசாரியர்கள்‌. இங்ஙனே வகை 
யிட்டருளினது மிகப்பொருந்தும்‌... we லம வட ப 1 
வைகல்பூங்கழிவாய்‌ வந்துமேயுங்குருகினங்காள்‌ * 
சேய்கொள்செந்நெலுயர்‌ திருவண்வண்டூருறையும்‌ * . 
கைகோள்சக்கரத்து என்கனிவாய்ப்பேருமானைக்கண்டூ * 
கைகள்கூப்பிச்சோல்லீர்‌ வினையாட்டியேன்‌ காதன்மையே. 1 
சணிபோன்ற .இிருவதரத்தை 


வைகல்‌ எப்போதும்‌ கணி வாய்‌ 
பூ சழி வாய்‌ அழிய நீர்நிலத்திலே யுடையவனு மான 
வந்து மேயும்‌ வம்திருர்‌ து இரையுண்டுற ட்‌ 


குருகு இனங்காள்‌ சொக்கன்‌ கூட்டங்களே ! என்‌ பெருமானை எம்பெருமானை 


செய்‌ சொள்‌ ்‌ கழனி நிரம்பிய செம்‌ நெற்பயிர்‌ | கண்டு - ரேரில்‌ பார்த்து 
செச்செல்‌ உயர்‌ கள்‌ ஓங்கி கைகள்‌ கூப்பி அஞ்ஜலிசெய்‌ து 
வளர்ர்திரறாக்கப்பெற்ற . 
இரு வண்‌ வண்டூர்‌ ॥ திருவண்வண்டூரிலே க ௫ 
உறையும்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணா வினையாட்டியேன்‌ ) இங்கனே பிரிர்திருக்கும்‌ பாவ 
நிற்பவனும்‌ காதன்மை முடையளான என்னுடைய 
சை கொள்‌ இிருச்கையிலே திரு சொல்லீர்‌ ஆவலைச்‌ சொல்லுங்கோள்‌, 
சச்கரத்து $ - வாழியாழ்வானைக்‌ 
கொண்டவனும்‌ 


[வைகல்‌ பூங்கழிவாய்‌] இருவண்வண்டூரிலே சென்று எம்பெருமானுக்கு 
என்‌ அபிநிவேசத்தைத்‌ தெரிவியுங்கோளென்று சில குருகுகளை நோக்கி இரக்கின்றாள்‌ 
பரரங்குசசாயகி. குருனெங்கள்‌ வாழ்வது நீர்க்கரையிலேயாகையாலே 4 பூங்கழிவாய்‌ 
வந்துமேயுங்‌ குருனெங்காள்‌ ”? என்று விளிக்கிள்றாள்‌. கடலையடுத்த நீர்ப்பரப்புக்குக்‌ 
கழி யென்று பெயர்‌. பூங்க/நியென்‌்று--மகோஹரமாயிருக்குந்தன்மை சொல்லுகிறது. 
வாய்‌--ஏழனுருபு. கழியிலே யென்றபடி. வைகல்‌ வந்து மேயும்‌-எப்போதும்‌ நீங்கள்‌ 
உங்களுடைய உணவை மாத்திரமேயோ நோக்குவது? பிறர்காரியமும்‌ சிறிது: செய்ய 
வேண்டாவோ? என்று காட்டுகறபடி. எம்பெருமான்‌ என்‌ கைக்கு எட்டாதே போனா 
னாகிலும்‌ அவனைப்பெறுவிக்குமவர்களான நீங்களாவது எப்போதும்‌ என்‌ கண்வட்டத்‌ 
இலே வா.ழமாறின்‌ றீர்களே, எனக்கு இதுவொரு சந்தோஷம்‌ என்‌ று காட்டுகறபடியுமாம்‌. 
குருகினங்காள்‌- 6 தரவிரியமலரூமக்கித்‌ தணையோடூம்‌ பிரியாதே?? என்கிறாப்போலே நீங்‌ 
கள்‌ அணைபீரியாகே வாழ்றெ இவ்வாழ்ச்சி என்‌ காரியம்‌ செய்வதற்காக வேயென்‌ றிருக்‌ 
கடன்‌ என்‌,று தெரிவிக்கிறபடி.. 


( குருனங்காள்‌ ? என்று விளித்தவாறே, இப்பிராட்டி ஈம்மைவிளிப்பது எங்‌ 
கேனும்‌ ,தா.துபோகவிடுகைக்கேயாமென்‌ று உணர்ந்த அவை “இப்போது நாங்கள்‌ 
எங்கே போகவேணும்‌? ? என்ன; திறாவண்வண்டூர்க்குப்‌ போகவேணுமென்கிறாள்‌ 
இரண்டாமடியில்‌. உங்களுக்கு வேண்டிய உணவு அங்கும்‌ கொள்ளை கொள்ளையாகக்‌ 
கிடைக்குங்காணும்‌ என்பாள்‌ போன்று  சேய்கொள்‌ சேந்நேலுபர்‌ ? என்று அடைமொழி 
கொடுக்கின்றான்‌. அங்கு எம்பெருமானை நாங்கள்‌ எவ்வடையாளங்கொண்டு தெரிந்து 
கொள்வசென்ன. இரண்டு அடையாளங்கள்‌ கூறுதன்றுள்‌-—[ கைகோள்‌ சக்கரத்து என்‌ 
கனிவாய்ப்‌ பேருமானை 7 81ற்ச்திருவாய்மொழியிலே “பிறந்தவாறும்‌?? என்‌ று ஸ்ரீக்ருஷ்ணாவ 
தாரத்தை ௮.நுஹந்தித் கு மோஹித்தவளாகையாலே அவ்வவகாரந்தன்னில்‌ ( ஜா?தாோஸி 
தேவதேவேச சங்கசக்ரகதாதர! என்னும்‌ படியாகக்‌ கையும்‌ இரவாழியு ராக அவதரித்த 
வாறு இருவுள்ளத்திலே ஊற்றிருக்சையாலே முதலில்‌ அவ்வடையாளத்தைக்‌ கூறுகின்‌ 


ஆராம்பத்‌ முதல்‌ திருவாய்மொழி வைகல்‌ 3 


முள்‌. பிறகு 4வள்ர்ந்தவாறும்‌? என்று கோகுலத்திலே வளர்ந்தபடியை அநுஸந்தித்தவளா 
கையாலே அவ்வவ்வீட்ம்புக்கு அவ்வாயர்‌ பெண்டிர்க்கு அணுக்கனாய்க்‌ கொவ்வைக்‌ 
கனிவாய்‌ கொடுத்துக்‌ கூழைமை செய்தபடிகளெல்லாம்‌ திருவுள்ளத்திலே நிழலிட்டுத 
தோற்றியிருக்கையாலே கனிவாய்‌ என்கிற அடையாளத்தைக்‌ கூறுகின்றாள்‌. 

கைகள்‌ கூப்பிச்‌ சோல்லீர்‌ 2 அப்பெருமான்‌ இங்கே என்பக்கலிலை வந்தணையுங்‌ 
காலத்து ( அடியேன்‌. குடியேன்‌ ? என்று களளக குழைசசல்கள்‌ காட்டித்‌ தன்னுடைய 
ஸெளசீல்யம்‌ தோற்றவிருஈது, இப்போது பிரிகது செனறவாறே பரத்வம்‌ பாராட்டி. 
நிற்கையாலே ௮தறகு ஏற்றபடி அஞ்ஜலிபண்ணிக்கொணடு விஜஞாபனம்‌ செய்யுங 
கோளென்கிறாள்‌. எதை விஜ்ஞாபிப்பது £ என்ன; [வினையாட்டியேன காதன்மை] என்‌ 
கிறாள்‌. பராங்குச நாயகியின காதல்‌ எனறால்‌ அது ஸாமான்யமாக இருக்குமோ £ லோக 
விலகூஷணமாக இருக்குமன்றோ. இனனாள்‌ உம்மை ஆசைப்பட்டிராநினறாளைன் று தெரி 
வித்தால்‌ போதுமென கிறாள்‌. இங்கே நம்பிள்ளையீடு ;-— : வன்னெஞ்சா காதல்போலன 
றிற மென்னெஞ்சர்காதல்‌ ; மெல்லியலார்‌ காதலளவல்லாத என்‌ காதல்‌ சொல்லீர்‌ ; 
சொலலுவார்‌ தாழ்வே ; வரவுதப்பாதென நிருக்கிறாள்‌.?? 


தங்களைப்பிரியில்‌ தரியாத ப்ரேமமுடைய்‌ சிஷ்யர்களுடனே கூட மனத்துக்‌ 
கினிய காலக்ஷேப்‌ கூடங்களிலேசென்று பகவத்குணாநுபவம்‌ பண்ணுகினற சுத்தஸ்வ 
பாவரான ஆசார்ய ரொருவரை வீளிதது எனககு பகவதஸம்ச்மலஷம்‌ பண்ணுவிக்க 
வேணுமெனறு பிரார்த்தித்தல்‌ இதற்கு உள்ளுறை பொருள்‌. ஆசார்யஹ்ருதயத்‌ இல்‌ 
6 அசறுதூவி யென்னும பாஹ்யாபயநதரசுததியோடே?? இதயாதி சூர்ணையின வியாக 
கியானததிலே ஸ்வாபதேசார்தத விரிவு காணக. ves 6௧௧ 1 


காதல்மேன்பேடையோடூ உடன்மேயுங்கருகாராய்‌ !:*% 
வேதவேள்வியோலிமுழங்கும்‌ தண்‌ திருவண்வண்டூர்‌ * 
நாதன்ஞாலமேல்லாமுண்ட நம்பேருமானைக்‌ கண்டு।% 


பாதங்கைதொழுதுபணிமீர்‌ அடியேன்‌ திறமே. ன்‌ 
காதல்‌ மென்‌ காதலையே நிரூபகமாச | நாதன்‌ ஸர்வேச்வரனும்‌ 
பெடையோடு { வுடைய அழகிய பேடை | ஞாலம்‌ எல்லாம்‌) (ப்ரளயகாலத்தில்‌) ஸகலஜகத்‌ 
உடன யோடு கூட உண்ட தையும்‌ விமுக்கெவனு 
மேயும்‌ இசை தேர்கின்ற மான 
கரு நாராய்‌ த வர்ணமுடைய ஈம்பெருமானை எம்பெருமானை 
நாரையே! கண்டு சேராகக்‌ கண்டு 
வேதம்‌ வேள்வி ) வேதகோஷமும்‌  வதிகக்‌ | பாதம்கை அவனது திருவடிகளை 
ஓலி oss ( இிரியைகளின கோலாஹல தொழுது ரோக்‌ அஜ்ஞலி பண்ணி 
மும்‌ முழங்கப்‌ பெற்ற அடியேன இறம அடியேன்‌ விஷயமாக 
தண்‌ குளீர்சசி பொரும்‌ திய பணிமீர்‌ ஒருவார்த்தை சொல்ல 
திருவண்வண்டூர்‌ இருவண்வண்டூரிலே வேணும்‌. 


%%%-- ஆர்த்தர்களுக்கு ஆர்த்தியைப்‌ பரிஹரித்து (ரக்ஷணம்‌ செய்வதிலேயே 
தக்ஷ கொண்டிருக்கிற எம்பெருமான்‌ திருவணவண்டூரிலே வேதவொலியையும 
மீவள்வியொலியையும்‌ காதாரக கேட்டுக்கொண்டு தன்னுடைய ஆர்த்தரக்ஷ்ண தகை 
யையும்‌ மறந்து அங்கே தங்கிக்கிடக்கிறான்‌; அவனுடைய பாதாரவிந்தங்களிலே 
சென்று அஞ்ஜலிபண்ணி நினறு என விஷயமாகச்‌ சில வார்த்தைகள்‌ சொல்லவேணு 
மென்று காரையை இரக்கிறாள்‌. 

கருநாராய்‌ /- நாரைக்கு வெண்மை நிறம்‌ ப்ரஸித்தமாயிருக்க 4 கருநாராய்‌? என்‌. 
றிது எங்ஙனே ? என்று சஙதிக்கவேண்டா. உடம்பிலே வைவர்ணிய முண்டானால்‌ 
த) ட்ம்பு வெளுத்துப்போயிற்று?? என்று சொல்லுவதுண்டு; அப்படிப்பட்ட வெண்மை 


\ 


க 'இருவாய்மொழி--இவ்யார்த்த பிலை, 


யின்றிக்கே மேனி புகர்‌ பெற்றிருக்கறபடியைச்‌ சொல்லுகிறதத்தனை.. 4 பிரிவுக்கு பர்‌ 
ஸங்கமில்லாமையாலே தன்னிறம்பெற்றிருக்கறப்டி ; ,பிரிந்தவன்வடிவுக்கு ஸ்மாரகமா 
- யிருக்கிறபடி.?? என்பது இருபத்தினாலாயிரம்‌, : கூடத்திரிகையாலே நரைதிரை நீங்கி 

வடிவுபுகர்த்தபடி : பிரியாதார்க்கு உடம்பு வெளுக்காதாகாதே; தான்‌ உடம்பு வெளுத்‌ 
திகடெக்கிறளிறே, ?? என்பது ஈடு முப்பத்தாறாயிரம்‌. 4 காதல்‌ மென்பெடையோடுடன்‌ 
மேயும்‌ ? என்றதனால்‌ ஸ்வாபதேசத்தில்‌ ஆழ்வான்‌ அனந்தாழ்வான்‌ போன்ற க்ருஹஸ்‌ 
தாச்ரமிகளின்‌ பெருமை தெரிவிக்கப்படுகிற.து. அன்றியே, சிஷ்யர்களோடு கூடி. பகவத்‌ 
குணாநுபவம்‌ பண்ணுகின்ற ஆசார்யர்களைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. 

வேதவேள்வியோலிமுழங்கும்‌ - ஸ்ரீசக்ரவர்த்திதிருமகன்‌. காட்டுக்‌ கெழுந்தருளின 
பின்‌ அயோத்திமக்கள்‌ புலம்புகையில்‌ * தா௩யஜ்ஞவிவாஹேஷு ஸமாஜேஷு மஹத்‌ 
ஸுச, ௩ தரக்ஷ்யாம? புகர்‌ ஜாது தார்மிகம்‌ ராமமந்தரா.?? என்கிறார்கள்‌. இதனால்‌ வேத 
வேள்வியொலி முழங்குமிடங்களிலெல்லாம்‌ இராமபிரான்வந்து நின்று ஸேவைஸாதிப்‌ 
பனென்று காட்டபபட்டத. இது எம்பெருமானுடைய தன்மையாதலால்‌ திருவண்வண்‌ 
டூரிலே அந்த முழக்கத்திலே கால்தாழ்ந்து தன்னைமறந்தொழிந்ததாகப்‌ பராங்குசநாயகி 
கருதுகினறாளென்க, இவ்விடத்தில்‌ ஈட்டில்‌-- 6 வேதகோஷமும்‌ யாகத்தில்‌ சஸ்த்ராதி 
முகாஷமும்‌ ஸமுத்ரகோஷம்போலேயிருக்றெ ச்ரமஹரமான ஊர்‌? என்றுள்ளது. யாகத 
தில்‌ சஸ்தராதிகோஷமாவது -- பசுவிசஸ௩ம பண்ணுகைக்காகப்‌ பிரயோகிக்கப்படுகிற 
சஸ்தரங்கள [கத்திகள்‌ | முதலானவற்றின்‌ கோஷம்‌ என்று சிலர்‌ ப்ரமித்துக்‌ கூறுவ 
துண்டு. அது பொருளன்று... *ஸ்துதசஸ்த்ரே* என்று வேதத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி 
சஸ்த்ரமெனபது மந்த்ரவிசேஷம்‌. வேதார்த்தஸங்கரஹ தாத்பர்யதீபிகையில்‌ (பக்கம்‌ 
3862ல்‌) ஸ்தோத்ர ம்‌-—காநவிசிஷ்ட மந்தீரோச்சாரணம்‌ ; சஸ்தரம்‌--காடரஹிதம்‌ ஏகச்ரு 
திரூபோச்சாரணம்‌* என்றது காண்க, 

திருவண்வண்டூர்‌ காதன்‌” என்றவாறே அறப்‌ பெரியான்‌ பக்கலிலே நாங்கள்‌ 
சென்று கிட்டப்போமோ? என்று ப  றவைகளுக்குச்‌ சங்கையாக, அவனுடைய நீர்மைக்‌ 
குணத்தை யெடுத்துக்காட்டுகிறாள்‌ 4 ஞாலமேல்லாமுண்ட ?? என்று. ஆபத்‌ துவருவதற்கு 
முன்னே ரகஷிக்கையை இயல்வாகவுடையவனாகையாலே அவனருதிற்‌ செல்லக்‌ கூச 
வேண்டா என்று காட்டினவாறு. அடியேன்‌ திறம்‌ பணிமீர்‌- இங்கே ஈடு--; (அவன்‌ திறம்‌ 
போலனறு ; என்னிடையாட்டத்தைச்‌ சொல்லுங்கோள்‌. சொல்லில்‌ ஒரு மஹாபாரதத்‌ 
துக்குப்‌ போரு மாகாதே. ?? soe one oes த 2 

திறங்களாகியேங்கும்‌ செய்களுடூழல்புள்ளினங்காள்‌ / * 


சிறந்‌ தசேல்வம்மல்கு திருவண்வண்டூருறையும்‌ % 
கறங்குசக்கரக்கைக்‌ கனிவாய்ப்பேருமானைக்கண்டு * 


இறங்கிரீர்தோழு துபணியீர்‌ அடியேனிடரே, 8 
இறங்கள்‌ ஆச ிரள்திரளாக அட்‌ கறங்கு சக்கரம்‌ ) சுழன்று வருறெ இருவாழி 
என்ரும்‌ பார்த்தவிடமெல்லாம்‌ கை யைக்‌ சகையிலேயுடையவ 
செய்களூடு விளைநிலங்களிலே னும்‌ 
உழல்‌ உலாவுன்ற சனி வாய்‌ t கனிபோன்ற அதரத்தை 
புள்‌ இனங்காள்‌ பறவைக்‌ கூட்டங்களே ! யுனடயவனுமான 


இிறர்த செல்வம்‌ உயர்ச்த ஐச்வரியம்‌ விஞ்சி பெருமானை கண்டு எம்பெருமானை ஸேவித்து 
மல்கு யிகுக்றெ. நீர்‌ ] நீங்கள்‌ 
திருவண்வண்டூர்‌ இருவண்வண்டூரிலே | இதம்க தொழுது தாழ்ர்து தொழுத 
உறையும்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுமவனும்‌ | அடியேன்‌ இடர்‌ அடியேன்‌ படற கஷ்டத்தை : 
பணிமீர்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
உ *பக்ஷிகள்‌ கூட்டங்கூட்டமாக உலாவுவது வழக்கம்‌. அங்ஙனே கூட்ட 
மாகஅவை இருப்பது தன்‌ காரியம்‌ செய்தற்காகவேயென்று பராங்குச நாயகியின்‌ 


ஆரும்பத்‌து--மூதல்‌ திருவாய்மொழி-வைகல்‌_4 ஷ்‌ 


கருத்துப்‌ -போலும்‌,' அவை செய்களூடு உழல்வது தங்கட்கு இரை தேடுகைக்‌ 
காகவாடிலும்‌, தலைவி தான்‌ ஈடுபட்டிருக்றெ எம்பெருமானைத்‌ தேடிக்கொண்டு அவை 
உழல்கின்றனவாகக்‌ கருதி, பறவைகாள்‌ / செய்களூடு எதற்காக உழல்கின்‌ றீர்கள்‌ ? 
எனக்காக நீங்கள்‌ தேடும்‌ எம்பெருமான்‌ திருவண்வண்டூரிலன்றோ உறைகின்றான்‌ 
என்கிறாள்‌. 
அவன்‌ உன்னைமறந்து அங்கே உறைவதற்கு யாதுகாரணம்‌ £ என்று பறவை 
கட்கு நினைவாக, சிறந்த செல்வம்மல்கு திருவண்வண்டூர்‌”? என்கிறாள்‌. அத்தலத்துள்ள 
செல்வச்சிறப்பான து அவனை அங்கே கால்தாழப்பண்ணிற்று என்றவாறு. 
[கறங்கு சக்கரமித்யாதி.] விரோதிகளை நிரஸிக்கவேண்டின வீரைவாலே சுழன்று 
வாராநின்றுள்ள திருவாழியைத்‌ திருக்கையிலே உடையவனாய்‌, புன்முறுவல்தோன்ற 
நின்ற அதரத்தையுடையவனான எம்பெருமானைக்கண்டு தாழவிழிக்து வணங்கி என்‌ 


னுடைய விரஹ வேதனையைத்‌ தெரிவியுங்கள்‌. 5 oo 3 
இடரில்போகம்மூழ்கி இணைந்‌ தாடூம்மடவன்னங்காள்‌ * 
. விடலில்வேதவோலிமுழங்கும்‌ தண்‌ திருவண்வண்டூர்‌ * 
கடலமேனிப்பிரான்‌ கண்ணனைநேடூமாலைக்கண்டு * 
உடலம்நைந்தோருத்தி உருகுமேன்‌ றுணர்த் துமினே. 4 
இடர்‌ இல்‌ பிரிக்‌ துபடும்‌ அக்கமில்லாத கடல மேனி கடல்போன்‌ ற இருமேனியை 
போகம்‌ மூழ்க இன்பத்திலே ௮வகாஹித் து யுடையவனும்‌ 
இணைந்து ஆடும்‌ கலந்து வாழ்னெற பிரான்‌ மஹோபகாரகனும்‌ 
மடம்‌ ௮ன்னங்‌ மடமைதங்கய அன்னங்களே! | கண்ணனை ஆச்ரிச ஸுலபனுமான 
ன்‌ . கெடுமாலை கண்டு ஸர்வேச்வரனைக்‌ கண்டு 
விடல்‌ இல்‌ இடைவீடில்லாத ஒருத்தி ஒரு பெண்பிள்ளை 
வேதம்‌ ஒவி ப்‌ நிரம்பிய உடலம்‌ நைந்து சரீரம்‌ தளர்ச்து 
முழங்கும்‌ உருகும்‌ என்று உருகாநின்றாள்‌ என்று 


தண்‌ திருவண்‌ த திகுவண்வண்டூரிலே | உணர்த்துமின்‌ அறிவியுங்கள்‌ | 
வண்டூர்‌ 2 

* * *- ஒரு நொடிப்பொழுதும்‌ பிரியாமே இடைவீடின்றிக்‌ கலந்து 
வாழ்கின்ற அன்னப்பறவைகளை கோக, திருவண்வண்டூரிலே நிரந்தரமாக ௩டை 
பெறும்‌ வேதவொலியைத்‌ திருச்செவி சார்ததிக்கொண்டு அங்கே கால்தாழ்ந்து 
வர்ததிக்றெ கடல்வண்ணனான பெருமானைக்‌ கண்டு என்பேரைச்சொல்லாதே ஒருத்தி 
உடலறைநது உருகுகினமுளென்று சொல்லுஙகோளென்விறாள்‌. 98% என்னும்‌ 
வடசொல்‌ போகமெனத்திரிந்தது. போகத்திற்கு இடராவது இடையிடையில்‌ விச்‌2சத 
ப்ரஸக்தியாம்‌. அஃதிலலாத போகத்தில்‌ மூழ்கியென்றது. ஸ்வாபதேசத்தில்‌ இடை 
விடாத பகவதனுபவத்திலே அவகாஹித்திருக்கிறபடியைச்‌ சொன்னவாறு, % போகத்‌ 
இல்‌ வழுவாத பு.துவையர்கோன * என்றாப்போல. 

இணைந்து ஆடும்‌ குருசிஷ்யக்ரந்த விரோதங்களைப்‌ பரமதாதிகளாலே பரிஹரியா 
மல்‌ செஞ்சொல்‌ செந்தமிழ்‌ இன்கவி பரவியழைக்குமென்‌ று அநயோர்யம்‌ கொண்டா 
டிப்‌ பேசிறறே பேசும ஏககண்டர்‌ ? என்று ஆசாரிய ஹ்ருதயத்திலருளிச்‌ செய்தபடியே 
ஆசாரியர்களுககுண்டான ஐகமத்யம்‌ இதனால்‌ தெரிவிக்கப்பட டதாகும்‌, 

திருவண்வண்டூர்‌ இருக்குமிடம்‌ நாங்கள்‌ அறியோமே ; அவ்வூர்க்கு வழிதெரி 
யாதே? எனறு பறவைகட்கு நினைவாகக்கொண்டு * விடலில்‌ வேத வோலிமுழங்கும்‌ என்‌ 
இறாள்‌ ; நீங்கள்‌ புறப்பட்டவாறே வேதகோஷமே உங்களுக்கு வழிகாட்டுமென்றவாறு. 


மூன்றாமடியில்‌ 4 கடல்மேனிப்பிரான்‌ ? என்றே பாடம்‌ வழங்வெந்தாலும்‌ இசை 
யின்பம்‌ நோக்கிக்‌ (6 கடலின்‌ மேனிப்பிரான்‌ ? என்று பாடமிருந்திருக்குமென்று கருதிச்‌ 


ட்‌ - க்‌ ஸ்ட » 2 ன 1 


6 திருவாய்மொழி இல்யார்த்த திபிகை 


இலர்‌ தருத்திப்பதிப்பித்‌.துள்ளார்கள்‌ ; ₹ கடல மேனிப்பீரான்‌ ?* என்‌ றிருக்கலாம்‌. கடல்‌ , 
கடல்‌ போன்ற என்றபடி. ஒருத்தியுருகுமேன்று உணர்த்துமின்‌ - £: ஒருத்தி மதிபயெல்லா . 
முள்கலஙக மயங்குமாலென்னீரே ? எனறதுபோலே. ... ௨. 4 
உணர்த்தலூடலணர்ந்து உடன்மேயும்மடவன்னங்காள்‌ 4. . 
_திணர்த்தவண்டல்கள்மேல்‌ சங்குசேருந்திருவண்வண்டூர்‌ * 
புணர்த்தபூந்தண்டூழாய்முடி ஈம்பேருமானைக்கண்டூ * 


ல 


புணர்த்தகையினராய்‌ அடியேணுக்கும்போற்றுமினே. - ட) 
ஊடல்‌ உணர்த்‌ 7) (பிரிவு றிது கடி இருவண்வண்டூர்‌ . இிருவண்வண்டூரிலே .. ' 
தல்‌ உணர்ச்து ! ஊடலும்‌ உணர்த்தலுமாறெ | புணர்த்த பூ சண்‌) தொடுக்கப்பட்ட அழயெ செவ்‌ 
( சரமங்கள்‌ கேருமென்தறி துழாய்‌ முடி வித்துழா யணிந்த இருவபி 
] த்தூ ்‌ த்‌ வேக த்தையுடையனான 
உடன்‌ மேயும்‌ ்‌ சணப்பொழுதும்‌ விட்டுப்பிறி | ஈம்‌ பெருமானை. .) சமது ஸ்வாமியைக்கண்டு 
யாமல்‌ கூடவே திரிகன்ற கண்டு 3 
மடம்‌ அன்னங்‌ டர்‌ அன்னங்களே ! புணர்த்த கையி கைகூப்பினவர்களாய்ச்‌ 
காள்‌ னர்‌ ஆய்‌ கொண்டு. 
திணர்த்த வண்‌ கொழுத்த வண்டல்‌ மணல்‌ | அடியேனுக்கும்‌ அடியேனுக்காகவும்‌ 
டல்கள்‌ மேல்‌ களின்‌ மேலே போற்றுமின்‌ அத்தலைக்கு மங்களாசா 
சங்கு சேரும்‌ சங்குகள்‌ சேருமிடமான ஸனம்‌ பண்ணுங்கோள்‌. 
* * * -- இப்பாட்டின்‌ ஈட்டில்‌-- 6 ஜொம (போக) ப்ரகாரந்தான்‌ மூன்று 


வகைப்பட்டாயிற்றிருப்பது; அவையாவன--% ஊடலுணர்தல்‌ புணர்தலிவை மூன்‌ 
றும்‌, காமத்தாற்பெற்றபயன்‌*என்று மூன்றையும்‌ பிரயோஜனமாகச்‌ சொன்னார்கள்‌ 
தமிழர்‌; இதிலே ஊடலாவது-எதிர்த்தல்யோடே கூடினால்‌ அஹேதுகமாக 
விளைவதொன்று. அதுதான்‌ * என்னையொழியக்குளித்தாய்‌, என்னையொழியப்‌ பூவைப்‌ 
பார்த்தாய்‌; உன்‌ உடம்பு பூகாறிற்று ' என்றாற்போலே வருமவை. உணர்‌(திதலா 
வது-- 6 உனக்கென்று குளித்தேன்‌ ' என்கையும்‌ * உனக்கு ஆம்‌? என்று பார்த்தேன்‌ 
என்கையும்‌ 4 உன்வரவுக்கு ஒப்பித்தேன்‌ ? என்றாற்போலே சொல்லுமிவை. இவை 
யிரண்டின்‌ அனந்தரத்தே வருவது கலவி?) என்றருளிச்செய்யப்பட்டுள்ளது. இந்த 
ஸ்ரீஸூக்தியில்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டுள்ள தமிழ்ச்செய்யுள்‌ திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌. அது 
6 ஊடலுணர்தல்‌ புணர்தலிவை காமம்‌ கூடியார்பெற்றபயன்‌ ? என்னும்‌ பாடமாகவே 
குறளிற்‌ காண்கிறது. [புணர்ச்சி மகிழ்தல்‌ என்ற அதிகாரத்தில்‌ ஒன்பதாவது குறள்‌ 
இது. ]உணர்தல்‌ என்பதற்கு - 6 தலைமகன்‌ தன்னுடைய தவறில்லாமையைச்சொல்லி 
நரயகியினுடைய ஊடலை நீக்குதல்‌ ? என்று பொருளுரைக்கப்பட்டிருக்கின்றது, உணர்த்‌ 
தல்‌, உணர்தல்‌ இவையிரண்டும்‌ இங்குப்‌ பரியாயமேயென்க, மூலத்தில்‌ !: உணர்த்த 
லூடலுணர்ந்து?? என்றிருந்தாலும்‌ பாடக்ரமத்திற்காட்டிலும்‌ அர்த்தக்கரமம்‌ வலிது 
என்ற நியாயத்தினால்‌ “(ஊடல்‌ உணர்த்தல்‌ உணர்ந்து? என்று அடைவுபடுத்திக்கொள்ள 
லாம்‌. ஊடல்‌ உண்டான பிறகே உணர்த்தல்‌ நேருமாதலால்‌ அதற்குச்‌ சேர இங்ஙனம்‌ 
கொள்ளக்கடவது. ஊடல்‌ என்கிற பீரணயரோஷமும்‌ அதற்குப்பரிஹாரமான உணர்த்‌ 
தலும்‌ நேருவதற்குப்‌ பிரிவுகாரணமாகும்‌ ; பிரிவின்‌ றிக்கே கூடியேயிருந்துவிட்டரல்‌ 
அவை நேரமாட்டா. ஆகவே, நாம்‌ பிரியவும்‌ வேண்டா, பிரிந்து ஊடலுணர்த்தல்‌ 
ஆயாஸங்களை ௮ னுபவிக்கவும்‌ வேண்டா என்றுகொண்டு கூடியேயிருக்கின்ற அன்னங்‌ 
களே / என்றதாயிற்று, 

புணர்த்த பூந்தண்டூழோய்முடி யென்ற து அப்பெருமான்‌ ஆச்ரிதரக்ஷணத்திற்‌ 
கென்றே தனிமாலை முடிகுடியிருத்தலால்‌ நீங்கள்‌ கூசாதேசென்று- காணலாமென்று 
காட்டுகிறபடி.. 

ம அடியேனுக்கும்‌! போற்‌.றுமினே ” என்கிற விப்பாசுரம்‌ திவ்யதேச யாத்திரை 
செல்கின்‌ றவர்களனைவரையும்‌ கோகி அந்த பாக்கியமில்லாதவர்கள்‌ சொல்லுதற்கு 


அரும்பத்து--மூத்ல்‌ தருவாய்மொழி--வைசல்‌--0 7 
. உரியது. 'தேவரீர்கள்‌ இவ்யதேசங்களிலே டு த்தது ப அடியேனுக்காக 
ட வும்ஸேவிக்க வேணுமென்கிற பாவனை. :,, ப்பட்‌ 5 


போற்றியானிரந்தேன்‌ புன்னைமேலுறைபூங்குயில்காள்‌ % ன்‌ 
சேற்றில்‌ வாளைதுள்ளும்‌ திருவண்வண்டூருறையும்‌ % 

ஆற்றலாழியங்கை அமரர்பேருமானைக்கண்டு % த 
மாற்றங்கோண்டருளீர்‌ மையல்தீர்வதோருவண்ணமே. 6 


புன்னை மேல்‌ : புன்னைம ங்களின்‌ மேலே ஆர்றல்‌ ஆழி ௮ம்‌) சச்தியிகுந்த திருவாழியை 

உறை வாழ்னெற . கை t அழயெ கையிலே உடை 

பூ குயில்காள்‌. அழகிய குயில்களே ! யவனுமான 

யான்‌ அடியேன்‌ 3 ்‌ 

போத்றி இரம்‌ ்‌ துதித்து வேண்டுன்றேன்‌ ; | அமரர்‌ பெரு நக்க கு கண்டு 
தேன்‌ மானை கண்டு ப்‌ 

வாளை வாளை மீன்களானனவ ்‌ 

சேற்றில்‌ சேற்று நிலங்களிலே களித்து | மையல்‌ தீர்வது என்னுடைய வியாமோஹம்‌ 
அள்ளும்‌ உசளப்‌ பெற்ற ஒரு வண்ணம்‌ தரும்படி யான 

திருவண்வண்டூர்‌  இருவண்வண்டூரிலே வாழ்‌ மாற்றம்‌ கொண்டு) ஒரு ஈல்வார்த்தை கொண்டு 
உறையும்‌ பவனும்‌ அகுளீர்‌ வரது உதவவேணும்‌. 


* * % _ இல குயில்களைக்குறித்‌.து. இருவண்வண்டூரிலே சென்று எம்பெருமா 
னைக்கண்டு எனக்குள்ள நிலைமையை அறிவித்து அத்தலையில்நின்றும்‌ ஒரு வார்த்தை 
கொண்டுவந்து எனக்குரைத்‌.த! என்‌ மையலைத்‌ இர்க்கவேணுமென்று இரக்கிறாள்‌. 
போற்றி என்பதை 6 போற்றியாம்‌ வந்தோம்‌ ? என்றவிடத்திற்போல வினையெச்‌ 
சமாகக்கொண்டால்‌ மங்களாசாஸனம்‌ பண்ணி” என்று பொருளாய்‌, மேலே இரந்தே 
னென்பதில்‌ அந்வயிக்கிற து. அங்ஙனன்‌ றிக்கே * அன்றிவ்வுலகமளந்தாயடி போற்றி % 
என்‌ றவிடத்தி .ற்போலே கொண்டால்‌ ₹ மங்களமுண்டாகுக? என்று பொருள்பட்டுத்‌ 
தனியேறிற்கும்‌. வடமொழியில்‌ “ஸ்வஸ்தி? என்று முதலிட்டுப்பேச ஆரம்பிப்பது 
போலாமிது. 

யான்‌ இரந்தேன்‌ ௫ தாது போகவே ணுமென்‌. று இரப்பவன்‌ அவனென்று ஸ்ரீராமா 
யணாதிகளில்‌ ப்ரஸித்தமாயிருக்க, இப்போது நான்‌ இரக்கும்படியாவதே ! என்றெ அவ 
ஸாதம்‌ தோன்‌ றும்‌. 

புன்னைமே லுறை பூங்குயில்காள்‌! = % வளர்த்ததனால்‌ பயன்‌ பெற்றேன்‌ ? என்‌ 
னும்படியாக அசிரியர்‌ பக்கலிலேயே வளாவர்கள்‌ (ஸ்வாபதேசத்தில்‌) குயிலாகச்‌ 
சொல்லப்படுவார்கள்‌.  வநப்ரிய: பரப்ருத5 கோலை: பிக: ? என்கிற அமரகோசத்தின்‌ 
படி. குயில்களுக்கு வடமொழியீல்‌ பரப்ருசு மென்றுபெயர்‌ ; காக்கையின்‌ கூட்டிலே 
கொண்டுவீடப்பெற்று அவற்றால்‌ போஷிக்கப்பட்டு வளருமவையென்றபடி. அது 
போலே பரனான ௮சார்யனால்‌ போஷிக்கப்பட்டு வளரும்‌ குருகுலவாஸிகளைச்‌ சொல்லிற்‌ 
ருறெது. 

6 புன்னை மேலுறை ?? என்றது புன்னையின்‌ கீழுறை என்றபடி. இதல்‌ ஒரு 
விசேஷார்த்தமாண்டு. ௩ம்‌ ஆழ்வார்களும்‌ ஆசார்யர்களும்‌ ஒருமிடருக ஈடுபட்டதல 
மாகிய திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலிலே இருப்புன்னைமரம்‌ நெடுநாளாக ஸுப்ரஸித்தம்‌. 
. பட்டரும்‌ ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்‌ திலே ¥ புந்சாககல்லலமஜஸ்ரஸஹஸ்ர£இ ஸேகோத்த 
திவ்ய நிஜஸெளரபமாமநாம : * என்று அந்தத்திருப்‌ புன்னையை வருணிக்கின்றார்‌. மன்‌ 
புள்ள நம்‌ (ுதலிகளெல்லாரும்‌ அந்தத்‌ திரப்புன்னையின்‌ £ழேயிருந்‌ து பகவத்‌ விஷ 
யார்ச்க வீசாரங்கள்‌ செய்தவர்களென்று நன்கு தெரிகின்‌றகனால்‌ இங்கு ஆழ்வார்‌ அன்ன 
வர்களையே விளிக்கின்றாரென்று கொள்ளத்தகும்‌. அன்‌ றியும்‌, பெரிய திருமொழியில்‌ 


8  இருவாப்கொழிட இன்பத்தினை: 


திருமங்கையாம்வார்‌, * மாம்பொழில்‌ தளிர்கோதிய மடக்குயீல்வாயது துவர்ப்பு எய்தத்‌ 
திம்பலங்கனிதேன து நுகர்‌ * என்று குயில்களின்‌ ஓர்‌ இயற்கையை அருளிச்செய்கன்றார்‌. 
ஈறதலில்‌ மாந்தளிர்களிலே வாய்வைத்ததனால்‌ வாய்‌ துவர்த்துப்போக, அந்தத்துவர்ப்பு : 
கீங்குதற்காகப்‌ பலாப்பழக்‌ தேனைப்‌ பருகுவதாகச்‌ சொல்லுகிறவிதனால்‌, முதலில்‌ 
ஸாமாந்ய சாஸ்‌இரங்களிலே வாய்வைத்துப்‌ பிறகு விசேஷ (அத்யாத்ம) சாஸ்திரங்‌ 
களிலே இன்பமாகப்‌ போதுபோக்கும்படியைச்‌ சொல்லிற்றாகிறது. அப்படிப்பட்ட 
அசிரியர்களும்‌ குயிலாகக்‌ கூறப்படுவார்கள்‌. _ ்‌ a 

6 அற்றலாழியங்கையமரர்‌ பெருமானை ? என்ற மூன்றாமடியில்‌ ஆற்றல்‌ என்பது 
அழிக்கும்‌ அடைமொழியாகலாம்‌, பெருமானுக்கும்‌ அடைமொழீயாகலாம்‌.. அறாயிரப்‌ 
படியில்‌ 4 அச்ரிதர்க்கு அத்மதானம்‌ பண்ணினாலும்‌ ஒன்றும்‌ செய்யாதானாயிருக்கும்‌ 
ஸ்வபாவனாய்‌ ?? என்றருளிச்‌ செய்தது ஆற்றலென்பதைப்‌ பெருமானுக்கு விசேஷண 
மாக்கி யென்க. இப்போது ஆற்றலாவது நோவுபாடு. திருவாழிக்கு விசேஷண மாகில்‌ 
மிடுக்கென்றுபொருள்‌. 

மையல்‌ தீர்வதோருவண்ணம்‌ மாற்றம்‌ கோண்டருளீர்‌ - எம்பெருமான்‌ பக்கலி 
லிருந்து ஏகேனுமொரு வார்த்தை கொணர்ந்து அருளினாலல்லது - என்னுடைய வியா 
மோஹம்‌ தீரமாட்டாதென்றபடி. பொதுவிலே மாற்றம்‌ என்றுள்ளதேயன்றி இன்ன 
மாற்றமென்றதில்லை ; இதனால்‌, அநுகூலமாகவுமாம்‌; பீரதிகூலமாகவுமாம்‌; அத்தலையில்‌ 
வார்ச்தைஎன்று ஏதேனுமொரு வார்த்தை இடைத்தால்போ.து மென்பது காட்டப்‌ 
பட்டது; * பாவி நீயென்று ஒன்று சொல்லாய்‌ பாவியேன்‌ காணவந்தே * மெய்ம்மை 
சொல்லி முகம்‌ நோக்கி விடைதான்‌ தருமேல்‌ மிகநன்றே * என்ற பாசுரங்கள்‌ இங்கே 
நினைக்கத்தக்கன. 1 2] த 500 


ஒருவண்ணலஞ்‌ சேன்றுபுக்கு எனக்கோன்றுரையோண்கிளியேஈ 
சேருவோண்பூம்போழில்சூழ்‌ சேக்கர்வேலைத்‌ திருவண்வண்டூர்‌* 
கருவண்ணஞ்சேய்யவாய்‌ சேய்யகண்சேய்யகைசெய்யகால்‌% 


சேருவோண்‌ சக்கரஞ்சங்கு அடையாளம்திருந்தக்கண்டே. ? 
எண்‌ இளியே அழயெ இஸியே! செய்ய வாய்‌ வந்த அதரமும்‌ 
செரு ப்ரணயகலஹாஸ்‌ செய்ய சண்‌ வெர்த திருச்சண்களும்‌ 
பதமான | செய்ய கை வெர்த இருக்கைகளும்‌ 
ஒண்‌ பூ பொழில்‌ 1 அழயெ பூஞ்சோலைகளாலே | செய்ய கால்‌ வெர்த திருவடி.களும்‌ 
குழ்‌ குழப்பட்டதும்‌ செரு ஒண்‌ ] போர்க்களத்திலே ஒண்மை 
செர்கர்‌ வேலை செர்மிறமான பச்சப்‌ பிர சச்ஈரம்‌ ! பெற்று விளங்குகிற சச்‌ 
சோசம்களையுடையதுமான சங்கு ர்‌ கரமும்‌ (கையை விட்டு ௮௧ 
இருவண்வஸ்டூர்‌ திகுவண்வண்டூரிலே ] லாத) சங்குமான 
ஓய வண்ணம்‌ ல்‌ பந்தண்த்‌ புகுர்‌.து | அடையாளம்‌ லகஷணம்களை 
சென்று புக்கு இருந்த கண்டு ஈன்றாகப்‌ பார்த்து 
கரு வண்ணம்‌ கறிய வடிவமும்‌ ) எனக்கு ஒன்று எனக்காக வொரு வார்த்தை 
உரை சொல்லு, 


%% % — ஓரு களியை விளித்து அவனுடைய அடையாளங்களைச்‌ சொல்லி 
இவ்வடையாளப்படு.யே அவனை அழதிதாகக்கண்டு எனக்காக அவனுக்கொரு 
வார்த்தை அறிவியுங்கோளென்கிறாள்‌. 

வண்ணம்‌ சேன்றபுக்கு- இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்நி :-- “(இதுக்கு இரண்டு 
படியாக அருளிச்செய்வர்‌ i இத்தலையில்‌ தனிமை நினையாதே போய்‌ நிற்கையாலே போர 
முதலீகளாயிருப்பர்‌; பேன்மேலனப்‌ பிரம்புகள்விழும்‌; அத்தைப்‌ பொறுத்‌ துப்‌ போய்ப்‌ 
புகுங்கோள்‌, அன்‌ றியே) வழிரெ /சையபஹரிக்கும்‌ போக்யதையையுடைத்து ; அதல்‌ 
கால்தாழாதே வருந்தி ஒருபடி சென்றுபுக்கு. ? என்பதாம்‌, 


ஆரும்பத்‌ அ- முதல்‌ திருவாய்மொழி--வைகல்‌--8 9 
எம்பெருமான்‌ ளெளசீல்யமே வடிவெடுத்தவனாயினும்‌ பரத்வம்‌ பாராட்டி நிற்‌ 
பது முண்டாகையாலே அதற்கேற்ப அருகே அணுகவொண்ணாதபடி நேரவுங்கூடும்‌. 
: அப்படி. நேர்ந்தாலும்‌ அதை ஒருவாறு ஸஹித்துக்கொண்டு உள்ளே புகுங்கோள்‌ 
என்பது முதற்பொருள்‌. மலைநாடாகையர்லே வழியெல்லாம்‌ பூவியல்‌ பொழிலும்‌ 
தடமுமாயிருக்கும்‌; அவற்றிலே கண்‌ செலுத்தினால்‌ ஆங்காங்கு லயிக்கவேண்டிற்றாகு 
மேயல்லது எம்பெருமானிடம்‌ சென்று சேரமுடியா.து ; ஆகவே வழியில்‌ கண்‌ செலுத்‌ 
தாதே ஒருவாறு வழியைக்‌ கடந்துபோங்கள்‌ என்பது இரண்டாவது பொருள்‌. 


்‌ சேருவோண்பூம்‌ போழில்‌ ௫ செரு-யுத்தம்‌; பொழில்களிலே யுத்தமாவது பறவை 
களும்‌ “ப்ரணயரோஷத்தாலே சீறுபரறென்றிருத்தல்‌. சேக்கர்‌ வேலை - பொழிலில்‌ 
உதிர்ந்த தாதுகளாலே சிவந்த பக்கங்களையுடையது; அன்‌ றியே கடற்கரையாகையாலே 
சிவந்த மணலீட்டை யுடையது: இருவண்வண்டூரிலுள்ள எம்பெருமான்‌ கரியதிரு 
மேனிக்குப்‌ பரபாகமாக வாய்‌ கண்‌ கை கால்‌ ஆதிய அவயவங்கள்‌ சிவந்து கையுந்‌ 
இருவாழியுமாக இருப்பன்‌ ; அவ்வடையாளங்கொண்டு அவனைக்கண்டுபிடித்து எனக்‌ 
காக. ஒருவார்ததை சொல்லவேணுமென்றாளாயிற்று.  சொல்லிற்றுச்‌. சொல்லுமாம்‌ 
கிளிப்பிள்ளை ?' என்னுமாபோலே * முன்னோர்‌ மொழிந்தமுறை தப்பாமற்‌ கேட்டுப்‌ 
பின்னோர்ந்து தாமதனைப்பேசும்‌ ஏககண்டர்களான ஆசிரியர்களைக்‌ கிளி யென்கிறது, 


. திருந்தக்கண்டேனக்கொன்றுரையாய்‌ ஒண்சிறபூவாய்‌ * 
சேருந்திநாழல்மகிழ்‌ புன்னைசூழ்‌ தண்‌ திருவண்வண்டூர்‌ * 
பேருந்தண்டாமரைக்கண்‌ பேருநீண்முடி நால்தடந்தோள்‌ * 
கருந்திண்மாமுகில்போல்‌ திருமேனியடி களையே. 8 
ஒண்‌ று பூவாய்‌ ) அழயெ சிறிய வடிவையுடைய | சால்‌ தட தோள்‌ [தள்‌ யுடை 
பூவையே ! யவரும்‌ 


செருந்தி சாழல்‌ ) சுரபுன்னை, ஞாழல்‌, மகிழமரம்‌, | கரு திண்‌ மா கருத்துத்‌ இண்ணிய மஹா 
மிழ்‌ பன்ன புன்னைமரம்‌ ஆயெ இவற்‌ முல்‌ போல மேகம்‌ போன்ற தஇிருமே 


சூழ்‌ ரால்‌ சூழப்பட்ட திரு மேனி னியை யுடையவருமான 
. தண்திருவண்‌ (இல இிருவண்வண்டூறிலே | அடிகளை ஸ்வாயியை 
. வண்டூர்‌ (எழுத்தருளியிருக்னெற) | திருந்த கண்டு கன்றாக ஸேவித்து 
பெரு தண்‌ தாம? பெரிய தண்டாமரை போன்ற |; எனக்கு ஒன்று எனக்கொரு வார்த்தை 
ரை கண்‌: திருக்சண்களையுடையவரும்‌ | உரையாய்‌ சொல்லவேணும்‌, 
பெரு நீள்‌ முடி மிகப்பெரிய இருவபிஷேகத்‌ | 
தையுடையவரும்‌ 


% * * ['திருந்தக்கண்டு. 7 இருவண்வண்டூரிலேசென்று அங்குறையும்‌ எம்பெருமா 
னுடைய திவ்யாவயவ ஸெளந்தர்யத்தை நன்றாகக்கண்டு மீண்டுவந்து எனக்கொன்று 
சொல்ல வேண்டுமென்று பூவைப்பறவையைக்குறித்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. காண்பது 
இரண்டுவிதம்‌ ; தன்‌ மனத்துக்கு மாத்திரம்‌ தெரிந்ததாம்படி. காண்கை ஒன்று; பிறர்க்‌ 
கும்‌ விசதமாகச்‌ சொல்லலாம்படி. காண்கை மற்றொன்று. இங்கே திருந்தக்கண்டு 
என்றது--ஏதோ சாதாரணமாகக்‌ கண்டு வீடுகையன்‌ றிக்கே எனக்கு விசதமாகச்‌ சொல்ல 
லாம்படி. காணவேணுமென்றவாறு. 


எதைக்காண்பது? என்ன ; திருக்கண்‌ திருவபீஷேகம்‌ திருத்தோள்கள்‌ இரு 
மேனி ஆகிய இவற்றைக்‌ கண்டு அவற்றிலுள்ள அதிசயங்களை வந்து சொல்லவேணு 
மென்கிறாள்‌. தூதர்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களில்‌ இதுவும்‌ ஒன்றேயாம்‌ ; இதனாலும்‌ 
தலைவிக்குத்‌ தரிப்பு உண்டாகுமென்க. அடிகள்‌ என்‌ று ஸ்வாமிக்கு வாசகம்‌, 8 
இட 


10 திருவாய்மொழி தில்யார்த்தஇிபிகை. 


அடிகள்கைதொழுது அலர்மேலசையுமன்னங்காள்‌ * 

விடிவைசங்கோலிக்கும்‌ திருவண்வண்டூருறையும்‌ * 

கடியமாயன்‌ தன்னைக்‌ கண்ணனைநேடூமாலைக்கண்டூ * 
. - கொடியவல்வினையேன்‌ திறம்‌ கூறுமின்வேறுகோண்டே. டசி 


வியர்மோஹ முடையவனா 


அடியார்பக்கலிலே மிகவும்‌ 
{ ' யிருக்றெ எம்பெருமானை 


அலர்‌ மேல்‌ அசை) பூவின்மேலேயிரார்‌ த உலாவு | செடுமாளை : : 
யும்‌ ௮ன்னங்‌ இன்ற அன்னங்களே ! 


காள்‌ கண்டு சேவித்து ்‌ 
விடிவை ஸாுப்ரபாதகாலத்திலே அடிகள்‌ கை திரு வடிவாரத்திலே அஞ்ஜலி 
சங்கு ஒலிக்கும்‌ சங்கு முழங்கப்பெற்ற தொழுது t பண்ணி 
திரு வண்வண்டூர்‌ திருவண்வண்டூரிலே கொடிய வல்‌) மிகக்கொடிய பாபத்தையுடை. 
உறையும்‌ எப்போதும்‌ வாழ்‌ன்‌ற வினையேன்‌ ‘ யேனான 'என்‌ விஷயமாக 
கடிய மாயன்‌) கடுமையான மாயச்செயல்களை திறம்‌ - ்‌ 

தன்னை யுடையஞய்‌ வேறு கொண்டு ஏகாந்தமாக 3 
கண்ணனை அடியார்களுக்கு விதேயனாய்‌ கூறுயின்‌ புருஷகாரமான வார்த்தை 

t களைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 


* ** [அடிகள்‌ கைதொழுது ] சில அன்னப்பறவைகளை நோக்கி : தருவண்வண்டூ 
ரெம்பெருமானிடத்துச்‌ சென்று ஏகாந்தமாக என்விஷயம்‌ விஜ்ஞாபிக்கவே.ணும்‌! என்று 
இரக்கிறாள்‌. 4 திருவடிகளைச்‌ சிக்கனப்பிடித்‌. துக்கொண்டு? என்று சொல்லவேண்டிய 
ஸ்சானத்திலே அடிகள்‌ கைதோழுது என்கிறாள்‌. இது உபசாரோக்தி. 6 அநதிக்ரமணீயம்‌ 
ஹி சரணக்ரஹணம்‌ ?? என்றபடி. திருவடிகளைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டால்‌ மறுக்கப்‌ 
போகாதாகையாலே அந்த உபாயத்தை உபதேசித்தபடி. ்‌ 

கடியமாயன்‌ ௪ ஆச்ரிதவிரோதிகளை அழியச்‌ செய்யுமிடத்தில்‌ கண்பாராத ஆச்‌ 
'சரியச்செயல்‌ செய்பவன்‌. கண்ணன்‌ அச்ரிதர்க்குத்‌ தான்‌ கையாளாக நின்று தன்னைக்‌ 
கொடுக்குமவன்‌. நெடுமால்‌_— இத்தனையும்‌ செய்தும்‌ (அந்தோ! ஒன்றும்‌ செய்யப்பெற்றி 
லோமே/? என்று குறைபடும்படியான வியாமோஹமுடையவன்‌. ஆக இப்படிப்பட்ட 
எம்பெருமானை கோஷ்டியாக இருக்கிற சமயத்திலே சென்று கிட்டாமல்‌ ஏகாந்தமா 
யிருக்கற ஸமயத்திலே சென்று தட்டி, நாட்டார்படியல்லாத பாபத்தைப்பண்ணின 
என்னுடைய செய்தியைச்‌ சொல்லுங்கோளென்கிறாள்‌. வேறு கோண்டு என்றது -- 
ஏகாந்தத்திலே என்றபடி, பிராட்டியும்‌ தானுமாயிருக்கற இருப்பிலே என்கை. 


வேறுகொண்டும்மையானிரந்தேன்‌ வேறிவண்டினங்காள்‌ * 
தேறநீர்ப்பம்பை வடபாலைத்‌ திருவண்வண்டூர்‌ * 

மாறில்போரரக்கன்‌ மதிள்‌ நீறேழச்சேற்றுகந்த * 

ஏறுசேவகனார்க்கு என்னையுமுளளேன்மின்களே. 10 


மாறு இல்‌ போர்‌ ) நிகரற்ற யுத்தம்‌ செய்வதில்‌ 
வெறிவண்டு பரிமளம்‌ மிச்ச வண்டினம்‌ அரக்கன்‌ வல்லவனான இராவண 
இனங்காள்‌ t களே! னுடைய 
உம்மை வேறு] உங்களிடத்திலே விலகஷ்ண | மதிள்‌ மதிள்முதலிய யாவும்‌ 
கொண்டு ப்ரதிபத்தி பண்ணி நீறு எழ பொடிபொடியாம்படி 
யான்‌ ப்தி தண்டு ஒன்று வேண்டு | செற்று இலங்கையையழித்து (அத 
இன்றேன்‌ ; னல்‌) 
: ) தெளிச்தகீரையுடைய பம்பை | உகந்த இருவுள்ளமுவச்த 
தேறு நீர்‌ பம்பை | யாற்றின்‌ வடபக்கத்திலுள்‌ | ஏறு சேவச Fs ஸ்ரீராமபிரா 
னிடத்திலே 


இன்‌ என்மின்சீள்‌ மொருத்தி இருப்பதாகச்‌ 
மி 


சொல்லும்கோள்‌ 


| 
வடபால்‌ திரு ளதான திருவண்‌ இன்‌ | னார்க்கு 
வண்‌ வண்டூர்‌ ரிலே (எழுர்தறாளியிருக்‌ | என்னையும்‌உளள்‌ | சரத இ: சானு 
| 


ப 


அரும்ப்த்த- மு தல்‌ இிருவாய்மொழி_-வைகல்‌_11 11 


* * * -- சிலவண்டுகளைக்‌ குறித்துக்‌ கூறுகின்றாள்‌. எமது தலைவர்‌ பெண்‌ 
பிறந்தார்‌ £ காரியமெல்லாம்‌ செய்து தலைக்கட்டிவிட்டோமென்றிருப்பர்‌; அப்படி 
யன்றிக்கே, ரக்ஷ்யவர்க்கத்திலே நானுமொருத்தி யிருக்கன்‌றதாகச்‌ சொல்லுங்கோள்‌ ?? 
என்கிறாள்‌. ை 


கீழே பலபறவைகளையும்‌ நோக்கித்‌ தூதுபோம்படி கான்‌ இரந்ததுண்டாகிலும்‌ 
இப்போது, வண்டுகளான உங்களை இரப்பது ஸாமான்யமானதன்‌ று; தனிப்பட்ட ப்ரதி 
பத்தியோடே உங்களை இரக்கிறேனென்பாள்‌ 4 வேறு கொண்டும்மையானிரந்தேன்‌ ?? 
என்கிறாள்‌. , 4 இக்குக்கள்தோறும்‌ முதலிகளைப்‌ போகவிடாநிற்கச்‌ செய்தே திருவடி 
கையிலே திருவாழிமோதிரம்‌ கொடுத்துவிட்டாப்போலே காணும்‌?? என்பது ஈடு. *விசே 
ஷேண து ஸுக்ரிவோ ஹநூமத்யர்த்தமுக்தவான்‌, ஸ ஹி தஸ்மிர்‌ ஹரிச்ரேஷ்டே நிச்ச 
தரர்த்தோர்த்தலாதகே என்ற வால்மீகிவசனமும்‌ நோக்கத்தக்கது. 


இப்பாசுரத்தில்‌ “(அரக்கன்‌ மதிள்‌ நீறெழச்‌ செற்றுகந்த ஏறு சேவகனார்க்கு ?? 
என்றதை அடியொற்றியே இத்திருவாய்மொழி வீபவத்தில்‌ விட்ட தூது என்று ஆசாரி 
யர்கள்‌ நிர்வஹித்தருள்வது. 

என்னையுமுளளேன்மின்‌ கள்‌ = இன்னமும்‌ பிழைத்திருக்கறேனென்று சொல்லுங்‌ 
கோள்‌ ? என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாமாயினும்‌ அப்பொருளில்‌ சுவையில்லையென்ப து 
எம்பெருமானார்‌ திருவுள்ளம்‌. cos 300 en 10 


மின்கொள்சேர்புரிநூல்குறளாய்‌ அகன்ஞாலங்கொண்ட 4 
வன்கள்வனடிமேல்‌ குருகூர்ச்ட்ேகோபன்சோன்ன * 
பண்கோளாயிரத்துள்ளிவைபத்தும்‌ திருவண்வண்டூர்க்கு * 
இன்கோள்பாடல்வல்லார்‌ மதனர்மின்னிடையவர்க்கே, 11 
மின்‌ கொள்‌ சேர்‌ | ஒளியை யுடைத்தாய்‌, இரு | பண்‌ கொள்‌ ஆயி ்‌ பண்யிகுந்த ஆயிரத்தினுள்ளே்‌ 
புரிநூல்‌ குறள்‌ ட மேனிக்குச்‌ சேர்ச்ததான சத்துள்‌ 


ஆய்‌ [| யஜ்ஞோபவீத மணிம்‌ த | திரு வண்‌ வண்‌) இருவண்வண்டூர்‌ விஷயமான 
]  வாமனஜூர்த்தியா டக்கு 

அகல்‌ ஞாலம்‌) விசாலமான பூமி முழுவதை | இன்‌ கொள்‌ ஹர்‌ பவத பாடலான 
கொண்ட யும்‌ ௮ளர்து கொண்ட டல்‌ 

வன்‌ கள்வன்‌ t மஹாவஞ்சகனான எம்பெருமா | இவை பத்தும்‌ இப்பத்துப்பாசுரங்களையும்‌ 

னுடைய வல்லார்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ 

அடி மேல்‌ திருவடிகள்‌ விஷயமாக யின்‌ இடையவர்‌ ) காமினிகளுக்குச்‌ காமுகர்‌ 

குருகூர்‌ சடகோ  ஈம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த க்கு மதனர்‌ { போல்‌ எம்பெருமானுக்கு 
பன்‌ சொன்ன ~ ஸ்ப்ருஹணீயராவர்கள்‌ , 


* * * [மின்கொள்‌ சேர்‌,] இத்திருவாய்மொழி கற்பார்‌ எம்பெருமானுக்கும்‌ 
அவனடியார்கட்கும்‌ விரும்பத்தக்கவராவர்‌ என்று பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகிறது. 
6 மதனாமின்னிடையவர்க்கு?? என்றதில்‌ இங்ஙனே பலச்ருதி காண்றெதோ வென்னில்‌; 
அது உபமான மாத்திரத்தைச்‌ சொன்னபடி. காமினிகளுக்குக்காமுகர்‌ எப்படி விரும்பத்‌ 
தக்கவர்களோ அப்படி. என்றவாறு. திருநாட்டிலுள்ள திவ்யாப்ஸரஸ்ஸுக்களை மின்னி 
டையவர்‌ என்றதாகக்‌ கொள்ளவுமாம்‌, “நிதியும்‌ ஈற்சுண்ணமும்‌ நிறைகுட விளக்க 
மும்‌ மதிமுகமடந்தையர்‌ ஏர்தினர்வந்தே ?? என்றெ உபசாரங்கள்‌ செய்யப்பெறுவார்‌ 
என்கை. 4 இன்கொள்பாடவல்லார்‌ ?? என்ற பாடம்‌ மறுக்கத்தக்கது. .. ஃஃ 11 


ஆறாம்பத்து முதல்‌ திருவாய்மொழிஉரை முற்றிற்று. 
ல்‌ ஷை) 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ ந 
3 திருவாய்மொழி - ஆறாம்பத்து - இரண்டாந்‌ திருவாய்மொழி. 


மின்னிடைமடவார்கள்‌. . 


உரையவதாரிகை : - ஆழ்வாருடையபடி பலவகைப்பட்டிருக்கும்‌. இத்‌ இரு 
வாய்மொழியின்படி. விலக்ஷணமாயிருக்கும்‌. * என்று மொருநகாளொழியாமை யானிரந்‌ 
தால்‌ ஒன்று மிரங்கார்‌ உருக்காட்டார்‌ * என்றும்‌, * ஒருநாள்‌ காணவாராயே *- என்றும்‌ 
இங்ஙனே பலகாலும்‌ கூப்பிடா நின்ற ஆழ்வார்க்கு இப்போது உண்டான நிலைமை மிக 
வேறுபட்டிராநின்‌ றது. எம்பெருமான்‌ வநது நிற்க, 6 இங்கே ஏதுக்கு வந்தாய்‌? உனது 
அந்தரங்க விருப்பத்திற்கு இலக்கானவர்கள்‌ பக்கலிலே எழுந்தருளலாம்‌; இங்கே என்ன 
காரியமிருக்இறது ? கடுகச்‌ செல்வாயாக ?? என்று சொல்லிக்‌ கதவடைத்துத்‌ தள்ளுறெ 
படியா யிருக்கிறது இத்திருவாய்மொழி, வடமொழியில்‌ ப்ரணய கலஹமென்றும்‌ 
தென்மொழியில்‌ ஊடலென்றும்‌ சொல்லப்படுவது இது. தம்பதிகள்‌ பரிமாருகின்றால்‌ 
இங்ஙனே ப்ரணயகலஹம்‌ நிகழ்ந்தேதரும்‌. 


எம்பெருமானோடு ஈமக்குள்ள ஸம்பந்தங்கள்‌ ஒன்பதுவகையென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. *பிதா ௪ ரக்ஷகச்‌ சேஷீ பர்த்தா ஜ்ஜேயோ ரமாபதி£, ஸ்வாம்யாதாரோ மமாத்மா 
௪ போக்தா ௪ ஆத்யமதூதித 8 * என்றே ச்லோகத்தில்‌ அந்த கவித ஸம்பக்தங்களும்‌ 
ன கன்‌, அரத ஸம்பந்தங்களுள்‌ பர்த்ரு பார்யா ஸம்பக்தமும்‌ ஒன்றாகையாலே, 
எம்பெருமான்‌ பர்த்தாவாகவும்‌ ஆழ்வார்‌ பார்யையாகவும்‌ பரிமாறுகிற முறை ஸ்வரூ 
பாதுரூபமே யாதலால்‌ இந்த ப்ரணய கலஹமும்‌ அவர்ஜநீயமாயிற்.று. 


ஐழ்த்இிருவாய்மொழியில்‌, ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானுடைய பிரிவுக்கு ஆற்றமாட்‌. 
டாது தூது விட்டார்‌. அந்த வயஸகத்தை யறிந்த எம்பெருமான்‌ ஆனைக்கு உதவவந்‌ 
தாப்போலே அரைகுலையத தலைகுள்ய ஓடிவந்து ஆழ்வார்க்குக்‌ காட்சிதரப்‌ பார்த்தான்‌; 
அவ்வளவிலே ஆழவார்‌ ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுக்கப்பெற்று : ஸ்வாமிர்‌ / இங்கே 
உமக்குப்‌ பணியில்லை ; பணி போருமிடத்தேற எழுந்தருளீர்‌ என்று கதவடைத்துத்‌ 
தள்ளுகிறார்‌ இத்‌ இருவாய்மொழியில்‌. 


க்ருஷ்ணாவதாரத்திலே கண்ணபிரானோடு பரிமாறின கோபஸ்த்ரீகள்‌ இங்ஙனே 
ப்ரணய ரோஷத்தாலே ஊடல்‌ செய்தமையுண்டு. அவர்களுடைய பாவபந்தமே இப்‌ 
போது ஆழ்வார்க்கும்‌ ஆகி அவ்வ நுகாரமே முற்றியிருக்கிறதாயிற்று, பெருமாள்‌ இரு 
மொழியிலே * ஏர்மலர்ப பூங்குழல்‌ என்கிற திருமொழியும்‌, பெரிய இருமொழியிலே 
ஈகாதில்‌ கடிப்பிட்டு என்கிற திருமொழியும்‌ இந்தகடையிலே அவதரித்தவை யென்‌ 
மறுணாக., ௧௧௪ CLE CEL} ல்‌ எத (*) 


ளை 


மின்னிடைமடவார்கள்‌ நின்னருள்சூடவோர்‌ முன்புகான தஞ்சுவன்‌ & 
மன்னுடையிலங்கை அரண்காய்ந்த மாயவனே / * 
உன்னுடையசுண்டாயம்‌ நானறிவன்‌ இனியது கோண்டு செய்வதேன்‌? 4 
என்னுடையுபந்துங்கழலும்‌ தந்துபோகுநம்பீ / % 


ன்‌ ஆர்ம்பத்‌ த இரண்டர்ந்‌ அருவி னன அ அர 18 


மன்‌: உடை இலங்‌ t அரசனையுடைத்தா யிரும்த * | உன்னுடைய க க்ருத்ரிமமெல்‌ 


கை லங்சாபுரியினுடைய சுண்டாயம்‌ லாம்‌ சானறிவேன்‌ ; 
அர்ண்‌ கோட்டைகளையெல்லாம்‌ ரான்‌ அறிவன்‌ 
காய்ந்த £ீறியழித்த 3 உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ ஸம்பந்த 
மாயவனே ஆச்சறியசேஷ்டிதங்களை இனி அது | மத்றபின்பு உன்னுடைய 
யுடையவனே ! கொண்டு செய்‌ %* க்றாத்றிமத்தால்‌ உனக்கு 
நம்பீ ஸகலகுணபரிப்ர்ணனே ! வது என்‌ | ஸாத்யமானது என்ன 
நின்‌ அருள்‌ கூடு உனது இருபைனய அறுபவிப்‌ ] இருக்றெது? 
வார்‌ பவர்களான என்னுடைய பம்‌ ) எனது பர்கையும்‌ அம்மானை 
மின்‌ 'இடை மட ) மின்னற்கொடிபோன்ற இடை | தும்‌ கழலும்‌ யும்‌ திருப்பிச்‌ கொடுத்து 
வார்கள்‌ ei | - யை யுடையவர்களான தந்து விட்டு 
மாதர்களின்‌ முன்னிலையில்‌ | போகு உனக்கு விருப்பமானவிடத்தே 
கான்‌ அதைப்பற்றி அஞ்சாநின்‌ போய்ச்‌ சேர்‌. 
நான்‌ ௮து ன றேன்‌; (அவர்கள்‌ உன்னை 
வன்‌ & உபேசுஷிக்க கேருமென்பது 


] பற்றி அஞ்சுனன்றே 

] . னென்கை.) 
% * * [மின்னிடைமடவார்கள்‌.] இப்பாசுரத்தில்‌ “என்னுடைய பந்துங்கழலும்‌ 
தந்துபோகு௩ம்பீ /?? என்றிருக்கையாலே பந்தும்‌ கழலுமாகிற சில லீலோபகரணங்கள்‌ 
எம்பெருமான்‌ கையில்‌ இருப்பதாகவும்‌ அவற்றைப்‌ பராங்குச நாயகி அபே௯ரிப்பதாக 
வும்‌ தெரிகிறது. பந்துகழல்கள்‌ எம்பெருமான்‌ கையில்‌ இருக்கக்‌ காரணமென்னென்‌” 
னில்‌; இதற்கு முன்னே இவளும்‌ தானுமாக லீலைகள்‌ செய்துகொண்டிருந்தார்கள்‌. 
அப்படியிருக்கையில்‌ திடீரென்று பிரிந்து போனான்‌ ; போனவன்‌ சிறிதுகாலம்‌ கழித்து 
மீண்டு வந்துநின்றான்‌. அப்போது நாயகிக்கு ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுத்திருந்த தனால்‌ 
பேசாதே கிடந்தாள்‌. எப்படியாவது இவளைப்‌ பேசச்செய்யவேணுமென்று கருதிய 
அவன்‌ பல விலாஸ சேஷ்டிதங்கள்‌ செய்து பார்த்தும்‌ ஒன்றும்‌ பலியாமையாலே, 
லீலோப கரணமாகக்‌ கீழேவைத்திருந்த பந்து கழல்களையெடுத்துக்கொண்டு ' அவற்றி 
லேயே அளவுகடந்த அபிநிவேசம்‌ காட்டினான்‌ பந்தே! நாயகிதான்‌ பேசாவிட்டாலும்‌ 
நீயாவது என்னோடு பேசுவாயன்றோ: கழலே நாயகியின்‌ கழல்‌ எனக்குக்‌ கிடைக்காவிட்‌ 
டாலும்‌ நீயாவது கிடைத்தாயன்றோ? என்றிப்படிப்‌ பலவுஞ்‌ சொல்லித்‌ தன்னுடைய 
வியாமோஹாதிசயத்தை வெளிக்காட்டத்‌ தொடங்கினான்‌ ; அப்போது நாயகி பேசா 
இருக்க முடியாமல்‌ பேசத்தொடங்கி இங்ஙனே கூறுனெறாளென்க. 


பராங்குச நாயகியை நோக்கி 4 மின்னல்போலே இதொரு நுண்ணிய இடையழகு 
இருந்தபடி. என்‌ /,2? என்று வருணித்துப்‌ பேசினான்‌ பெருமான்‌ ; இதுகாறும்‌ கம்மை 
மதியாதே இதர ஸ்த்ரீகளுடன்‌ கலந்து போந்தவிவர்‌ இப்போது இங்கே வந்து நம்மை 
வருணிப்பது ஈன்றாயிருக்கறது / என்று சீறி, மின்னிடை மடவார்‌ நானல்வேன்‌ ; நின்ன 
ருள்‌ சூடும்‌ மின்னிடை மடவார்‌ வேறேயுண்டு என்கிறாள்‌. ' 


முன்பு நான்‌ அதஞ்சுவன்‌ - நீ இங்கேவந்து செய்கின்ற பிரணய விலாஸ சேஷ்டி 
தங்கள்‌ உன்னுடைய மின்னிடை மடவார்கட்குத்‌ தெரிந்தால்‌ அவர்கள்‌ உன்னைமாத்‌ 
இரம்‌ தண்டியாதே என்னையும்‌ சேர்த்து தண்டிப்பர்களே யென்று ௮ஞ்சுன்றே 
னென்றவாறு. மற்றும்‌ பலவாறு கருத்துக்கூறலாம்‌. 


மன்னுடை யிலங்கை அரண்காய்ந்த மாயவனே / - இங்கு  மரயவனே? என்பது 
உயிரான விளி. * உண்ணாதுறங்கா து ஒலிகடலை யூடறுத்துப்‌ பெண்ணாக்கையாப்புண்டு 
தாமுற்ற பேது * என்று பெண்பிறந்தரார்‌ சொல்லும்படி. ஸீ தாபிராட்டிக்காக நீசெய்த 
செயலும்‌ -- இப்படி. ஒரு செயல்செய்து பெண்களுக்குக்‌ காரியம்‌ செய்பவன்போல்‌ 
ப்ரஸித்தி ஸம்பாதித்துப்‌ பெண்களை வலையிலகப்படுத்திக்‌ கொண்டு துடிக்க விடுதற்‌ 
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காகச்‌ செய்த செயலேயாதலால்‌ அதுவும்‌ மாயமே யென்றவாறு. : இங்கே ஈட்டு 
ஸ்ரீஸுூக்தி ;-- “£ ஒரு துறையிலே ஒரு மெய்பரிமாறாவிடில்‌ மக்கு மேலுள்ளதெல்லாம்‌ 
ஒரு தொகையில்‌ அகப்படாது என்று செய்தாயத்தனையன்றோ ; அபலைகளை அகப்படுத்‌ . 
திக்கொள்ள இட்டவழியன்றோ. ?? 


உன்னுடைய சுண்டாயம்‌ நான்‌ அறிவன்‌ -- சுண்டாயமாவது ஸ்வார்த்த பரத்வம்‌. 
நீ செய்கிற காரியமெல்லாம்‌ உன்னுடைய க்ருத்ரிமமான எண்ணங்களுக்கு இணங்கி 
யவையேயல்லது ர௬ஜுவான எண்ணத்தோடு நீ ஒரு காரியமும்‌ செய்பவனல்லை யென்‌ 
பதை நான்‌ அறிவேன்‌ என்றபடி. நான்‌அறிந்தாலென்ன ? அறியாவிடில்‌ என்ன £ .இனி 
உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ ஏதேனுமொரு தொடர்பு வைத்துக்கொள்வதாக இருந்தாலன்றோ 
இந்த விசாரம்‌ - என்னுங்‌ கருத்துத்தோன்‌ ற இனி அது கொண்டுசெய்வதேன்‌? என்கிறாள்‌. 


ஆகில்‌ நான்‌ போகிறேனென்று பந்துகழல்களோடு போகப்‌ புறப்பட்டான்‌ ? 
போனால்‌ போகிறானென்று இருக்கவல்லளோ இவள்‌ ? * ஆகிலும்‌ கொடியவென்‌ னெஞ்‌ 
சம்‌ அவனென்றே கிடக்கு மெல்லே% என்கிறவளாகையாலே விடமாட்டாதே மீண்டும்‌ 
வார்த்தைக்கு இடம்‌ வைக்கிறாள்‌ என்னுடைய பந்துங்கழலும்தந்து போகு௩ம்பீ என்று. -- 
இவை உன்னுடையவை எப்படி ? என்னுடையவையே யென்று அவன்‌ பிணக்குச்‌ 
செய்ய இடம்‌ தந்தபடி. 


போகுஈம்பீ / உன்‌ தாமரைபுரைகண்ணிணையும்‌ சேவ்வாய்முறுவலும்‌ ட்‌ 
ஆகுலங்கள்சேய்ய அழிதற்கே நோற்றோமேயாம்‌ % 
தோகைமாமயிலார்கள்‌ நின்னருள்‌ சூடுவார்‌ சேவியோசைவைத்தேழ * 


ஆகள்போகவிட்டூக்‌ குழலாதுபோயிருந்தே, 2 
கம்பீ போகும்‌ பீரானே ! அப்பால்போ ; நின்‌ அருள்‌ குடு ) உனது அருளை அறுபவிக்கப்‌ 
உன்‌ உன்னுடைய வார்‌ பிறந்த 
தாமரை புரை தாமரைபோன்ற கண்களிரண்‌ |தோகை மா மயி தோகைவிரித்த ஈல்ல மயில்‌ 

கண்‌ இணையும்‌ டும்‌ லார்கள்‌ { போன்ற கூர்தலையுடைய 
செம்‌ வாய்‌ முறுவ  சிவர்த அதரத்தில்‌ சின்றும்‌ மாதர்கள்‌ 
லும்‌ சோன்றுறெ சிரிப்பும்‌ தசை செவி (வேணுகானத்தின்‌) ஓசை 
ஆகுலங்கள்‌ re எங்களை ஆகுலப்‌ வைத்து எழ t யைச்கேட்டு எழுஈது வரும்‌ 
செய்ய படுத்த படி.யாக 
அழிதற்கே அதனால்‌ சிதிலப்பட்டுப்‌ போவ | ஆகள்‌ போக பசுக்களை மேய்க்கப்‌ போக 
தற்கே விட்டு விட்டு 
சோற்றோமே இட்டுப்‌ பிறர்‌ தவர்சளன்றோ போய்‌ இருந்து அங்கேறப்‌ பேோயிருர்‌ து 
யாம்‌ நாங்கள்‌ 3 குழல்‌ ஊது புல்லாங்குழலை ஊதிக்‌ 
கொண்டுடெ, 


*** _ இழ்ப்பாட்டில்‌ “போகுநம்பி?! என்று சொல்லியிருக்க, மறுபடியும்‌ 
“போகுநம்பீ? என்கிறவிதற்கு ஒரு ப்ரஸக்திவேணுமே. போகு என்னச்‌ செய்தேயும்‌ 
அவன்‌ போகாதே சில பிணக்குச்செய்து ௮ணுகிவந்தான்‌ ; நங்காய்‌ / என்னுடைய 
பந்தும்‌ கழலும்‌ என்றாயே; நீயோ ஸ்திரீயாயிரா நின்றாய்‌; உனக்கு ஸ்வாதந்திரிய 
மில்லை ; உனக்கென்று தனியே ஒரு பொருளில்லை ; இந்தப்‌ பந்தையும்‌ கழலையும்‌ நீ ஏதே 
னும்‌ காசுகொடுத்து வாங்கிற்றுண்டோ? என்னுடையவைகளை உன்னுடையவை 
களாக நீ சொல்வது வழக்கோ? என்று சில பேசிக்கொண்டு புன்முறுவல்‌ செய்து 
கொண்டு அணுகிவந்தானாக, இங்ஙனே சொல்லுகிறாள்‌. 

நங்காய்‌! உன்னிடத்தில்‌ எவ்வளவோ அன்புகொண்டு அணுக வந்திருக்கின்ற 
என்னை (போகு? என்று சொல்லி அப்பால்‌ தள்ளுகின்றனையே, இஃது உனக்குத்‌ 
தருமமா? என்றான்‌ கண்ணன்‌. அதற்குப்‌ பராங்குசகாயகி ( ஆமாம்‌ என்மீது உனக்கு 
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அளவுகடந்த -அன்புதான்‌ ;. உன்‌ அன்பை நீயேதான்‌ மெச்சிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ ? 
என்றாள்‌.” அதற்குக்‌ கண்ணபிரான்‌ அம்மா ! இப்படியும்‌ சொல்லலாகுமோ ? உன்னி 
. டத்து எனக்கு அன்பு மிகமிகவுள்ளதென்பதில்‌ இவ்வளவு ஸந்தேஹமா£ எனது கண்‌ 
ணிணையில்‌ என்‌ அன்பு முழுவதும்‌ உனக்கு விளங்கவில்லையா ?? என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே புன்முறுவல்‌ செய்துகொண்டு ௮ணுகிவந்தான்‌ ; அப்போது சொல்லுகிறாள்‌ 
6 உன்‌ தாமரைபுரை கண்ணீணையும்‌ செவ்வாய்‌ முறுவலும்‌ ஆகுலங்கள்‌ செய்ய அழி 
தற்கே கோற்றோமேயாம்‌?? என்று. இங்ஙனே கண்ணழகையும்‌ முறுவலழகையுங்காட்டி 
எம்மை: அழிக்கிறாயத்தனை ; இப்படி. அழிவதற்கு நாங்கள்‌ பெண்‌ பிறந்தோமேயல்லது, 
உன்னை யநுபவிக்கப்‌ பிறந்தோமல்லோங்காண்‌ என்றபடி. 


இப்படி. 'பராங்குசநாயகி சொன்னவாறே அவன்‌ மேன்மேலும்‌ சில வீலாஸ 
சேஷ்டி.தங்களைச்‌ செய்யப்புக, இவற்றுக்கு நாம்‌ முகங்கொடுப்போமல்லோம்‌ என்று 
முகத்தை மாறவைத்தாள்‌ ; அப்போது பின்புறத்து அளகபாரங்களைக்‌ கண்டு கண்ண 
பிரான்‌ 4 மயில்தோகை போலே இதுவொரு கூந்தல்‌ கற்றை இருந்தபடியென்‌/?? என்று 
சில வருணனைகளைப்‌ பேசிக்கொண்டு, புல்லாங்குழலோசையாலே இவளை வசப்படுத்திக்‌ 
கொள்வோமென்று பார்த்து வேணுகானம்‌ பண்ணத்‌ தொடங்கினான்‌? அதன்மேல்‌ 
பின்னடிகள்‌ கூறுகின்றாள்‌ ; அப்பா! நானன்று கூந்தலழூ ; உன்‌ திருவருளுக்குப்‌ : 
பாத்ரபூதைகளான கூந்தலழகிகள்‌ திருவாய்ப்பாடியிலே பலருண்டுகாண்‌ ; அங்கே 
சென்று பசுக்களை மேயவிட்டுக்கொண்டு இந்த வேணுகானத்தை அங்கே செய்வா 
யாகில்‌ அவர்கள்‌ திருவுள்ள முகப்பர்கள்‌ ; அங்கே சென்று ஊது£ிடாய்‌. என்றாளா 
யிற்று. 


போயிருந்துரின்புள்ளுவமறியா தவர்க்கு உரை௩ம்பீ! * நின்செய்ய 
வாயிருங்கனியும்கண்களும்‌ விபரீதமிந்நாள்‌ % 
வேயிருந்‌ தடந்தோளினார்‌ இத்‌ திருவருள்பேறுவார்யவர்கோல்‌ ? % 


மாயிருங்கடலைக்கடைந்த பேருமானாலே, 8 
ஈம்பி பிரானே ! இதற்குமேல்‌ முகத்தை மாற 
போய்‌ இரும்‌ அ வ்‌ அப்பால்‌ போயி வைத்துக்கொண்டு சொல்‌ 

௫ும்து லறொர்கள்‌.) 


நின்‌ புள்ளுவம்‌ ] உனது வஞ்சசங்களை அறியாத | மா இரு கடலை அகா தமாய்‌ விசாலமான கட 
அறியாத வர்களான இலர்‌ பக்கலிலே| கடைந்த பெரு லைக்கடைம்தவனான இப்‌ 


வர்க்கு உரை உன்‌ மெய்போலும்‌ பொய்க| மானாலே பெரியோன்‌ பக்கலிலே 
ளைச்‌ சொல்லிக்சொண்டிரு; | இத்‌ இரு அருள்‌ ) இப்படிப்பட்ட திருவருளைப்‌ 
நின்‌ செய்ய வாய்‌ | உனது இவந்த ௮தரமாகறெ பெறுவார்‌ பெறுமவர்களான 
இரு கனியும்‌ இறந்த கனியும்‌ வேய்‌ இரு தட வேய்போன்று பருத்து நெடிய 
கண்களு இ ருக்கண்க ளும்‌ தோளினார்‌ தோள்‌ படைத்தவர்கள்‌ 
இச்ராள்‌ விபரீதம்‌ இப்போது முன்போல்‌ அல்ல | யவர்‌ கொல்‌ யாவரோ ? 
இடாய்‌ ; 


ஈட _ இழ்ப்பாட்டிலே 8 ஆகள்‌ போகவிட்டுக்‌ குழலூது போயிருந்த? 
என்ற பராங்குசநாயகியை போக்கிக்‌ கண்ணபிரான்‌ “ஈங்காய்‌! கான்‌ எங்கேயோ போயி 
ருந்து குழலூ துவானேன்‌ ? காதலிகள்‌ உள்ளவிடத்தேயன்றோ குழலூதத்‌ தகுவது ; 
என்‌ காதலுக்கு முக்கியமான கொள்கலமாகிய நீ யிருந்த இவ்விடத்தேயன்றோ நான்‌ 
குழலூத வேண்டுவது ' என்று சில வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ரெருங்கிவா, 
“ போயிருந்து நின்‌ புள்ளுவமறியாதவர்க்கு உரைநம்பி | ?? என்கிறாள்‌. உன்‌ பொய்யிலே 
பழனெ என்‌ பக்கலிலே உன்பொய்‌ விலை செல்லாதுகிடாய்‌ ; உன்‌ பொய்‌ அறியாதவர்‌ 
களின்‌ கோஷ்டியிலே போயிருந்து இத்தகைய வஞ்சக வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிக்‌ 


காணாய்‌ என்றபடி. 
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அதுகேட்ட கண்ணபிரான்‌ :நங்கரய்‌.! உன்வாயமுதம்‌ பருக என்‌ செய்யவாய்‌ 
தடிக்றெபடி கண்டாயே ; வாயமுதம்‌ பருகக்‌ இடையாதொழினும்‌ . கண்களாரளவும்‌ 
நின்று காணவாவது பெறலாமோ என்று என்‌ கண்கள்‌ துடிக்கிறபடி கண்டாயே? 
என்றான்‌? அங்ஙனம்‌ சொல்லவே அவனது செய்யவாயையும்‌ செந்தாமரைக்‌ கண்களை 
யும்‌ உற்று நோக்கினாள்‌ பராங்குசநாயகி. அவை பரம விலக்ணங்களாயிருந்தன. &ழ்‌ : 
நாட்களில்‌ காணாத அழகு காணக்கிடைத்தது ; அ.துநோக்கி நின்‌ செய்யவாய்‌ இருங்‌ 
கனியும்‌ கண்களும்‌ வீபரீதமிந்காள்‌ ?? என்கிறாள்‌. விபரீதம்‌ என்பதற்கு “மாறுபட்டு 
விட்டன? என்றும்‌ பொருளாகலாம்‌. * விலக்ஷணமாயிருக்கின்‌ றன ? என்றும்‌ பொரு 
ளாகலாம்‌. வீலக்ஷணமாயிருக்கின்றன வென்றது :--' பரம போக்யமாயிருக்கின்றன 
என்றபடி. ஊடலிலே இங்ஙனே சொல்லத்‌ 'தகுதியில்லையாயினும்‌ வடிவழகு பரவசப்‌ , 
படுத்திப்‌ பேசுவித்தபடி. * அவசா: ப்ரதிபேதிரே * என்ற கட்டளை. ஆராயிரப்படி 
யருளிச்செயல்‌ காண்மின்‌ ; -'£ உன்னுடைய இருக்கண்களினுடையவும்‌ இருப்பவளத்தி 
னுடையவும்‌ அழகு இருந்தபடி. என்‌ /, கண்டும்‌ கேட்டுமறியாத தொருபடியான இவ்‌ 
வழகு திருப்பாற்கடலிலே அம்ருதமத௩ ஸமயத்திலே அவதிர்ணையான .... பெரிய பிராட்‌ 
டியோடு அன்று கலந்த கலவியாலும்‌ பிறந்ததில்லை ; இப்படி. பெரிய பிராட்டியிற்‌ 
காட்டி லும்‌ உனக்கு அபிமதைகளாய்‌ உன்னை புஜிக்கப்‌ பிறந்தவர்கள்‌ ஆரோ வென்‌ 
இருள்‌ ?? என்று. 
முன்னீரண்டடிகள்‌ எம்பெருமானை நோக்கி வ்யக்தமாகச்‌ சொன்ன பாசுரமென்‌ 
றும்‌, பின்னிரண்டடிகள்‌ அப்படி. வெளிப்பாடாகச்‌ சொல்‌ லுகையன்‌ றிக்கே ஹ்ருதயத்‌ 
இனுள்ளே நினைத்துக்கொண்ட பாசுரமென்றும்‌ கொள்ளத்தகும்‌. இங்கனேயான 
வாயழகும்‌ கண்ணழகும்‌ பொலிந்த இப்பெருமானுடைய பரிபூர்ணாநுபவம்‌ நமக்குக்‌ 
இடைக்கவில்லையே ; இது கிடைக்கப்பெறும்‌ புண்ணியவதிகள்‌ யாவரோ! என்று 
உள்ளுக்குள்ளே விஸ்மயப்படுகன்‌ றபடி.. | 
மாயிருங்கடலைக்‌ கடைந்த பேருமானாலே என்றது - பெரியபிராட்டியாரைப்‌ பெறு 
தற்கு இவன்‌ கடல்‌ கடைதலாகிற மிகப்பெரிய காரியம்‌ செய்தானாமே ; அவளும்‌ ஒரு 
பாக்யவதியே | என்ற கருத்தினாலாம்‌. as or pe 89 
ஆலினீளிலையேழுலகுமுண்டூ அன்றுந்கிடந்தாய்‌ * உன்மாயங்கள்‌ 
மேலைவானவருமறியார்‌ இனியேம்பரமே * 
வேலினேர்‌ தடங்கண்ணினார்‌ விளையாடூசூழலைச்‌ சூழவேரின்று % 


காலிமேய்க்கவல்லாய்‌ எம்மைநீகழறேலே. 4 
ஏழ்‌ உலகும்‌ ஸமஸ்த லோகம்களையும்‌ பிர | வேலின்‌ கேர்‌ தட) வேல்போன்று பெரிய கண்‌ 
உண்டு ளயல்‌ கொள்ளாதபடி இரு சண்ணினார்‌ t களை யுடையவர்களான 
வயிற்றிலே வைத்து மாதர்கள்‌ 
ஆலின்‌ நீள்‌ இலை ஆலமரத்தின்‌ இளர்தளிரிலே | விளையாடு விளையாடுமிடமான 
அன்று நீ இடர்‌ லாய்‌ காலத்தில்‌ ெர்த | குழலை விலாஸ ஸ்தானங்களை 
தாய்‌ உனல்லையோ நீ ; குழவே நின்று பற்றிச்சொண்டிருந்து 
உன்‌ மாயங்கள்‌ உனது மாயச்செயல்களை காவி மேய்க்க தடவ மேய்ச்சவல்ல பெரு 
மேலை வானவரும்‌ மேற்பட்டவர்சளான நித்ய வல்லாய்‌ மானே! 
அறியார்‌ t ஸு9நிகளும்‌ அறியார்கள்‌ ; | எம்மை£கழறேல்‌ 9 இர்தப்‌ பொய்கள்‌ எங்களுச்‌ 
இனி எம்‌ பர மே t அப்படியிறாக்க எம்மால்‌ குச்‌ சொல்லவேண்டா. 
அதியப்போமோ ? 


* உச இழ்ப்பாட்டில்‌ “ நின்செய்யவாயிருங்‌ கனியுங்‌ கண்களும்‌ விபரீதமிந்‌ 
நாள்‌ ?? என்றதைக்கேட்ட கண்ணபிரான்‌ £விபரீதமானது என்னிடம்‌ யாதொன்றும்‌ 
இருத்ககில்லாது ; நான்‌ செய்வது. எதுவும்‌ ருஜவாக, இருக்குமே யல்லது விபரீத 
மென்னும்படியாக என்னிடம்‌ ஒன்றுமிருக்க ப்ரஸக்தியில்லை ; விபரிதமோ மாயமோ 
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“ எல்லாம்‌ ஐங்களிடத்தே யல்லது என்னிடம்‌ ஒன்றுமில்லை ? என்றான்‌ ; அதற்குக்‌ கூறு 
கின்றாள்‌ -- 4 அலினீளிலை யேழுலகமுண்டு அன்று நீ கிடந்தாய்‌, உன்‌ மாயங்கள்‌ 
மேலைவானவருமறியார்‌ இனியெம்பரமே? ?? என்று, உலகங்களையெல்லாம்‌ திருவயிற்‌ 
நினுள்‌  ஏகதேசத்தில்வைத்து ஓர்‌ ஆலந்தளிரிலே துயில்‌ கொள்பவனல்லையோ நீ; 
பாலன்‌ தன.துருவாய்‌ ஏழுலகுண்டு, ஆலிலையின்‌ மேலன்று நீ வளர்ந்த மெய்யென்பர்‌ 
அலன்று, வேலைநீருள்ளதோ வீண்ணதோ மண்ணதோ, சோலைசூழ்‌ குன்றெடுத்தாய்‌ 
சொல்லு * (முதல்‌ திருவந்தாதி.) என்று மாஞானிகளும்‌ அதிசயிக்கும்படியான இந்த 
மாயத்தை மேலையோரான வானவர்களும்‌ அறியகில்லாதாராயிருக்க, நாங்களோ 
அறிதிற்போம்‌ ? உன்‌ மாயத்தை நீயே அறியவேண்டுமத்தனை என்றபடி. 


அதுகேட்ட கண்ணபிரான்‌ “நங்காய்‌! நான்‌ இங்கே தாமதித்‌ துவந்தேன்‌ என்ற 
வித்தனையே காரணமாகவன்றோ நீஇங்ஙனே மிறுக்குச்செய்வது. நான்‌ தாய்‌ தக்தையர்க்‌ 
குப்‌ பரதந்திரனல்லேனோ? அவர்கள்‌ என்‌.கையிலே கோலைக்கொடுத்துப்‌ பசுமேய்த்து ' 
வா என்றால்‌ நான்‌ அங்ஙனமே சென்று மேய்த்து வரவேண்டாவோ £ அதனால்‌ சிறிது 
தாமதித்தால்‌ அதற்காக இவ்வளவு சறலாகுமோ ? என்று அ.நுகயமாகச்‌ சில வார்த்‌ 
தைகள்‌ சொல்ல, : வேலினேர்‌ தடங்கண்ணினார்‌ விளையாடு சூழலைச்‌ சூழவே நின்று 
காலிமேய்க்கவல்லாய்‌ /?? என்‌இருள்‌ -- பசு மேய்ப்பதென்று ஒரு வியாஜம்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு, உனக்கு விருப்பமான கண்ணழூகள்‌ விளையாடுமிடங்களிலே திரிவதன்றோ 
உன்பணி ; இந்தச்‌ சூது நாங்கள றியோமோ ? என்கிறாள்‌. 

இவள்‌ இங்ஙனே சொன்னவாறே ₹6 இவள்‌ நம்முடைய செய்தியை உள்ளபடி 
யுணர்ந்து வெளியிட்டுவிட்டாளே [3 என்றெ வருத்தத்தினால்‌, அர்த்தமில்லாதபடி. சில 
வார்த்தைகளை மிகைத்துச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தான்‌ கண்ணன்‌ ; அதற்கு * எம்மைநீகழ 
றேலே? என்கிறாள்‌. நீ மேலிட்டு வார்த்தை சொல்லுமிடம்‌ இதுவன்று ; வேலினேர்‌ 
தடங்கண்ணினார்‌ விளையாடு சூழலிலே சென்று சொல்லாய்‌ என்றபடி, எ 4 


கழறேல்நம்பீ உன்கைதவம்மண்ணும்விண்ணும்ஈன்கறியும்‌ * திண்ச்க்கர 
நிழறுதொல்படையாய்‌ உனக்கோன்‌ றுணர்த்துவன்நான்‌ % 
மழறதேன்மோழியார்கள்‌ நின்னருள்சூடூவார்‌ மனம்வாடிரிற்க % எம்‌ 


குழறுபூவையொடும்‌ கிளியோடும்குழகேலே. 6 
] பிரானே! மேலிடத்து வார்த்‌ | நின்‌ அருள்‌ கட ) உனது க்ருபைக்குப்பாத்திர 
ஈம்பீ சகழறேல்‌ தை சொல்வதை எங்களி வார்‌ பூதைகளான 
ர்‌ டம்‌ வைத்துக்கொள்ள மழறு தேன்‌ ட்ட தேன்மொழியார்க 
] வேண்டா! மொழியார்கள்‌ ளான மாதர்கள்‌ 
உன்‌ கைதவம்‌ உனது கபடங்களை மனம்‌ வாடி தி இடா தட்ட நிற்கும்படி. 
மண்ணும்‌ விண்‌ உபய விபூதியும்‌ ஈன்றாக அறி யாச 
ணும்‌ ஈன்கு யும்‌; எம்‌ குழறு பூவ) ௮௧௩௯7 ரஸமாகப்‌ பேசுகின்ற 
அறியும்‌ யொடும்‌ ்‌ எமது பூவைப்‌ பமவையோ 
நிழறு இஷ்டப்படி ஈடத்தப்பெறு டும்‌ 
கிற இளியோடூம்‌ இளியோடும்‌ 
திண்‌ சக்கரம்‌ தண்ணிய சக்கரமாறெ அமாதி | குழகேல்‌ லீலாரஸம்‌ கொண்டாட 
தொல்‌ படை ( யான ஆயுதத்தை யுடைய வேண்டா நீ, 
யாய்‌ வனே! 
உனக்கு நான்‌ உனக்கு கான்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
ஒன்று உணர்ச்‌] அறிவிச்சச்கேளாய்‌ ; 5 
துவன்‌ 


***- கழே (எம்மை நீ கழறேலே? என்று மறுத்துக்‌ கூறினவளவிலும்‌ 
கண்ணபிரான்‌, “ஈங்காய்‌! பொய்யென்பதைக்‌ கனவிலுமறியாத வென்னை நீ பச்சைப்‌ 


தி 


18 திருவாய்மொழிதிவ்யார்த்ததபிகை- :. 


பசும்‌ பொய்யனாக எண்ணி இப்படி. இரஸ்கரித்துத்‌ தள்ளுவது தகுதியன்று ;: மத்தியஸ்‌ 
தர்களை வைத்துக்கொண்டு கான்‌ மெய்யனோ பொய்யனோ .வென்பதை நிர்ணயிக்க 
வேண்டுமத்தனை ? என்று சொல்லிக்கொண்டு மீண்டும்‌ மேலிட்டு வார்த்தைசொல்ல; 
4 கழறேல்‌ நம்பீ! உன்‌ கைதவம்‌ ம்ண்ணும்‌ விண்ணும்‌ நன்கறியும்‌?' என்கிறாள்‌. : 
நிர்ணயம்‌ பெறாத வீஷயத்திற்கன்றோ மத்யஸ்தர்களை வைத்துக்கொண்டும்‌ ஸாகூநிகளை 
விசாரித்‌துக்கொண்டும்‌ தடுமாறவேண்டுவ து ; உன்னுடைய ஸங்கதி உபயவிபூதியிலும்‌ 
ப்ரஸித்தமன்றோ ? [கைதவமாவது--மாயச்செயல்‌ ; இது வடசொல்‌.] நீ வஞ்சகம்‌ 
செய்வது இம்மண்ணுலகில்‌ மாத்திரமேயோ ? விண்ணுலகிலும்‌ ப்ரஸித்தமன்றோ அது, 
6 சூட்டுகன்மாலைகள்‌ தூயனவேந்தி விண்ணோர்கள்‌ நன்னீராட்டி அந்தூபந்தரா 
நிற்கவேயங்கு, ஒர்மாயையினால்‌ ஈட்டிய வெண்ணெய்‌ தொடுவுண்ணப்போநீது இமி 
லேற்று வன்கூன்‌ கோட்டிடையாடினைகூத்‌.து அடலாயர்தம்‌ கொம்பினுக்கே ?? என்கிற 
இிருவிருத்தப்‌ பாசுரத்தின்‌ பொருள்‌ இங்கே அநுஸந்திக்கத்தக்கது, ] 

உன்‌ க்ருத்ரிமத்தை உபய விபூதியும்‌ நன்கறியும்‌ என்றவாறே, கண்ணபிரான்‌ 
6 அந்தோ / இங்ஙனே அலர்‌ தூற்றிவிடுவது ஒரு வார்த்தையோ? விவேகியான வொரு 
வனை ஸாக்ஷியிட்டு மூதலிக்கவேண்டாவோ ??? என்று கூற, அப்படியா? ஸாக்ஷிகளுக்குக்‌ 
குறையுண்டோ ? ஸாக்ஷிகளை நாங்கள்‌ தேடவேண்டுமோ ? உன்‌ கையிலேயே ஸாக்ஷி 
வீளங்காநின்றானே ; ஆயுதமெடேனென்று ஆயுதமெடுத்தும்‌, பகலை இரவாக்கயும்‌ 
இங்ஙனேயாக நீ செய்த க்ருத்ரிமங்களுச்கு உடன்பட்டிருந்த திருவாழியாழ்வான்‌ உன்‌ 
கையிலே உள்ளானன்றோ? அவனைக்‌ கேட்கலாமே யென்கிறாள்‌ -- திண்சக்கரநிழறு 
தொல்படையாய்‌ என்கிறாள்‌. 

இவள்‌ இப்படிச்‌ சொன்னவாறே ₹ அந்தோ ! இவள்‌, நரம்‌ வாயைத்திறந்து மறு 
மாற்றம்‌ சொல்ல இடமில்லாதபடி.யாக இப்படி ஸாக்ஷியிட்டுவிட்டாளே ; இனி நாம்‌ 
என்செய்வது /? என்று கவிழ்ந்துநின்றான்‌ கண்ணபிரான்‌. அந்த தீனதசையைக்கண்டு 
6 பிரானே! கவிழ்தலை யிட்டிருக்கவேண்டா ; நீ எம்மையே அடிபணிந்தாயாகல்‌ நீ மறு 
மாற்றம்‌ சொல்லிப்‌ பிழைக்கவேண்டிய வகைகளை நாமே உனக்குச்‌ சொல்லித்தர 
றோம்‌ வா? என்றார்கள்‌. 

ஸர்வஜ்ஞரான நமக்கும்‌ இவர்கள்‌ ஒன்று உணர்த்துவதாகச்‌ சொல்லாநின்றார்‌ 
களே 1, இது என்ன அழகானபேச்சு! என்று உள்குழைக்த கண்ணபிரான்‌ அந்தப்‌ 
பேச்சின்‌ இனிமையை எடுத்துரைத்துப்‌ புகழத்‌ தொடங்கினான்‌ -- 6 உங்களுடைய 
மொழி ஸாமான்யமாக இல்லையே, தேன்போலே இனிதாயிருக்கின்‌ றதே |?) என்றான்‌ ; 
அதற்குச்‌ சொல்லுரறொர்கள்‌—அப்பா! தேன்மொழியார்‌ நாங்கள்‌ அல்லோம்‌ ; நின்னருள்‌ 
சூடும்‌ தேன்மொழியார்கள்‌ வேறேயுளர்‌ ; எம்மை அவர்களாக ப்ரமிக்கிறாய்போலும்‌ ; 
அந்த ப்ரமம்‌ வேண்டாகாண்‌ என்றார்கள்‌ ; என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தலைமறைய நின்றார்‌ 
கள்‌; இவனோடு இந்த ஸம்பாஷணை தானும்‌ போதுமென்று எண்ணி நின்றார்கள்‌ ; 
அவ்வளவீலே அங்கே சில பூவைகளும்‌ கஇளிகளுமிருந்தன ; அவற்றோடே லீலாரஸம்‌ 
கொண்டாட ஆரம்பித்தான்‌ கண்ணபிரான்‌ ; அதுகண்டு 4 நின்னருள்‌ சூடுவார்மனம்‌ 
வாடி. நிற்க எம்‌ குழறு பூவையொடும்‌ கிளியோடும்‌ குழகேலே” என்கிறார்கள்‌. நீஇங்கே 
வந்தது தெரிந்தாலே உன்‌ காதலிமார்கள்‌ வருந்துவார்கள்‌ ; அதற்குமேலே எம்முடைய 
ஸம்பந்தம்‌ பெற்ற வஸ்துக்களிலே நீ அபிநிவேசம்‌ காட்டுகிறாயென்கிற இதுவும்‌ 
தெரிந்தால்‌ அவர்களுடைய வருத்தத்திற்கு அளவேயிராது. ஆக3வ அவர்கள்‌ மனம்‌ 
வாடும்படியாக நீ இங்ஙனம்‌ குழகவேண்டா என்றார்களாயிற்று. 

பூவை என்று புஷ்பவிசேஷூத்திற்கும்‌ பக்ரி விசேஷத்திற்கும்‌ பெயர்‌ ; 4 பூவைப்‌ 
பூவண்ணா ?? 4 பூவையுங்‌ காயாவும்‌” நீலமும்‌ பூக்கின்ற?) என்னுமிடங்களில்‌ புஷ்ப 
விசேஷப்பொருளில்‌ பிரயோகமும்‌, “(நீயலையே சிறுபூவாய்‌! நெடுமாலார்க்கென்தூதாய்‌?? 
பூவை பைங்கிளிகள்‌ ?? * பூவைகள்காள்‌ குயில்காள்‌ மீயில்காள்‌ ?? என்னுமிடங்களில்‌ 
பக்ஷிவிசேஷப்‌ பொருளில்‌ பிரயோகமும்‌ காணத்தக்கன. ப்‌ வ்‌ வ 9 
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“ஆறாம்பத்‌து- இரண்டாற்‌ திருவாய்மெர்நி-மின்னிடை—6 19 
குழகியேங்கள்குழமணன்கோண்டு கோயின்மைசேய்துகன்மமோன்றில்லை 4 
பழகியாமிருப்போம்‌ ப்ரமேயித்‌ திருவருள்கள்‌ * 
அழகியாரிவ்வுலகுமூன்‌ றுக்கும்‌ தேவிமைதகுவார்பல்ருளர்‌ * 
கழகமேறேல்நம்பீ / உனக்குமிளதேகன்மமே. 6 

ஈம்பீ பிரானே ! [இவை எங்களர்ல்‌ தாங்க 
குழி லீலார்ஸம்‌ கொண்டாடி முடியா. ] 
எங்கள்‌ குழமணன்‌ எங்களுடைய மரப்பாச்சியை | இ உலகு மூன்‌ as மூவுலகத்தினுள்ளும்‌ 
கொண்டு யெடுத்துக்கொண்டு றுக்கும்‌ ம்‌ 
கோயின்மை . கேட்பாரற்ற செயல்களைச்‌ அழயொர்‌ அழூத்‌ சறர்தவர்களாயும்‌ 
செய்து செய்வதனால்‌ A தேவிமை தகு உமக்குத்‌ தேவீகளாயிருக்கத்‌ 
தன்மம்‌ ஒன்று உனக்கு ஒரு காரியம்‌ ஸித்தித வார்‌ தகு தவர்களாயுமுள்ள 
. இல்லை ததாகாது: மாதர்கள்‌ 
] சால்கள்‌ வெகுசாளாகவே உம்‌ | பலர்‌ உளர்‌ பலருண்டு ; 
யாம்‌ பழகி இருப்‌ 1 மோடு பழட உமது யோக்ய | கழகம்‌ ஏறேல்‌ எங்கள்‌ இரளிலே பலாத்கார 
போம்‌ r தைகளைத்‌ தெரிச்‌தகொண் மாகப்‌ புகவேண்டா ; 
] டிருச்னெறோம்‌; கன்மம்‌ 


கள்‌ பரமே கான காரியங்களுக்கு சாங்‌ 


இப்படிப்பட்ட செய்கை 
யானது 
உன்மன்த்தால்‌ பார்த்தாலும்‌ 


இத்‌ திரு அருள்‌ நை ஆசைப்பெருக்‌ 


கள்‌ இலச்சாசப்‌ போருமோ | உனச்கும்‌ ச) பால்ய லெளல்யமாகத்‌ 
தோற்றக்கூடியதே. 

* ௬ * கழ்‌ * எம்குழறுபூவையொடும்‌ கிளியோடும்‌ குழகேலே ?? என்றார்கள்‌. 
அந்தப்‌ பூவைகளும்‌ கிளிகளும்‌ உயிருள்ளவையாகையாலே * நரம்‌ ஈமது தலைவிகளின்‌ 
கருத்துக்கு இணங்க வர்த்திக்கவேணும்‌? என்று தெரிந்துகொண்டு கண்ணபிரான்‌ 
கையில்‌ பிடிகொடாமே அப்பால்‌ செனறுவிட்டன ; ௮2சதனங்களான சில லீலோபகர 
ணங்கள்‌ அங்குக்கீழே விழுந்துவிட்டன ; அவற்றைக்‌ கண்ணபிரான்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
சில விலாஸ சேஷ்டிதங்களைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்தான்‌ ; அதற்குமேலே வார்த்தைகள்‌ 
பெருகிச்‌ சென்றன; * கச்சொடுபட்டைக்‌ கிழித்துக்‌ காம்புதுகலவைறி ?? “பூந்து 
பறித்துத்‌ துகில்பற்றிக்கறிப்‌ படிறன்படி.றுசெய்யும்‌ ?? என்னும்படியான கேட்பாரற்ற 
செய்கைகளைச்‌ செய்யவும்‌ தொடங்கினான்‌ ; அதுகண்டு 4 குழகியெங்கள்‌ குழமணன்‌ 
கொண்டு கோயின்மைசெய்து கன்மமொன்‌ றில்லை ?? என்கிறார்கள்‌. 


கோயின்மை-கோ-- இன்மை ; அரசனில்லாமை என்று சப்தார்த்தம்‌ ; அராஜக 
மான செய்கை என்பது கருத்து, 

கன்மமோன்றில்லை- இதனால்‌ உனக்கு யாதொரு லாபமும்‌ இல்லை என்றபடி, நீ 
எவ்வளவு குறும்புகள்‌ செய்தாலும்‌ இது உனக்கு நிறக்கேடாகுமத்தனையல்லது நாங்கள்‌ 
வசப்பட்டு வருவோமென்கிற ஆசைக்கு இடமில்லை என்றவாறு. 


6 கன்மமொன்றில்லை ?? என்றவாறே “ஈங்காய்‌! இப்படியும்‌ வெட்டிதாக 

வார்த்தை சொல்லலாமோ? நான்‌ உன்னுடைய சரக்கன்றோ ; உன்னைவிட்டால்‌ 

எனக்குக்‌ கதியுண்டோ ? உன்னையேயன்றோ இரவும்‌ பகலும்‌ நான்‌ சிந்தித்துக்கொண் 

டிருப்பது? என்றிங்ஙனே ௮.நு௩.பித்து வார்த்தைசொல்ல “ பழகி யாமிருப்போம்‌ ?? என்‌ 

றீர்கள்‌. அப்பா! உன்னுடைய பச்சைப்பசும்‌ பொய்யுரைகளை நாங்கள்‌ இன்று 

புதிதாகக்‌ கேட்கிறோமல்லோம்‌ கிடாய்‌; உன்‌ பொய்யுரைகளிலேயன்றோ நாங்கள்‌ பழகி 
ருப்பது என்றபடி. ்‌ 


இங்ஙனம்‌ சொல்லக்கேட்ட கண்ணபிரான்‌ 4 என்னுடைய பொய்யுரைகளிலும்‌ 
குறும்புச்‌ செயல்களிலும்‌ நீங்கள்‌ பழனெவர்கள்‌ தானே ; சிலர்‌ ஒன்றிலே பழகிவிட்டால்‌ 
அது இல்லாமல்‌ ஒரு கொடிப்பொழுதும்‌ இருக்கமுடியாதன்றோ ; என்னுடைய குறும்பு 


ன்‌ ஆ 2 - ட 


20 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிகை “1... 
களிலேயே பழன . வுங்களுக்கு என்‌ குறும்புகள்‌ இன்றியமையாதனவன்றோ ; பரம்‌ 
போக்யமாகவன்றோ இவை உங்களுக்கு இருக்கும்‌? என்று சொல்லிக்கொண்டே 
மிகைத்து அல்லல்படுத்த ஆரம்பித்தான்‌ ; அதற்கு “ பரமே யித்திருவருள்கள்‌ ?? என்கிறார்‌ 
கள்‌. அவனுடைய குறும்பான செயல்களையே இங்குத்‌ திருவருள்கள்‌ என்ற சொல்லால்‌ 
குறிப்பிடுகன்றார்கள்‌, மேலே பத்தாம்‌ பத்தில்‌ 4 என்‌ கொலம்மான்‌ திருவருள்கள்‌ / ?? 
என்றோராழ்வார்‌: அங்கு எம்பெருமானுடைய ஒரு வியாமோஹத்தையே இருவரு 
ளென்ற சொல்‌ காட்டுகின்றது. அதுபோலவே இங்கும்‌ அவனுடைய வ்யாமோஹபரீ 
வாஹமான தூர்த்த க்ருத்யங்களையே இருவருள்களென்கிறது. பரமே இத்திருவருள்கள்‌ / ' 
௪ உன்னுடைய இப்படிப்பட்ட குறும்புகளை எம்மால்‌ பொ றுக்கப்போடிமோா ? என்றபடி. 
ஹா என்னும்‌ வடசொல்‌ பரமெனத்திரிந்தது. 2 


எங்களால்‌ பொறுக்கப்போமோ? என்றவாறே : பின்னையாரால்‌ பொறுக்கப்‌ 
போகும்‌ என்றான்‌ கண்ணபிரான்‌. அதற்கு உத்தரமாக  அழகியாரிவ்வுலகு மூன்றுக்கும்‌ 
தேவிமைதகுவார்‌ பலருளர்‌ ?? என்கிறார்கள்‌, தரிலோக ஸுந்தரிகளென்று பேர்பெற்ற 
உனக்கேற்கும்‌ தேவிமார்கள்‌ பலருண்டுகாண்‌ ; உனக்கு ஏற்காத குரூபிகளான நாங்கள்‌ 
எதற்கு? என்றபடி. 4 தக்கார்‌ பலர்‌ தேவிமார்சாலவுடையீர்‌ ?? எனற திருமங்கையாழ்‌ 
வார்‌ பாசுரம்‌ இங்கே நினைக்கத்தக்க.து, * உனக்கேற்ற அழகிய தேவிமார்கள்‌ பலருண்டு? 
என்றவாறே கண்ணபிரான்‌ “எனக்குஏற்ற தேவிகள்‌ அழகிகள்‌ நீங்கள்தவிர வேறில்லை ; 
உங்கள்‌ கையில்‌ ஆணையிட்டுத்‌ தருகிறேன்‌ காண்மின்‌ ? என்று சொல்லிக்கொண்டே 
உள்ளே. புகத்‌ தொடங்கினான்‌ ; அதுகண்டு * கழகமேறேல்‌ நம்பீ? என்கிறார்கள்‌. நீ 
எததனைபேரைத்‌ தீண்டி. வந்திருப்பாயோ தெரியாது ; மேல்விழுஈ்து தீண்டாதேகொள்‌ 
என்றவாறு. கழகம்‌ - கோஷ்டி. 


இங்கே பரமபோக்யமான ஈட்டு ஸ்ரீஸ-9க்தி காண்மின்‌ ;-—'“(இவ்விடத்தே பட்டர்‌ 
அருளிச்செய்வதொரு வார்த்தையுண்டு ; ஸமஸ்த கல்யாண குணாத்மகனாய்‌ உபய விபூதி 
யுக்தனாய்‌ ஸர்வாதிகனாய்‌ ஸர்வநியந்தாவா யிருக்கிற ஸர்வேச்வரன்‌ நாலிடைப்பெண்க 
ளிருந்தவிடத்தே புககல்லது நிற்கமாட்டாத செல்லாமைவிளைய, அவர்கள்‌ நீ இங்குப்‌ 
புகுராதேகொள்‌ எனன, விலங்கிட்டாப்போலே பேரவும்‌ திரியவும்மாட்டாதே தடுமாறி 
நினறானென்கிற ஸெளசீல்யம்‌ தங்களையு மிவர்களையுமொழிய ஆரறிந்து கொண்டாட 
வ்யாஸாதிகள்‌ எழுதியிட்டுவைத்துப்‌ போனார்களோ ! என்றருளிசசெய்வர்‌, ஸர்வறியந்‌ 
தாவானவன்‌ சிலர்க்கு நியமிக்கலாம்படி எளியனானான்‌ என்றால்‌ இது மெய்யென்று 
கைக்கொள்ளுவாரைக்‌ கிடையாதிறே. சாஸ்த்ரங்க ளெல்லாம ஈம்சசிதவ்ய விபாகம்‌ 
பண்ணி ஒருங்க விடாநிற்க, அத்தலை யித்தலையாகச்‌ சொல்லுறெதிறே இது.?? 


... இவர்கள்‌ * கழகமேறேல்ஈம்பி ? என்றால்‌ அதுகேட்டு அப்படியே வர்த்திப்பானோ 
அவன்‌? இவர்கள்‌ தாம்‌ உள்ளூறச்சொல்லுகிற வார்த்தையுமன்றே இது; அவன்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ உட்புகவேணும்‌, தீம்புசெய்யவேணும்‌ என்றன்றோ இவர்களும்‌ உள்ளே 
எண்ணியிருப்பது, அவன்‌ இஃதறிவானாகையாலே பிடி.வாதமாகச சில செய்யப்புகுர்‌ 
தான்‌ ; அதுரோககி 4 உனக்குமிளைதே கன்மமே? என்கிறார்கள்‌. அப்பா / நீ செய்கிற இவ்‌ 
வநீதியான செயல்‌ நீசத்தனமான து என்று நாங்கள்‌ சொல்லுகறவளவேயோ ? நீயே 
ஆலோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌ இது மிகவும்‌ நீசத்தனமென்னுமிடம்‌ உன்‌ மனதுக்கும்‌ தெரி 
யுமே என்றபடி. ரகக Fo ல்‌ *: 3 6 


கன்மமன்றேங்கள்கையில்பாவைபறிப்பது கடல்ஞாலமுண்டிட்ட % 
நின்மலாநேடியாய்‌ உனக்கேலும்பிழைபிழையே % 
வன்மமேசோல்லியேம்மை£விளையாடுதி அதுகேட்கிலேன்னைமார்‌ % 
தன்மபாவமேன்னார்‌ ஒருகான்றுதடிபிணக்கே. 7 


- 


i அறாம்பத்‌ த இரண்டாந்‌ திருவரய்மொழிமின்னிடை--॥ 91 


கடல்‌ ஞாலம்‌ கடல்சூழ்ந்த வுலகங்களை எல்‌ வன்மமே - - மருமமான வார்த்தைகளைச்‌ 
உண்டிட்ட . லாம்‌ ஒருகால்‌ இரு வயிற்று சொல்லி i சொல்லி 
£ னுட்கொண்ட விளையாடுதி வீளையாடுனெறாய்‌ ; ' - 
நின்மலா , .  விமலனே! என்‌ ஐம்மார்‌ எங்களுடைய ஸ்ஹோதரர்கள்‌ 
ரெடியாய்‌ . பெரியோனே ! ) இப்படியெல்லாம்‌ ௩ீ செய்தும்‌ 
எங்கள்‌ கையில்‌ எங்கள்‌ கையிலுள்ள லீலோப | ௮௮ கேட்டில்‌ 1 சொல்லியும்‌ போருறொ 
- பாவை பறிப்‌ கரணங்களை வலியப்பிடி த்‌ ர்‌ யென் பதைச்‌ சேட்கப்பெற்‌ 
பது திழுப்பதான த ] ரார்களாகில்‌ 
கன்மம்‌ அன்று' . செய்யத்தகும்த காரியமன்று ; | தன்மம்‌ பாவம்‌ கண்ட தீமையென்றுகூடப்‌ 
உனக்கேலும்‌ இது உனக்கு மிகப்பெரிய என்னார்‌ பாரார்கள்‌ ; 
பிழை dg ( அவத்யமேயாகும்‌ ; ஒரு சான்று தடி ) ஒருகால்‌ உன்னைத்‌ தடியிட்டுத 
(இதவன்றியும்‌) பிணக்கே t தகர்க்கும்படியாகவும்‌ சேர்ட்‌ 
எம்மை எங்களை ரோக்‌ - விடும்‌, 


*** - கீழே “ உனக்குமிளைதே கன்மமே ?? என்னக்‌ கேட்ட கண்ணபிரான்‌ 
“என்மேல்‌ உங்களுக்கு இவ்வளவு வெறுப்பாகில்‌ நீங்கள்‌ சுகமாக இருங்கள்‌, கான்‌ 
போய்வருகிறேன்‌, என்னுடைய வஸ்துக்களை நான்‌ எடுத்துக்கொண்டுபோகிறேன்‌ ? 
என்று சொல்லிக்கொண்டே க&ீழேகிடந்த லீலோபகரணங்களை யெடுக்கப்பார்த்தான்‌ ; 
உடனே ஆய்ச்சிகள்‌ அவற்றைத்‌ தங்கள்‌ கையிலே யெடுத்துக்கொண்டார்கள்‌ ; அவனை 
எளிதில்‌ போகவொட்டுவார்களோ இவர்கள்தாம்‌ ; மேன்மேலும்‌ பிணக்குக்கு இடம்‌ 
கொடுக்கவேணுமென்றே இவர்களும்‌ நினைத்திருக்கையாலே இந்த அற்ப வஸ்துக்களைக்‌ 
கொண்டுபோனால்‌ போகட்டும்‌ என்றிராமே ₹* எங்கள்‌ வஸ்துவை நீ எப்படியெடுத்துக்‌ 
கொண்டு போவாய்‌? என்று சிலுட்டு அவற்றைத்‌ தாங்களே வாரியெடுத்துக்கொண் 
டார்கள்‌ ; £ இது நமக்குப்‌ பெருஈன்மையேயாயிற்று ? என்று கொண்ட கண்ணபிரான்‌ 
கைதீண்டிச்‌ சண்டையிட அனுகூலமாகச்‌ செய்தார்களே / என்று உகந்து அவர்கள்‌ 
கைமேலே கையையிட்டு அவற்றைப்‌ பறிக்கப்‌ புகுந்தான்‌ ; அப்போது “ கன்மமன்று 
எங்கள்‌ கையில்‌ பாவைபறிப்பது?? என்கிறார்கள்‌. * கன்மமன்று? என்றதற்கு இவர்கள்‌ 
நினைத்தது ஒருபொருள்‌ : அவன்‌ கொண்டது வேறொருபொருள்‌. 4 எங்கள்‌ கையி 
லுள்ள பாவையைப்பறிப்ப.து நீ செய்யத்தகுகத காரியமன்று? என்கிற பொருளையிட்டு 
இவர்கள்‌ கன்மமன்று என்றார்கள்‌. இதுஉன்னால்‌ செய்யமுடியும்படியான காரீயமன்று 
என்று இவர்கள்‌ சொல்லுவதாக அவன்‌ கொண்டு, * எனக்கு அசக்யமானது மொன்‌ 
றுண்டோ, என்னை ஆரென்று நினைத்திகோள்‌? %பாலகனென்று பரிபவஞ்செய்யேல்‌, 
பண்டொருநாள்‌ ஆலினிலைவளர்ந்த சிறுக்கனவனிவன்‌ * என்று என்தாய்‌ பலகாலும்‌ 
சொல்லுமே கேட்டறியீர்களோ? கடல்ஞாலமுண்டிட்ட எனக்கு அஸாத்யமானது. 
மொன்றுண்டோ? என்றான்‌. 


பிரானே ! உனக்கு அஸாத்யமானதொன்று இருப்பதாக நாங்கள்‌ கெஞ்சிலும்‌ 
நினைத்திலோமே ; அப்படி. நாங்கள்‌ சொல்லவுமில்லையே ; கடல்ஞால முண்டிட்டவனும்‌ 
நீயே நின்மலனும்‌ நீயே; இதில்‌ எமக்கு ஸந்தேஹம்‌ இல்லைகாண்‌ ; இப்படிப்பட்ட 
இமைகளைச்செய்வது உனக்குப்‌ பிழை என்கிறோமத்தனை என்றார்கள்‌. நின்மலனான 
எனக்குமா இது பிழையாகும்‌? என்றான்‌ ; உனக்கேலும்‌ பிழைபிழையே என்கிறார்கள்‌. 

இவர்கள்‌ இங்ஙனே சொன்னவாறே மேலே ஒன்றும்‌ உத்தரமுரைக்கமாட்டா 
மல்‌ காதோடே சில சொல்லுவதாகவந்து, சிறுபயல்கள்‌ செவியிலே வந்து 4 காகா குர்‌ /? 
என்னுமாபோலே ஏதோ மருமமான வார்த்தைகளை வலிதாகச்‌ சொன்னான்‌ ; அதனால்‌, 
வன்மமே சொல்லி எம்மை நீ விளையாடூதி என்றார்கள்‌. 

அதற்கு, ! நான்‌ தப்பாக என்ன சொல்லிவிட்டேன்‌ என்று, தான்‌ அவர்களு 
டைய காதிலே சொன்ன குறும்புவார்த்தையை உரக்கச்‌ சொல்லவேணு மென்றுவாயெ 
டுத்தான்‌ ; உடனே அவனுடைய வாயைப்‌ புதைத்து 4 அதுகேட்சில்‌ என்னைமார்‌ தன்ம 


29 திறாவாய்மொழி-தீவ்யார்த்த இிபிகை ்‌ 


பாவ மேன்னார்‌ ?? என்றார்கள்‌. அந்தக்‌ குறும்பு வார்த்தையைத்‌ தங்கள்‌ வாயாலே அநு 
வதிக்கக்‌ கூசி அத? என்கிறார்கள்‌. தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ திருமாலையில “பேதை 
பாலகன்‌ அதாகும்‌ ?? என்றாற்போல. கண்ணா ! அந்த அஸப்யமான வார்த்தையை எங்கள்‌ 
செவியிலே சொன்னதுபோதும்‌ ; அதை நீ உரக்கச்சொல்லி, அது எங்கள்‌ உறவினரு 
டைய காதிலே விழுமாக£ல்‌, பிறகு அவர்கள்‌ பாவமென்றும்‌ புண்ணீயமென்றும்‌ பாரார்‌ 
கள்‌--என்றார்கள்‌. (தன்மம்‌ - தர்மம்‌.) - 2 

பாப புண்யங்களுக்கு அஞ்சாமல்‌ என்ன செய்துவிடுவார்கள்‌ ? என்றான்‌ கண்‌ 
ணன்‌ ; ஒருநான்றுதடிபிணக்கே ௫ அது காங்களறிவோமோ ? ஆளுக்கொரு தடி எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, வந்து தகர்ப்பர்கள்கிடாய்‌ ; குத்தும்‌ பூசலுமாயன்றோ தலைக்கட்டும்‌ என்ற 
படி. oo கக 3 ன சன்‌ அதம 92௨5 ர்‌ 


பிணக்கியாவையும்யாவரும்‌ பிழையாமல்பேதித்தும்பேதியாததோர்‌ * 

கணக்கில்‌ கீர்த்திவேள்ளக்‌ கதிர்ஞானமூர்த்தியினாய்‌ உ 
ணக்கியேம்மையேந்தோழிமார்‌ விளையாடப்போ தமினேன்னப்போந்தோமை * 

உணக்கிரிவளைத்தால்‌ என்‌ சோல்லாருகவாதவரே. 


யாவையும்‌ யாவ) ௮சேதனப்‌ பொருள்களும்‌ | தர்‌ கணக்கு இல்‌) அத்விதீய நிரவதிக ர்த்தி 
மும்‌ { சேதனப்‌ பொருள்களுமான ர்த்தி | ப்ரவாஹத்தையும்‌ 
ஸகலத்தையும்‌ ளம்‌ 
ஸம்ஹார தசையிலே நாமரூப | கதிர்‌ ஞானம்‌ ஸங்கல்பரூப்ஜ்ஞான த்தையும்‌ 
பிணக்‌ { விபாகமில்லாதபடி. ஒன்றா | மூர்த்‌தியினாய்‌ வடிவாகவுடையவனே ! 
கப்‌ பிரிறிவைத்து எம்‌ தோழிமார்‌ எமது தோழிமார்கள்‌ 
(பிறகு ஸ்ருஷ்டிகாலத்‌ திலே) | எம்மை இணச்சி எங்களை இசைவித்து 
பிழையாமல்‌ ஒருவருடைய கருமமும்‌ விளையாட போது) விளையாட வாருங்கோள்‌ என்‌ 
மாறிப்‌ போகாதபடி. மின்‌ என்ன றழைக்க 
] தேவயோனி மநுஷ்ய யோனி | போர்தோமை 1 இங்கிருப்பது அறியாமே) 
பேதித்தும்‌ L திர்யக்யோனி முதலிய! வந்த எங்களை 
1 பேதங்களைப்‌ பண்ணின ! நீ உணக்க வளைத்‌ ) மீ நெருக்கிக்‌ தகைர்தால்‌ 
] விடத்தம்‌ |). தால்‌ 
அவற்நின்கணுள்ள தோஷம்‌ | உகவாதவர்‌ என்‌] வேண்டாதார்‌ என்னதான்‌ 
பேதியாதது சளால்‌ ஸ்‌எரூபத்துக்குச்‌ சொல்லார்‌ சொல்ல மாட்டார்கள்‌ | 
சேதம்‌ வாராதபடியான 


உ ஈ ழ்‌ ( ஒருநான்று தடி.பிணக்கே? என்றதைக்‌ கேட்ட கண்ணபிரான்‌ ( நங்கைமீர்‌ 
காள்‌! என்னைத்‌ தடிகொண்டா அடிக்கப்போகறீர்கள்‌ ? பரமஸந்தோஷம்‌/ அப்படிப்‌ 
பட்ட ஆண்புலிகளைத்தான்‌ நானும்‌ தேடிக்கொண்டு டெக்கிறேன ; தடிபிணக்குக்‌ 
காரர்கள்‌ எத்தனைவர்‌ வருகிறார்களோ வரட்டும்‌ ; எனக்கோ தடியும்‌ வேண்டாம்‌ தாம்பும்‌ 
வேண்டாம்‌;  மல்லரைமாட்டிய தேவாதிதேவன்நான்‌ ? என்பதை இன்று காட்டிவீடு 
கிறேனா இல்லையா பாருங்கள்‌ ; அப்படியா ஸமாசாரம்‌ / என்னை யாரென்று நினைத்‌ 
இர்கள்‌ ? இடையர்கையில்‌ உதைபட்டுப்போகிறவன்‌ நானென்று பார்த்தீர்களோ? 
அதையுந்தான்‌ ஒருகை பார்த்து விடுவோமே; என்‌ சரக்கறியாதார்க்கு என்சரக்கை 
இன்று காட்டியே தருகிறேன்‌ பாருங்கள்‌ ? என்று, பெரிய ஆவேசங்கொண்டவன்போலப்‌ 
படபடத்துப்‌ பேசிநின்றான்‌ ; அது கண்ட ஆய்ச்சிகள்‌, பிரானே | உன்‌ சரக்கை நாங்‌ 
கள்‌ அறியாதவர்களல்லோங்காண்‌ $ உன்னுடைய ஜாதகம்‌ முழுவதும்‌ எமக்கு நன்கு 
தெரியுங்டிடாய்‌ ; உன்‌ சரக்கை கரங்கள்‌ அறியாதவர்களாகிலன்றோ இத்தனை ஆரவாரம்‌ 
நீ செய்யவேண்டும்‌ ; நீ அறிவிப்பதற்கு முன்னமே எல்லாம்‌ நாங்களே அறிவோங்‌ 
காண்‌ ; என்றார்கள்‌ ; அதுகேட்ட கண்ணபிரான்‌ ' நீங்கள றிந்தவாற்றைச்‌ சொல்லிக்காட்‌ 
டங்கள்‌ பரீர்ப்போம்‌? என்றான்‌ ! உன்னுடைய மூலகந்தமே பிடித்து நாங்கள்‌ அறி 
வோங்காண்‌ என்று பீடிகையிட்டுக்கொண்டு அதைச்‌ சொல்லிக்காட்டுகறார்கள்‌-ஃ 
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8 பிணக்கி யாவையும்‌ யாவரும்‌?? என்று தொடங்கி. முன்னிரண்டடிகள்‌ முழுவதும்‌ வேதாக்‌ 
தங்களிலே ப்ரஸித்தமான பகவத்சக்தி விசேஷத்தை வெளியிடுவன. ஸம்ஹார ஸமயத்‌ 
திலே ஸகலசேதநாசேதநங்களையும்‌ நாமரூப விபாக ரஹிதமாம்படி. கலச, ஸ்ருஷ்டி 
ஸமயத்திலே ஒருவர்‌ கருமம்‌ ஒருவர்க்குத்‌ தட்டாதபடி பிரித்து ஸ்ருஷ்டி.த்தும்‌ தனக்‌ 
கொரு தோஷமின்றிக்கே யிராநின்ற ஸர்வஜ்ஞமுர்த்தி நீ என்று நாங்கள்‌ அறிவோம்‌ 
என்று காட்டினபடி, .* ஸோகாமயத பஹுஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி ஸதபோதப்யத 
ஸதபஸ்தப்த்வா இதம்‌ ஸர்வமஸ்ருஜத யதிதம்‌ இஞ்ச என்று உபநிஷத்து ஓதின 
படியே ஸங்கல்பமாத்ரத்தாலே ஸ்ருஷ்டி ஸம்ஹாராதிகளை நிர்வஹிக்கவல்ல பரமசக்‌ 
தன்‌ என்றவாறு. ' 

. பிரளயத்திற்குப்‌ பிறகு மீண்டும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கிற காலத்தில்‌ ஸகல ப்ராணிகளு 
டையவும்‌ கருமங்களை: அப்படியப்படியே நினைப்பில்கொண்டிருந்து இறையும்‌ மாறு 
பாடின்‌ றிக்கே அவரவர்களுடைய கருமங்களின்படியே கரணகளேபர ப்ரதானம்பண்ணி 
ஸ்ருஷ்டிக்கிறபடியை * பிழையாமல்‌ * என்பது காட்டுகிறது. அந்த ஸ்ருஷ்டியானது 
பலவகைப்பட்டது என்பதைக்‌ காட்டுகிறது % பேதித்தும்‌* என்பது. அவற்றின்‌ தோஷங்‌ 
கள்‌ ஓன்றும்‌ தன்னிடத்தில்‌ தட்டாதபடியைக்‌ காட்டுகிறது * பேதியாததோர்‌ * என்பது, 

கணக்கில்‌ சீர்த்தி வெள்ளக்கதிர்ஞானமூர்த்தியினாய்‌?? என்ற விளியைக்‌ காதாரக்‌ 
கேட்ட்‌ கண்ணபிரான்‌ * கோவியர்காள்‌ / என்‌ பெருமையை நீங்கள்‌ இங்ஙனம்‌ உள்ளபடி. 
தெரிந்து கொண்டிருந்தும்‌ * ஒருகான்று தடி.பிணக்கே * என்று கூசாமல்‌ எங்கனம்‌ 
கூறினீர்கள்‌ ? உங்களுடைய அறிவுக்கும்‌ சொல்லுக்கும்‌ ஒரு சேர்த்தியில்லையே/ ஏன்‌ 
இப்படிச்‌ சொன்னீர்கள்‌ ?? என்றான்‌. அதற்குஉத்தரமாம்‌ பின்னடிகள்‌. 

[ இணக்கி யித்யாதி:] உன்னுடைய ஸர்வஜ்ஞத்வம்‌ ஸர்வசக்இத்வம்‌ முதலிய 
குணங்கள்‌ எங்களுக்குத்‌ தெரிந்தருந்தபோதிலும்‌, நாங்கள்‌ விளையாட்டுச்‌ சிறுமி 
களன்றோ ? எங்கள்‌ பக்கலிலே நீ ஈடந்துகொள்ளவேண்டிய முறை இதுவோ? நீ 
முறைதவறிப்‌ பரிமாறினால்‌ கரங்கள்‌ * ஒருகான்று தடி.பிணக்கே ? என்றால்‌ இதில்‌ என்ன 
குற்றம்‌ £ ரீ பராத்பரனாயிருந்துவைத்‌ து உன்னுடைய பரத்வத்திற்குத்‌ தகுதியற்ற காரி 
யங்களைச்‌ செய்தால்‌ விளையாட்டாக காங்கள்சொன்ன வார்த்தை பிசகோ? என்றார்கள்‌. 

அதற்குக்‌ கண்ணன்‌ நீங்கள்‌ உங்களுக்கு அஸாதாரணமான விடங்களிலேயிருந்து 
விளையாடலாகாதோ ? எனக்கும்‌ உரித்தான இடத்தில்‌ நீங்கள்‌ வந்தது ஏன்‌ ?? என்றான்‌ 

பிரானே / நாங்களாக வரவில்லை; இங்கே வரமாட்டோமென்றே நாங்கள்‌ 
சொல்லிக்கிடந்தோம்‌ ; ஆனாலும்‌ எம்‌ தோழிமார்‌ சிலர்‌ பலவாறு நிர்ப்பந்தப்படுத்தவே 
நாங்கள்‌ இணங்கிவரவேண்‌ டியதாயிற்று ; அவர்களும்‌ விளையாடவாருங்கோள்‌ என்ற 
ழைக்கவே நாங்கள்‌ விளையா டவந்தோமத்தனை ; உன்னுடைய விளையாட்டு வேறு 
எங்களுடைய விளையாட்டு வேறு. * அபு வநஜந்மஸ்தேமபங்காதிலீலே * என்றும்‌ 
* நளிர்மாமலருந்தி வீட்டைப்பண்ணி விளையாடும்‌ * என்றுஞ்‌ சொல்லுகிறபடியே ஜகத்‌ 
ஸ்ருஷ்டி. முதலியவை உன்னுடைய விளையாட்டு. பந்துங்‌ கழலுங்கொண்டு போது 
போக்குவது எங்களுடைய விளையாட்டு. உன்‌ விளையாட்டு வைதிகம்‌ ; எம்‌ விளையாட்டு 
லெளகிகம்‌ : உனக்கும்‌ எமக்கும்‌ என்ன சேர்த்தியுண்டு ? உன்‌ காரியத்தை நீ பாராய்‌; 
எம்‌ காரியத்தை நாங்கள்‌ பார்க்கிறோம்‌--என்‌.று சொல்லிப்‌ பராமுகங்காட்ட ஆரம்பித்‌ 
தார்கள்‌ கோபிமார்கள்‌. 


அதற்குமேலே கண்ணபிரான்‌ வளைக்கத்‌ தொடங்கினான்‌ ; வழிமடக்குவதும்‌ 
குறுக்கே படுத்‌ துக்கொள்வதுமான செயல்களைச்‌ செய்தான்‌; அதுநோக்கி * உணக்கி நீ 
(வளைத்தால்‌ என்‌ சொல்லாருகவாதவரே ? என்கிறார்கள்‌. இதுதான்‌ ரஸமே வடிவெடுத்த 
பேச்சு. உன்னை உகந்திருக்குமெங்களுக்கு இவ்வளைப்பு பரமபோக்கியமே ; இதற்கு 
எங்கள்‌ உள்ளம்‌ மெய்யே குழைன்றதுகாண்‌; உசவாத பாவிகள்‌ இதைக்கண்டால்‌ 


24 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததபிகை '. ' 

% அதுகண்டிவ்வூர்‌ ஒன்று புணர்க்கன்றதே * என்னுமாபோலே ஏதையே னும்‌ தொடுப்‌ . 

பர்கள்‌ என்றுதான்‌ அஞ்சுகின்றோம்‌ என்றவாறு. sc a பட ம்‌] 
உகவையால்கேஞ்சமுள்ளுருகி உன்‌ தாமரைத்தடங்கண்விழிகளின்‌ * 


அகவலைப்படூப்பான்‌ அழித்தாயுன்‌ திருவடியால்‌ * 
தகவுசேய்திலையேங்கள்சிற்றிலும்‌ யாமடுசிறசோறங்கண்டு 4 நின்‌ 


முகவோளிதிகழ முறுவல்சேய்துநின்நிலையே. ்‌ 9 
உகவையால்‌ அர்தரங்கப்ரீ தியாலே யாம்‌ ௮டு று ) ராங்கள்‌ சமைக்கிற று சோற்‌ 
நெஞ்சம்‌ உள்‌ த்‌ உள்ளேயுருூ சோறும்‌. கண்டு மையுங்கண்‌டு 

உருஇ நின்‌ மூகம்‌ ஒளி”) உன்னுடைய இருமுகமண்டல 
உன்‌ தாமரை 7) உன்னுடைய தடர்தாமரைக்‌ இகழ ம்‌ ஈன்கு. பிரகாரிக்கும்படி 
தடம்‌ கண்விழி ட சண்ணோச்கமாடற வலையி யாக ்‌ ்‌ 

களின்‌ வலை | னுள்ளே மாங்கள்‌ அகப்படும்‌ ்‌ ) ரித்துக்கொண்டே பார்த்‌ 
௮கப்படுப்பான்‌ ] படி பண்ணுவதற்காக முறுவல்‌ செய்து | அச்கொண்டிருக்க வேண்டி 
உன்‌ திருஅடியால்‌ உன்‌ திருவடியாலுதைத்து நின்றநிலை ட யிருக்க, அப்படிச்‌ செய்யா 
அழித்தாய்‌ ரொறுக்கித்‌ தள்ளினாய்‌; | மல்‌ திருவடியாலும்‌ அழித்‌ 

எங்கள்‌ சிற்றிலும்‌ | சாங்கள்‌ இழைக்கன்ற ற்றி - ] தாயே; 
்‌ லையும்‌ தகவு செய்திலை இரக்கமான காரியம்‌ செய்தா 

யல்லை. 


%%% இழ்ப்பாட்டில்‌ * உணக்கி நீவளைத்தால்‌ % என்றபடியே அவன்‌ வளைப்பிட்‌ 
டுக்‌ கடக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இவர்கள்‌ அந்யபரதை பாவிக்கவேண்டி அவனை யொரு பொரு 
ளாகமதியாதே தோழிமாரோடுகூடச்‌ சிற்றிலிழைத்துச்‌ சிறு சோறு அட்டு விளையாடிக்‌ 
கொண்டி ருந்தார்கள்‌. இவன்றான்‌ இவர்களுடைய கடாக்ஷமல்லது தனக்கு வேறொரு 
தாரகமில்லை யென்று துணிந்திருப்பானொருவனாகையாலே எப்படியாவது இவர்கள்‌ தன்‌ 
னைக்‌ கடாகஷிக்கும்படி. செய்துகொள்ளவேண்டுமென்று நினைத்து, அவர்கள்‌ இழைக்‌ 
கும்‌ சிற்றிலையும்‌ சமைக்கும்‌ சிறு சோற்றையும்‌ தன்னுடைய திருவடிகளாலே உதைத்‌ 
தொழித்தான்‌ ; அவனது திருவுள்ளக்கருத்தையறிந்த இவர்கள்‌ அவனுடைய தருமு 
கத்தைப்பார்த்துப்‌ பேசுகின்றார்கள்‌ ; 

உன்பக்கலுள்ள ப்ரேம விசேஷத்தாலே நாங்கள்‌ நெஞ்சு உருகி தாமரைத்தடங்‌ 
கண்‌ விழிசளாகிற வலையிலே அகப்படுகைக்காக எங்கள்‌ சிற்றிலையும்‌ யாம்‌ அடுகின்ற 
சிறு சோற்றையும்‌ உன்‌ திருவடியால்‌ அழித்தருளினாய்‌ ; நாங்கள்‌ விளையாடுகிறபடியைக்‌ 
கண்ணாரக்‌ கண்டுகொண்டு மகிழ்ந்து நிற்கையன்றோ உனக்கு அழகு ; அந்தோ ! அது 
செய்யமாட்டிற்றிலையே; கால்படைத்த ப்ரயோஜனம்‌ பெற்றாயே யல்ல.து கண்படைத்த 
ப்ரயோஜனம்‌ பெற்றாயல்லையே; கண்ணுடையாரில்‌ நீ தலைவனாயிருந்‌ துவைத்து இங்‌ 
நுனே கண்ணற்ற காரியம்‌ செய்யவடுக்குமோ ? என்றோர்கள்‌. 

சிற்றிலிழைப்பதும்‌ சிறுசோறு சமைப்பதும்‌ சிறுமிகளின்‌ பணிகளாம்‌, நாச்சி 
யார்‌ திருமொழியில்‌ * நாமமாயிரமேத்தநின்ற * என்ற பதிகத்திலே இது வீசதமாகக்‌ 
காணத்தக்கது, மண்‌ விளையாட்டுக்களிற்‌ சேர்ந்தவை இவை. இவர்கள்‌ சிற்றிலி 
ழைப்பதாகவும்‌ சிறுசோறு சமைப்பதாகவும்‌ சொல்லுவதன்‌ கருத்து - பகவத்வியயத்‌ 
இற்‌ கண்‌ செலுத்தாதே உலகவியற்கைகளிலே கண்ணோட்டமா யிருந்தமையைக்‌ கூறி 
னபடி.. பகவத்விஷயத்தில்‌ ஈடுபட்டிருந்தால்‌ ஒருகாழிகை ஸம்ச்லேஷமும்‌ ஒன்பது 
நாழிகை விச்லேஷூமுமாய்‌ வருந்தவேண்டியிருக்கையாலே, அர்த ஈடுபாடும்வேண்டா, 
இந்த வருத்தமும்‌ வேண்டா, உண்டுடுத்‌அத்திரிவாரோடே கூடிக்களித்துக்‌ டெப்போம்‌ 
என்று அர்யபரராயிருக்கப்‌ பார்த்தாலும்‌ எம்பெருமானுடைய இருவடியழகு வலியப்‌ 
பிடி.த்திழுத்துத்‌ தன்னிடத்தே யீடுபடுத்திக்கொண்டு அந்த அத்யவஸாயத்தைக்‌ குலைக்‌ 
இன்றதென்பது இதற்கு உள்ளுறை பொருள்‌, 


ஆ. 


்‌ is ஆரும்பத்‌ ல்‌ இரண்டா ந்‌ திருவர்ய்ணெறி வின்னா 10 2b 


த ஊ_டல்தீர்ந்து கண்ணபிரானோடே கூடல்நேரவேண்டிய ஸமயம்‌ அணித்தாய்‌ 
விட்டபடியால்‌ அதற்குத்‌ தகுந்தபடி. பாசுரம்‌ அமைகின்றது. * அழித்தாய்‌ உன்‌ திருவடி 
யால்‌ ? என்பதற்கு - எங்ளுடைய சிற்றிலையழித்தாய்‌ என்பதே முக்கியமான பொரு 
ளன்று ; உன்னுடனே கூடோம்‌ . என்கிற எம்முடைய அத்யவஸாயத்தையழித்தாய்‌ 

* என்பதே முக்கியமான பொருள்‌. . 


நம்மை அகப்படுத்திக்கொள்வதற்கு இரண்டு வலைகள்‌ உண்டு; * மாதரார்‌ 
கயற்கணென்னும்‌ வலையுள்பட்டு *' என்று தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ . அருளிச்‌ 
செய்த வலை ஒன்று ; * உன்தாமரைத்தடங்கண்விழிகளின்வலை % என்று இங்கே ௮௬ 
ளிச்செய்யப்படுகிற வலை மற்றொன்று, இங்கே அகவலை என்றதனால்‌, இது அந்தரங்க 
வலையென்றும்‌ ௮து பஹிரங்கவலையென்றும்‌ அறியத்தக்கது. .... ட 9 


'நின்றிலங்குமுடி யினாய்‌ இருபத்தோர்காலரசுகளைகட்ட % 

வேன்றிரீண்மழுவா வியன்ஞாலமுன்படைத்தாய்‌ * 
இன்றிவ்வாயர்குலத்தைவீடுய்யத்தோன்றிய கருமாணிக்கச்சுடர்‌ * 

நின்றன்னால்‌ நலிவேபடுவோமேன்‌ றுமாய்ச்சியோமே, 10 


நின்று இலங்கு 7) 'நிலைகின்று விளங்குகிற இரு | இன்று இவ்‌ ஆயர்‌) இப்போது இவ்விடைக்குலத்‌ 
முடியினாய்‌ { வபீிஷேகத்தை யுடைய குலத்தை வீட! தை உஜ்ஜீவிக்கச்‌ 
வனே! உய்ய தோன்‌ ( செய்வதற்காக அவதரித்த 
இருபத்தோர்‌ கி மு தலைமுறையள | நிய J 
நீ ம 


கால்‌ 


வு கறு மாணிக்கம்‌ கருமாணிக்கம்‌ போன்ற இரு 
அரசுகளை கட்ட. அரசர்களை வேர்ப்பறியாகப்‌ சுடர்‌ t நிறத்தை யுடையவனே ! 
பறித்த ஆய்ச்சியோம்‌ இடைச்கெளான நாங்கள்‌ 
வென்றி நீள்‌ க பெரிய மழுப்‌ | என்றும்‌ எச்சாளும்‌ 
மழுவா 


படையை யுடையவனே | நின்‌ தன்னால்‌ ஈவி ) உன்னால்‌ ஹிம்ஸைப்படுகறெவர்‌ 
முன்‌ வியல்‌ முன்பு விஸ்‌£ீர்ணமான ஜசத்‌ வே படுவோம்‌ களே யன்றி ஸுசப்படுற 

ஞாலம்‌ படச்‌ தைப்‌ படைத்தவனே | வர்சளல்லோம்‌. 

தாய்‌ 

* * * ப்ரணயரோஷமென்பது நெடும்போது பெருகிச்செல்லமாட்டாது ; அப்படி. 

நெடுகிச்‌ செல்லுவது ரஸிகர்களுடைய படியுமன்று, ஊடலானது கூடலிலே மூட்டி, 
யல்லது நிற்காதாகையினால்‌ இனிக்‌ கூடல்‌ தலைகாட்டச்‌ தொடங்கிவிட்டது. பிரானே / 
நீதான்‌ வெற்றிகொண்டாய்‌, நாங்கள்‌ தோற்றோம்‌ என்று முடிக்கிறார்கள்‌. இங்கே 
ஈட்டு அவதாரிகை காண்மின்‌ ; -- 6 காலால்‌ அழித்தது. சிற்றிலையன்றே ; இவர்கள்‌ 
நெஞ்சில்‌ மறத்தையேயிறே. அந்த மறம்‌ போனவாறே மேல்நோக்கிப்‌ பாதாதிகேச 
மாகப்‌ பார்த்தார்கள்‌ ; தங்களை ஐயிக்கையாலுண்டான ஹர்ஷம்‌ வடிவிலே தோற்றும்‌ 
படி. நின்றான்‌ ; அவ்வடிவில்பிறந்த வேறுபாட்டைச்‌ சொல்லு£ிறார்கள்‌. ? 


இருவபிஷேகமணிந்து நிற்பது ஜயஸு9சக மாகையாலே தங்களை ஜயித்துவிட்‌ 
டானென்பதைக்‌ காட்டிக்கொண்டு நின்றிலங்குமுடியினாய்‌ என்கிறார்கள்‌. பிரானே! 
இதற்குமுன்னே நீ இருவபிஷேகமணிந்தது வெறும்‌ தலைச்சுமையேகாண்‌ ; எமது மறத்‌ 
தைப்‌ போக்கி எங்களை வெற்றிகொண்ட இன்று அணிவதுதான்‌ ஏற்றது என்று சொல்‌ 
லிக்காட்டுகிறபடி.. 


[ இருபத்தோர்கால்‌ இத்யாதி. ] கொழுத்துத்‌ இரிந்து கொடுமை இயற்றிவந்த 
க்ஷத்ரியவம்சங்கள்‌ பலவற்றை காசஞ்செப்வதற்காக்‌ நரராயணமூர்த்‌ இ பரசுராமாவதாரம்‌ 
செய்திருந்தனர்‌. [ ஜமதக்நி முனிவர்க்குக்‌ குமாரனாய்த்‌ தோன்றிக்‌ கோடாலீப்படையை 
ஒரு ஆயுதமாகக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. ] ஒருகாள்‌ கார்த்தவீர்யார்ஜு௫னும்‌ அவனது குமா 
ரர்களும்‌ ஐமதக்நியின்‌ அச்ரமத்தில்‌ இளைப்பாறப்‌ புகுந்தகாலத்து, அங்கே அம்முனிவு 


4 


26 இவரங இவ்யார்த்‌ ததிபிகை 


னதுஹோமதேதுவானது வேண்டின வஸ்துக்சளையெல்லாம்‌ யதேஷ்டமாக அளித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதைக்கண்ட இவர்கள்‌ அப்பசுவைக்‌ கொள்ளைகொள்ள விரும்பி அதனை க்‌ 
கவர்ந்து அம்‌ முனிவனையும்‌ கொன்றிட்டார்கள்‌: ' அதனால்‌ அப்பரசுராமன்‌ அந்த 
கார்த்தவீர்யார்ஜுனனையும்‌ அவனது குமாரர்களையுங்‌ கொன்று அதனாலேயே க்ஷத்ரிய 
வம்சம்‌ முழுவதன்மேலும்‌ கோபாவேசங்கொண்டு உலகத்திலுள்ள அரசர்கள்‌ பலரை 
யும்‌ இருபத்தொரு தலைமுறை பொருது அழித்திட்டனன்‌ என்பது. வரலாறு. இதனை 
இங்கு எடுத்துரைத்ததான து--மிடுக்கரான ராஜாக்களை வென்‌.றவுனக்கு அபலைகளான 
எங்களை வெல்லுகை பெரியபணியோ என்று குறிப்பிட்டபடி. 


வியன்‌ ஞாலமூன்படைத்தாய்‌ என்றதும்‌ ஸாபிப்ராயம்‌ ; பிரளயத்திலே உரு 
மாய்க்துடர்த பூமியை உண்டாக்கனாப்போலேயன்றோ ப்ரணய ரோஷத்‌ தாலேயழிந்த 
எங்களை யுண்டாக்னெபடி. என்கை. ப்ரளயங்கொண்ட பூமியை எடுத்தாப்போலே 
யன்றோ வீரஹப்ரளயங்கொண்ட வெங்களை யெடுத்தபடி. என்றுமாம்‌. 


பழைய புராணங்களைச்‌ சொல்லுவானேன்‌? எங்களை % அடியோங்களடிக்குடில்‌ . 
வீடு பெற்றுய்ந்த.துகாண்‌ * என்னும்படியாக ஸகுடும்பமாய்‌ உஜ்ஜீவனப்படுத்‌ துவதற்‌ 
காகவேயன்றோ நீ ஒருத்திமகனாய்ப்பிறந்‌து ஓரிரவில்‌ ஒருத்திமகனாய்‌ ஒளித்து வளர்வது 
என்றார்கள்‌ மூன்றாமடியால்‌. உன்னைப்பிரிந்து நாங்கள்‌ பட்டபாடு 'உனக்குத்‌ தெரி 
யாதுகாண்‌ என்பது ஈற்றடியின்‌ கருத்து. காங்கள்‌ பெண்பிறந்தது ஒருநாளும்‌ சுகப்‌ 
படுவதற்கன்‌ று; எந்நாளும்‌ துக்கப்படுவதற்கே யென்று நிகமனம்‌ செய்திருக்கிற வித 
னால்‌ இப்போது ஸம்ச்லேஷ ரசி தலைகாட்டினமை விளங்கும்‌. உன்னோடு கூடுவது 
மறுபடியும்‌ பிரிந்து துக்கப்படுவதற்கே யாதலால்‌ அந்த துக்கத்தை ஸஹித்துக்‌ 
கொண்டு இப்போது கூடுகிறோமென்றபடி. 500 000 50 205 ao 140) 


ஆய்ச்சியாகிய அன்னையால்‌ அன்‌ றுவேண்ணேய்வார்த்தையுள்‌ % சீற்றமுண்டமு 
கூத்தஅப்பன்‌ தன்னைக்‌ குருகூர்ச்சடகோபன்‌ * 
ஏத்தியதமிழ்மாலைஆயீரத்துள்‌ இவையுமோர்பத்‌ திசையோடூம்‌ * 


நாத்தன்னால்௩விலவுரைப்பார்க்கு இல்லைகல்குரவே. 11 
அன்று பண்டொருகாலத்தில்‌ ஏத்திய ஸ்தோத்ரரூபமாகச்‌ செய்த 
வெண்ணெய்‌ வெண்ணெய்‌ களவு ஸம்பர்த | தமிழ்‌ மாலை க்‌ ஆயிரம்‌ 

வார்த்தையுள்‌ மான ப்ரஸ்தாவம்‌ வந்த சத்துள்‌ பாசுரங்களில்‌ 
வளவிலே இவையும்‌ ஓர்‌ ்‌ இப்பத்துப்‌ பாசுரங்களை 
ஆய்ச்௪ ஆயெ க்‌ துதித்த யசோ பத்து 
அன்னையால்‌ தையாதிய தாயாலே இசையொடும்‌ இசையோடு கூட ‘ 
இற்றமுண்டு ிற்றங்கொண்டு சா தன்னால்‌ சவில  ஈாவினாலே செறியச்‌ சொல்லு 
அழு கூத்தன்‌ ர அழுகையாெ கூத்தைச்‌ செய்‌ உரைப்பார்க்கு மவர்களுக்கு 
தவனான பகவ.தநபவம்‌ இடையாமை 
அப்பன்‌ தன்னை ஸ்வாமியைக்‌ குதித்து ஈல்குரவு 9am யாற தாரித்ரியம்‌ இல்லை 
குருகூர்‌ சடகோ ப யாம்‌, 
பன்‌ ்‌ 


9-௩ இப்பதிகம்‌ கற்றார்க்குப்‌ பலனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகிறது. (எங்கள்‌ கோஷ்டி 
யிலே நீ சேரவரவேண்டா ? என்று சொல்லிக்‌ கதவடைததபோது கண்ணனுக்கு உண்‌ 
டான துக்கமானது *மத்துறுகடை வெண்ணெய்‌ களவீனில்‌ உரவிடையாப்புண்டு 
உரலினோடிணைந்திரும்‌ து ஏங்னெபடிக்கு ஓக்கும்‌ என்று காட்டுதற்காக * ஆய்ச்சயாகிய 
வன்னையாலன்‌ று வெண்ணெய்‌ வார்த்தையுள்‌ சீற்றமுண்டழுகூத்தவப்பன்‌ தன்னை ? 
என்று விசேஷித்தது. அன்று யசோதைப்பீராட்டி ,அழப்பண்ணீன தும்‌ அதிஸ்கேஹ 
கார்யம்‌, இன்று காதலிகள்‌ அழப்பண்ணீன தும்‌ அதிப்ரணய கார்யம்‌ என்க, 


ஸ்ரும்பத்து-மூன்ருந்‌ திருவர்ய்மொழி நல்குரவும்‌_.1 நர 


வெண்ணெய்‌ களவுகண்டதற்காகக்‌ கட்டியடிக்க அழுதான்‌ என்னாமல்‌ வெண்‌ 
ணெய்‌ வார்த்தையுள்‌' அழுதானென்று மூலமமைந்திருக்கிற ஸ்வாரஸ்யத்தை நோக்கி 
ஈட்டிலே அருளிச்செய்கிறபடி 'பாரீர்‌;-- ஊரிலே வெண்ணெய்களவு போயிற்று 
என்றார்கள்‌, அவ்வளவிலே நாமிறே இதுக்லெக்கு என்று அழப்புக்கான்‌. மடம்‌ மெழுகு 
வார்‌ ஆர்‌ ? என்ன, அச்ரோத்ரியன்‌ என்றார்கள்‌ ; இப்‌ பரப்பெல்லாம்‌ என்னாலே மெழு 
கப்போமோ என்றான்‌, அதுபோலே.?? : * 

ஒரு பெரிய சத்திரத்தைக்‌ கண்டவளவிலே இவ்வளவு பெரிய சத்திரத்தை யார்‌ 
மெழுகுவது? என்று வார்த்தை யுண்டாயிற்று ; எவனோவொரு விதவா புத்ரன்‌ மெழுகு 
கிறான்‌ என்று பொதுவிலே ஒருவன்‌ சொன்னான்‌. அந்தத்‌ திரளிலே மெய்யாகவே ஒரு 
விதவாபுத்திரன்‌ இருந்து அவன்‌ காதிலே இந்த வார்த்தை விழுந்தது ; ஐயோ / இவ்‌ 
வளவு பரப்பு என்னாலே மெழுகப்போமோ ? என்று அவன்‌ அழுதானாம்‌. அதனாலே 
தன்னுடைய அவத்யத்தைத்‌ தானே வெளியிட்டுக்கொண்டானாயிற்று. அதுபோலே 
வெண்ணெய்‌ களவு. ப்ரஸங்கமாத்ரத்தில்‌ அழுதகண்ணனும்‌ தன்னுடைய களவைத்‌ 
தானே வெளியிட்டுக்கொண்டானென்கை, 

குருகூர்ச்ட்கோபனேத்திய என்ற விசேஷணம்‌ அஆயீரத்துக்குமாகலாம்‌; இப்பத்‌ 
துக்கு மாகலாம்‌. . இப்பதிகம்‌ ஊடிப்பேசினதே யன்றி ஏத்தியதன்றே என்று நினைக்க 
வேண்டா ; ஏத்துதலில்‌ இதுவும்‌ ஒரு ப்ரகாரபேதமேயென்க. பகதியானது ப்ரணய 
மாகமாறி ப்ரணயத்தின்‌ பரீவாஹரூபமாகவன்றோ இது நிகழ்ந்தது. 

இப்‌ பதிகத்தை உரைக்குமவர்கட்கு நல்குரவு இல்லை--தாரிதீரியமில்லை ; சோறு 
கூறைகளெல்லாம்‌ ஸம்ருத்தியாகக்‌ இடைக்கு மென்கிறதன்று ; * உண்ணுஞ்சோறு 
பருகுநீர்‌ இன்னும்‌ வெற்றிலையுமெல்லாங்‌ கண்ணன்‌ என்றிருக்கற இவர்‌ இருவாக்கி 
னாலே * நல்குரவு இல்லை ? யென்றால்‌ பகவத.நுபவத்தில்‌ குறைபாடு உண்டாகாது என்‌ 
பதன்றோ பொருளாகக்‌ கடவது, வ 566 ச ப ப 11 

ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. நம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஸ்ரீ; 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
திருவாய்மொழி - ஆரும்பத்து - மூன்றாந்‌ திருவாய்மொழி, 
தல்குரவுஞ்‌ செல்வும்‌. 


உரையவதாரிகை :-- வைகல்‌ பூங்கழிவாயில்‌ தூதுவிட்டும்‌ தாமதித்துவந்த எம்‌ 
பெருமான்‌ பக்கலிலே பராங்குசநாயகிக்கு ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுத்து “ எங்கள்‌ 
கோஷ்டியிலே நீ வந்து புகவேண்டா ? என்று தள்ளிக்‌ கதவடைப்பதாய்ச்‌ சென்றது 
கழ்‌ ; அதுதான்‌ ஊடல்‌ என்பது, ஊடலுக்கு அடுத்தபடியாகக்‌ கூடல்‌ நேர்ந்தே தீருமா 
தலால்‌ அந்தக்கூடல்‌ நேர்ந்தபடியும்‌ ஒருவாறு கழ்த்திருவாய்மொழியிலே * நின்றிலங்கு 
முடியினாய்‌ * என்கிற பாசுரத்தனால்‌ ஸுசிப்பீச்கப்பட்டதாயிறறு. “ எவ்விதத்திலும்‌ 
இவனோடு கூடலாகாது? என்று மிக்க வுருதியுடனிருந்த நம்மைக்‌ கூடும்படியாக்கிக்‌ 
கொண்ட இவனுடைய வலிமை என்னே / என்று வீஸ்மயப்பட்ட ஆழ்வார்க்கு எம்‌ 
பெருமான்‌ தன்னுடைய அகடித கடமா ஸாமர்த்தியத்தை நன்கு காட்டிக்கொடுத்து 
அத்தன்மையனான தரன்‌ திருவிண்ணகரிலே நித்யஸ௩றிதி பண்ணியிருக்கிறபடியையும்‌ 
காட்டிக்கொடுக்க, ஆழ்வார்‌ அதுதன்னைப்‌ பேசி இனியராகிறார்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌, 


26 ௫: திருவாய்மொழி-- இவ்யார்த்ததீபிகை ::.. . ல்‌ 
நல்குரவும்சேல்வும்‌ நரகும்சுவர்க்கமுமாய்‌ த அயல்‌ e 
வேல்பகையும்நட்பும்‌ விடமுமமுதமுமாய்‌* : 
பல்வகையும்பரந்தபெருமான்‌ என்னையாள்வானை * 
செல்வம்மல்குகுடித்‌ திருவிண்ணகர்க்கண்டேனே. 


ஈல்குரவும்‌ செல்‌ ] தாறித்ரியமும்‌ ஐச்வரிய பல்‌ வகையும்‌ பலலகையாக விரிந்த விபூதி 
வும்‌ முமாய்‌ பரந்த பெரு ்‌ யை யுடையனாய்‌ ட 
நரகும்‌ சுவர்க்க ரகமும்‌ ஸ்வர்க்கமுமாய்‌ மான்‌ a 
மும்‌ ஆய்‌ } என்னை ஆள்‌ . ட அடிமைகொண்ட 
ஸர்வேச்வானை- 


வெல்‌ பகையும்‌ எதிரியை வெல்லுன்ற பகை வானை 
ஈட்பும்‌ ‘ யும்‌ (அதற்கு எதிர்த்தடை | செல்வம்‌ மல்கு செல்வம்‌ நிரம்பிய ஸர்நிதி 


யான) ஸ்கேஹமுமாய்‌ குடி யான 
விடமும்‌ அமுத விஷமும்‌ ௮மிருதமுமாய்‌ இரு விண்ணகர்‌  இிருவிண்ணகரிலே 
மும்‌ ஆய்‌ (ஆச இப்படி) கண்டேன்‌ . காணப்பெற்றேன்‌. 


*** - ஒன்றோடொன்று சேராதவற்றை யெல்லாம்‌ தன்பக்கலிலே சேர 
விட்டுக்கொண்டிருக்கற பெருமானைத்‌ திருவிண்ண்கரிலே காணாகின்றே னென்கிறார்‌. 
நல்குரவு-ஏழைமை ; அதற்கு எதிரானது ஐச்வரியம்‌ ; இவையீரண்டுமா யிருக்கையாவ து 
_ இவை யிரண்டையும்‌ அவரவர்களுக்கு உண்டுபண்ணவல்லவனாயிருக்கை. குசேல 
முனிவனை தரித்ரனாக்கனெ.தும்‌ தானே ; செல்வனாக்கினதும்‌ தானே ; பின்னையும்‌ தரித்ர 
னாக்கியதும்‌ தானே. 3 ்‌ 

நரகும்‌ சுவர்க்கமுமாய்‌ ௫ துக்கமே வடிவெடுத்த நரகத்திலே தள்ளுவதும்‌ தானே; 
சுகமே வடிவெடுத்த சுவர்க்கத்திலே நிறுவுவதும்‌ தானே. வேல்பகையும்‌ நட்பும்‌ - தவே 
ஷத்தை விளைப்பதும்தானே, ஸ்கேஹத்தை விளைப்பதும்‌ தானே. தன்‌ பக்கலில்‌ த்வேஷ 

டையவர்களை ஸ்நேஹிகளாக்கிக்கொள்ளவும்‌ வல்லன்‌, ஸ்கேஹ முடையவர்களை 
தவேஷிகளாக்கிக்‌ கொள்ளவும்‌ வல்லன்‌ என்றுமாம்‌. மஹாத்வேஷியாயிருந்த கண்டா 
கர்ணனை ஸ்கேஹியாக்கிக்கொண்டான்‌ ; மஹாஸ்கேஹியாயிருந்த மாலிகனை த்வேஷி 
யாக்கிக்கொண்டான்‌ ; * மாலிகனவனோடு தோழமைக்கொள்ளவும்‌ வல்லாய்‌, சாமா 
றவனை நீ யெண்ணிச்‌ சக்கரத்தால்‌ தலைகொண்டாய்‌ * என்ற பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி 
காண்க. வேல்பகை - 4ஸமாதானத்தாலே மீளுமதன்‌ றியிலே வென்றேவிடவேண்டும்‌ 
பகை? என்பது ஈடு. 

விடமும்‌ அமுதமுமாய்‌ - அரனுக்கு விஷமளித்தவனும்‌ தானே, அமரர்க்கு அமுத 
மளித்தவனும்‌ தானே. % அமரர்தமமுதே அசுரர்கள்‌ ஈஞ்சே /* என்கிறபடியே சிலர்க்கு 
அமிருதமாயும்‌ சிலர்க்கு விஷமாயுமிருப்பவன்‌ என்றுமாம்‌. ஆகவிப்படி. பல்வகையும்‌ 
பரந்த பெருமானென்று அவனுடைய விபூதி விஸ்தாரத்தைச்‌ சொல்விற்றாயிற்று. இரு 
மழிசைப்பிரான்‌ நான்முகன்‌ திருவந்தாதியில்‌ * யாவராய்‌ நிற்னெறதெல்லாம்‌ நெடுமா 
லென்று ஒராதார்‌ கற்கின்‌றதெல்லாம்‌ கடை * என்றார்‌. * ஸர்வம்‌ விஷ்ணுமயம்‌ ஜகத்‌ % 
என்றபடி. எதையும்‌ பகவத்விபூதியாகவே நினைப்பார்க்கு தாரித்ரியமென்று ஒரு தாழ்‌ 
வும்‌ ஐச்வரியமென்று ஒரு மேன்மையும்‌, நரகமென்று ஒரு துக்கமும்‌ சுவர்க்கமென்று 
ஒரு சுகமும்‌ தோன்றாதபடி எல்லாம்‌ ஒரு நிகராகவ தோற்றுமென்பது இதனால்‌ 
அறிவிக்கப்பட்டதாகும்‌. 

திருவண்ணகர்‌- சோழநாட்டுத்‌ திருப்பதிகள்‌ நாற்பதுள்‌ திருக்குடந்தை யருகி 
லுள்ள உப்பிலியப்பன்‌ ஸங்நிதி, புராண ப்ரகரியையின்படி' உப்பிலியப்பன்‌ என்பர்‌ ; 
ஆழ்வாரருளிச்‌ செயலின்‌ படி. ்‌ ஒப்பிலியப்பன்‌ என்னவேணும்‌. % தன்னொப்பாரில்‌ 
லப்பன்‌ * என்று இப்பதிகந்‌ தன்னிலேயே ஒன்பதாம்‌ பாட்டிற காண்க, * ஒருவரையும்‌ 
நின்னொப்பாரொப்பிலா வென்னப்பா ஈ என்பது இருமங்கையாழ்வார்‌ பாசுரம்‌, “ 


ஆரும்பத்து--மூன்றுந்‌ திருவாய்மொழி-- நல்குரவும்‌--8 ்‌ 29 
° கண்டவின்பம்‌தன்பம்‌ கலக்கங்களும்‌ தேற்றமுமாய்‌ % 


தண்டமும்‌ தண்மையும்‌ தழலும்நிழலுமாய்‌ * 
கண்டுகோடற்கரிய பேருமான்‌என்னையாள் வானூர்‌ * 


தேண்டிரைப்புனல்சூழ்‌ திருவிண்ணகர்நன்ன கரே, 2 
கண்ட இன்பம்‌ உலகங்கண்ட ஸுக தக்கல்‌ கண்டுகொள் தற்கு ) ஒருவரால்‌ பரிச்சேதித்து 
அன்பம்‌ 3 களாயும்‌ ்‌ அரிய பெரு அறியமுடியாத வீபூதி விஸ்‌ 
£ கலக்கங்களும்‌ FRG தெளிவுமாய்‌ மான்‌ தாரத்தை யுடையனாய்‌ 
தேற்றமும்‌ ஆய்‌ ்‌ என்னை ஆள்வான்‌ 1 என்னை அடிமைகொள்பவ 
தண்டமும்‌ தண்‌ | நிகரஹமும்‌ அநுக்ஹமு / னான ஸர்வேச்வானுடைய 
மையும்‌ :* மாய்‌ - ஊர்‌ இவ்யதேசம்‌ எதுவென்றால்‌ ; 
தழலும்‌ நிழலும்‌ தந்‌ தட்பமுமாய்‌ செண்‌ திரை 1 தெளிர்து ௮லையெறிதன்ற 
ஆய்‌ புனல்‌ சூழ்‌ $ தீர்த்தம்‌ சூழ்ந்த 
இரு விண்ணகர்‌ 'இிருவிண்ணகரென்ற 


ன்‌ நல்‌ ஈகர்‌ அழயெ ஈகரமாகும்‌. 

... க ஐங்கருவிகண்டவின்பம்‌ * என்கிறபடியே செவி வாய்‌ கண்‌ மூக்கு 
உடலென்கிற ஐந்து உறுப்புக்களாலும்‌ அநுபவீக்கப்படுகற இன்பமும்‌ அதற்கு எதிர்த்‌ 
தட்டான துன்பமும்‌ தானேயாயிருக்கை ! வைஷயிக ஸுகாபாஸங்களையே சிலர்‌ இன்ப 
மாக நினைக்கும்படியும்‌ அவற்றையே சிலர்‌ துன்பமாக நினைக்கும்படியும்‌ செய்யுமவ 
னென்கை, 

கலக்கங்களும்‌ தேற்றமும்‌ ஆய்‌-எத்தனை புத்தகங்கள்‌ படித்தாலும்‌ சிலர்‌ தெளி 
வின்‌ றிக்கே கலங்கியே கிடப்பார்கள்‌; சிலர்‌ ஒன்றும்‌ படி.த்திலரேயாகிலும்‌ ஆசார்ய கடா 
க்ஷத்தாலே தெளிந்தே யிருப்பர்கள்‌. பட்டர்‌ கோஷ்டியிலேவந்த சதுச்சாஸ்த்ர விதவா 
னுடையவும்‌ அறிவிலியான பரமைகாந்தியினுடையவும்‌ இதிஹாஸத்தை நினைப்பது. 
தண்டமும்‌ தண்மையும்‌ - நிக்ரஹமும்‌ அநுக்ரஹமும்‌ தானிட்ட வழக்கு. *கல்ப 
கோடி சதேநாபி ௩ க்ஷமாமி வஸுந்தரே., * க்ஷிபாம்யஜஸ்ரமசுபாக்‌ ஆஸுரீஷ்‌வவ 
யோநிஷா * என்று நிக்ரஹிக்கவும்‌,  என்னடியாரதுசெய்யார்‌ செய்தாரேல்‌ நன்றுசெய்‌ 
தாரென்பர்‌ * என்று அநுக்ரஹிக்கவும்‌ காணாநின்றோம்‌. 
தழலும்‌ நிழலுமாய்‌ ௪ தோஷ்ணங்களும்‌ அவனிட்டவழக்கு, திறாவிருத்தத்திலே 
* சேமம்‌ செங்கோனருளே * என்கிற பாட்டும்‌, * மல்லிகைகமம்‌ தென்றலீரு 
மாலோ * என்கிற இருவாய்மொழியும்‌ இங்கே நினைக்கத்தகும்‌. கண்டுகொள்‌ தற்கரிய்‌ 
பெருமான்‌ -- ஒருவகையாக நிஷ்கர்ஷித்து அறியமுடியாதவ னென்கை. . யுத்தகாண்‌ 
டக்‌ காப்புச்‌ செய்யுள்‌ கூறுகின்ற கம்பர்‌ * ஒன்றேயென்னி னொன்றேயாம்‌ பலவென்‌ 
ுரைக்கிற்பலவேயாம்‌........ஈமக்கங்கென்னோ பிழைப்பம்மா ?? என்றது இங்கே 
நோக்கத்தக்கது. ves Srp a க ப 
நகரமும்நாடுகளும்‌ ஞானமும்மூடமுமாய்‌ * 
நிகரில்‌ சூழ்சுடராய்‌ இருளாய்‌ நிலனாய்விசும்பாய்‌ ஃ 
சிகரமாடங்கள்சூழ்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தபிரான்‌ 3 


புகர்கொள்கீர்த்‌ தியல்லாலில்லை யாவர்க்கும்புண்ணியமே, 8 
ஈகரமும்‌ சாட து குக்ராமங்களு | இகரம்‌ ரங்கள்‌ | செரங்களையுடைய மாடங்கள்‌ 
ளும்‌ மாய்‌ கூழ்‌ இரு விண்‌ சூழ்ச்த இருவிண்ணகஙிலே 
ஞர்னமும்‌ A அஜ்ஞானமுமாய்‌ ணகர்‌ சேர்ந்த ்‌ பொருந்தி வர்த்திச்குமவ 
மும்‌ ஆய்‌ - பிரான்‌ ] ஞான எம்பெருமானுடைய 
நிகர்‌ இல்‌ சூழ்‌ ) நிகரற்று எங்கும்‌ பரம்பின பிர | புகர்‌ கொள்‌ பக்கது மிக்க திருச்குணமல்லது. 
சுடர்‌ ஆய்‌ காசமும்‌ ௮ச்தசாரமுமாய்‌ தீதி ௮ல்லால்‌ 
இருள்‌ ஆய்‌ த யாவர்க்கும்‌ புண்‌ 1) யாவர்க்கும்‌ உஜ்ஜீவசோபாயம்‌ 
நிலன்‌ ஆய்‌ விசும்பு t பூமியும்‌ ஆகாசமுமாய்க்‌ ணியம்‌ இல்லை வேறொன்றுமில்லை,  ' 
ஆய்‌ : சொண்டு 8 பம்‌ கிடு 


- க 


80 திருவாய்மொழி இவ்யார்த்த்தீபிகை :,.... 
* * % [நகரமும்‌ நாடுகளும்‌] பெரிய நகரங்களிலே கறந்த போ கங்களை , அநுபவித்‌ 
துக்கொண்டு பஞ்சேந்திரியங்களையும்‌ த்ருப்திபண்ணித்‌ திரிவார்‌ - சிலர்‌; குக்ராமங்‌ 
களிலே இரவும்‌ பகலும்‌ க்ருஷிகார்யங்களிலே பரீந்து கஷ்டஜீவனமாய்த்‌ திரிவார்‌ சிலர்‌ ; 
இவை யீரண்டுபடியும்‌ தானிட்ட வழக்கென்கிறது. ஞானமும்‌ மூடமுமாய்‌= பதார்த்தங்‌ 
களின்‌ ஸ்வபாவங்களை உள்ளபடி. க்ரஹிக்கும்‌ யதார்த்த ஜ்ஞானமும்‌ அவற்றை வீபரீத 
மாக க்ரஹிக்கும்‌ அயதார்த்த ஜ்ஞானமும்‌ தானிட்ட வழக்கென்கிறது. .. . 
சுடராய்‌ இருளாய்‌ ௫ பிரகாசமும்‌ அந்தகாரமும்‌ தானிட்ட வழக்கென்கிறது. நில 
னாய்‌ விசும்பாய்‌ - உருவமுடைத்தாய்த்‌ தோற்றும்‌ பூமியும்‌ உருவமற்றதான ஆகாசமு 
மாய்‌. ஆக விப்படி. விருத்த விபூதிகனான ஸர்வேச்வரன்‌ திருவிண்ணகரிலே உறைகின்‌ 
றான்‌ ; அவனுடைய குணாநுபவமல்லது ஈமக்கு வேறு 'உஜ்ஜீவகோபாயமில்லை யென்ற 
தாயிற்று. பகு 
 இருவிண்ணகர்ச்‌ சேர்ந்த பிரானுடைய நிரவதிக காருண்யமல்லது மற்று 
உஜ்ஜீவநோபாயமில்லையென்று தமக்கு உஜ்ஜீவகோபாயமான காருண்ய குணத்தை 
யநுபவிக்கறார்‌ ?? என்பது ஆறாயிரப்படி. கீர்த்தி என்றெ ஸாமாங்ய சப்தத்தை விசேஷத்‌ 
திலேகொண்டு உரைத்தருளினபடி. எம்பெருமானுடைய தருக்குணம்‌ பரமபதத்திலே 
விஷயமில்லாமையாலே மங்கிக்கிடந்து இங்கே நிறம்பெறுதலால்‌ “ புகர்கொள்‌ ? என்று 
அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது. “விஷயநியமமாவது - குணபூர்த்தியுள்ள . வீடமே 
விஷயமாகை; பூர்த்தியுள்ளதும்‌ அர்ச்சாவதாரத்திலே ? என்ற ஸ்ரீ வசனபூஷண 
ஸூக்தி இங்கே அநுஸந்தேயம்‌. (ட 200 ச ட்‌ க 
புண்ணியம்பாவம்‌ புணர்ச்சிபிரிவேன்றிவையாய்‌ * 
எண்ணமாய்மறப்பாய்‌ உண்மையாய்‌ இன்மையாய்‌அல்லனாய்‌ * 
திண்ணமாடங்கள்சூழ்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தபிரான்‌ % 


கண்ணனின்னருளே கண்டிகொள்மின்கள்கை தவமே. 4 
புண்ணியம்‌ பாவம்‌ புண்ணிய பாபங்களாயும்‌ திண்ணம்‌ மாடம்‌ இடமான மாடங்கள்‌ சூழ்ர்த 
புணர்ச்சி பிரிவு) ஸம்ச்லேஷ விச்லேஷங்க கள்‌ குழ்‌ திரு திருவிண்ணகரிலே வர்ச்‌ 

என்ற இவை ளாயும்‌ விண்ணகர்சேர்‌ ர்‌ திக்கும்‌ ஸ்வாமியான 

ஆய்‌ ர்த பிரான்‌ J 
எண்ணம்‌ ஆய்‌ மற நினைப்பாயும்‌ மறப்பாயும்‌ சண்ணன்‌ சண்ணனுடைய 

ப்பு ஆய்‌ இன்‌ அருளே பரம போக்யமான க்ருபையே 
உண்மை ஆய்‌ அஸ்தி சாஸ்தி சப்தவாச்யங்க | கண்டு கொள்மின்‌ ) கண்டுகொள்ளுங்கோள்‌ ; 

இன்மை ஆய்‌ ளாயும்‌ கள்‌ 

] எல்லாவற்றுக்கும்‌ அந்தர்யாமி | கைதவமே ல்‌ பொய்யோ? [பரமார்த்தம்‌ 
யாயிருச்‌ தும்‌ அவற்றின்‌ என்றபடி] 


அல்லன்‌ ஆய்‌ 

r தோஷங்கள்‌ தட்டாதவ 

] யு மிரும்துகொண்டு 

* ** [புண்ணியம்‌ பாவம்‌.] சுகத்திற்குச்‌ சாதனமான புண்ணியமும்‌ துக்கத்திற்‌ 

குச்‌ சாதனமான பாவமும்‌ அவனிட்ட வழக்கு. * ஏஷ்‌ஏவ ஸாது கர்மகாரயதி யமேப்‌ 
யோலோகேப்ய உங்நிநீஷதி ஏஷ ஏவஅஸாது கர்ம காரயதி யமதோ நிநீஷதி * என்று 
உபநிஷத்து ஓதின படியே புண்யபாபங்களைச்‌ செய்விப்பவன்‌ அவனே யென்க. புணர்ச்சி 
பிரிவு 2 அபிமதவிஷயங்‌ களோடே கூடி. வாழ்வது புண்யபலமென்றும்‌, அவற்றைப்‌ 
பிரிந்‌துவருந்துவது பாப பலமென்றும்‌ சொல்லுவர்கள்‌ ; அந்த ஸம்ச்லேஷ விச்லேஷங்‌ 
களும்‌ இவனிட்டவழக்கு. எண்ணமாய்‌ மறப்பாய்‌ -ஸ்மரணமும்‌ விஸ்மரணமும்‌ இவனிட்ட 
வழக்கு, உண்மையாய்‌ இன்மையாய்‌ - உள தென்ற சொல்லுக்கு விஷயமான உண்‌ 
மையும்‌, இலதென்றெ சொல்லுக்கு விஷயமான இல்லாமையும்‌ இவனிட்ட வழக்கு, 
அல்லனாய்‌ - புண்யம்‌ பாபம்‌ முதலியவற்றிற்குத்‌ தான்‌ நியாமகனாயிருந்துவைத்தும்‌ 


* ச 


- அரும்பத்துடமூன்‌ முந்‌ திருவாய்மொழி--நல்குரவும்‌--5 81 


்‌. அவற்றுக்கு வசப்பட்டிராதவன்‌ என்றவாறு. 4 ஸகல பதார்த்த அந்தர்யாமிதயா வ்யாப்‌ 
- தனாயிருந்துவைத்தே தீத்கததோஷை; அஸம்ஸ்ப்ருஷ்டனாய்‌ ? என்பது ஆராயீரப்படி. 
ஆக இவையெல்லாமாகித்‌ இருவிண்ணகரிலே வர்த்திக்கும்‌ பெருமானுடைய 
க்ருபையாலே ஸகல ப்ருஷார்த்தங்களுக்கும்‌ ஸாதன பூதங்களான கரணகளேபரம்முதலி 
யன எல்லாம்‌ ப்டைக்க்ப்பட்டனவென்பது பரமார்த்தம்‌ என்கிறது பின்னடிகளால்‌. 
ஈடு :-- 6 [இன்னருளே.] புண்யபாபாதிகளாய்க்கொண்டு அவனுக்கு விபூதியாய்தீ 
தோற்றுகிறவையெல்லாம்‌ அவனுடைய க்ருபையாலே உண்டாயிற்று. 


கைதவமே ஏகாரம்‌ எதிர்மறையில்‌; கைதவமன்று என்றபடி. ஸத்யமான விஷய 
மென்கை. ஈடு :--4(அன்.றிக்கே, கைதவம்‌ - க்ருதக மென்றபடியாய்‌ பண்ணப்பட்டவை 
யடங்கலும்‌ அவனுடைய நிர்ஹேதுக விஷயீகாரத்தாலே. ?? 


்‌. கைதவம்சேம்மை கருமைவேளுமையுமாய்‌ 4 
 மேய்போய்‌இளமைமுதுமை புதுமைபழமையுமாய்‌ % 
செய்த திண்மதிள்சூழ்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தபிரான்‌ % 


பேய்தகாவுகண்டீர்‌ பேருக்‌தேவுடைமூவுலகே, 5 
கைதவம்‌ செம்மை கோணலும்‌ ரேர்மையுமாய்‌ திருவிண்ணகர்‌ இருவிண்ணகரிலே 
கருமை வெளு கறுப்பும்‌ வெளுப்புமாய்‌ சேர்க்த பிரான்‌ வர்த்‌திக்கிற ஸர்வேச்வரன்‌ 
மையும்‌ ஆய்‌ பெய்த காவு t ஆக்னெ சோலைமன்றோ 
மெய்‌ பொய்‌”: மெய்யும்‌ பொய்யுமாய்‌ கண்டீர்‌ 
இளமை முதுமை யெளவனமும்‌ இழத்தனருமாய்‌ | பெரும்‌ தேவு பிரமன்‌ முதலான உத்க்ருஷ்ட 
புதுமை பழமை ்‌ ஈவீஈத்வமும்‌ ஜீர்ணத்வமு உடை சூ t தேவதைகளை யுடைத்தான 
யும்‌ ஆய்‌ மாய்க்கொண்டு உலகு மூவுலகமும்‌, 


மதிள்‌ சூழ்‌ யப்பட்ட இடமான மதி 
ளாலே குழப்பட்ட 


செய்த இண்‌: | பெட்ட தடை செய்‌ 


*%** _— சிறியார்‌ பெரியார்‌ என்கிற வாசியின்றிக்கே அனைவர்க்கும்‌ காவ 
லோன்‌ திருவிண்ணகரப்ப னென்சிறார்‌.  பெருந்தேவுடை மூவுலகும்‌ அவன்‌ பெய்த 
காவு? என்றது ப்ரஹ்மா முதல்‌ பிபீலிகையளவாகவுள்ள ஸமஸ்த ப்ராணிவர்க்கமும்‌ 
அவனுடைய ரக்ஷ்யகோடி. என்கை. கைதவமாவது வகீரத்வம்‌. செம்மையாவது ருஜு 
வாயிருத்தல்‌. சிலரிடத்தில்‌ கோணல்‌ தவிர வேறுகிடையாது ; சிலரிடத்தில்‌ செம்மை 
தவிர வேறுகடையாது; இவை யிரண்டும்‌ அவனிட்ட வழக்கு. கைதவமும்‌ செம்மை 
யுமாகற இரண்டும்‌ எம்பெருமானிடத்திலேயே உண்டு என்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. 
கண்ணன்‌ அயல்‌ வீட்டிலே புகுந்து வெண்ணெய்த்தாழியிலே கையிட்டவாறே “பாண்ட 
விவரே ஹஸ்தம்‌ மெர்த்தம்‌ ந்யதா : -- வெண்ணெய்க்‌ குடத்தில்‌ ஏன்‌ கையிட்டாய்‌ ??? 
என்றால்‌, மாத: கஞ்ச வத்ஸகம்‌ ம்ருகயிதும்‌ -- அம்மா ! ஒரு கன்றுகுட்டி சிதறி ஓடிப்‌ 
போயிற்று; அது இங்கே இருக்கறதோவென்று தேடுவதற்காகக்‌ கையிட்டேன்‌ ?? 
என்றுரைப்பது போன்றவை கைதவம்‌. பஞ்சவடியிலே சூர்ப்பணகைவந்து “நீர்‌ ஆர்‌? 
ராகஸபூயிஷ்டமான இந்த இடத்திற்கு நீர்‌ வந்ததேன்‌ ?? என்றபோது “ருஜுபுத்திதயா 
ஸர்வம்‌ ஆக்க்யாதுமுபசக்ரமே.?? (இராமன்‌ செம்மையான புதீதியையுடையவனாதலால்‌ 
எல்லாம்‌ உள்ளபடியே உரைக்கத்‌ தொடங்கினான்‌) என்னும்படியாக அமைந்தது 
செம்மை. 


கருமை வேளுமையுமாய்‌ - கண்ணனாய்ப்‌ பிறந்து கரியகோலத்‌ திருவுருவமாய்க்‌ 
காட்சி தருவன்‌; ஈம்பிமூத்தபிரானாய்ப்‌ பிறந்து 6முன்னம்பெற்ற வளைவண்ண கன்‌ 
மாமேனி?? என்னும்படி வெளுத்த திருக்கோலமாய்‌ ஸேவை ஸாதிப்பவன்‌. இங்கே 
8 முன்னலோர்‌ வெள்ளிப்‌ பெருமலைக்குட்டன்‌ மொடு மொடு விரைந்தோடப்‌, பின்னைத்‌ 
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திருவாய்மொழி திவயார்த்‌ ததிபிகை பு ம்க்‌ 


தொடர்ந்ததோர்‌ கருமலைக்குட்டன்‌ பெயர்க்கடியிடுவது ?. என்ற பெரியாழ்வார்‌ திரு 


மொழியை நினைப்பது. 


« 


மேய்‌ போய்‌ = * எத்யே5 லோகாந்‌ 'ஜயதிஃ.?? என்னும்படியாக ஸத்யம்‌ வீறு 


பெறுதற்கு ஒரு அவதாரமும்‌ 


6 பொய்ச்கம்பி புள்ளுவன்‌ கள்வம்‌ பொதியறை ?, 


ச. 


 பொய்யாவுன்னைப்புறம்‌ பல பேசுவ புதீதகத்துக்குள கேட்டேன்‌ ?: என்னும்படி. 


அஸத்யம்‌ வீறுபெறுதற்கு ஒரு அவதாரமும்‌. 


யர்க்கே மெய்யனாகும்‌ * என்ற துமுண்டே. 


* பொய்யர்க்கே பொய்யனாகும்‌ - மெய்‌ 


, இளமை முதுமை  “பேதைக்குழவி? என்னும்படியான இளம்பீராயமாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ “எந்தை தந்தைதந்தை தந்தைதந்தைக்கும்‌ முந்தை ? என்னும்படியான 


புராண புருஷத்வத்திலும்‌ குறையில்லையே. 


புதுமை பழமையுமாய்‌ - மிகப்பழைய அநுபவமாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ £ எப்பொ : 


முதும்‌ 


நாள்‌ இங்களாண்டூழியூழிதொறும்‌ அப்பொழுதைக்கப்டொழுதென்னாராவ 


முதமே ! என்னும்படியாக அப்போ தப்போ து புதுமைக்கும்‌ குறையில்லாதிருக்குமே; 5 


மூவுலகங்களுமாய்‌அல்லனாய்‌ உகப்பாய்முனிவாய்‌ % 
பூவில்வாழ்மகளாய்த்‌ தேளவையாய்ப்‌ புகழாய்ப்பழியாய்‌ % 
தேவர்மேவித்தோழும்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தபிரான்‌ * 


பாவியேன்மனத்தே உறைகின்றபரஞ்சுடரே, 6 
மூ, உலகங்களும்‌ ] (தக்குவசந்கும்‌ அழிப்பதற்கும்‌ | புகழ்‌ ஆய்‌ பழி பம்‌ அப€ர்த்தியா 
ஆய்‌ நிலமான) மூன்று லோகங்க ஆய்‌ யும்‌ இரும்‌ தகொண்டு 
ளாயும்‌ ்‌ தேவர்‌ மேவி தேவர்கள்‌ விரும்பித்தொழு 
அல்லன்‌ ஆய்‌ (அங்கனல்லாத) நித்திய தொழும்‌ திரு ட மிடமான திருவிண்ணகரில்‌ 
விபூதியாயும்‌ விண்ணகர்‌ | உறையும்‌ பெருமான்‌ 
உசப்பு ஆய்‌ துய சேர்ர்த பிரான்‌ ] 
முனிவு ஆய்‌ பாவியேன்‌ [ப ஆ என்னுடைய மனத்‌ 
பூவில்‌ வாழ்‌ மகள்‌ t ஸ்ரீமஹாலக்மியாயும்‌ மனத்தே திலே 
ஆய்‌ உறைகின்ற நித்யவாஸம்‌ பண்ணுஇன்ற 
தெளவை ஆய்‌ மூதேவி யென்ற ௮அலஷ்மி பரம்‌ சுடர்‌ பரஞ்சோ தியாவன்‌. 
யாயும்‌ ்‌ 
%%% -- படைக்கப்படுதல்‌, கருமங்களுக்கு வசப்பட்டிருத்தல்‌, ஸத்வரஜஸ்‌ 
தமோ குணமயமாயிருத்தல்‌ என்கற இவற்றாலே அவிலக்ஷணமாயிருக்கும்‌ மூன்று 


லோகங்கள்‌ ; இத்தன்மைகளுக்கு எதிர்த்தட்டாய்ப்‌ பரமவிலக்ஷணமாயிருக்கும்‌ நித்ய 
விபூதி; இவையெல்லாம்‌ இவனிட்ட வழக்கென்கறது. உகப்பாய்‌ முனிவாய்‌ - ஒரு 
வஸ்துவை ஒருவர்‌ உகந்திருப்பதும்‌, அது தன்னையே மற்றொருவர்‌ வெறுத்திருப்ப.து 
மான உகப்பும்‌ முனிவும்‌ அவனிட்ட வழக்கு. ஒருவனுக்கே ஒன்றில்‌ ஒருகால்‌ உகப்பும்‌ 
அவனுக்கே அதுதன்னிலேயே மற்றொருகால்‌ வெறுப்புமாகலால்‌ அவையு மிங்குக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. i 


பூவில்வாழ்மகளாய்த்‌ தேளவையாய்‌ - லக்ஷமீகடாக்ஷம்‌ பெறுவா னொருத்தன்‌, 
மூதேவி பிடித்துத்‌ இரிவானொருத்தன்‌ ; இவை யிரண்டும்‌ அவனதினம்‌. * நாட்டினான்‌ 
தெய்வமெங்கும்‌ நல்லதோரருள்‌ தன்னாலே, காட்டினான்‌ திருவரங்கம்‌ உய்பவர்க்கு 
உய்யும்வண்ணம்‌, கேட்டிரே ஈம்பிமீர்காள்‌ கெருடவாகனனும்நிற்நச்‌, சேட்டை தம்மடி. 
யக்த்துச்‌ செல்வம்பார்த்‌ இருக்கின்‌ றீரே * என்கற இருமாலையின்படியே சிலர்‌ திருமா 
லைத்தொழுது உய்வதும்‌ சிலர்‌ தேவதாந்தர பஜனம்பண்ணி அரநர்த்தப்பட்டுப்‌ போவ 
தும்‌ அவனிட்ட மாயை என்றவாறு, ரு 


- 


a 


* அறாம்பத்து மூன்றாந்‌ திருவாய்மொழி ற்ல்குரவும்‌-7 88 
-  “புகழாய்ப்‌ பழியாய்‌ = * தோன் றில்‌ புகழொடு தோன்றுக, அஃதிலார்‌ தோன்ற 
லில்‌ தோன்றாமை: ஈன்று * (குறள்‌) 'என்னும்படியான உலகம்நிறைந்த புகழொடு 
'விளங்குதலும்‌ பலவகைப்பட்ட அப த்‌ இகளுக்குக்‌ கொள்கலமாயிருத்தலும்‌ அவன 
தினம்‌. பக்தர்களால்‌ புகழப்பெறுவதிம்‌ சிசுபாலாதிகளால்‌, % கற்றினம்‌ மேய்க்கலும்‌ 
மேய்க்கப்பெற்றான்‌ காடுவாழ்சா தியுமாகப்பெ ற்றான்‌ பற்றியுரலிடையாப்புமுண்டான்‌ * 
என்றிப்புடைகளிலே பழிக்கப்பெறுவதுமான தன்மைகளைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. 
்‌ ஆகவிப்படி விருத்த விபூதியுக்தனாய்க்கொண்டு திருவிண்ணகரிலே இகழும்‌ பெரு 
மான்‌ அந்தத்‌ இருவிண்ணகரைப்போலே என்‌ மனத்தையும்‌ ஆதரித்து இங்கே உறைந்து 
இத்தால்‌ புகர்பெற்று நிற்பவன்‌இடிகோள்‌ என்கிறார்‌. ழ்‌ * மின்னிடை மடவாரில்‌ 
எம்பெருமானைக்‌ கதவடைத்துத்தள்ளித்‌ : திரஸ்கரித்‌த பாவத்தை நினைத்துப்‌ பாவியேன்‌ 
என்கிறார்‌. இங்கே௱டு :--( நித்யஸமீரிகள்‌ தன்பக்கலிலே வந்து மேல்விழ அத்தைத்‌ தள்‌ 
.ளித்‌ தான்‌ என்பக்கலி2ல வந்து மேல்விழாநிற்கக்கிடீர்‌ நான்‌ அல்லேனென்றது.? 6 
பரஞ்சுடருடம்பாய்‌ அழுக்குப்பதித்தவுடம்பாய்‌ * 
கரந்தும்தோன்றியும்நின்‌ றம்‌ கைதவங்கள்சேய்தும்‌ * விண்ணோர்‌ 
சிரங்களால்வணங்கும்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தபிரான்‌ % 


வரங்கொள்பாதமல்லாலில்லை யாவர்க்கும்வன்சரணே. 7 
பரம்‌ சுடர்‌ உடம்பு ்‌ அப்ராகீருத . விச்ரஹயுக்தனா | விண்ணோர்‌ செங்க | தேவர்கள்‌ தலை௨ணக*ூத்‌ 
ஆய்‌ யும்‌ ளால்‌. வணம்‌ | தொழுமிடமான இருவிண்‌ 
அழுக்கு a ஜகத்ரூப சரீரயுச்த கும்‌ திரு விண்‌ ணகரிலே உறையும்‌ பெரு 
உடம்பு ஆய்‌ னாயும்‌ ணகர்‌ சேர்ச்த மானுடைய 
கரந்தும்‌ தோன்றி ) .மறைர்‌ அம்‌ வெளிப்பட்டு மிருச்‌ பிரான்‌ 
யும்‌ நின்றும்‌ அம்‌ வரம்‌ கொள்பாதம்‌ | நெப்புப்பொரும்திய இறாவடி 
கைதவங்கள்‌ செய்‌) வஞ்சனைகளைச்‌ செய்தும்‌ அல்லால்‌ கள்‌ தவிர 
தும்‌ } யாவர்க்கும்‌ வன்‌ யாவர்க்கும்‌ வலிதான புகலி 
(இப்படிப்பட்ட தன்மைகள்‌ இகழ) சரண்‌ இல்லை டம்‌ வேறில்லை, 
RH 


[பாஞ்சுடர்‌.] எம்பெருமானுக்கு இரண்டு வகையான சரீரங்களுண்டு ; அப்‌ 
ராக்ருதமாய்‌ சுத்தஸத்வமயமான அஸாதாரண திவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌ ஒன்று ; ( ஜகத்‌ 
ஸர்வம்‌ சரீரம்‌ தே.” என்றபடியே ஸகல ஜகத்தும்‌ அவனுக்கு சரீரமாகையாலே 
இந்த ஸமஸ்த ஹேயாஸ்பத சரீரம்‌ மற்றொன்று, ்‌ 


கரந்தும்‌ தோன்றியும்‌-% இராமடமூட்டுவாரைப்போலே உள்ளே பதிடடந்து ஸத்‌ 
தையே பிடித்து கோக்கிக்கொண்டு போரும்‌ * என்றும்‌, * கண்காணநிற்கில்‌ ஆணையிட்டு 
விலக்குவர்களென்று கண்ணுக்குத்‌ தோற்றாதபடி. நின்று * என்றும்‌ (பிள்சாலோகாசார்‌ 
யர்‌) அருளிச்செய்கிறபடியே மறைந்‌திருப்பதும்‌, * காணவாராயென்றென்‌ று கண்ணும்‌ 
வாயும்‌ துவர்ந்திருப்பார்க்குக்‌ காணலாம்படி ராமக்ருஷ்ணாதி அவதாரங்களைச்‌ செய்வதும்‌ 
விவக்ஷிதம்‌. நின்றும்‌ - நூறாண்டு பதினோராயிரமாண்டு நின்றும்‌. கைதவங்கள்‌ சேய்தும்‌- 
பகலை இரவாக்கியும்‌, ஆயுதமெடேனென்று ஆயுதமெடுத்தும்‌ செய்தவை. கைதவம்‌ -- 
வடசொல்‌ ; க்ருத்ரிமம்‌ என்றபடி, அவதரித்து நிற்கச்செய்தே தன்படிகள்‌ சிசுபாலாதி 
களுக்குத்‌ தோற்றாதபடி. பண்ணியும்‌ அச்ரிதர்க்குத்‌ தோற்றும்படி. பண்ணியும்‌ ?? என்‌ 
பது ஈடு. இப்படிப்பட்டவன்‌, பிரமன்‌ முதலான தேவர்கள்‌ தலைபடைத்த ப்ரயோஜனம்‌ 
பெற்றோம்‌ என்று வணங்கும்படி. இருவிண்ணகரிலே உறைகன்றான்‌. ; அவனுடைய இரு 
வடி.களல்லது புகலில்லை. 


வரங்கோள்‌ பாதம்‌ - அவரவர்கள்‌ தம்தமக்கு வேண்டிய வரங்களை இரந்து பெற்‌ 

அுக்கொள்ளும்படியான திருவஜூகள்‌. வரம்‌ என்கிற வடசொல்‌ ச்ரேஷ்டம்‌ என்றெ 

பொருளையுமுடைத்தாதலால்‌ 4 ச்ரேஷ்டத்தன்மையைக்‌ கொண்டிருக்கிற? என்னவுமாம்‌, 
5 


91. திருவாய்மொழி-- இவ்யார்த்ததீபிகை 
யாவர்க்கும்‌ என்றவிடத்து  எத்தனையேனும்கழாய்கிழாயர்க்கும்‌ ?? என்பது ஈடு? கிழம்‌, 


கிழமாயுள்ளவர்களுக்கும்‌ - பெருப்பெருத்தவர்களுக்கும்‌ என்றபடி, . - 
, வன்சரணே = “பிராட்டியும்‌ அவனும்‌ விடிலும்‌ திருவடிகள்வீடாது, இண்கழலா 
யிருக்கும்‌? என்ற முமுக்ஷாப்படி ஸ்ரீ ஸக்தி அநுஸந்தேயம்‌.  - A 
வன்சரண்சுரர்க்காய்‌ அசுரர்க்குவேங்கூற்றமுமாய்‌ * - 
தன்‌ சாண்நிழற்கீழ்‌ உலகம்வைத்தும்வையாதும்‌ * 
தேன்‌ சரண்‌ திசைக்குத்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்‌ தபிரான்‌ * 


என்சரண்‌என்கண்ணன்‌ என்னையாளுடையேன்னப்பனே. 8 

சுரர்க்கு வன்‌ க, இறந்த புகலி| சென்‌ திசைக்கு ம தர்கள்‌ புகலிட 

சரண்‌ ஆய்‌ டமாய்‌ (சரண்‌ இரு மான இருவிண்ணகரிலே 
அசுரர்ச்கு வெம்‌  ௮ஸாரர்களுக்கு வலிய மிருத்‌ | : *விண்ணகர்சேர்‌ r தங்கியுள்ள பெருமான்‌ 

கூற்றமும்‌ ஆய்‌ யுவாய்‌ த பிரான்‌ J ழ்‌ 
உலகம்‌ தன்‌ ”) உலகத்தைத்‌ தன்‌ திருவடிச்‌ | என்‌ சரண்‌ எனக்கு சரண்யன்‌, 

சரண்‌ நிழல்‌ 1 சாயையிலே ஒதுக்கியும்‌ | என்‌ கண்ணன்‌ எனக்கு விதேயன்‌, ' 

ழ்‌ வைத்தும்‌ ர்‌ ஒதுக்காமலும்‌ (இருந்து என்னை ஆளுடை என்னை அடிமைகொண்ட 

வையாதும்‌ ] கொண்டு) என்‌ ௮ப்பன்‌ மஹோபகாரசன்‌, 


* * *[வன்சரண்‌] தேவர்களுக்கு எந்த ஆபத்துவந்தாலும்‌ ஓடிவந்து திருவடி 
களிலே விழ * முப்பத்துமூவரமரர்க்கு முன்‌ சென்று கப்பந்தவிர்க்கும்‌ கலியே * என்‌ 
கறபடியே அவர்களுக்காகத்‌ தன்னை அம்புக்கிலகீகாக்க அவர்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ வலிய 
ரக்ஷகன்‌ ; இப்படிப்பட்டவன்‌ ௮ஸ-₹ரராக்ஷஸ கோஷ்டியில்‌ வந்தாலோ அவர்களுக்குக்‌ 
கொடிய யமனாயீருப்பன்‌. *தேவாநாம்‌' தாநவாநாஞ்‌ ௪ ஸாமாந்யம்‌ அதிதைவதம்‌* என்‌ 
ஹும்‌ * ஸமோஹம்‌ ஸர்வபூதேஷு ந மே த்வேஷ்யோஸ்த ந ப்ரிய $ * என்றும்‌ ப்ரஸித்த : 
னாயிருக்கிற எம்பெருமான்‌ தேவர்களுக்கு வன்‌ சரணாயும்‌ அசுரர்களுக்கு வெங்கூற்றமாயும்‌ 
இருந்தால்‌ அவனுக்கு இது குறையாகாதோ ? என்னில்‌, ஆகாது. தேவர்களுக்கு நன்மை 
செய்யவேணும்‌, அசுரர்களுக்குத்‌ தமைசெய்யவேணும்‌ என்று எம்பெருமானுக்கு இங்‌ 
நனே ஒரு ஆக்ரஹமில்லை ; ஒருங்கே எல்லார்க்கும்‌ நன்மை செய்யவேணுமென்பதே 
அவனுடைய திருவுள்ளம்‌, எல்லாரும்‌ உபயோகங்கொள்ளக்‌ கல்லின ஏரியிலே கழுத்‌ 
திலே கல்லைக்கட்டிக்கொண்டு விழுந்து சாவார்‌ போலவும்‌, விளக்கிலே விட்டில்கள்‌ 
தாமேவந்து விழுந்து மடிந்து போமாபோலவும்‌ எம்பெருமானிடத்திலும்‌ அவரவர்களே 
வந்து விழுந்து படிந்தால்‌ இது இவனது குற்றமாகுமோ ? 


தன்சரண்நிழற்கீழ்‌ உலகம்வைத்தும்வையாதும்‌ ஈகாதம்‌ பலவும்‌ திரிந்துழன்றேற்கு 
அங்சோர்நிழலில்லை நீரில்லை உன்பாதநிழலல்லால்‌ மற்றோருயீர்ப்பிடம்‌ கானெங்குங்‌ 
காண்கின்‌ றிலேன்‌ * (பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி.) என்று தன்திருவடிகளிலேவந்து சேர்‌ 
வார்க்கு ஸகலதாபங்களும்‌ தீரும்படி. நிழல்கொடுத்தும்‌, அக்நிஜ்வாலையை விழுங்கி 
விடாய்கெடறினைக்குமாபோலவும்‌ ஆடுகிற பாம்பின்‌ நிழலிலே யொதுங்கி ஸுகிக்க 
நினைக்குமாபோலவும்‌ விஷயாந்தரங்களின்‌ சாயையிலே யொதுங்கி மகிழ நினைப்பார்க்குத்‌ 
தாபத்தை வளர்த்தும்‌ இப்படிப்பட்ட தன்மையை யுடையவன்‌ தென்‌ திசைக்குத்‌ இலத 
மான திருவிண்ணகரிலே திக[மாநின்றான்‌, அவனே யெனக்கு ஸர்வாத்மரா புகல்‌ என்‌ 
ரராயிற்.று. az த ப ச ர க 8 


என்னப்பன்‌எனக்காயிகுளாய்‌ என்னைப்பேற்றவளாய்‌ % 

போன்னப்பன்மணியப்பன்‌ முத்‌ தப்பன்‌என்னப்பனுமாய்‌ % 

மின்னப்போன்‌ மதிள்குழ்‌ திருவிண்ணகர்ச்சேர்ந்தஅப்பன்‌ * 

தன்னெப்பாரில்லப்பன்‌ தந்தனன்‌ தன தாள்நிழலே, லு 9 
7 ஈட 


ஸ்‌ அல்‌ கச 1 க்க த்க்‌ | ன்‌ 
ஆறும்பத்து--மூன்றாற்‌ திருவாய்மொழி நல்குரவும்‌--0 50 
எனக்கு என்‌ அப்‌) எனக்குத்‌ த்தையாயும்‌ செவி மின்ன - பொன்‌ ) ஒளிவிடும்படி பொன்மயமான 


பன்‌ ஆய்‌ இகுள்‌ 1, - வித்‌ தாயாயும்‌ பெற்ற |. : மதிள்குழ்‌ திரு| மதிளாலே குழப்பட்ட திரு 
ஆய்‌ என்னை ( தாயாயும்‌ ர்‌ விண்ணகர்‌ ॥ விண்ணகரிலே தக்கும்‌ 


பெற்றவள்‌ ஆய்‌ ] ர்‌ . "சேர்ச்ச அப்‌ | ஸ்வாமியானவன்‌ 
பொன்‌ அப்பன்‌ | பொன்‌ மணி முத்து இவற்‌ பன்‌ 
மணி அப்பன்‌ | நின்‌ தன்மைபோன்ற தன்‌ 


தன்‌ :ஒப்பார்‌ இல்‌  தன்னோடொத்தார்‌ இல்லாத 


முத்து ௮ப்‌.ன்‌ | மையை .யுடையனாயும்‌ அப்பன்‌ . மஹான்‌ ; 
என்‌ அப்பனும்‌ |: மஹோபகாரகனாயு மிருந்து | தன -தாள்‌ நிழல்‌ (எனக்குத்‌) தனது திறாவடி 
ஆய்‌ ] கொண்டு தந்தனன்‌ நிழலைக்‌ கொடுத்தருளினன்‌. 


*** [என்னப்பனேனக்காய்‌] * வாஸுதேவதருச்சாயா நாதி£தா நகர்மதா, ர 
காங்காரசமநீ ஸா கிமர்த்தம்‌ ௩ ஸேவ்யதே. * என்றார்கள்‌ மஹர்ஷிகள்‌. எம்பெருமானா 
இற வருக்ஷத்தின்‌ நிழலான து மிகவும்‌ அநுகூலமானது ; நரகம்‌ தவிர்ப்பது, அதுவே 
. அடையத்தக்கது என்பது இந்த ச்லோகத்தின்‌ கருத்து. அப்படிப்பட்ட நிழலைத்‌ 

தாமாக அடையப்பார்க்கவேண்டாதே எம்பெருமான்‌ தானே தனது நிர்ஹேதுக கிருபை 
யினால்‌ [தன்‌ திருவடிநிழலைத்‌] தமக்குக்‌ கொடுத்தருளின மஹோபகாரத்தைப்பேசி 
மகிழ்கிறார்‌. திருவடிநிழலைக்‌ கொடுப்பதாவது திருவடிகளின்‌ கீழேயிருக்து அத்தாணிச்‌ 
சேவ்கஞ்செய்து ஆனநதஇக்கும்படி. செய்தருள்வதேயாம்‌. * ப்ராப்தாகாம்‌ பாதமூலம்‌ 


ப்ரக்ருதிமதுரயா ச்சாயயா தாபஹ்ருத்‌ வ£ * என்றெ ஸுதர்சஈசதக ஸுக்தியும்‌ இங்கு 
நினைக்கத்தகும்‌. 


உலகத்தில்‌ பிதாவாயிருப்பவன்‌ : தாயாயிருக்க முடியாது ; தாயாயிருப்பவள்‌ 
தோழியாயிருக்க முடியாது ; இப்படிப்பட்ட விருத்த தர்மங்களெல்லாம்‌ எம்பெருமான்‌ 
இறத்தே குடிகொண்டிருக்கன்‌ றன வென்கிறார்‌ முதலடியில்‌. : 

இகுளாய்‌ என்கிறவிடத்தில்‌ இருபத்‌ தினாலாயீரப்படி ஸ்ரீஸ-9க்தி; -“ (இகுளாய்‌) 
தோழியாய்‌. இது தமிழர்‌ நிர்வாஹம்‌, நம்முடையவர்கள்‌, செவிலித்தாய்‌. என்று 
நிர்வஹிப்பர்கள்‌ ; தாய்க்குத்‌ தோழியா யிருக்குமிறே செவிலித்தாய்‌, அத்தைச்‌ சொல்லு 
இறது,?? என்று. ஈட்டு ஸ்ரீஸ௦க்தி -- 6 (இகுளாய்‌) இகுளையென்று தோழிக்குப்பே 
ராய்‌ அத்தைக்குறைத்து இகுளென்று கிடக்கிறது. என்று. 


[ பொன்னப்பன்‌ இத்யாதி.] உலகத்தில்‌ பொன்னால்‌ ஒருவிதமான உபயோகம்‌, 
முத்தால்‌ மற்றொருவிதமான உபயோகம்‌ என்றிப்படி அவ்வோ வஸ்துக்களின்‌ தன்‌ 
மைக்கு ஏற்ப உபயோக ப்ரகாரங்கள்‌ வெவ்வேறுபட்டிருக்கும்‌. ௮அங்கனன்‌ நிக்கே 
ஸகலவிதமான உபயோகங்களும்‌ எம்பெருமானாலே உண்டென்கிறது இங்கு. * முத்‌ 
இனை மணியை மணிமாணிக்கவித்தினை * முத்தே மணிமாணிக்கமே முளைக்கின்ற 
வித்தே * என்றார்‌ இருமங்கையாழ்வாரும்‌. மணி-- ரத்னம்‌; பொன்‌; முத்து என்கிற . 
விசேஷ சப்தங்களிடையே யிருக்கின்ற இந்த ஸாமாந்ய சப்தமும்‌ ஒரு விசேஷத்திலே 
பர்யவஸித்து நிற்கும்‌. 

தன்னொப்பாரில்லப்பன்‌ ௫ இத்தலத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ எம்பெருமானு 
டைய திருநாமம்‌ இது, (ஒப்பிலியப்பன்‌? என்கிற இருகாமத்தையே * தன்னொப்பாரில்‌ 
லப்பன்‌! என்று அருளிச்செய்தபடி. திருவாய்மொழிக்கு முந்தியே இவ்வெம்பெருமா 
னுக்கு ஒப்பிலியப்பனென்று திருநாமமிருந்ததா ? அல்லது, திருவாய்மொழியில்‌ இங்‌ 
நனே அருளிச்செய்ததுகொண்டு ஒப்பிலியப்பனென்று பெருமாளுக்குத்‌ திருமாமம்‌ வழங்‌ 
' இவந்தார்களா ? என்று சிலர்‌ வீமர்சிப்பதுண்டு, இரண்டுபடியும்‌ பொருந்தத்தக்கதே, 
ஸ்தலபுராணத்தின்படி உப்பிலியப்பன்‌ என வழங்குவர்‌. இத்தலத்தெம்பெருமான்‌ பிரம 
சாரி வேடம்பூண்டு திருமணம்புரிவதற்குப்‌ பெண்‌ கேட்கப்போன விடத்தில்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ தாய்தந்தையர்‌ “எமது பெண்ணுக்கு உப்புசேர்த்துத்‌ தளிகைபண்ணுகிறவிதமே 
தெரியாதே, இவளை மணம்புரிந்து நீர்‌ எங்நனம்‌ இல்லறம்‌ நிகழ்த்துவீர்‌??? என்ன ; அப்‌ 


~ 


30 திருவாய்மொழி இவ்யார்த்தநிபிகை ::... ட 


படியால்‌ எனக்கு உப்பில்லாத தளிகையே பர்ம போக்யமாகும்‌ என்று சொல்லி, அப்‌ 
பெண்ணை மணம்புரிந்து வந்ததாகவும்‌, அதனால்‌ உப்பிலியப்பன்‌ என்று திருநாமம்‌ . 
பெற்றதாகவும்‌, அந்தப்‌ புராண வரலாற்றை ௮ யொற்றியே இற்றைக்கும்‌' இத்தலத்‌ 
இல்‌ உப்பில்லா த தளிகைகளே நிவேதனமாகன்‌ ற தென்பதாகவும்‌ கூறுப, 2 9 

நிழல்வேய்யில்சிறுமைபேருமை குறுமைநேடூமையுமாய்‌ * 

சுழல்வனநிற்பன மற்றுமாய்‌அவையல்லனுமாய்‌ * 

மழலைவாய்வண்டூவாழ்‌ திருவிண்ணகர்மன்‌ பிரான்‌ * 


கழல்களான்றி மற்றோர்களைகணிலம்‌ காண்மின்களே. 10 
நிழல்‌ வெய்யில்‌ நிழலாயும்‌ வெய்யிலாயும்‌ மழலை லாய்‌ ॥ மழலைப்பேச்சை யுடைய வண 
இறுமை பெருமை அணுத்வமாயும்‌ விபு.த்‌௨மாயும்‌ வண்டு -வாழ்‌ | டுகள்‌ களித்துவர்த்திக்கிற 
குறுமை ரெடுமை ஹ்‌ ரஸ்வத்வமாயும்‌ இர்க்சத்வ திரு விண்ண ட இருவிண்ணகரிலே நித்திய 

யும்‌ ஆய்‌ மாயும்‌ கர்‌ மன்னு | வாஸம்‌ பண்ணுக எம்‌ 
சுழல்வன நிற்பன “ஜல்கமங்களாயும்‌ ஸ்தாவரங்க பிரான்‌ ] பெருமானுடைய 
மற்றும்‌ ஆய்‌ சாயும்‌ மற்றுமுள்ள பதார்த்‌ | கழல்கள்‌ அன்றி இருவடிகள்‌ தவிர 
தங்களாயும்‌ மற்று ஓர்‌ களை) வேறொரு 1க்ஷக வஸ்துவை 
அவை அல்ல அவற்றினுடைய ஸ்வபாவத்‌ கண்‌ இலம்‌ யுடையோமல்லோம்‌ ; : 
னும்‌ ஆய்‌ தையுடைய ஸனல்லாதவனா | காண்மின்கள்‌ இதை ஸத்யமென்று கொள்‌ 
யும்‌ இருக்‌. துகொண்டு £ ்‌ ரூங்கள்‌, . 


** * [நிழல்‌ வேம்யில்‌.] பாட்டுக்கு க்ரியையும்‌ பத்துக்குக்‌ கருத்தும்போலே 
நூற்றுக்கு உபதேசப்பத்து?? என்கிற அசார்யஹ்ருதய ஸ்ரீஸூடிக்தியின்படி. ஒவ்வொரு 
'நூறுபாசுரங்களினுள்ளும்‌ ஓவ்வொரு பதிகம்‌ உபதேசபரமா யிருக்குமாதலால்‌ இந்த 
ஆறாம்பத்துக்கு இத்‌  திருவாய்மொழியே உபதேசபரமாகக்‌ கொள்ளத்தக்கது. 
இது உபதேச ,ரூபமென்பது மற்ற பாசுரங்களில்‌ வ்யக்தமாகக்‌ காணாமல்‌ இப்‌ 
பாசுரத்தில்‌ வ்யக்தமாகக்‌ காண்கிறது; 4 மற்றோர்‌ களைகணிலம்‌ காண்மின்களே ?? 
என்றது காண்க. பன்னீராயிரப்படியிலும்‌ இப்பாட்டின்‌ உரையவதாரிகையில்‌ “£ உப . 
தேசத்து முடிக்கிறார்‌ ? என்‌ றருளிச்செய்திராப்பதுங்‌ குறிக்கொள்க. 

தாபசாந்தியைத்‌ தருமதான நிழலும்‌ தாபகரமான வெய்யிலும்‌, சிறுமைக்கு எல்‌ 
லயான ௮ணுத்வமும்‌ பெருமைக்கு எல்லையான மஹத்த்வமும்‌,; மத்யம பரிமாணங்களி 
லுண்டான ஹ்ரஸ்வத்வ இர்க்கத்வங்களும்‌, ஜங்கம ஸ்தாவரங்களான மற்றுமுள்ள 
பதார்த்தங்களுமாய்‌, இப்படி. ஸர்வ சரீரியாகாநிற்கச்செய்தே அவற்றினுடைய ஸ்வபர்‌ 
வத்தைஉடையனல்லாதவனுமாய்க்கொண்டு, வண்டுகள்‌ தென்னாதெனாவென்று முரலப்‌ 
பெற்ற இருவிண்ணகரிலே . உறைகின்ற பெருமானது திருவடிகளை யொழிய வேறொரு 
சரணமுடையோ மல்லோம்‌ நாம்‌ ; இதை நீங்களும்‌ நிரூபித்துக்‌ கொள்ளுங்கோள்‌ என்றா 
ராயிற்று. ம்‌ ப ட (10) 

காண்மின்களுலகீரேன்று கண்முகப்பேரிமீர்ந்த * 
ரளிணையன்‌ தன்னைக்‌ குருகூர்ச்சட்கோபன்சோன்ன * 
ஆணையாயிரத்துத்‌ திருவிண்ணகர்ப்பத்‌ தும்வல்லார்‌ * 


கோணையின்றிவிண்ணோர்க்கு என்‌ றமாவர்குரவர்களே, (11) 
a கலசத்ததள்னவர்களே[ | சான்‌ தனையன்‌. ] உம பாதங்களை புடைய 
சாண்மின்கள்‌ இர்த விசோதத்தைச்‌ சாணும்‌ தன்னை னான எம்பெருமான்‌ விஷய 
என்று கோள்‌? என்று (சொல்ப ரத 
வன்‌ போன்று) குருகூர்‌ சடகோ ஈம்மாழ்வார்‌ ளிக்செம்‌ 
கன்‌ மகப்பே | சண்ணெதிரே ஓங்‌ வளர்ச்த | பன்‌ சொன்ன ஆ டம்பந்துல் வ 
நிமிர்ச்த 1 


ஷ்ரும்பத்த- நான்காந்‌ திருவாப்மொழிகுரவையாய்ச்சியர1 ந 


ஆணை mao அக்‌. ரூபமர்ன ஆயி | விண்ஷோர்க்கு நித்யஸூரிக்ளுக்கு, 


ரத்தினுள்ளும்‌ 4 கோணை இன்றி மிறுக்கு இல்லாமல்‌ | 
திரு விண்ண்கர்‌ இருவிண்ணகர்‌ விஷமமாக | என்றும்‌ குரவர்‌ ள்ப்பேர்தும்‌ கெளரவிக்க்த 
பத்தும்‌ ௨ல்‌ ‘ இப்பதிகத்தை ஓதவல்லவர்‌ |, கள்‌ ஆவர்‌ தகுர்தவராவர்சள்‌, 
லார்‌ கள்‌ 


௪%% [காண்மின்கள்‌.] இத்‌ இருவாய்மொழியை அதிரிக்கவல்லவாகள்‌ நித்யஸ-ரிளுக்‌ 
கும்‌ கெளரவிக்கத்‌ தகுந்தவராவர்‌ என்று பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகிறார்‌. இப்பதிக 
மானது * காண்மின்களுல8ரென்று கண்முகப்பே நிமிர்ந்த தாளிணையன்‌ தன்னைக்‌ 
குறித்து அருளிச்செய்ததாகத்‌ தகும்‌; ஏனெனில்‌ ; மாவலியை வடிவழகாலும்‌ பேச்சில்‌ 
இனிமையாலும்‌ மயக்கின.துபோல இங்கும்‌ ஊடலிலேநின்ற ஆழ்வாரை மயக்கித்‌ தன்‌ 
காரியத்தை ஸாதித்துக்கொண்ட் தனால்‌. 
ஆணையாயிரம்‌ = *ச்ருதிஸ்‌ ஸ்ம்ருதிர்‌ மமைவாஜ்ஞா* என்று ஸம்ஸ்கிருத வேத 
மானது எப்படி பகவதாஜ்ஞாரூபமோ அப்படியே இத்‌ தமிழ்வேதமும்‌ என்க. 
விண்ணோர்க்கு என்றும்‌ குரவர்களாவர்‌ ௫ இத்திருவாய்மொழியை ஓ.துமவர்கள்‌ 
நித்யஸ-ரிகளுக்குக்‌ குரவர்களாகையாவது என்னென்னில்‌ ;--*பாவியேனைப்‌ பல நீ 
காட்டிப்படுப்பாயோ % என்னும்படியான இருள்தருமாஞாலத்தில்‌ இருந்துகொண்டே 
இவர்கள்‌ இப்படி. பகவத்குணாநுபவம்‌ பண்ணப்பெறுகன்றார்களே ! இதுவன்றோ ஆச்‌ 
சரியம்‌! நாம்‌ *நலமர்தமில்லதோர்‌ நாட்டிலே ' யிருதுகொண்டு குணாநுபவம்‌ பண்ணு 
வதில்‌ என்ன விசேஷம்‌? நம்மிற்காட்டில்‌ இவர்களேயன்றோ சீரியர்கள்‌! என்று 
கொண்டாடப்பெறுதலாம்‌. இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸு௦க்தி --“ ஸம்ஸாரத்‌ தயிரும்‌ துவைத்‌3த 
நம்படி. ஒருவனுக்கு உண்டாவதே ! என்று (நித்யஸூரிகள்‌ ) கொண்டாடியீருப்பர்கள்‌ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. ஈம்பிள்ளை திருவடிகளேசரணம்‌. 


SOE 
ஸ்ரீ:. 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
வாய்மொழி - ம்பத்து - நான்காந்‌ வாய்மொழி. 
௫ -ஹ௫ அ ரு 
குரவையாய்ச்சியசோடு. 


உரையவதாரிகை: கீழ்‌ ஓந்தாம்பத்தில்‌ ஈபிறந்தவாறும்‌ என்கிற திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ எம்பெருமானுடைய சேஷ்டித விசேஷங்களைச்‌ சிந்தித்து உரு உள்‌ 
குழைந்து அந்தோ! அநுபவிக்க முடியவில்லையே யென்று தளர்ந்து பேசினார்‌; அக்‌ 
குறை தீர்கன்றது இத்திருவாய்மொழியில்‌, எம்பெருமானுடைய பலபல சேஷ்டிது 
விசேஷங்களை வாயாரச்சொல்லி நன்றாக அறநுபவித்து அதனால்‌ தமக்குண்டான 
பூரிப்பைப்‌ பெருமிடறு செய்து வெளியீடுகன்றாராழ்வார்‌ இத்திருவாய்‌ மொழியில்‌. 


இதில்‌ ஒவ்வொரு பாசுரங்களிலும்‌ முன்னடிகள்‌ பகவானுடைய சேஷ்டித 
விசேஷங்களைப்‌ பேசுவனவாகவும்‌, பின்னடிகள்‌ அந்த சேஷ்டிதாநுபவத்தினால்‌ தமக்குண்‌ 
டான களிப்பைக்‌ கனக்கக்‌ கூறுவனவாகவும்‌ ௮மைந்திருக்கின்றன. * நீசனேன்‌ நிறை 
யொன்‌ றுமிலேன்‌ * என்று றைச்சியாநுஸந்தானத்தின்‌ பரம காஷ்டையிலே நிற்கின்ற 
ஆழ்வார்‌ இங்கு “ எனக்கினிமார்‌ நிகர்ீணிலத்தே ” என்றும்‌, “ எனக்கார்‌ பிறர்நாய 
கரே! என்றும்‌ 4 மாறுளதோவிம்‌ மண்ணின்மிசையே !! என்றும்‌ இங்ஙனே ஆவலிப்‌ 


29: ரகத்‌ திருவாய்மொழி திவ்யர்ர்ச்ததிபிலை. 


புடைமை தேர்ற்ற்க்‌ கூறுவது பரமஸாத்விகத்வத்திற்குக்‌ கு ற்யன்றோ]என்‌.று சங்கெக 
வேண்டர்‌ ; குணாநுபவத்தா லுண்டான ஆனந்தம்‌ தலைமண்டை கொண்டு அதன்‌ பரீ 
வர்ஹரூபமாக இங்ஙனே பேசுவது ஸ்வப்ரயத்ஈ \பூர்வகமன்று ; குணாநுபவம்‌ பரவச 
மாக்கிப்‌ பேசுவிக்கறபடி. “௩ரவலிட்டுழிதருகின்‌ றோம்‌ ஈமன்‌ தமர்‌ தலைகள்மீதே மூவுல 
குண்டுமிழ்ந்த முதல்வ! நின்னாமங்கற்ற ஆவலிப்புடைமை கண்டர்ய்‌ அரங்கமா௩க, 
ருளானே ??: என்பன போன்ற பாசுரங்கள்‌ ஸாத்விகாஹங்கார ரீதியிலே அவதரித்தன 
வென்று கொள்க. உலகில்‌ மதுபானம்‌ பண்ணினார்‌ தம்மையறியாமல்‌ சொல்லுகிறபடி. . 
யும்‌ செய்றெபடியும்‌ காணாநின்றோம்‌ ; * எனக்குத்‌ தேனே பாலே கன்னலே யமுதே% 
என்ற பரமவிலக்ஷண மதுவைப்‌ பானம்பண்ணிலார்க்குச்‌ சொல்லவே ணுமோ ? 


இத்‌திருவாய்மொழியில்‌ ஆழ்வார்‌ இருஷ்ணாவதார மல்லது மற்றொன்று அறி 
யாதபடி ததேகப்ரவணரானார்‌. * அகல்கொள்வையமளந்தமாயன்‌ * என்றும்‌ * மா 
யாய்‌ நிலங்கொண்ட மாயன்‌* என்றும்‌ த்ரிவிக்ரமாவதார ப்ரஸ்தாவமும்‌ இதில்‌ இல்‌ 
லையோ என்னில்‌ ; உண்டு ; அந்த அவதார சேஷ்டிதமும்‌ க்ருஷ்ணாவதார சேஷ்டிதங்‌ 
களிலே ஐக்யெப்பட்டதென்றே அநுபவ , ரஸிகர்களின்‌ குறிக்கோள்‌. அனதுபற்றியே 
யசோதைப்‌ பிராட்டியும்‌ 4 இறியனென்று என்னிளஞ்சிங்கத்தை இகழேல்‌ கண்டாய்‌, 
சிறுமையின்‌ வார்த்தையை மாவலியிடைச்‌ சென்றுகேள்‌ ? என்றதும்‌, “ வருகவருக 
வருகவிங்கே வாமனம௩ம்பீ ! வருகவிங்கே ?? என்றதும்‌. 


அவதாரிகையில்‌ ஈட்டு ஸ்ரீஸ-9க்‌திகாண்மின்‌:;-- 6 இத்‌ திருவாய்‌ மொழியில்‌ 

ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீ வால்மீகி பகவானோடொப்பர்‌ ; அவனும்‌ ராமாவதார மல்லது போக்கியறி 
யான்‌, அவனுடைய ப்ரபந்தமும்‌ அப்படியே. இவரும்‌ க்ருஷ்ணாவதார மல்லது அறி: 
யார்‌ ; இத்‌ இருவாய்மொழி க்ருஷ்ண வ்ருத்தார்தமொழிய வேறொன்றைச்‌ சொல்லாது. 
*பாவோ நரங்யத்ர கச்சஇி* என்‌ று கொண்டு பரதசையுங்கூட வேண்டேனென்ற திருவடி. 
யைப்போலே யாயிற்று இவரும்‌ க்ருஷ்ணாவதாரமொழிய வேறொன்று அறியாதபடி ??,.. 
* பிறந்தவாற்றில்‌ இவர்க்குண்டான இழவெல்லாம்‌ தரும்படி. ஸ்ரீ ப்ருந்தாவன வ்ருத்‌ 
தாந்தத்தைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கக்‌ கண்டு அது பூதகாலமாய்த்‌ தோற்றுகையன்‌ றிக்கே 
ஸமகாலம்போலே கட்டிநின்று அநுபவிக்கிறார்‌.. 00 (000 (*) 

குரவையாய்ச்சியரோடூகோத்ததும்‌ குன்றமோன்றேந்தியதும்‌ % 

உரவநீர்ப்போய்கைநாகம்காய்ந்த தும்‌ உட்படமற்றும்பல * 

அரவிற்பள்ளிப்பிரான்‌ தன்‌ மாயவினைகளையே அலற்றி* 


இரவுநன்பகலும்‌ தவிர்கிலம்‌ என்னகுறைநமக்கே. 1 
ஒஆய்ச்சியரோடு கோபிமார்களோடு மற்றும்‌ பல ப பலவகசைப்ப்ட்டவை 
குரவை கோத்த) ராஸச்ரீடை செய்ததென்ன யான 

தும்‌ அரவில்‌ பள்ளி 1 ்‌ 
குன்றம்‌ ஒன்று சேர்வர்த்தன மென்றெ மலை பிரான்‌ தன்‌ சாகபர்யங்சசயனனான கண்ண 
.ஏர்தியதும்‌ { யொன்றைக்‌ குடையாக மாயம்‌ வினை பிரானது அற்புத சேஷ்டி 
- வெடுத்த தென்ன, களையே ௮ல தங்களையே வாயாரப்பேட 
உரவு சீர்‌ பொய்‌ ) முதிர்ந்த ஜலத்தையுடைத்‌ ற்றி , 
கை { தான யமுனைப்‌ பொய்கை | சல்‌ இரவும்‌ பக வாய்த்த இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ 
ச யில்‌ ஓம்‌ தவிர்கிலம்‌ ஐய்னெறிலோம்‌ ; 
சாகம்‌ சாய்ச்ததும்‌ 1) சாளிய 'சாசத்தை முனிந்த | மக்கு என்ன இங்கனே இடைவீடின்றி 
தென்ன குறை அஅபவிச்சப்பெற்ற ஈமக்கு 
உட்பட ஆயெ இவை முதலாக என்ன குறையுண்டு? 


ட * [குரவையாய்ச்சியரோடு.] ராஸக்கிரிடை, கோவர்த்தகோத்தரணம்‌) காளிய 
மர்த்தனம்‌. என்றெ. மூன்று ,அபதானங்களை. இதற்பேசி இனியராகிறார்‌. தமிழில்‌ 
'குரவைக்கூத்தென்பதே வடமொழியில்‌ ராஸக்கிரிடை எனப்படும்‌; *௮ங்ககாமங்ககாமர்‌ 
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தரே மாதவ; மாதவம்‌ மாதவஞ்சாந்தரேணாங்ககாஈஎன்கிறபடியே ஓவ்வொரு ஆய்ச்சி 
யின்‌ பக்கத்திலும்‌ ஓவ்வொரு கண்ணனாகப்‌ பல வடிவு படைத்து நின்று கைகோத்‌ 
தாடல.. . , பதவ ர 3 
இங்கு முதன்முதலாகக்‌ குரவைக்‌ கூத்தைப்பற்றிப்‌ பேசுவானேன்‌? என்று சங்‌ 
- இத்துக்கொண்டு நம்பிள்ளை யருளிச்செய்வது பாரீர்‌ ; - * மின்னிடைமடவாரிலுண்‌ 
டான தம்முடைய ப்ரணய ரோஷத்தைப்‌ போக்கித்‌ தம்மைச்‌ சேரவிட்டுக்கொண்டபடி, 
- இருக்குரவையில்‌ பெண்களோடே. . கலந்து அவர்களை அ.நுபவிப்பித்தாப்போலே 
யிருக்கையாலே :௮.து முன்னாகப்‌ பேசுகிறார்‌. தாம்‌ அநுஸந்திக்கலிறே ஓரடைவாக 
இழிவது; அவன்‌ அநுபவிப்பித்தபடியே பேசுகிறார்‌. திருக்குரவையிற்‌ பெண்க 
ளோடுண்டான கலவியையாயிற்று இவர்க்கு முதலிலே காட்டிக்கொடுத்த து. பஞ்சலக்ஷ 
ங்குடியிற்‌ பெண்களெல்லாரோடுங்‌ கலந்த ப்ரீதியுண்டாயிற்று இவரொருவரோடே 
கலந்த ப்ரீதி. ்‌ 
. குன்றமோன்றேந்தியது--குரவைக்கூத்தலே ஸெளலப்ய ஸெளசில்யங்களைக்‌ 

காட்டினான்‌ ; பரத்வமுள்ளவிடத்தில்‌ ஸெளலப்யமே பெருவிலை பெறுமாகையாலே 
அந்தப்‌ பரத்வத்தைக்‌ காட்டினது கோவர்த்தகோத்தரண த்தில்‌. ஸம்வத்ஸரத்திற்கு ஒரு 
முறை இடையரெல்லாருங்‌ கூடித்‌ தனக்கிடுகற மஹாபூஜையைக்‌ கண்ணன்‌ விலக்கி 
*அட்டுக்குவி சோற்றுப்‌ பருப்பதமும்‌ தயிர்வாவியும்‌ கெய்யளறுமடங்கத்‌ தானே 
அமுதுசெய்தானெனகிற சீற்றத்தினால்‌ இந்திரன்‌ ஏழுநாள்‌. ஓயாமழை பெய்விக்க அப்‌ 
போது *குன்றமொன்றெடுத்தேந்தி நின்று மாமழைகாத்தருளினன்‌ கண்ணபெருமா 
னென்று ப்ரஸித்தம்‌. ்‌ ்‌ 

்‌ ' உரவரீர்ப்போய்கை நாகங்காய்ந்தது--யமுனையின்‌ ஒரு துறையிலே யிருக்துகொண்டு 
அம்மடு முழுவதையும்‌ தன்‌ விஷாக்கினியினால்‌ கொதிப்படைந்த நீருள்ளதாய்ப்‌ பானத்‌ 
துக்கு அநர்ஹமாம்படிசெய்த காளியனென்னுங்‌ கொடிய ஐந்தலை நாகம்‌ குடும்பத்தோ 
டும்‌ வாஸஞ்செய்துகொண்டு அணுகனவர்களனைவரையும்‌ பிணமாக்கிக்கொண்டிருந்‌ 
தது; ஒருநாள்‌ கிருஷ்ணன்‌ கன்றுகளை யோட்டிக்கொண்டு ஒருவரும்‌ ஸஞ்சரியாத. அவ்‌ 
வழியே போகத்தொடங்க, மற்ற இடப்பிள்ளைகள்‌ அழைத்து (கண்ணா! அவ்வழி 
நோக்கவேண்டா, அவ்வழியிறசென்றால்‌ அனர்த்தம்‌ விளையும்‌ ; காளிய நரகத்திற்கு 
நாங்கள்‌ அஞ்சுகின்றோம்‌ ? என்ன, அதைக்கேட்ட கண்ணபிரான்‌ உடனே அக்‌ காளிய 
நாகத்தைத்‌ தண்டிக்கவேண்டுமென்ற திருவுள்ளங்கொண்டு சென்று அம்மடுவிற்குச்‌ 
சமீபத்திலுள்ளதொரு கடம்பமரத்தின்‌ மேலேறி அம்மடுவிற்‌ குதித்து, கொடிய அட்‌ 
நாகத்தின்‌ படங்களின்‌ மேலேறித்‌ துவைத்து நர்த்தனஞ்செய்து நசுக்கி வலியடக்குகை 
யில்‌, மாங்கலிய பிக்ஷை இட்டருளவேண்டுமென்று தன்னை வணங்கிப்‌ பீரார்த்தித்த 
நாகசன்னிகைகளின்‌ விண்ணப்பத் இன்படி. அந்தக்‌ காளியனை உயிரோடு கடலிற்சென்று 
வாழும்படி. விட்டருளின வரலாறு காண்க, 


அரவிற்பள்ளிப்பிரான்‌ தன்‌ -* ஏஷகாராயணவஸ்ரீமாச்‌ க்ஷ்ரார்ணவநிகேத 82, ககபர்‌ 
யங்கமுத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுராமபுரிம்‌ * என்கிறபடியே திருப்பாற்கடலில்‌ அர 
விற்பள்ளி துயின்றவனாயிருந்து அப்பள்ளியைவிட்டு மதுரையிலே திருவவதாரஞ்‌ 
செய்தருளின கண்ணபிரானுடைய என்றபடி. மாயவினைகள்‌ - அற்புத சேஷ்டிதங்கள்‌. 


1 தவிர்கலன்‌ என்ன குறை வேனக்கே?? 4 தவிர்கலம்‌ என்னகுறை நமக்கே 2 
என்பன பாடபேதங்கள்‌. oes ies 


LIT] 
கேயத்தீங்குழலாதிற்றும்‌ நிரைமேய்த்ததும்‌ * கெண்டையோண்கண்‌ 
வாசப்பூங்குழல்பின்னைதோள்கள்‌ மணந்ததும்மற்றும்பல * 

மாயக்கோலப்பிரான்‌ தன்‌ சேய்கைநினைந்துமனங்குழைந்து % 
கேயத்தோடுகழிந்தபோறு எனக்குஎவ்வுலகம்ரிகரே 2 
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சேயம்‌ இம்‌ குழல்‌) நறெந்த கானமாக மதுரமான: | மற்றும்‌ பல * மற்றம்‌ பலவு மானடி ; 
ஊதிற்றும்‌ { வேய்ங்குழலை ஊதின மாயம்‌ கோலம்‌ 3) திவ்யமங்கள விக்ரஹசாலி 
தென்ன, பிங்ன்‌ 'தன்‌ யான கண்ணபீரானுடைய . 
நிரை மேய்த்த பசுச்கூட்டங்களை மேய்த்த செங்கை - சேஷ்டி தங்களை 
அம்‌ தென்ன, | நினைச்து : : திர்தனைசெய்து 


செண்டை ஒண்‌ | கெண்டை மீன்போன்று ௮ மனம்‌ குழைச்து நெஞ்சு நீர்ப்பண்டமாட 
சண்‌ வாசம்‌ பூ | இய சண்சளையும்‌ ஈறுமணம்‌ | நேயத்தோடு அன்போடு எனக்குச்‌ கழி : 
குழல்‌ பின்னை | மிச்ச பூக்களணிக்த கூச்‌ தலை எனக்கு கழிச்‌ இன்ற காலத்தின்‌ விஷயத்‌ 
தோள்கள்‌ ்‌ னாடைய சேர்பின்னையின்‌. | போது -£ ) பதில்‌ 
மணட்ததும்‌ | தோள்களோடே அணையப்‌ | எவ்வுலகம்‌ நிகர்‌ 1 விபூதியும்‌ ஒவ்வாது, 
பெற்றதென்ன இவையும்‌ | ட்‌ ம்‌ 


* * * [கேயத்‌ தீங்குழல்‌] கண்ணபிரானுடைய வேணுகானத்தின்‌ சிறப்பு பெரி 
யாழ்வார்‌ திருமொழியில்‌ * நாவலம்‌ பெரிய திவீனீல்‌ வாழும்‌ * என்கிற திருமொழியிலே 
ப்த்துப்‌ பாசுரங்களினால்‌ பரக்கப்‌ பேசப்பட்டது. அவற்றின்‌ பொருளையெல்லாம்‌ 
சுருக்கி பட்டர்‌ ஸ்ரீரங்கராஜ ஸ்தவ “உத்தர சதகத்தில்‌ ஒரு ச்லோகத்தினால்‌ அருளிச்‌ 
செய்தார்‌; [*சைலோக்நிச்‌ ச ஜலாம்பபூவ] இத்யாதி. அதில்‌ த்வம்‌ தேஷு அந்யதமாம்‌ 
பபூவித பவத்வேணுக்வணோர்மாதநே * என்றெ. ஈற்றடி பரமரஸம்‌. வேணுகா 
ரச சேட்டு விகாரப்பட்டவர்களில்‌ கண்ணபிரான்‌ தானும்‌ ஒருவனானான்‌ என்‌ 

மது. 

மெயமென்கிற வடசொல்‌ கேய மெனத்‌ திரிந்தது. தீம்‌ - இனிமை. 


நீரைமேய்த்ததும்‌--பரமபதத்திலே நித்யர்களுக்கும்‌ முக்தர்களுக்கும்‌ ஓலக்கம்‌ 
கொடுத்துக்கொண்டு பராத்பரனாக விளங்கும்‌ பெருமான்‌ அவ்விருப்பிலே விருப்பற்ற 
வனாய்‌, பூலோகத்திலே வந்து பீறக்கவேணுமென்றும்‌ அதிலும்‌ %அறியாதார்க்கு 
அனாயனாதிப்போய்‌* என்கிறபடியே அறியாதார்க்குள்ளே அறிவு கேட்டுக்கு எல்லை 
நிலமான இடைச்சாதியிலே வந்து தோன்றவேணுமென்றும்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றி வந்து 
சேர்ந்து சாதியின்‌ மெய்ப்பாட்டுக்காகத்‌ தானே மாடுகளையும்‌ கன்றுகளையும்‌ மேய்த்த 
விது என்ன நீர்மை! என்று உருகுகிறபடி. *திவத்திலும்‌ பசுநிரை மேய்ப்பு உவத்தி 
செங்கனிவாயெங்களாயர்‌ தேவே * என்றொர்‌ இவ்வாழ்வார்‌ தாமே மேலே. இதற்கு 
இரண்டுபடியாக நிர்வாஹம்‌ ; (1) திவத்திலும்‌ என்பதை ஐந்தாம்‌ வேற்றுமையாகக்‌ 
கொண்டு பரமபதத்திலிருப்பைக்‌ காட்டிலும்‌ பசுக்கூட்டங்களை மேய்ப்பது தன்னையே 
உகக்கின்றாய்‌ ; (2) ஏழாம்‌ வேற்றுமையாகக்‌ கொண்டு, பரமபதத்திலிருக்கச்‌ செய்‌ 
தேயும்‌ பசுநிரை மேய்ப்பதையே உகக்கன்றாய்‌ ; (அதாவது) அவதார ஸமாப்தியாதித்‌ 
தன்னடிச்‌ சோதிக்கு எழுந்தருளியான பின்பும்‌ அங்கும்‌ பசுக்களை மேய்க்கிற வாஸநையே 
அனுவர்த்‌ இத்து ௫ டீயோ / டீயோ /? என்றே வாய்வெருவிக்‌ கொண்டிருககிறபடி. 


பின்னை தோள்கள்‌ மணந்தது -கும்பனென்னும்‌ இடையர்‌ தலைவனது மகளும்‌ 
நீளாதேவியின்‌ அம்சமாகப்‌ பிறந்ததனால்‌ நீளா என்ற பெயரால்‌ வழங்கப்பட்டு வருப 
வளுமான நப்பின்னைப்‌ பிராட்டியை மணஞ்செய்துகொள்ளக்‌ கருதி, அவள்‌ தந்தை 
கந்யாசல்கமாகக்‌ குறித்தபடி. யாவர்க்கும்‌ அடங்காத அஸுராவேசம்‌ பெற்ற ஏழு எருது 
களையும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஏழு திருவுருக்கொண்டு சென்று வலியடக்கி அப்பிராட்டியை 
மணஞ்செய்து கொண்ட வரலாறு அறிக. *ஒஜருத்தி மகனாய்ப்‌ பிறந்து ஓரிரவில்‌ ஒருத்தி 
மகனாய்‌ ஓளித்‌.துவளர்ந்த கண்ணபிரானுக்கு இரண்டு குலத்திலும்‌ இரண்டு திவ்ய 
மஹிஷிகள்‌ பிரதானர்களாக வாய்த்தனர்‌ ; இடைக்குலத்திற்கு நப்பின்னைப்‌ பிராட்டி 
யும்‌ யதுகுலத்‌இற்கு ருக்மிணிப்‌ பிராட்டியும்‌. இவ்வர்த்தத்தை கூரத்தாழ்வான்‌ ஸுந்தர 
பாரஹுஸ்தவத்தில்‌ அழகாக அருளிச்‌ செய்கிறபடி. பாரிச *ஹே ஸுந்தரைகதரஜந்மஙி ' 
க்ருஷ்ணபாவே த்வே மாதரெள ௪ பிதரெள ௪ குலே அபி தீவே, ஏககணாத நுக்ருஹீ 

௦ தவத; பலம்‌ தே நீலா குலேக ஸத்ரு£ கல ருக்மிணி ௪,* AHN 


ரும்பத்து_ நான்காந்‌ திருவாய்மொழி.குரவையாய்ச்சியர்‌--8 41 


மாயக்கோலப்பிரான்‌ ௫ மாயா என்கிற: வடசொல்‌ மாயமெனத்‌ திரிந்தது. மாயா 
ஸங்கல்பஜீஞானம்‌, ஆச்சரியம்‌, க்ருத்ரிமம்‌ எனப்‌ பலபொருள்படும்‌. கருமத்தாலன்‌ 
றிக்கே தன்னுடைய ஸங்கல்பத்தாலே ஏற்றுக்கொண்ட திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தை 
யுடைய பெருமான்‌ என்றபடி. ௮வ;ஈது திவ்ய சேஷ்டைகளைச்‌ சிந்தனை செய்து நெஞ்சு 
நீர்ப்பண்டமாகி பக்திமயமாக எனக்குக்‌ காலம்‌ கழிவதுபோல மற்று அர்க்கேனு 
முண்டோ ? என்கிறார்‌. இவ்விபூதியில்‌ மாத்திரமன்று; அந்த விபூதியிலும்‌ இல்லை 
- என்கைக்காக * எவ்வுலகம்‌ நிகரே ? என்கிரூர்‌, ஏன்‌? தருநாட்டிலுள்ளார்க்கு இடையறாத 
அநுபவமில்லையோ வென்னில்‌ ? இல்லை யென்பதில்லை; அங்குப்‌ பரத்வகுணாநுபவும்‌ 
செல்லுமே யல்லாது நீர்மைக்கு நிலமன்றே. ப்ர 2 


நிகரில்மல்லரைச்செற்றதும்‌ நிரைமேய்த்ததும்‌ நீள்நேடுங்கை * 
சிகரமாகளிறட்டதும்‌ இவைபோல்வன வும்பிறவும்‌ * 
புகர்கோள்சோதிப்பிரான்‌ தன்‌ செய்கைநினைந்து புலம்பி * என்றும்‌. 


நுகரவைகல்வைகப்பேற்றேன்‌ எனக்கென்னினிரகோவதவே. 8 
புசர்‌ கொள்‌] மிசவும்‌ ஜ்வவிச்னெற ஒளியுரு 
நிகர்‌ இல்‌ மல்ல  (மிடுக்கில்‌) ஒப்பில்லாத மல்லர்‌ சோதி மன்‌ வனான சண்ணபிரானுடைய 
ரை செற்றதும்‌ களை முடித்த தென்ன்‌ தன்‌ செய்கை செயல்களை 
நிரைமேய்த்ததும்‌ பசுக்களை மேய்த்த தென்ன நினைச்து புலம்பி) நினைத்தும்‌ வாய்விட்டுச்‌ கதறி 
நீள்‌ கெடு சை உயர்ந்த நெடிய துதிக்கையை யும்‌ 
யுடைத்தாய்‌ என்றும்‌ நுகர நித்தியமும்‌ அறுபவிக்கும்படி. 
இகரம்‌ மா மலைச்செர.ம்போன்று பெரி யாச 
t தான வைகல்‌ வைக t காலம்‌ மிகவும்‌ நீளும்படி பெற்‌ 
களிறு (கஞ்சனது) யானையை பெற்றேன்‌ மேன்‌; 
அட்டதும்‌ கொன்றொழித்ததென்ன ; இனி இப்படியானபின்பு ்‌ 
இவை போல்வனவும்‌ பிறவும்‌--; எனக்கு என்‌ எனக்கு ச்லேசப்படவேண்டுவ 
கோவது | துண்டோ? 


* % % கண்ணபிரான்‌ மல்லர்களைச்‌ செற்றது. இரண்டு பிரகரணங்களில்‌ . 
கம்ஸன்‌ தன்னைக்‌ கொல்லப்பிறந்த தேவூ புத்திரன்‌ திருவாய்ப்பாடியில்‌ ஒளித்து 
வளர்தலை யறிந்து கோவங்கொண்டு எவ்வகையினாலாவது கண்ணனைக்‌ கொல்ல நிச்ச 
யித்து அசுரவர்க்கங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ பூதனை முதலிய வேஷங்களுடன்‌ தருவாய்ப்பாடிக்‌ 
குச்‌ செல்ல ஏவியும்‌ அந்த முயற்சிகளெல்லாம்‌ பழுதுபட்டனவாக, பிறகு வில்விழா 
[சனுர்யாகம்‌] என்கற வியாஜம்‌ வைத்துக்‌ கண்ணனையும்‌ பலராமனையும்‌ அழைத்து 
வரும்படி. நியமிக்கப்பட்ட அக்ரூரனுடைய பிரார்த்தனைக்கணெங்க ஸ்ரீக்ருஷ்ணபலராமர்‌ 
களிருவரும்‌ புறப்பட்டு மதுரையிற்‌ புகுந்து வீதிகளிற்‌ பல லீலைகளைச்‌ செய்து கம்ஸ 
னரண்மனையை நோக்கச்‌ செல்லுகையில்‌ அவ்வரண்மனை வாயில்‌ வழியில்‌ மதயானையை 
முடித்து உள்ளே கம்ஸ ஸபையிற்‌ செல்லுகையில்‌ அவர்களை எதிர்த்துப்‌ பொருது 
கொல்லும்படி. கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட சாணூரன்‌ முஷ்டிகன்‌ என்னும்‌ மல்லர்கள்‌ வந்து 
எதிர்த்து உக்ரமாகப்‌ பெரும்போர்‌ செய்ய, அவர்களை மற்போரினாலேயே கொன்று 
வென்றிட்ட வரலாறு ஒன்று. (2) கண்ணபிரான்‌ பாண்டவர்கட்குத்‌ தூரதனாய்த்‌ தன்னி 
டம்‌ வரப்போகிரறானென்பதை யறிந்த துரியோதனன்‌ எவ்வகையினாலேனும்‌ க்ருஷ்‌ 
ணனை முடித்துவிடுவதே கருமமென்று துணிந்து ரஹஸ்யமாகத்‌ தனது ஸபா மண்ட 
பத்தில்‌ மிகப்‌ பெரிய நிலவறை யொன்றைத்‌ தோண்டுவித்து அதில்‌ ௮கேக மல்லர்களை 
ஆயுதபாணிகளாய்‌ உள்ளே யிருக்க வைத்து அப்படுகுழியைப்‌ பிறர்‌ அறியவொண்ணாத 
படி. மூங்கிற்‌ பிளப்புக்களால்‌ மேலே மூடி. அதன்மேலே சிறந்த ரத்நாஸன மொன்றை 
அமைத்து அவ்வாஸனத்தின்‌ மீது கண்ணபிரானை வீற்றிருக்கச்‌ சொல்ல, கண்ணன்‌ 
அங்ஙனமே அதன்மேல்‌ ஏறின மாத்திரத்திலே மூங்கிற்‌ பிளப்புக்கள்‌ முறிபட்டு ஆஸ 
னம்‌ உள்ளிறங்கிப்‌ பிலவறையிற்‌ செல்லுமளவில்‌ மல்லர்கள்‌ எதிர்க்துவர, பெருமான்‌ 
இ-6 ; 


ட 
கடல்‌ 


க த்‌ ்‌ திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததிபிகை 


மிகப்‌ பெரிதாக விச்வரூபமெடுத்து எதிர்த்து அந்த மல்லர்களை மடிவித்தானென்ற வர :: ' 
லாறு மற்றொன்று. ஸ்ரீகாஞ்சீபுரியில்‌ * திருப்பாடகம்‌? என்று ப்ரஸித்தமான பாண்டவ 
தூதர்‌ ஸந்நிதியில்‌ இவ்விதிஹாஸத்துக்குத்‌ தகுதியாக மிகப்பெரிய திருக்கோலங்கொ 
ண்டு எழுந்தருளியிருக்கன்றமை அறியத்தக்கது. | [பாடகம்‌ - பாடு அகம்‌; பாடு - 
பெருமை ; அதுதோன்ற எழுந்தருளியிருக்கும்‌ தலம்‌ என்க்‌;] ப 

நீள்நேடுங்கைச்‌ சிகரமாகளிறட்டது -- கம்ஸ்னது அரண்மனைவாயிற்‌ புகும்போது 
மல்லவதத்திற்கு முன்னே செய்தது குவலயாபீட வதம்‌. * வார்கடாவருவியானை மாமலை , 
யின்‌ மருப்பிணைக்‌ குவடிறுத்துருட்டி ஊர்கொள்‌ தஇண்பாகனுயிர்செகுத்து * என்ற 
பாசுரம்‌. நோக்குக. : : ஓப்‌ 3 வ்‌ ்‌ 

புகர்கோள்‌ சோதிப்பிரான்‌ -- மல்லர்களை மடித்து மதயானையை முடித்தபின்பு 
வடிவிற்புகர்‌ எழுந்தபடி, அப்போதைய அழகிய நிலைமையை மதுரையிற்‌ பெண்கள்‌ . 
அனுபவித்துப்‌ பேசினார்கள்‌ ; *ஸக்ய 8 / பச்யத க்ருஷ்ணஸ்ய -முகமத்யருணேக்ஷணம்‌, 
கஜயுத்தக்ருதாயாஸ . ஸ்வேதாம்புகணிகாசிதம்‌. * என்று அவ்வூர்பெண்கள்‌ ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்ட வார்த்தை காணீர்‌. 

என்றும்‌ நுகர வைகல்‌ வைகப்பேற்றேன்‌ - இப்படிப்பட்ட சேஷ்டிதங்களை நாடோ 
அம்‌ புஜித்‌ துக்கொண்டு காலம்‌ கழியப்பெற்றேன்‌; (அல்லது) அறுபவிக்கைக்குப்‌ 


போரும்படி. காலமானது நெடுகப்பெற்றேன்‌ என்னவுமாம்‌. 


நோவவாய்ச்சியுரலோடார்க்க இரங்கிற்றும்‌ வஞ்சப்பேண்ணை * 
சாவப்பாலுண்ட தும்‌ ஊர்சகடமிறச்சாடியதும்‌ % ' 
தேவக்கோலப்பிரான்‌ தன்‌ சேய்கைநினைந்‌ தமனங்குழைந்து * 


மேவக்காலங்கள்கூடினேன்‌ எனக்கேன்னினிவேண்டூவதே, 4 
ஆய்ச்சி யசோதைப்பிராட்டியானவள்‌ | தேவச்‌ கோலம்‌ அப்ராக்றாத இவ்யமங்கள விக்‌ 
] திருமேனியில்‌ சோவுண்டா பிரான்‌ தன்‌ { ஹனான சண்ண்பிரானு 
ரோவ கும்படி (அல்லத, பக்தர்‌ செய்கை டைய செயல்களை 
களின்‌ மனம்‌ தடிக்கும்படி) | நினைந்து அ.நுஸந்‌இத்து 
உரலோடு ஆர்க்க உரலோடு சேர்த்துப்‌ பீணைக்க | மனம்‌ குறைந்து கெஞ்சு செ௫ழ்ர்து 
இரங்கிற்றும்‌ (அதற்கு) எங்கயிறாச்தபடி மேவ பொருர்‌ தும்படி 
யன்ன, காலங்கள்‌ கூடி காலங்கள்‌ பலிச்கப்‌ பெற்‌ 
வஞ்சம்‌ பெண்ணை ) வஞ்சனை செய்யவர்த பூதனை னேன்‌ றேன்‌; 
சாவ முடியும்படி எனக்கு இங்கனே பாக்கியம்‌ பெற்ற 
பால்‌ உண்டதும்‌ அவளது முலைப்பாலை உண்ட . எனக்கு 
தென்ன, இனி வேண்டு௮.து இணிப்பெறவேண்டுவ தொன்‌ 
(அஸாராவேசத்தாலே) ஊர்ச்‌ என்‌ அண்டோ ? 


ஊர்‌ சகடம்‌இற ] துவச்த சகடம்‌ 
சாடியதும்‌ “. பொடிபடும்படி. தகர்த்த 
| தென்ன (ஆக இப்படிப்‌ 
பட்ட) ; 
* * * [நோவவாய்ச்சி.] இங்கே நம்பின்ளை யீடு;--4 ஜீயர்‌ இப்பாட்டை இயலருளிச்‌ 
செய்யப்புக்கால்‌ நோவ என்றருளிச்‌ செய்யுமழகுகாணும்‌, கோவவென்ரறோர்காணும்‌ 

ஆழ்வார்‌ திருமேனியிலே கயிறு உறுத்தனற்போலே ? 

யசோதைப்பீராட்டியானவள்‌ கண்ணனை உரலோடே கட்டிவைக்க அப்போது 
ஏங்கியிருந்தபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. * அஞ்சவுரப்பாளசோதை ஆணாடவிட்டிட்டிருக்‌ 
கும்‌ * என்னும்படியான யசோதைப்பிராட்டியானவள்‌ கண்ணபிரானுடைய திருமேனி 
யிலே கோவு உண்டாகும்படி. ஒருகாரியஞ்‌ செய்ய ப்ரஸக்தியில்லையாயிருக்க, இங்கு நோவ 
என்றது - இச்செயலை அதுஸந்திப்பவர்களின்‌ உள்ளம்‌ சோவ என்றபடி. ஆழ்வான்‌ 


599. 
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்‌ ம்‌ அரும்பத்‌ த நான்காற்‌' இருவ்ர்ப்கொஜிகுரவைப்க்ெர்‌ க்‌ Af 


. “'அதிமாறுஹஸ்தவத்தில்‌ ஈப்ரேம்ணாத தாமபரிணாமஜஃஷா: பபந்த தாத்ருங்‌ ஈ தே சரிதம்‌ 
்‌. ஆர்யஜகாஸ்‌ ஸஹந்தே.* என்றருளிச்செய்த.து இங்கு அநுஸந்தேயம்‌, 
்‌ உரலோடார்க்க இரங்கிற்றும்‌' க கண்ணனை உரலோடு கட்டுவதனாலே அவனுக்கு 
ஸந்தோஷமா ஸங்கடமா ? ஏன்பது ஒரு ஆராய்ச்சி. ஸந்தோஷமே தவிர ஸங்கடமில்லை 
- யென்று ஆசாரியர்களின்‌ நிர்வாஹம்‌. பட்டர்‌ திருக்கோட்டி யூரில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
போது ஒரு ஸ்வாமிவந்து 6 அடியேனுக்கு ஒருரு திருவிருத்தம்‌ பொருளருளிச்‌ செய்ய 
. வேணும்‌ ? என்று ப்ரார்த்திக்க,  ஈம்பெருமாளைப்‌ பிரிந்த துயரத்தினால்‌ எனக்கொன்றும்‌ 
- .சொல்லப்போகிற தில்லை; ஈஞ்சீயர்‌ பக்கலிலே கேட்டுக்கொள்ளும்‌ ? என்று சொல்லி ஈஞ்‌ 
சீயர்க்கு நியமிக்க, ஜீயரும்‌ பொருளருளிச்செய்து வருகையில்‌ (86) * அடைக்கலத்‌ 
தோங்கு-கமலத்து% என்ற ப்ரசுரத்தில்‌ “ வெண்ணெய்க்கு அன்று ஆய்ச்சி வன்தாம்பு 
. களால்‌ புடைக்கலந்தானை ?? என்றவிடத்திலே (புடைக்கஅலந்தானை என்கிற பாடத்தின்‌ 
படியே (தாம்புகளால்‌ கட்டியடிக்க வருத்தமுற்றவனை என்று) ஈஞ்சயர்‌ பொருளுரைக்க, 
பட்டர்‌ அதுகேட்டு, ! ஜீயா.! அலந்தானை என்ற பாடத்திற்‌ காட்டிலும்‌ “அலர்ந்தானை ? 
என்ற பாடம்‌ ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளத்திற்கு மிகப்பொருந்‌தும்‌ போலே இன்று தோன்று 
கின்றது  என்றருளிச்செய்தாராம்‌. (இதன்‌ விவரணம்‌ :—) 
கண்ணபிரான்‌ - வெண்ணெய்களவு செய்கிற தன்னை யசோதைப்பிராட்டி அடிக்‌ 
கடி. தாம்பினால்‌ கட்டி வருத்துகன்றாளென்று வீட்டிலுள்ள கயிறுகளைத்‌ துண்டுதுண்‌ 
டாக அறுத்து வைத்திட்டு பின்பே களவுசெய்யப்புகுவான்‌ ; அவள்‌ இவனை ஒரு 
கையிலே பிடித்‌ துக்கொண்டு 'கயிறுதேட, அவை துண்டுதுண்டாக இருப்பதுகண்டு . 
அவற்றை ஒன்றோடொன்று முடிபோட்டு ஒரு கயிறு வடிவமாக்‌கஅதுகொண்டு 
கண்ணபிரானைக்‌ கட்டும்போது இவன்‌ தன்னுடம்புக்கு எட்டம்‌ போராதபடியான அக்‌ 
கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பினால்‌ கட்ட முடியாதபடி எளிதில்‌ தன்னைத்‌ தப்புவித்‌ 
அக்கொள்ள வல்லவனாயினும்‌ தனது ஸெளசீல்யம்‌ ஸெளலப்யம்‌ அச்ரித பார 
தட்திரியம்‌ முதலிய சீலங்களை வெளியிடுதற்கென்றே பரத்துவரிலையைத்‌ தவிர்ந்து 
மநுஷ்யஸஜாதீயனாக அவதரித்திருக்கிற தான்‌ உரலோடு கட்டுண்டு அடியுண்டிருக்கை 
முதலான இவ்வகைகளால்தான்‌ ௮க்‌ குணங்களை விளங்கச்‌ செய்துகொள்ள வேணு 
மென்று கொண்டு, ஒரு சுற்றுக்குப்‌ போராத தாம்பு இரண்டு மூன்று சுற்றுக்குப்‌ 
போரும்படி. உடம்பைச்‌ சுருக்கியமைத்துக்கொண்டு 8 கண்ணிநுண்சிறுத்தாம்பினால்‌ 
கட்டுண்ணப்பண்ணிய பெருமாயன்‌ ?? என்னும்படியாவான்‌ ; இங்ஙனே நம்முடைய ஸெள 
லப்ய குணங்கள்‌ விளங்கப்பெற்றோமே ! அவதார ப்ரயோஜனம்‌ நன்கு நிறைவேறப்‌ 
பெற்றதன்றோ என்று முகமலர்ச்சியடைந்திடுவன்‌ என்பது ஆசாரியர்கள்‌ கண்டறிந்த 
கருத்து. - உண்மை இங்ஙனேயிீருக்க (( உரலோடார்க்க இரங்கிற்றும்‌ ? என்றது ஏன்‌ 2 
என்னில்‌ ; * மச்சொடு மாளிகையேறி மாதர்கள்‌ தம்மிடம்புக்குக்‌ கச்சொடுபட்டைக்‌ 
கிழித்துக்‌ காம்பு துகலவைகதீறி நிச்சலுர்‌ தீமைகள்செய்து திரிவதையே போதுபோக்‌ 
காகக்கொண்ட தான்‌ மேன்மேலும்‌ அருதுருக்கையாய்‌ ஓடித்திரிந்தலைந்து தீம்புகள்‌ 
செய்வதற்கு அவகாசமில்லாதபடி சற்றுப்டோது கட்டுண்டிருக்க வேண்டியதாயிற்றே ! 
என்கிற ஸங்கடமே யல்லது வேறில்லை யென்க. 


வஞ்சப்பேண்ணைச்‌ சாவப்பாலுண்டது ௫ கண்ணனைக்‌ கொல்லுமாறு கம்ஸனால்‌ 
ஏவப்பட்ட அசுரவர்க்கங்களில்‌ ஒருத்தியான பூதனை நல்ல. பெண்ணுருவத்தோடு இர 
விலே திருவாய்ப்பாடிக்கு வந்து அங்குத்‌ தூங்கக்கொண்டிருந்த கிருஷ்ண சிசுவை 
யெடுத்துத்‌ கனது ஈஞ்சுதிற்றிய முலையைக்கொடுத்துக்‌ கொல்லமுயல, பகவானான 
குழந்தை அவ்வரக்கியின்‌ தனங்களைக்‌ கைகளால்‌ இறுகப்பிடித்‌ துப்‌ பாலுண்டுற பாவனை 
யிலே அவளுயிரையும்‌ உறிஞ்சி இறக்கும்படி. செய்தமை யறிக. ்‌ 

ஊர்சகடமிறச்சாடியது - "நந்தகோபர்‌ இருமாளிகையிலே ஒரு வண்டியின்‌ ழ்ப்‌ 
புறத்திலே கண்ணனைத்‌ .தொட்டிலிட்டுக்‌, கண்வளர்த்தி யசோதை யமுனை நீராடப்‌ 


கக்‌... திருவாய்மொழிட்திவ்யர்ரத்ததீபினக்‌ 1 


போயிருந்தகாலத்‌.து, கம்ஸனாலேவப்பட்ட அஸுரனோருவன்‌ அந்த ' வண்டிூபில்வஈது 
ஆவேசித்து மேல்விழுந்து கொல்லமுயன்‌ றதை யறிந்த' கண்ணன்‌ பாலுக்கு அழுகிற 
பாவனையில்‌ தன்‌ சிறிய திருவடிகளை மேலே தூக்‌ யுதைத்து அச்சகடத்தைச்‌ சின்ன 
பின்னமாக்னெமை யறிக. ஊர்சகடம்‌ -- வினைத்தொகை ; ஊர்கின்ற ' சகடமென்க. 
“ மலைபோலோடுஞ்‌ சகடத்தை ?? என்றார்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌. 
இத்தகைய சேஷ்டிதங்களை அநுஸந்தித்து அகவாய்‌ உடைகுலைப்பட்டு அந்ய 

ப்ரயோஜ௩னாய்க்கொண்டு காலம்‌ போக்கப்பெற்றேன்‌ ; இதனால்‌ கான்‌ அவாப்த ஸமஸ்‌ 
தகாமனானேன்‌ என்றாராயிற்று. பி ப்‌ த்‌ பவிப்ம பப 4 

வேண்டி த்தேவரிரக்கவந்துபிறந்ததும்‌ வீங்கிருள்வாய்‌ 

பூண்டூ* அன்‌ றுஅன்னைபுலம்பப்போய்‌ அங்கோராய்க்குலம்புக்க தும்‌ * 

காண்டலின்றிவளர்ந்து கஞ்சனைத்துஞ்சவஞ்சம்சேய்ததும்‌ * 


ஈண்கோனலற்றப்பேற்றேன்‌ என கேன்ன இகலளதே. } 1 ம்‌ 
தேவர்‌ இரக்க தேவதைகள்‌ பீரார்த்‌ ஓர்‌ ஆய்‌ குலம்‌ இடைச்சேரியிலே பிரவே 
திக்க புக்கதும்‌ ்‌ சத்ததென்ன . : 
வேண்டி. திறுவுள்ளமுவர்‌ து காண்டல்‌ இன்றி | விரோதிகளுக்குக்‌ காணு 
வர்து பிறந்ததும்‌ ) நிலவுலகத்தில்‌ வரக்து ௮வ வளர்ந்து ‘ - தலில்லாதபடி. மறைவாக 
தரித்ததென்ன வளர்ந்து 
அன்று அப்போதே கஞ்சனை தஞ்ச ] கம்ஸன்‌ முடியும்படியாக 
அன்னை பெற்றதாயான தேவ, வஞ்சம்‌ செய்‌ அவன்‌ இறத்திலே வஞ்‌ 
(கஞ்சன்பக்கல்‌ பயத்தினால்‌) தீதும்‌ DN சனைசெய்ததென்ன ஆ 
பூண்டு { எடுத்தணைத்‌ துக்‌ இய இச்செயல்களை 
கொண்டி ஈண்டு இப்போது (அல்லத) 
இங்கேயிறார்தால்‌ என்ன t இவ்விடத்தே 
புலம்ப பி அபாயம்‌ விளையுமோ சான்‌ ௮லற்ற நான்‌ வாய்விட்டு உத்கோ 
1 வென்று கதறி யமுத பெற்றேன்‌ ஷிச்சப்பெற்றேன்‌ ; 
வளவிலே | எனக்கு என்ன இணி எனக்கு என்ன குறை 
வீங்கு இருள்‌ வாய்‌ செதறிர்த இருளிலே இசல்‌ உளது யுண்டு, 
அங்கு போய்‌ அவ்விடத்தினின்‌ றும்‌ புறப்‌ 


பட்செ சென்று 


*** [வேண்டித்தேவர்‌.] தேவர்‌ இரக்கவந்து பிறந்தது, வேண்டிவந்து பிறக்‌ 
தது என்று இரண்டாக யோஜித்‌துக்கொள்வது. தங்களுக்குப்‌ பகைவரான அரக்க 
ரசுரர்களைவநீது முடிகக வேணுமென்‌ று தேவர்கள்‌ பிரார்த்திப்பவர்களாதலால்‌ துஷ்டர்‌ 
களை சிக்ஷிப்பதற்காக வநது பிறந்தமை தேவர்‌ இரக்க? என்பதனால்‌ பெறப்படும்‌. 
பரமபதத்தில்‌ இருந்துகொண்டே ஸங்கல்பமாத்திரத்தினாலாவது திருவாழியாழ்வானை 
யிட்டாவது துஷ்டர்களைத்‌ தொலைத்திட முடியு மாதலால்‌ அதற்காக பகவான்‌ வந்து 
பிறக்கவேண்டிய அவசியமில்லை ; தன்‌ வடிவழகு, பேச்சினிமை முதலியவற்றைக்காட்டி. 
ஸாதுக்களை வாழ்விக்கவேண்டி.யே வந்து பிறந்தனனாதலால்‌ அவ்வர்த்தம்‌ வேண்டி ? 
என்பதனால்‌ காட்டப்பட்டது. வேண்டி - தான்‌ விரும்பி என்றபடி. 


ஒதையில்‌ * பரித்ராணாய ஸாதூநாம்‌ விநாசாய ௪ துஷ்க்ருதாம்‌, தர்மஸம்ஸ்தாப 
நார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகேயுகே.* என்பது எம்பெருமானுடைய திருமுகப்பாசுரம்‌. 
சிஷ்டர்களை ரக்ஷிப்பதற்கும்‌ துஷ்டா. களை சிக்ஷிப்பதற்கும்‌ அறநெறியை நிலை நாட்டு 
வதற்கும்‌ அடிக்கடி. அவதாரங்கள்‌ செய்து போருவேன்‌ என்றருளிச்செய்து வைத்தான்‌. 
இதில்‌ பகவதவதாரத்திற்கு மூன்று பிரயோஜனங்கள்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன ; [சிஷ்ட 
பரிபாலனம்‌, துஷ்ட நிக்ரஹம்‌, தர்மஸ்தாபனம்‌ என்பன.] இவை மூன்றும்‌ உண்மை 
யில்‌ ஒரே பிரயோஜனமாகத்‌ தலைக்கட்டக்‌ கூடியதாம்‌. எஙஙனேயென்னில்‌ ; பரித்ராணாய 


௫ » 
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ஸாதூநாம்‌ “ஏன்று முதலிலே சொல்லப்பட்ட சிஷ்டஜரக்ஷ்ணமாவது அவர்களின்‌ விரோதி 
களைப்போகட அவர்களுக்கு அபிமதமான தர்மஸ்தாபனத்தைச்‌ செய்துவைப்பதேயாம்‌. 
ஆகையாலே பரித்ராணாய ஸாதூகாம்‌ என்றதற்கே மற்றவை யிரண்டும்‌ விவரணரூபம்‌ 
என்று கொள்ளத்தகும்‌. i 

இப்படிப்பட்ட சிஷ்டபரிபாலனம்‌ செய்யவேண்டில்‌, ஸங்கல்பமாத்ரத்தாலே 
ஸகலஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டி. ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களையெல்லாம்‌ அவலீலையாக ஈடத்தவல்ல எம்‌ 
பெருமான்‌ கர்மவச்யரைப்போலே வந்து பிறக்கவே ணுமோ? இருப்பிடத்திலிருந்து 
கொண்டே (சிஷ்ட்ர்கள்‌ வாழ வேணும்‌, துஷ்டர்கள்‌ மாளவேணும்‌? என்று 
ஸத்யஸங்கல்பனான தான்‌ ஸங்கல்பித்துவிட்டால்‌ உத்தேச்யம்‌ எளிதாக நிறை 
வேறிவிடுமன்றோ £ * அஜாயமாகோ பஹாதா விஜாயதே * என்றும்‌, *:எந்கின்ற 
யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்தாய்‌, என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே பலபல யோனிகளிலே 
வந்து பிறக்கவேண்டுவானேன்‌ ? என்று சங்கை தோன்றக்கூடியது. இதற்கு இவ்‌ 
வாழ்வார்தாமே கீழே (8-1-9)% மழுங்காத வைநுதிய சக்கரநல்வலத்தையாய்‌ 
தொழுங்காதல்‌ களிறளிப்பான்‌ புள்ளூர்ந்து தோன்றினையே, மழுங்காத ஞானமே 
படையாக மலராலகில்‌, தொழும்பாயார்க்கு; அளித்தால்‌ உன்‌ சுடர்ச்சோதி மறையாதே,* 
என்ற பர்சுரத்தில்‌ பரிஹார முணர்த்தியருளினார்‌. அதாவது ஸங்கல்பமாத்திரத்‌ இனால்‌ 
எம்பெருமான்‌ சிஷ்டபரிபாலனம்‌ செய்யுமளவில்‌ அடியார்கட்கும்‌ திருப்திபிறவாது, எம்‌ 
பெருமானுக்கும்‌ த்ருப்தி பிறவாது. ஏனெனில்‌, துஷ்டர்கள்‌ மடியவேணும்‌, தர்மமார்க்‌ 
கம்‌ தழைக்கவேணும்‌ என்பது மாத்திரமே அடியார்களின்‌ அபேக்நிதமன்று ; % கூரா 
ராழி வெண்சங்கேந்‌இக்‌ கொடியேன்பால்வாராய்‌ * என்றும்‌ * தாமரைநீள்வாசத்தடம்‌ 
போல்வருவானே / ஒருநாள்‌ காணவாராயே* என்றும்‌ * உரையாய்‌ ஒருமாற்றமெந்‌ 
தாய்‌!* என்றும்‌ கதறுகன்ற அடியார்களின்‌ அபேக்ஷிதம்‌ ஸங்கல்பத்தினால்‌ தலைக்‌ 
கட்டக்கூடியதோ ? ஆண்களையும்‌ பெண்ணுடையுடுத்தச்‌ செய்யவல்ல வடி.வழகைக்காண 
வாசைப்பட்டார்க்கு ஸங்கல்பம்‌ என்னசெய்யக்கூடும்‌ 2* மீனமர்பொய்கை நாண்‌ மலர்‌ 
கொய்வான்‌ வேட்கையினோடு சென்றிழிந்த கானமர்வேழமானது 4 நாராயணா ஓ / மணி 
வண்ணா நாகணையாய்‌ / வாராய்‌ என்னாரிடரைநீக்காய்‌ என்று கதறினது - முதலையின்‌ 
வாயிற்கோட்பட்ட இடரை நீக்கவேணுமென்றோ ? ௮ஃதன்று? * தோழுங்காதல்களிறு % 
என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்தபடி. பாரீர்‌. அந்த கஜேர்திராழ்வான்‌ தானும்‌ * நாஹம்‌ 
கலேபரஸ்யாஸ்ய தீராணார்த்தம்‌ மதுஸுதந, கரஸ்தகமலாந்யேவ பாதயோரர்‌ 
பிதும்‌ தவ. * என்றானென்று புராணப்ரஸித்தம்‌, மிகவருந்திப்‌ பறித்த இப்பூவை எம்‌ 
பெருமானுடைய திருவடிகளில்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்‌ பெறுகின்‌ றிமலாமே ! என்ற இடரன்றோ 
கஜேந்திராழ்வானுக்கு உண்டாயது. இது ஸங்கல்பத்தினால்‌ நீக்கக்கூடிய இடரன்றே. 


இனி எம்பெருமானுடைய ஸ்வபாவத்தைப்‌ பார்த்தாலும்‌ கேரே யெழுந்கருளி 
முகங்காட்டி ரக்ஷித்தாலல்லது தீருப்திபெறாத ஸ்வபாவமாயிராநின்‌ றது. மிக்க பெருஞ்‌ 
சபை ஈடுவே துச்சாஸானால்‌ பரிபவிக்கப்பட்ட த்ரெளபதி * கோவிந்த புண்டரீகாக்ஷ / 
ரக்ஷ மாம்‌)சரணாகதாம்‌ % என்று கூவினவுடனே புடவை சுரக்குமாறு அருள்செய்து 
அவளுடைய அபேசக்ஷிதத்தைத்‌ தலைக்கட்டி யிருக்கச்செய்தேயும்‌ 6 அந்தோ! முகங்‌ 
காட்டி மகிழ்விக்கப்பெற்றிலோமே / அவளுக்கு ஈம்முடைய திருநாமம்‌ காரியம்‌ செய்‌ 
ததேயன்றி நாம்‌ நேரே வந்து நின்று ஈரக்கையாலே _ தடவிக்கொடுத்து உதவிசெய்யப்‌ 
பெற்றிலோமே!! என்று திருவுள்ளம்‌ புண்பட்டு தன்னடிச்சோதிக்கு எழுந்தருளும்‌ 
போதும்‌ * நாதிஸ்வஸ்தமரா யயெள * என்னும்படியாக இதுவொரு பெரிய மனக்குறை 
யாகவே யிருந்ததன்றோ. அகவிப்படி ஆச்ரிதர்களின்‌ தருப்திக்காகவும்‌ தன்னுடைய 
த்ருப்திக்காகவும்‌ அவதாரம்‌ செய்யவேண்டுவது எம்பெருமானுக்கு அவசியமாயிற்று. 
இதில்‌ பகவானுடைய ஸ்வாத்மதீருப்தியே முக்கியமானது, அது தோன்ற 3வ 4 வேண்டி ? 
என்று இங்கே முந்துற அருளிச்செய்யப்பட்டதென்க, 


்‌ ம்‌ 2 ஏ : 
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40 143 திருவாய்மொழி இிவ்யார்த்ததிபிலிக்‌ ப ன்‌ ந்த 07 
£வீங்றொள்வர்ய்‌ ? என்‌ றது ஈடுகிலைத்திபகமாய்‌ முன்னும்‌ அங்வயிக்கும்‌ பின்னும்‌. - -“ 


அந்வயிக்கும்‌, வீங்கிருள்வாய்வந்து பிறந்ததும்‌, (அல்லது) வீங்கிருள்வாய்‌ ஆய்க்குலம்‌ 
புக்கதும்‌ என்றாகவுமாம்‌. அன்று அன்னை. பூண்டு புலம்ப துராத்மாவான -கம்ஸன்‌ 


காணில்‌ செய்வதென்‌ ? என்று ஸ்ரீ வஸுதேவரும்‌- தேவஃப்பிராட்டியும்‌ பயப்பட்டு : .. 


அலற்ற அவர்களுடைய பயம்‌ போம்படியாகத்‌ திருவாய்ப்பாடி.யேற எழுந்தருளினபடி. 
யைச்‌ சொல்லுகிறது. இங்கே இருபத்தினாலாயீரப்படி: ஸ்ரீஸ-9க்தி ;--6 பிறந்தவன்றே 
தேவகியார்‌, முன்பே ஆறு பிள்ளைகளை இழக்கையாலும்‌ புத்ரவாத்ஸல்யத்தாலும்‌ கம்ஸ 
பயத்தாலும்‌ இருவடி.களைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கதற.!? ப்‌ 
காண்டல்‌ இன்றி வளர்ந்து - கம்ஸனும்‌ அவன்‌ நலிவதற்காக நர்டோறும்‌ அனுப்‌ 
பின ௮சுரவர்க்கமும்‌ காணாதபடி வளர்ந்து என்கை. கஞ்சனைத்‌ துஞ்ச வஞ்சம்‌ செய்‌ 
தது - கஞ்சன்‌ ஒரு வஞ்சனையெண்ணி யிருந்தான்‌ ; (அதாவது) வில்விழா என்றெ 
வியாஜத்தினாலே வரவழைத்து யானையினாலும்‌ மல்லர்களாலும்‌ மடிவித்து 6 ஐயோ. 
என்‌ மருமகன்‌ மாண்டுபோனானே / என்று கண்ணீர்‌ பாயவிட வேணுமென்று எண்ணி 
யிருந்தான்‌ ; அந்த வஞ்சக நினைவை அவனோடே போக்கினானாயிற்று. இப்படிப்பட்ட 
சரித்திரங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ இப்போது அலற்றப்‌ பெற்றவெனக்கு இனியொரு 
துக்கமுண்டோ £ இகல்‌ துக்கம்‌, விரோதம்‌, குறை. .... ௦௯ ட 12] 
இகல்கோள்புள்ளைப்பிளந்த தும்‌ இமிலேறுகள்‌ சேற்றதுவும்‌ * 
உயர்கோள்சோலைக்குருந்தோசித் ததும்‌ உட்படமற்றும்பல % - 
அகல்கோள்வையமளந்தமாயன்‌ என்னப்பன்‌ தன்மாயங்களே % 


பகலிராப்பரவப்பேற்றேன்‌ எனக்கேன்னமனப்பரிப்பே, ் 6 
த்‌ ்‌ பிசலையுடைய எருதுகளை | உட்பட மற்றும்‌ இவை முதலாக மற்றும்‌ 
இடல்‌ ம்‌ (சப்பின்னைக்காகக்‌) பல 5 பலவான 
ன கொன்றதென்ன அகல்‌ கொள்‌ வையம்‌ ] பூமிப்பரப்பை யெல்லாம்‌ 
தி ப விரோதபுத்தியுடன்‌ வந்த அளக்த மாயன்‌ | அளந்துகொண்ட மா 
த்‌ வ்‌ ‘ பகாசுரனை வாய்பிளம்‌ த என்‌ அப்பன்‌ தன்‌ * யனான எம்பெருமானு 
எக்த்து முடித்ததென்ன மாயங்களே | டைய அற்புதச்‌ செய 
உயர்ச்சியைக்‌ கொண்ட ] ல்களையே 
உயர்கொள்‌ சோலை | சோலையிலுள்ள குருர்த | பகல்‌ இரா பரவ கடன்‌ இரவும்‌ துதிக்கப்‌ 
குருந்து ஒரித்த * மரத்தை முறித்த பெற்றேன்‌ பெற்றேன்‌ ; 
தும்‌ தென்ன எனக்கு என்ன இனி எனக்கென்ன மன 
மனம்‌ பரிப்பு த்துயரமுளது ? 


ஈ ** [இகல்கொள்புள்ளை.] கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட ஓர்‌ ௮ஸுரன்‌ கொக்கின்‌ உருவங்‌ 
கொண்டு சென்று யமுனைக்கரையில்‌ கண்ணபிரானை விழுங்கிவிட அவனது கெஞ்சில்‌ 
கண்ணன்‌ நெருப்புப்போல எரிக்கவே அவன்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ கண்ணனை 
வெளியே உமிந்து மூக்கால்‌ குத்த ்‌ நினைக்கையில்‌ கண்ணன்‌ அவனது வாயலகுகளைத்‌ 
தனது இரு கைகளினாலும்‌ பற்றிக்‌ கிழித்திட்டனன்‌ என்‌ ற வரலா றுகாண்க. இந்த வர 
லாற்றை யாதவாப்யுதய காவ்யத்தில்‌ வருணிக்கின்ற , வேதாந்தவாசிரியன்‌ * ஸபக்ஷ 
கைலாஸநிபஸ்ய கோபா பகஸ்ய பக்ஷ£ர்‌ அபிதோ பபந்து3, வரே ததர்யாஈபி கோரவ்ருத்‌ 
இந்‌ கேஷேப்தும்‌ ப்ரவ்ருத்தா இவ கேதுமாலா&. * என்றார்‌ ; அந்த பகாசுரன்‌ வந்தது 
இறகு முளைத்த கைலாஸமலையே ஊர்ந்துவருவது போன்றிருந்ததாம்‌ ; அன்னவனைக்‌ 
கண்ணன்‌ முடித்தொழித்த பின்பு அபபுள்ளின்‌ இறகுகளை இடைப்பிள்ளைகள்‌ அங்கு 
எங்கும்‌ கட்டிவைத்தார்களாம்‌, இணி யா3ரனும கணணனுக்குத்‌ தீங்கு. .செய்யவந்‌ 
தால்‌ அவர்களுக்கும இ துவேகதி என்று காட்டுதற்காக என்கை, 


இமிலேறுகள்‌ செற்றது அவீல்லை வளைத்‌ தவர்களுக்கே ஸீதாபிராட்டியை விவாஹம்‌ 
செய்து கொடுப்பது என்‌,று சுல்கம்‌ வைததிருகததுபோல, யாவர்க்கும்‌ அடங்காத ஏழு 


தட்‌ Led 

1 

. 
த்‌ ட ்‌ 


ள்‌ அரும்பத்துட்‌-தர்ன்காத்‌ திருவாய்மொழி -குரவையாய்ச்சியர்‌ 4f 


- எருதுகளை வலிய்டக்கனவர்களுக்கே நப்பின்னைப்‌ பிராட்டியை மணஞ்செய்வித்துக்‌ 


கொடுப்பதென்‌ று நிபந்தனை வைத்திருந்ததனால்‌ கண்ணபிரான்‌ அங்ஙனமே செய்து 


்‌ பின்னைதோள்புணர்ந்தானென்பது வரலாறு, 


குருகே தாசித்தது - யமுனைக்கரையில்‌ கண்ணன்‌ மலர்‌ கொய்‌ தற்பொருட்டு விரும்பி 


யேறுவதொரு பூத்த. குருந்தமரமுண்டு ; கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட அசுரர்களில்‌ ஒருவன்‌ 


அந்த மரத்தில்‌ வந்து பிரவேசித்து கண்ணன்‌ தன்மீது வந்து ஏறும்போது தான்‌ முறிந்து 
வீழ்ந்து அவனை வீழ்த்திக்‌ கொல்லக்‌ கருதி யிருந்தபோது மாயவனான கண்ணபிரான்‌ 
அம்மரத்தைக்‌ கைகளாற்‌ பிடித்துத்‌ தன்‌ வலிமை கொண்டு முறித்து அழித்தனனென்‌ 
பது வரலாறு. : 


. கண்ணபிரானுடைய சரித்திரங்களை மாத்திரமே அநுபவிப்பதாகக்‌ கொண்ட இத்‌ 
திருவாய்மொழியில்‌ இப்பாசுரத்தில்‌ * அகல்கொள்‌ வையமளந்த மாயன்‌ * என்றும்‌; 
மேலே எட்டாம்‌ பாட்டில்‌ * மாணியாய்நிலங்கொண்டமாயன்‌ * என்றும்‌ வேறு அவ 
தார்‌ சரித்திரத்தையுங்‌ கூறினது குறையன்று ; 4 இகல்கொள்புள்ளைப்பிளந்த து ?? ₹இமி 
லேறுகள்செற்றது??  குருந்தொசித்தது ?? என்றவைபோலே 4 அகல்கொள்‌ வையமளக்‌ 
ததும்‌? என்று இதனையும்‌ ஒரு சரித்திரமாகக்கூறி அநுபவித்தமை காட்டப்படவில்‌ 
லையே; எம்பெருமானுக்கு வீசேஷணமொன்று இட்டதத்தனையே. 00 es 6 
மனப்பரிப்போடூ அழுக்குமானிட சாதியில்‌ தான்பிறந்து * 
தனக்கு வேண்டூருக்கோண்டூ தான்‌ தன சீற்றத்தினைமுடிக்கும்‌ & 
புனத்துழாய்முடிமாலைமார்பன்‌ என்னப்பன்‌ தன்மாயங்களே * 


நினைக்கும்நெஞ்சுடையேன்‌ எனக்கினியார்நிகர்நீணிலத்தே. 7 
தான்‌ பரஞ்சோதியுருவனான தான்‌ | புனம்‌ துழாய்‌ ] செவ்வித்‌ தூழாய்‌ மாலையைத்‌ 
அழுக்கு மானிட) ஹேயமான மதுஷ்ய ஜாதி மாலை முடிமார்‌ | திருமுடியிலும்‌ திருமார்பிலு 

சாதியில்‌ யிலே பன்‌ என்‌ அப்‌ | முடையனான எம்பெருமா 
மனப்‌ பரிப்போடு ) ஸம்ஸாரிகள்‌ விஷயமாகத்‌ பன்‌ தன்‌ | னது ஆச்சரிய சேஷ்டி தன்‌ 
பிறந்து ்‌ டட ல்‌ நகு சாவக தத்‌ ] களையே 
யோடே வந்து பிறந்து நினைக்கும்‌ செஞ்சு) _ பங்கள்‌ 5 
தனக்கு வேண்டு) தனக்கு இஷ்டமான விக்ர உடையேன்‌ வா பவப்‌. 
உரு கொண்டு ஹங்களைப்‌ பரிக்ரஹித்து எனக்கு TG 
தான்‌ தன சற்றத்‌) தன்னுடைய £ற்றத்தைத்‌ இனி நீள்‌ நிலத்து) இணி இப்‌ பெரு நிலத்தில்‌ 
தினை ad | தவிர்த்துக்கொள்ளுமவ நீகர்‌ ஆர்‌ ( ஒப்பாவார்‌ ஆர்‌ ? (ஆரு 
னன மில்லை.) 


99% [மனப்பரிப்போடு] அரக்கரசுரர்‌ போல்வாரான விரோதிகள்‌ பக்தவர்க்கங்களை 
நலியுமது பொறுக்கமாட்டாமே அழுக்கு மானீடசாதியீல்‌ வட்து பிறந்து அவர்களை 
அழியச்செய்யும்‌ சேஷ்டிதங்களை நினைக்கும்‌ நெஞ்சுடைய எனக்கு இந்மிலத்தில்‌ நிகரா 
வார்‌ யாருமில்லை யென்கிறார்‌- கழ்ப்பாசுரங்களிலும்‌ மேற்‌ பாசுரங்களிலும்‌ சிலசில சேஷ்‌ 
டிதங்களை விசேஷித்து எடுத்துரைத்து அநுபவிப்பதாக அருளிச்செய்யுமிவர்‌ இப்பாட்‌ 
டில்‌ அங்ஙனம்‌ ஒரு சரித்திரத்தை யெடுத்‌ துரைக்கையன்‌ றிக்கே ஸமுதாய ரூபேண ௮௬ 
ளிச்செய்கிறார்‌. இப்பாட்டில்‌ தரன்‌ தன சீற்றத்தினை முடிக்கும்‌ ?? என்பது உயிரான 
வாசகம்‌. தண்ணளியே வடிவெடுத்த எம்பெருமானுக்கும்‌ சற்றமுண்டோ வென்னில்‌ ; 
செளர்ய வீர்ய பராக்ரமங்களென்கிற குணங்களையும்‌ உடையவனாக ப்ரஸித்தி பெற்‌ 
றிருக்கன்ற பகவானுக்கு எங்ஙனே சீற்றமில்லாமலிருக்கமுடியும்‌£ சீற்றமுண்டானா 
லல்லது ௮க்குணங்கள்‌ வீறுபெற வழியில்லையே. காருண்யமும்‌ சீற்றமும்‌ விஷய 
பேதத்தாலே வ்யவஸ்தைபெறும்‌, பக்த விரோதிகள்‌ திறத்திலே €ற்றமுண்டாகாம 
லிருக்க முடியுமோ? எம்பெருமான்‌ தன்‌ திறத்தில்‌ எத்தனை அபராதங்கள்‌ செய்வாருண்‌ 


| தகர்‌ திருவாய்மொழி இவ்யார்த்ததீபிகை ' - 


டாலும்‌ அவர்கள்‌ மீது சிறிதும்‌ £ற்றங்கொள்ளான்‌ 7 பக்தர்களிடத்திலே. அபராதப்‌ . ' 
படுவார்மீது £ற்றமே வடிவெடுத்தவனாயிருப்பன்‌. வ ந 

ஸ்ரீவசஈபூஷணத்தில்‌ 4 ஈச்வரன்‌ அவதரித்துப்‌ பண்ணின அனைத்‌ தொழில்க 
ளெல்லாம்‌ பாகவதாபசாரம்‌ பொறாமையென்‌ றீ ஜீயரருளிச்செய்வர்‌?3. என்றுள்ள 
ஸ்ரீஸுடக்தி ப்ரஸித்தம்‌. அங்கே மணவாளமாமுனிகளின்‌ வீயாக்கியான ஸ்ரீஸ:9க்தி-- 
8 பாகவதாபசாரம்‌ பண்ணினால்‌ ஈச்வரன்‌. அஸஹமாஈனாய்‌ உசிததண்டம்பண்ணு 
மென்னுமத்தை ஆப்த வசநத்தாலே. அருளிச்செய்கிறார்‌ [ஈச்வரன்‌] என்று தொடங்கி, 
அதாவது, ஸங்கல்பமாத்ரத்தாலே ஸர்வத்தையும்‌ நிர்வஹிக்கவல்ல ஸர்வ. சக்தியான 
ஸர்வேச்வரன்‌, தன்னை அழியமாறி இதர ஸஜாதீயனாய்‌ அவ்தரித்‌துக்‌ கைதொடனாய்‌ 
நின்று செய்த ஹிரண்ய ராவணாதி நிரஸகரூப அதிமாநுஷ சேஷ்டி.தங்களெல்லாம்‌ 
ப்ரஹ்லாதன்‌ மஹர்ஷிகள்‌ தொடக்கமான அவ்வோ பாகவத விஷயங்களில்‌ அவ்வவர்‌ 
பண்ணின அபசாரம்‌ ஸஹியாமையாலே யென்று ஆப்ததமரான நஞ்சீயர்‌ ௮ருளிச்செய்‌ 
வரென்கை.?? ட்‌ 


இத்தால்‌, எம்பெருமான்‌ வந்து பிறந்தது முக்கியமாக. ஆச்ரித விரோதிகளைத்‌ 
தன்‌ கையாலே தானே சித்ரவதம்‌ பண்ணித்‌ தனது சீற்றத்தை ஒருவாறு ஆற்றிக்‌ 
கொள்ளவேணுமென்று கருதியே என்‌.று தெளிவாகிறது. நஞ்சீயர்‌ இங்ஙனே அருளிச்‌ 
செய்ததற்கு மூலம்‌ இப்பாசுரமே யென்னலாம்‌. மனப்பரிப்போடு என்றது, பக்தர்கள்‌ 
படும்‌ கஷ்டங்களைப்‌ பொறுத்திருக்க மாட்டாமையாகற தயாளுத்வத்தினால்‌ என்றபடி. 
அழுக்கு மானிடசாதியில்‌ தான்‌ பிறந்து என்ற விடத்து ஈடு; நாட்டாரை அழுக்குடம்பு 
கழிக்கும்‌ தான்‌ இடீர்‌ அழுக்கு மானிடசாதியிலே வந்து பிறந்தான்‌...... பிறக்கைக்குக்‌ 
கர்மம்‌ பண்ணிவைத்தவருங்கூட அருவருக்கும்‌ ஐன்மத்திலேகிடீர்‌ அகர்மவச்யனான 
தான்‌ பிறந்தது ; இதுக்கடி காருண்யமிறே.?? 


தனக்கு வேண்டூருக்கொண்டூ ௪ எந்த எந்த காரியத்திற்கு எந்த எந்த உருவம்‌ 
கொள்ளவேணுமோ அத்தகுதியை நோக்கி மத்ஸ்ய கூர்ம வராஹ ம நுஷ்யாதி, யோறி 
களிலே வடிவெடுக்கறபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. *இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹ:% 
என்பர்‌ மஹர்ஷிகளும்‌. உலகத்தில்‌ ஈம்போல்வார்‌ பிறப்பதற்கு ஹேது கருமமாயிருக்‌ 
கும்‌ ; எம்பெருமானுடைய பிறப்புக்கு ஹேது அதுவன்று ; இப்படி. அவதரிப்போம்‌ ? 
என்றெ ஸ்வேச்சையொழிய வேறு ஹேதுவில்லை: ஸம்பவாமி ஆஅத்மமாயயா* என்று 
தானே அருளிச்செய்தான்‌. இங்கு ஆத்மமாயயா என்றது ஆத்மேச்சயா என்றபடி. 
மாயா வயுநம்‌ ஜ்ஞா௩ம்‌ ?? என்று வைதிக நிகண்டுவாகையாலே மாயா சப்தம்‌ ஜ்ஞா 
ஈவரசியாய்‌ இச்சாரூபமான ஞானத்தைச்‌ சொல்லுறதென்று ஆசாரியர்கள்‌ வியாக்‌ 
தியானம்‌ பண்ணி யருளினார்கள்‌. 

தான்‌ தன சீற்றத்தினைமுடிக்கும்‌-- இங்கே ஈடு:-- ( அச்ரிதவிரோது போக்கினானா 
யிருக்கையன்‌ றிக்கே தன்‌ சினம்‌ தீர்ந்தானாயிருக்கை. மாதாவானவள்‌ ப்ரஜையை ஈலிந்‌ 
தவர்களைத்‌ தான்‌ ஈலிந்து தன்‌ சினம்‌ தீருமாபோலே.” 

புனத்துழாய்முடிமாலைமார்பன்‌ - இங்ஙனே அச்ரித விரோதிகளை முடித்துத்‌ தன்‌ 
சினம்‌ தீர்ந்தபின்பே எம்பெருமானுக்குத்‌ திருத்துழாய்‌ மாலையும்‌ நல்தரிக்குமாயிற்று. 
உள்‌ வெதுப்போடேயிருக்குங்காலத்தில்‌ புஷ்பசந்தகாதி போக்யவஸ்துக்களிலே நெஞ்சு 
செல்லமாட்டாதன்றோ. ன்‌ க பத்ர்‌, ட்‌ 7 


நீணிலத்தொடூவான்‌ வியப்ப நிறைபெரும்போர்கள்சேய்து* 
வாணனாயிரந்தோள்துணித்ததும்‌ உட்படமற்றும்பல * 
மாணியாய்நிலங்கொண்டமாயன்‌ என்னப்பன்‌ தன்மாயங்களே * 
காணும்நெஞ்சுடையேன்‌ எனக்கினியேன்னகலக்கமுண்டே, 8 


்‌ ஆரும்பத்‌ து நான்காந்‌ திருவாய்மொழி—குரவையாய்ச்சியர்‌_8 49 


': நீள்‌ நிலத்தொடு) மண்ணோரும்‌ விண்ணோரும்‌ . | மாணி க்‌ 


“வான்‌ வியப்ப ஆச்சரியப்படும்படியாக *- கொண்ட க பூமிக்‌ 
நிறை பெரும்‌ அல்‌ ட்ட ட்‌ மாயன்‌ என்‌ £ த ப அப்ப 
ர்கள்‌ நிரைந்த மஹாயுத்தங்களைப்‌ . க 50 எம்பெருமானது ௮ற்புத௪ 
வ்‌ பண்ணி அப்பன்‌ தன்‌ | செயல்களையே 
. செய்து ல்‌ ௪ ௪ மாயங்களே 
வாணன்‌: ஆயிரம்‌ | பாணாசுரனுடைய ஆயிரம்‌ காணும்‌ நெஞ்சு ்‌ தடட - 
தோள்‌ அணித்‌ | தோள்களைத்‌ தணித்தது |) உடையேன்‌ தததி ப பலத்‌ 
ததும்‌ உட்பட ்‌ முதலாக மந்றும்‌-பல எனக்கு பக வ்‌ அத்து 
மற்றும்‌ பல வான ..|-இனி என்ன கலக்‌ ஓ இனி ஒருவகையான கலக்கமு 
211122 ப ச சம்‌ உண்டே மில்லை. 


& * *[நீணிலத்தோடு.] இப்பாட்டில்‌ , வாணனாயிரம்‌ தோள்‌ துணித்த சரித்திர 
மொன்றே அநுபவிக்கப்படுகிறது. பலிசக்ரவர்த்தியின்‌ ஸந்ததியிற்‌ பிறந்த பாணாஸ-₹ர 
னுடைய பெண்ணாகிய உஷை யென்பவள்‌ ஒருநாள்‌ ஒருபுருஷனாடு தான்‌ கூடியிருந்த 
தாகக்‌ கனாக்கண்டாள்‌. அதைத்‌ தன்‌ உயிர்த்தோழியான சித்திரலேகை யென்பவளிடம்‌ 
தெரிவித்தாள்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ இன்னானென்று அறிந்திலள்‌. அத்தோழியானவள்‌ உல 

- கத்திலுள்ள ஸுந்தர புருஷர்கள்‌ யாவரையும்‌ அறிந்திருப்பதோடு ஒவ்வொரு உருவத்‌ 
தையும்‌ அப்படியே எழுதிக்காட்டவும்‌ வல்லமைபெற்றிருந்ததனால்‌ அங்ஙனம்‌ பல வரு 
வங்களையும்‌ எழுதிக்காட்டி இவனா ? இவனா? என்று உஷையைக்‌ கேட்டுவருகையில்‌, 
கடைசியாக அந்தப்‌ புருஷன்‌ க்ருஷ்ணனுடைய பெளத்திரனும்‌ ப்ரதீயும்கனது புத்‌ 
திரனுமாகிய அநிருத்தனென்று நிஷ்கர்ஷிக்கப்பட்டது. பின்பு உஷை : அவனைப்‌ பெறு 
தற்கு உபாயஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌? என்று அத்தோழியையே வேண்ட; அவள்‌ தன்‌ 

யோகவித்தை மஹிமையினால்‌ துவாரகைக்குச்‌ சென்று அநிருத்தனைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
்‌ வந்து அந்தப்புரத்‌தலேவீட, உஷை அவனோடு போகங்களை யநுபவித்துவந்தாள்‌. இச்‌ 
செய்தியைக்‌ காவலாளராலறிந்த அவளது தந்தையான பாணன்‌ தன்‌ அ.நுமதியின்‌ 
நறிக்கே இப்படி நடந்துவிட்டதே என்றெ சீற்றத்தினால்‌ தன்‌ சேனையுடன்‌ அநிருத்தனை 
எதிர்த்து மாயையினாலே பொருது நாகாஸ்திரத்தினாற்‌ கட்டிப்‌ போட்டிருந்தான்‌. இப்படி 
பிருக்கையில்‌ த்வாரகையில்‌ அநிராத்தனைக்‌ காணாமல்‌ யாதவர்களெல்லாரும கலங்கியிருந்‌ 
தார்கள்‌. பின்பு நாரதமுனிவனால்‌ நடந்த வரலா று சொல்லப்பெற்ற ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ 
பெரியதிருவடியை நினைத்தருளினான்‌. அவனும்‌. உடனே வந்து நின்றான்‌. கண்ணன்‌ 
அக்‌ கருடாழ்வானது தோளின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு பலராமன்‌ முதலானாரோடுகூட 
பாணபுரமாகிய சோணிதபுரத்துக்கு எழுந்தருளும்‌ போதே அப்பட்டணத்தின்‌ ஸமீபத்‌ 
இல்‌ காவல்‌ காத்துக்கொண்டிருந்த சிவபிரானது பிரம தகணங்கள்‌ எதிர்த்துவர, அவர்‌ 
களையெல்லாம்‌ அழித்து, பின்பு சிவபிரானால்‌ ஏவப்பட்டதொரு ஜ்வரதேவதை மூன்று 
கால்களும்‌ மூன்று தலைகளுமுள்ளதாய்‌ வந்து பாணனைக்‌ காப்பாற்றும்‌ பொருட்டுத்‌ தன்‌ 
னோடு யுத்தஞ்செய்ய, தானும்‌ ஒரு ஜ்வரத்தையுண்டாக்கி அதன்‌ சத்தியினாலே அதனைத்‌ 
துரத்தியாயிற்று. பின்பு சிவபிரானது ௮ 'நுசரர்களாய்‌ வாணன.து கோட்டையைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டு காத்திருந்த அக்நிதேவர்‌ ஐவரும்‌ தன்னோடு எதிர்த்துவர, அவர்களையும்‌ 
நாசஞ்செய்‌.து பாணாஸுரனோடு போர்செய்யத்‌ தொடங்கி யாயிற்று. அப்போது அவனுக்‌ 
குப்‌ பக்கபலமாகச்‌ சிவபெருமானும்‌ ஸுப்பரம்மணியன்‌ முதலான. பரிவாரங்களுடன்‌ 
வந்து எதிர்த்துப்‌ போரிட, கண்ணன்‌ தான்‌ ஜீரும்பணாஸ்திரத்தைப்‌ பீரயோடத்தனன்‌. 
அதனால்‌ சிவபெருமான்‌ ஒன்‌ றுஞ்‌ செய்யமாட்டாமல்‌ கொட்டாவிவிட்டுக்கொண்டு சோர்‌ 
வடைந்திருந்தான்‌. ஸுப்பரம்மணியனும்‌ கணபதியும்‌ உங்காரங்களால்‌ ஒறுத்து ஓட்டப்‌ 
பட்டனர்‌, பின்னர்‌ அனேகமாயிரஞ்‌ சூரியர்க்குச்‌ சமானமான தனது சகராயுத்ததை 
யெடுத்துப்‌ பிரயோகித்து அப்பாணனது ஆயிரந்தோள்களையும்‌ தாரைதாரையாய்‌ உதிர 
மொழுகஅறுத்து, அவனுயிரையும்‌ சிதைப்பதாக விருக்கையில்‌, பரமசிவன்‌ அருகில்வர்து 
வணங்கிப்‌ பலவாறு பிரார்த்தித்தசனால்‌ அவ்வாணனை நான்கு கைகளோடும்‌ உயிரோடும்‌ 
விட்டருளி, பின்பு அவன்‌ தன்னைத்தொழுது அறநிருத்தனுக்கு உவையைச்‌ சிறப்பாக 


இ 


60 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிசை ம்‌ 


மணம்புரிவிக்க, அதன்பின்‌ மீண்டு த்வாரகைக்கு எழுந்தருளலாயிற்‌.று என்ற்‌ 'வரலாறு 
. உணர்க; ப்‌ க 2 ல்‌ 8 


LIT) 2௦. 


கலக்கவேழ்கடலேழ்மலை உலகேழும்கழியக்கடாய்‌ * 
உலக்கத்தேர்கோடுசேன்றமாயமும்‌' உட்படமீழ்றும்பல % ்‌ 
வலக்கையாழிடுடக்கைச்சங்கம்‌ இவையுடைமால்வண்ணனை * : 


மலக்குநாவுடையேற்கு மாறுளதோ இம்மண்ணின்மிசையே, : s hpi) 
ஏழ்கடல்‌ ஏழ்மலை) ஏழு கடல்களும்‌ ஏழு மலை ' | வலக்கை அதி ' ம்‌ . 
ஏழ்உலகம்‌ , களும்‌ எழல்கிலளுமெல்‌ * இடக்கை சம்‌ ] ரத்‌ அலிகான்‌ திரு 
கலக்க லாம்‌ கலங்கும்படியாக  *: கம்‌ இவை ' [ ல்‌ ல்‌ ல 
அண்ட சடாஹத்தக்கு அப்‌ உடைமர்ல்‌ “1: பே மானை @ 
கழிய கடாய்‌ பாலே போம்படியாக , வண்ணனை .] ௦ ] 
கடத்தி மலக்கும்‌ சா. .ஸ்வாதீனப்‌ படுத்திக்கொள்‌ 
தேர்‌ கொடு தேரைக்கொண்டு உடையேற்கு , ளும்படியான நாவீறு 
உலக்க i ல்‌ ரத்‌ ்‌ ப்டைத்த எனக்கு 
GD யர க & இக்‌ இவ்வுலின்சண்‌ எதி 
உட்பட மற்றும்‌ இது முதலாக மற்றம்‌ பல மிசை மாறு டோ 9 ்‌ 
ல்‌ சேஷ்டி.தங்களையும்‌ (பே) உளதோ இடக்‌ 


* * * [கலக்கவேழ்கடல்‌ ] , வைதிகன்‌ பிள்ளைகளை மீட்டுக்கொடுத்த தென்பது 
கண்ணபீரானுடைய சரிதைகளில்‌ ஒன்று. அதனை இப்‌ பாட்டில்‌ அநுப்விக்கிறார்‌. ஒரு 
பிராமணனுக்கு முறையே பிறந்த மூன்று பிள்ளைகள்‌ பிறந்த அப்பொழுதே பெற்றவ 
ளுங்கூட முகத்தில்‌ விழிக்கப்பெறாதபடி. இன்ன விடத்திலே போயிற்றென்று தெரியா 
மல்‌ காணவொண்ணாது போய்வீடுகையாலே நான்காம்‌ பிள்ளையை ஸ்த்ரீ ப்ரஸவிக்கப்‌ 
போகிறவளவிலே அந்த அந்தணன்‌ கண்ணபிரானிடம்‌ வந்து £ இந்த ஒரு பிள்ளையையாயி 
னும்‌ தேவரீர்‌ பாதுகாத்துத்‌ தந்தருள வேண்டும்‌? என்று ப்ரார்த்தித்தான்‌. அதற்குக்‌ 
கண்ணபிரான்‌ அப்படியே செய்கிறேனென்று ௮நுமதி செய்தபின்பு; ஒரு யாகத்திலே 
தக்ரிதனாயிராந்ததனாலே எழுந்தருளக்கூடாததுபற்றி அர்ஜுன்‌ (நான்‌ போய்‌ ரச௯்ரிக்‌ 
கிறேன்‌ ? என்று ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணி, பிராம்மணனையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌ ப்ரஸவ 
க்ருஹத்தைச்‌ சுற்றும்‌ காற்றுகூட ப்ரவேசிக்க வொண்ணாதபடி. சரக்கூடங்கட்டிக்‌ காத்‌ 
துக்கொண்டு நின்றான்‌. பிறந்த பிள்ளையும்‌ வழக்கப்படியே பிறந்தவுடனே காண 
வொண்ணாது போய்விட்டது. அதனால்‌ மிக்க சோகமடைந்த பிராமணன்‌ வந்து அர்ஜு 
நனை மறித்து, க்ஷய்ரியாதமா ! உன்னாலேயன்றோ என்பிள்ளை போம்படியாயிற்று ; 
க்ருஷ்ணன்‌ எழுந்தருளிக்‌ காப்பதை நீயன்றோ தடுத்தாய்‌' என்று நிந்தித்து அவனைக்‌ 
கண்ணபிரானருகே இழுத்துக்கொண்டு வந்தான்‌. கண்ணன்‌ அதுகண்டு புன்சிரிப்பு 
கொண்டு * அவனைவிடு, உனக்குப்‌ பிள்ளையை நான்‌ கொண்டுவந்து தருகிறேன்‌ ? என்‌ 
றருளிச்செய்.து, பிராமணனையும்‌ அர்ஜுஈனையும்‌ தன்னுடன்கொண்டு தேரிலேறி, அர்‌ 
ஜுநனைத்‌ தேர்‌ செலுத்தச்சொல்லி, அத்தேருக்கும்‌ இவர்களுக்கும்‌ திவ்விய சக்தியைத்‌ 
தனது ஸங்கல்பத்தாற்‌ கற்பித்து, இவ்‌ வண்டத்துக்கு வெளியே நெடுந்தூரமளவுங்‌ 
கொண்டுபோய்‌, அங்கு ஓரிடத்திலே தேருடனே இவர்களை நிறுத்தி, தன்னிலமான 
தேஜோரூபமான பரமபதத்திலே. தானே போய்ப்புக்கு, அங்கு நாச்சிமார்‌ தங்கள்‌ 
ஸ்வாதந்திரியம்‌ காட்டுகைக்காகவும்‌ கண்ணபீரான து திவ்ய ளெளந்தரியத்தைக்‌ கண்டு 
களிக்கைக்காகவும்‌ அழைப்பித் துவைத்த அந்தப்‌ பிள்ளைகள்‌ நால்வரையும்‌ அங்கு மின்‌ 
றும்‌ பூர்வரூபத்தில்‌ ஒன்றுங்‌ குலையாமற் கொண்டுவ௩ந்‌ த கொடுத்தருளினன்‌ என்‌ ற 
வரலாறு அறியத்தக்க ௮. இப்பாசுரத்தில்‌ முதலடிக்குப்‌ பலவசையாகப்‌ பொருள்‌ 
கூறுவர்‌, கண்ணனசு திருத்தேர்‌ சென்ற காலத்தில்‌ ஏழ்கடலும்‌ ஏழ்மலையும்‌ ஏழுலகங்‌ 
களும்‌ அதிர்ம்தபடியைச்‌ சொன்னவாறு. ்‌ 


4 ஆரறும்பத்‌ து நான்காற்‌ இிராவாய்மொழி-குரவையாய்ச்ியர்‌—10 ப! 


்‌ ஈம்மாழ்வார்க்குப்‌ பராங்குசன்‌ என்‌ று திருநாமம்‌, பரசமயத்தவர்களாறெ மதயானை 
கட்கு அங்குசம்‌ போன்றிருந்ததுபற்றிப்‌ பராங்குசனென்று திருகாமமாயிற்றென்று 
சொல்லுவ துண்டாகிலும்‌, பரனான எம்பெருமொனுக்கே அங்குசமா யீருந்தவர்‌ என்கிற 
பொருளே சுவைமிக்கதாகும்‌. இப்‌ பாசுரத்தின்‌' பின்னடிகளீல்‌ இது ஸ்பஷ்டமாகும. 
& வலக்கையாழி யிடக்கைச்‌ சங்கமீவையுடைமால்‌ வண்ணனை மலக்குநாவுடையேன்‌ ? 
என்று செருச்குமிகுத்துக்‌. கூறுகின்ற ஆழ்வர்ர்‌ தமது பராங்குசத்‌ திருகாமத்தை விவ 
- ர ்‌ 3 


.ரித்தபடியேயாகலாம்‌. ப்‌ ற 
மண்மிசைப்பேரும்பாரம்நீங்க ஓர்பார தமாபேரும்போர்‌ 

'பண்ணி * மாயங்கள்சேய்து சேனையைப்பாழ்படநூற்றிட்டுப்போய்‌ * 

விண்மிசைத்தன தாமமேபுக மேவியசோதிதன்‌ தாள்‌ % 
நண்ணிநான்‌வணங்கப்பேற்றேன்‌ எனக்கார்பிறர்நாயகரே. 10 


ட 


மண்‌ மிசை பெரு பூமியின்மேலிருந்த பெருஞ்‌ | விண்மிசை தன ] பரமாகாசத்திலே தன்னுடைய 
பாரம்‌ நீங்க சுமை தொலையும்படியாச தாமமே புக ஸ்தான விசேஷத்திலே 


ஓர்‌ பாரதம்‌ மா) ஹா அடதக்‌ மேவிய சென்று பொருந்தின 
தல்‌ [தன்‌ ப புத்தத்தை புண்‌ | சேதி தன்‌ தாள்‌ இ பாஞ்சோதிப்‌ பெருமானுடைய 
பண்ணி : அ திருவடிகளை: 
மாயங்கள்‌ செய்து  ஆச்சரியச்‌ செயல்களைச்‌ சான்‌ ஈண்ணி ச்‌ இட்‌ டம்மி ்‌ 
செய்து வணக்சப்பெத்‌ ("எ அரச: வணகிசப்பெத்‌ 
சேனையை பாழ்‌ எல்லாச்‌. சேனையும்‌ பாழ்படும்‌ றேன்‌ கை 
பட மூற்றிட்டு படி. ஸங்கல்பித்து முடித்து | எனக்கு பிறர்‌ எனக்கு வேறு நியாமகர்‌ அர்‌ 2 
போய்‌ இவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்ட நாயகர்‌ ஆர்‌ (ஆருமில்லை.) 


* * * [மண்மிசை ] பூமிதேவிக்குத்‌ தன்மீது ஸஜ்ஜனங்கள்‌ எத்தனை கோடிக்கணககாக 
இருந்தாலும்‌ அவர்களைச்‌ சுமப்பது இலவம்பஞ்சைச்‌ சுமப்பதுபோல வருத்தமற்றிருக்கும்‌. 
ஒரு துஷ்டனுண்டாகிலும்‌ இரும்புமூட்டையைத்‌ தாங்குவதுபோல மிகவருத்தமாம்‌. 
ஆகவே த்வாபரயுகத்தில இப்பூமியின்கண்‌" பிறந்திருந்த கம்ஸன்‌ சிசுபாலன்‌ முதலிய 
அஸுரர்களின்‌ பாரத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ பூமிப்பிராட்டி கோருபத்தைத்‌ தரித்து 
மேருமலையினுச்சியிலுள்ள தேவர்களின்‌ ஸபையை யடைந்து, ௮ச்சபைகடுவில வீற்றிறாக்‌ 
கும்‌ நான்முகனை வணங்கித்‌ தனது துயரத்தை முறையிட்டு இவ்வசுரர்களைத்‌ தொலைத்‌ 
துத்‌ தன்னை ஸுகப்படுத்த வேணுமென வேண்டிக்கொள்ள, அதற்கு நான்முகன்‌ சிறிது 
காலம்‌ ஆலோசித்து * இது ஈம்மாலாகாது, ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வசக்தனாய்‌ ஸர்வலோக 
பிதாவாகிய ஸ்ரீமந்நாராயணனுக்கு அறிவித்து அவர்மூலமாக இக்‌ காரியத்தை நிறை 
வேற்றுவிக்கவேணும்‌? எனக்‌ கருதி அந்தப்‌ பூமிதேவியையும்‌ மற்றுமுள்ள தேவர்களை 
யுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு போய்ப்‌ பாற்கடலுள்‌ பள்ளிகொள்கன்ற பரமனத்‌ தொழுது 
அதித்தனன்‌. பின்பு திருமால்‌ அருள்புரிந்த சிச்தைகொண்டு அவர்கட்குக்‌ காட்சிதமது 
யோகக்ஷமங்களை விசாரித்து அவர்கள்‌ வந்த வரலாற்றை உணர்ந்தருளி.* ஓ தேவா 
களே ! உங்கள்‌ கருத்தை அறிந்துகொணடேன்‌, உங்கள்‌ குறையைத்‌ தர்க்கிறேல்‌, நீங்‌ 
கள போகலாம்‌? என்று சோதிவாய்திறந்தருளிச்செய்ய, அவர்கள்‌ பரமானம்தததுடல்‌' 
விடைபெற்றுப்போக, அவர்கட்கு அபயமளித்தவண்ணமாகவே வந்து அவதரித்து, பார 
தயுத்தத்திற்குத்‌ அணைபுரிறெ வீயாஜத்தாலே பூபாரங்களையெலலாம தொல்துடிட்டுத்‌ 
தல்னடிச்சோதிக்கு எழுந்தருளினவளவும்‌ இப்பாட்டில்‌ அநுஸஈதிக்கப்பட்டதாயிய.று. 

மாயங்கள்‌ செய்து ௩ (இங்கே ஈடு,) “பகலை இரவாக்குவது, ஆயுசமெடேன்‌ 
என்று ஆயுதமெடுப்பது, எதிரியுடைய மர்மத்தைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்பதானலை 
தொடக்கமானவற்றைச்‌ செய்து)? 


மூன்றாமடிக்குச்‌ சார்பாக * கீருதீவா பாராவதரணம்‌ ப்ருதிவ்யா 3 ப்ருதுலோச, 
மோஹயீத்வா ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ கத 3 ஸ்வம்‌ ஸ்தா முத்தமம்‌, ஈ என்றமஹாபாரத ச்லோ 
கம்‌ ௮நுஸநீதிக்கத்தகும்‌. 


52 திருவாய்மொழி தில்யர்ர்த்ததிபினகை ப 


* விண்மிசைத்‌ தன தாமமே புக மேவியசோதி என்‌ றவிடத்து கட்டில்‌ 'ஓர்ஐதிஹ்யம்‌ ..- 
காட்டப்பட்டுள்ளது. அதாவது--நம்பெருமாள்‌ ஸந்நிதியில்‌ ஒரு. ப்ரஹ்மோத்ஸவம்‌ 
நடந்து முடிந்தவன்று ஆண்டானும்‌ எம்பாரும்‌ சந்தித்து* அஹங்கார மமகார தூஷிதரா 
யிருப்பார்‌ பத்துக்கோடிபேர்‌ நடுவே அதிஸுகுமாரமான திரு$மனியைக்‌ கொண்டு ப்த்து 
நாள்‌ எழுந்தருளி அபாயமொன்றுமின்‌ றியே உத்ஸவ்ஸமாப்தியாகக்‌ காணப்பெற்றோமே! 
என்று சொல்லி ஒருவரை யொருவர்‌ தெண்டனிட்டுத்‌ தழுவிக்கொண்டார்களாம்‌. அதை 
நஞ்சீயர்‌ கண்டிருந்து வெளியிட்டருளினார்‌. .... க ST ME AO) 

நாயகன்முழுவேழுலகுக்குமாய்‌ முழுவேழுலகும்‌ * தன்‌- ்‌ 
வாயகம்புகவைத்துமிழ்ந்தவையாய்‌ அவையல்லனுமாம்‌ * 
கேசவனடியிணைமிசைக்‌ குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ சோன்ன % 


> 


தூயவாயிரத்திப்பத்தால்‌ பத்தராவர்துவளின்றியே,  “ 11 
முழு ஏழ்‌ உலகுக்‌) _- த es கேசவன்‌: ... . எம்பெருமானுடைய 
கும்‌ ஈாயகன்‌ து அடி இணை மிசை உபயபாதங்கள்‌ விஷயமாக 
ஆம்‌ ்‌ ்‌ ்‌ குருகூர்‌ ந க்‌ ளிச்செய்‌ 
முழு எழ்‌ உலகும்‌ | ௮ச்த ஸகலலோகங்களையும்‌ பன்‌ இண்ட (0 டம ௮௦ ச 
தன்‌ வாயகம்‌ (ப்ரளயம்‌ கொள்ளாதபடி) | தாய ஆயிரத்து பரிசுத்தமான ஆயிரத்‌ துள்ளே 
புகவைத்து [ தன்‌ வாய்க்குள்ளே புகவிட்‌ | இப்‌ பத்தால்‌ இப்பதிகத்தினால்‌ i 
உமிழ்க்‌ து ] டூப்‌ பிறகு வெளிப்படுத்தி துவள்‌ இன்றி ..3 அகந்ய்ப்‌ரயோஜு பக்திமான்க 
அவை ஆய்‌ அவை தானேயாய்‌ பத்தர்‌ ஆவர்‌ .ளாகப்‌ பெறுவர்கள்‌. 
அவை அல்லனும்‌ ) அவற்றின்‌ படியை யுடையனல்‌ \ 
ஆம்‌ லாதவனுமான 


* * * [நாயகன்‌.] கண்ணபிரானுடைய இவ்யசேஷ்டி.தங்களைப்‌ பேசின இத்திருவாய்‌ 
மொழியைக்‌ கற்பார்‌, தம்மைப்போலே க்ருஷ்ண பக்தராவர்களென்று பயனுரைத்துத்‌ 
தலைக்கட்டுகிறார்‌. இப்பாசுரத்திற்கு அவதாரிகை இட்டருளாநின்ற பிள்ளான்‌ (ஆறா 
யிரப்படியில்‌) 4 8ழிரண்டு திருவாய்மொழியாலும்‌ சொன்ன அர்த்தத்தை நிகமிக்கிறது ?? 
என்றருளிச்செய்தார்‌. அதனைப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை இருபததினாலாயீரப்படியில்‌ 
விசதீகரித்தருளினமை காண்க. 


தூயவாமீரத்து-- இங்கே “ ராமாயணம்‌ நாராயண கதை யென்று தொடங்க கங்கா 
காங்கேய ஸம்பவாதி ௮ஸத்&ர்த்தகம்‌ பண்ணின எச்சில்வாய்‌ சுத்திபண்ணாமல்‌ .....?? 
இத்யாதி ஆசார்யஹ்ருதய திவ்யஸ-க்தி அநுஸந்தேயம்‌. (அதன்‌ கருத்து ;--) வால்மீகி 
பகவான்‌ ராமகதையைச சொல்லுவதாக ராமாயணமென்று தொடங்க, கங்கையின்‌ 
உற்பத்தி ஸுஃப்ரஹ்மணியனுடைய உற்பத்தி, புஷ்பகவர்ணஈம்‌ முதலான கதைகளைப்‌ 
பரக்கப்‌ பேசினதால்‌ ௮அஸத்ீர்த்தனம்‌ பண்ணி வாக்கில்‌ அசுத்தி படைத்தான்‌ ; 
வேதவ்யாஸபகவானும்‌ 4 நாராயணக தாமிமாம்‌ * என்று நாராயணன்‌ கதையைச்‌ 
சொல்வதாக விழிந்து, ஸம்பவபர்வத்தலே பீஷ்மர்‌ முதலான பற்பலருடைய 
உற்பத்தி ப்ரகாரங்களை விரிவாகப்‌ பேசுகையாலும்‌, “ பூசல்பட்டோலை . [யுத்த 
புஸ்தகம்‌] என்னும்படி பாரதப்போர்‌ வகைகளையே பரக்க நின்று வருணித்த 
படியாலும்‌ அஸத்கீர்த்தனத்திலே மிகவும்‌ பரந்து வாக்கை அசுத்தமாக்கிக்கொண்டு, 
பிறகு - *அஸத்கீர்த்தக காந்தார பரிவர்த்தபாம்ஸுலாம்‌, வாசம்‌ செளரிகதா 
லாபகங்கயைவ புநீமஹே* என்று, அப்படி அசுத்தமான வாக்கை பகவத்கதா 8ர்த்‌ 
தமாறெ கங்கையினாலே சுத்‌ தமாக்குகிறேனென்று தானே சொல்லி சுத்தி பண்ணினான்‌. 
அகவிப்படி தொடங்னெபடிக்குச்‌ சேராமே அஸத்கீர்த்தனத்தைப்‌ பண்ணி வாக்கை 
அசுத்தமாக்கிப்‌ பின்பு அதற்கு சுத்திபண்ண வேண்டாதபடி,. ஆழ்வார்‌ முதற்‌ 
பிரபஈதமான இருவிருத்தததில * திருமாலவன்கவி * என்று திருமால்‌ விஷயமான கவி 
யென்று வாயோலை யிட்டபடியே இதர விஷய ஸம்பந்தமுள்ள ஒரு சொல்லும்‌ ஊடு 


தட 


-- அரும்பத்‌ ஐந்தருவி ழி அவல ஷ்‌ 


a கலசாதப்டி, 'சொற்களைத்‌ தெரிந்தெடுத்து விஷயத்திற்குத்‌ தகுதியான சொற்களாலே 
சொல்லப்பட்டதாய்‌ 'ஸர்வேச்வரனுக்கு வாய்த்ததான இத்திருவாய்மொழியாயீரமானது- 
வேதங்களில்‌. புருஷஸுக்தம்போலவும்‌;, 'தர்ம சாஸ்த்ரங்களில்‌ மறுஸ்ம்ருதி போலவும்‌ 
மஹாபாரதத்தில்‌ கீதைபோலவும்‌, புராணங்களில்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ போலவும்‌ 
திவ்யப்ரபந்தங்களுள்‌ ஸாரமாயிருக்கு மென்றபடி. ஆகவே, தூய என்றது பகவத்விஷய 
மொன்று தவிர வேறு ஒரு விஷயமும்‌ ஊடு -கலசாமைபற்றிய பரிசுத்தியைப்‌ ' புஷ்கல 
மாகவுடையஎன்றபடி. 

துவ்ளின்றியேபத்தராவர்‌-- இங்கே ஈடு :-- துவளாவது குற்றம்‌ ; அதாவது அவ 
தாராந்தரங்களிற்‌ போகாதே க்ருஷ்ண வ்ருத்தாந்தத்தாலே கால்தாழ்வர்‌ ?? என்பதாம்‌. 
தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலல்லது வேறொரு திருப்பதி 
யறியாமே யிருந்ததுபோல க்ருஷ்ணாவதார மல்லது மற்றொன்றறியாத பரமைகாநீதிக 
ளாவர்‌. என்றதாயிற்று. 11 

ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. நம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


—:0:- 


ட்‌ க்தி ஸ்ரீ 8 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


திருவாய்மொழி - ஆரும்பத்து - ஐந்தாந்‌ திருவாய்மொழி. 
துவளில்மாமணிமாடம்‌. 


உரையவதாரிகை :—ஆழ்வார்க்கு எம்பெருமானுடைய தன்மைகளை வருணிப்ப 
பதில்‌ எவ்வளவு குதுஹலமோஅவ்வளவுகுதூஹலம்‌ தம்முடைய தன்மைகளை வருணிப்‌ 
பதிலுமுண்டு. எம்பெருமானுக்கே மங்களாசாஸ௩ம்‌ பண்ணப்புகுக்த பெரியாழ்வார்‌ 
*அடியோமோடும்‌ நின்னோடும்‌ பிரிவின்‌ றி ஆயிரம்பல்லாண்டு* என்‌ று தமக்கும்‌ தாமே 
மங்களாசாஸநம்‌ செய்துகொண்டார்‌; எம்பெருமானுடைய பெருமையைப்‌ பாங்காக 
அநுபவிக்கவல்ல அடியார்கள்‌ இல்லையாயின்‌ எம்பெருமானிருந்து யாது பயன்‌? நிலா 
தென்றல்‌ முதலானவை பரம போக்யமேயானாலும்‌ அவை அநுபோக்தாக்களுக்கு 
உபயோகப்படாதவளவில்‌ “காட்டிலெறித்த நிலாப்போலே ? என்னும்படி. அவத்யம்‌ 
பெறுகின்றனவன்றோ. அப்படியே, எம்பெருமானுடைய பெருமையும்‌ அவனை நன்றாக 
அநுபவிக்கவல்லவர்களுடைய பெருமையிலே சொருகிரிற்கும்‌. பாகவதர்களின்‌ பெரு 
மையைப்‌ பேசுவதும்‌ பகவானுடைய பெருமையைப்‌ பேசுவதேயாகும்‌. ஆனது 
பற்றியே * இருமாலவன்கவி *+ என்று பகவத்£ர்த்தனமாகக்‌ கொண்ட திவ்யப்ர 
பந்தத்திலே *பயிலுஞ்சுடரொளி% *நெடுமாற்கடிமை* முதலான பதிகங்கள்‌ பாகவத 
ப்ரபாவ கீர்த்த5 பரங்களாகவும்‌ அமைந்தன. 


பாகவதர்களுள்‌ ஆழ்வார்‌ சிறந்தவரன்றோ. ஆத்ம ப்ரசம்ஸை [அதாவது தற்‌ 
புகழ்ச்சி] அவத்யமானாலும்‌ பகவத்‌ விஷயத்துலுண்டான தமது ஈடுபாட்டைத்‌ தாமே 
பேசிக்கொள்வது தகுதியேயாகும்‌, - இது அவத்யமன்று. ஆனால்‌, எம்பெருமான்‌ விஷ 
யத்தில்‌ நான்‌ இப்படியிப்படி. யீடுபட்டிருக்கிறேன்‌ ? என்று வ்யக்தமாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்வதில்‌ ஆழ்வார்க்குச்‌ சிறிது ஸங்கோசமுண்டாயிற்றுப்‌ போலும்‌, எம்பெருமா 
னும்‌ தன்னுடைய பெருமையைத்‌ தானே ஒரு பெரிய பிரபந்தமாக வெளியிட்டுக்‌ 
கொள்ள வேணுமென்று ஆசைப்பட்டு, அப்படி நாமே ஈம்‌ பெருமையைப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டால்‌ அது சுவைமிக்கதாகாது என்று பார்த்து நம்மாழ்வார்மீது ஆவேசித்து 
அவர்‌ வாக்காலே தானே தன்‌ பெருமைகளைப்‌ பேசிவிட்டுக்‌ 4 குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ 


ர்க 7 திருவாய்மொழி _ திவ்யார்த்ததிபிகை, 


1 த்த 1 
சொன்ன ? என்று ஆழ்வார்மேலே ஆரோபணம்‌ செய்தான்‌ என்று சொல்லுவதொன்‌ 
றுண்டு; இவ்விஷயத்தை ஆழ்வார்‌ தாமே மேலே ஏழாம்பத்தில்‌ *என்றைக்குமென்னை* 
என்கிற திருவாய்‌மொழியிலே ஈன்கு வெளியிடக்‌ காண்கிறோம்‌. அதுவேபோல இப்‌ 
போது ஆழ்வார்‌ தாமும்‌ தம்‌ பெருமையைத்‌ தாமே வெளியிட்டுக்கொள்ளவேணு 
மென்று ஆசைப்பட்டு அது சுவையுடைத்தாவதற்காக' அதை வேறொருவர்‌ தலைமல்‌ 
ஏற்றப்பார்த்து தோழிமார்‌ பாசுரமாக வைத்து இத்‌ திருவாய்மொழியை அமைததருளு 
கின்றார்‌ ; ஆழ்வார்‌ பகவத்‌ விஷயத்திலீடுபட்டி ருக்கும்‌ பெருமையை வேறு சில பாகவ 
தர்கள்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவதாக உள்ளுறை பொருள்‌ காண்க. - 


இருககரியைச்‌ சேர்ந்த ஈவ திருப்பதிகளுள்‌ துலைவில்லிமங்கலம்‌ என்பது ஒரு 
ஆச்சரியமான இவ்யதேசம்‌. இரட்டைத்‌ திருப்பதி யென்றும்‌ அது வழங்கப்பெறும்‌. 
அத்தலத்தில்‌ ஆழ்வார்‌ தமக்கு உண்டான ப்ராவண்யாதிசயத்தைத்‌ தோழிமார்கள்‌ 
தாய்மார்க்கு உரைப்பதாக இத்திருவாய்மொழி அமைந்திருக்கிறது. 


ஆழ்வார்‌ பகவானை அநுபவிக்குந்திறத்தில்‌ தாய்பாசுரம்‌, தோழிபாசுரம்‌, மகள்‌ 
பாசுரம்‌ என்று மூன்று வகுப்புகளுண்டு. இத்‌ தருவாய்‌ மொழி யாயீரத்துள்ளும்‌ மொத்‌ 
தம்‌ நூறு பதிகங்கள்‌ உள்ளன. இவற்றுள்‌ எழுபத்து மூன்று பதிகங்கள்‌ தாமான தன்‌ 
மையிற்‌ பேசினவை. இருபத்தேழு பதிகங்கள்‌ பெண்பாவனையிற்‌ பேசினவை. அவற்‌ 
னுள்‌; மகள்பாவனையில்‌ பேசின பதிகங்கள்‌ பதினேழு; தாய்பாவனையிற்‌ பேசின பதி 
கங்கள்‌ ஏழு.; தோழிபாவனையிற்‌ பேசின பதிகங்கள்‌ மூன்று - என்று விவேஇித்துக்‌ 
கொள்க. தோழிப்பதிகங்கள்‌ மூன்றாவன -- (4) *.தீர்ப்பாரையாமினி. (2) %துவளில்‌ 
(இத்திருவாய்மொழி). (8) *கருமாணிக்கமலைமேல்‌. 


மகள்பாசுரம்‌ தோழிபாசுரம்‌ தாய்பாசுரம்‌ என்ற மூன்றுவகையிலும்‌ பதிகங்கள்‌ 
அமையப்பெற்றது கீழ்‌ காலாம்பத்துப்போலே இந்த ஆறும்பத்து மாகும்‌. இதில்‌ 
* வைகல்பூங்கழிவாய்‌ * மின்னிடைமடவார்‌ *பொன்னுலகாளீரோ* என்ற மூன்று பதி 
கங்கள்‌ மகள்பாசுரங்கள்‌. * மாலுக்கு வையம்‌ * உண்ணுஞ்சோறு * என்ற இரண்டு 
பதிகங்கள்‌ தாய்பாசுரங்கள்‌. இத்திருவாய்மொழிதான்‌ தோழிபாசுரமாயிற்று. 


தோழி சொல்வதுபோலவும்‌ தாய்‌ சொல்வதுபோலவும்‌ மகள்‌ சொல்வதுபோல 
வும்‌ பாசுரங்கள்‌ வெளிவந்தாலும்‌ பாசுரங்கள்‌ பேசுகிறவர்‌ ஆழ்வாரேயாவர்‌. ஒரு ஆறா 
னது பல வாய்க்கால்களாகப்‌ பெருகினாலும்‌ அவற்றுக்குப்‌ பிரதானமான பெயர்‌ ஒன்‌ 
றேயாயிருக்குமாபோலே மேற்சொன்ன மூன்று நிலைமைகளாகச்‌ சொல்மாலை வழிந்து 
புறப்பட்டாலும்‌ * குருகூர்ச்சட்கோபன்சொல்‌ * என்று ஆழ்வார்பாசுரமாகவே தலைக்‌ 
கட்டும்‌. ல 
அவதாரிகையில்‌ ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி காண்மின்‌ ;--4 இத்திருவாய்மொழிக்குக்‌ 
கீழும்‌ மேலுமெல்லாம்‌ எம்பெருமானைக்‌ கவிபாடினார்‌, இத்திருவாய்மொழியில்‌ தம்படி. 
சொல்லு௫ருர்‌......தமக்கு பகவத்விவயத்‌லுண்டான ப்ராவண்யாதிசயத்தை அக்யாப 
தேசத்தாலே பேசுகறுர்‌. 4 இத்திருவாய்‌மொழி ஆழ்வார்‌ ப்ரக்ருதி சொல்லுகிறது ? 
என்று ஈம்‌ முதலிகளெல்லாரும்‌ போர விரும்பியீருப்பர்கள்‌...... தாமே வேணுமாகாதே 
தீம்படி. பேசும்போதும்‌, ” | பபப ட ன்‌ 
துவளில்மாமணிமாடமோங்கு தோலைவில்லிமங்கலம்தோழு 
மிவளை 5 நீரினிபன்னைமீர்‌ ' உமக்காசையில்லைவிடுமினோ % 
தவள வோண்சஙகுசக்கரமேல்‌ நம்‌ தாமரைத்தடங்கணேன்றும்‌ * 
குவளையோண்மலர்க்கண்கள்டீர்மல்க நின்றுரின்று கு(மி)முறுமே, 1 


ஆரும்பத்த--ஐந்தாந்‌ திருவாய்மொழி துவளில்‌--1 5b 


அன்னைமீரி _ தாய்மார்களே |. தவளம்‌ ஒண்‌ வெண்ணிறமாய்‌ அழயெ தான 
அவள்‌ இல்மா குற்றம்ற்றுச்‌ இறக்த ரத்ரங்‌ சங்கு சக்கரம்‌ சங்கையும்‌ சக்கரத்தையும்‌ 
மணி மாடம்‌ [ களையுடைய மாடங்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லுஇன்‌ றவளாயும்‌ 
ஓங்கு விளங்கப்பெற்ற £ 3 தாமரைபோன்று வீசாலமான 
தலைவில்லி மங்‌  தலைவில்விமங்கல மென்றெ | தாமரை தடம்‌ | இருச்சண்களைச்‌ சொல்லு . 
கலம்‌ - ( இரட்டைத்திறுப்பதியை கண்‌ என்றும்‌ ர்‌ கன்றவளரயும்‌ இரும்‌ து 
தொழும்‌ இவளை தொழா நின்ற இப்பராங்குச ] சொண்டு 
்‌ ்‌ “சாயகயை ஓண்‌ குவளை மலர்‌ 2 க்‌்‌ 
நீர்‌ இனி விடுமின்‌ | 8ம்கள்‌ இனி உபேகதித்து கண்கள்‌ மீர்‌. போ ட அ ற்‌ 
்‌ தடத்த கல்ட்‌ கண்கள்‌ நீர்‌ பெருச 
. 3 ம்‌ 
உமக்கு ஆனச்‌ i (இவள்‌ திறத்து) நீங்கள்‌ நின்ற நின்று ஒன்றும்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்ல 
இல்லை ட ஆசைவைக்க இடமில்லை . குமிறும்‌ மாட்டாமல்‌ நின்று நீன்று 
(இவளுடைய நிலைமையைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ குமிறுனெறாளிவள்‌. 
கேளுங்கள்‌; ) 7 


* * * [ துவளில்மாமணிமாடம்‌.] ஸ்ரீ ஜுகராஜன்‌ திருமகள்‌ பிறந்தபோது சோதிடர்களை 
வரவழைத்து * இவளுடைய அத்ருஷ்ட பாகங்கள்‌ எப்படி யிருக்கிறது சொல்லுங்‌ 
கோள்‌ ? என்று கேட்கையில்‌, சோதிடர்கள்‌ பார்த்து 6 இவளுடைய பாக்கியம்‌ மிக 
நன்றாயிருக்கறது, ஒரு குறையுமில்லை ; ஸார்வபெளமனாயிருப்பா னொருவனைக்‌ கைப்‌ 
பிடிப்பாள்‌ ; ஆனால்‌ வநவாஸம்‌ அ.நுபவிக்ககேரும்‌ ?? என்றார்களாம்‌. அப்படியே இப்‌ 
பராங்குசகாயகி பிறந்தபோதும்‌ இவளது இருத்தாயார்‌ முதலானார்‌ சோதிடர்களை 
அழைத்து பாக்ய விசேஷங்கள்‌ விசாரிக்கையில்‌ “(எல்லாம்‌ நன்றாகவே யிருக்கிறது ; 
இவள்‌ உயர்வறவுயர்கலமுடையனான அமர்வறுமமரர்கள திபதியால்‌ மயர்வறமதிநலமரு 
ளப்பெறுவள்‌ ; உலகம்‌ நிறைந்த புகழ்பெறுவள்‌ ; தொண்டர்க்கு அமுதுண்ணச்‌ சொல்‌ 
மாலைகள்‌ சொல்லுவள்‌ ? என்று பலவும்‌ சொல்லிவிட்டு, ஆனால்‌ இவளுக்கு ஓர்‌ அப 
ம்ருத்யுவுண்டு ; ௮து என்னென்னில்‌ ; இவளைத்‌ துலைவில்லிமங்கலத்திலே நீங்கள்‌ 
கொண்டு சென்றீர்களாகில்‌ இவளை இழக்க நேரும்‌; ஆகவே அங்குக்கொண்டுபோகாம 
லிருந்தீர்களாகில்‌ இவளோடே கூடி. நீங்கள்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழலாம்‌ ; இந்த வொரு 
கண்டத்துக்குத்‌ தப்பிப்பிழைப்பது கஷ்டமே ; என்று சோதிடர்கள்‌ சொல்லியிருக்கார்‌ 
களாம்‌. ஆகிலும்‌ இவளைத்‌ துலைவில்லிமங்கலத்தல்‌ கொண்டுபோகா இருக்கும்படியான 
குடியன்றே. இவளைப்‌ பெறுவோமானாலும்‌ சரி, இழப்போமானாலும்‌ சரி; அங்கு 
அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஸேவை பண்ணிவைத்தே தீருவ அ என்றிருக்கும்‌ குடியாகை 
யாலே அப்படியே செய்து போரநேர்ந்தது. அதனால்‌ விளைந்த அரர்த்தத்தைச்‌ தோழி 
எடுத்துரைக்கின்றாள்‌. ்‌ 


நாமெல்லாரும்‌ கோவில்களுக்குச்‌ சென்றால்‌ ஏதோ விரோதம்‌ பார்க்கிருப்போலே 
பெருமாளைப்‌ பார்த்துவிட்டுக்‌ குறியழியாமே திரும்பி வீடு வந்து சேருகிறோம்‌ ; இப்‌ 
பராங்குசநாயகியும்‌ இங்ஙனமேயாகக்கூடுமென்‌ று நினைத்திருந்த தாய்மார்கள்‌ தாங்கள்‌ 
துலைவில்லிமங்கலம்‌ செல்லும்போது இவளையும்‌ இடுப்பிலெடுத்‌ துக்கொண்டு சென்றார்‌ 
கள்‌ போலும்‌ ; இவள்‌ அங்குப்‌ புக்கவாறே கோலமேனியையும்‌ திவ்ய பூஷணங்களையும்‌ 
இவ்யாயுதங்களையும்‌ நீர்வள நிலவளங்களையுங்‌ கண்டு மெய்மறந்து அவற்றையே வாய்‌ 
வெருவத்‌ தொடங்கினாள்‌ ; மீண்டும்‌ தரய்மாரோடே உறவுசெய்துகொள்ளும்படியான 
நிலைமையும்‌ இல்லையாயிற்று. அவஸாதம்‌ அதிகரித்திட்டது. .அந்நிலைமைகண்ட தாய்‌ 
மார்கள்‌ மிக வருந்தித்‌ தோழிபக்கலிலே வந்து ஐயோ! இச்சிறுமியின்‌ நிலமை இப்‌ 
படியாய்வீட்டதே! இவளை மீட்கலாம்‌ உபாயம்‌ ஏதேனும்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லலா 
காதோ 0? என்ன, அதற்குத்‌ தோழியானவள்‌ 4 அந்தோ தண்ணீர்‌ வழிந்தோடிச்‌ சென்ற 
பின்பும்‌ அணைகட்டக்‌ கோலுவாருண்டோ? ஏற்கனவே இவளைத்‌ துலைவில்லிமங்கலம்‌ 
தொண்டுபோகாமே யிருந்திருக்கவேணும்‌. இவள்‌ ப்ரஃ்ருதியை நீங்கள றிந்து வைத்தும்‌: 
நீங்களே படிகடந்து சென்று இவளுக்கு ப்ராவண்யாதிசயத்தை விளைத்திட்டு இப்போ 


டட 


56 ரணி கொதி அக்பர்‌ த்‌ ததிபிகை 


i 
தாக மீட்க வழிதேடுறெவிதனால்‌ பயனுண்டோ? இனி இவள்‌ பக்கல்‌ ஈசையறுங்கோள்‌? : 
[ இவளை நிஷேதிககப்பாராதே நீங்களும்‌ இவள்வழியே வர்த்திக்கப்‌ : பாருங்கோள்‌ ]- 
என்று சொல்லுவதாயிருக்கின்‌ றது. i 

எம்பெருமானிடத்தில்‌ ஈடபடுவதிற்காட்டி லும்‌ அவனுகந்து வர்த்திக்கும்‌ ஸந்நி. 
தியிலும்‌ அவ்விடத்து விமாந கோபுர ப்ராகார மண்டபாதிகளிலும்‌ ஈடுபடுவதே பக்தர்‌. 
களுக்கு உற்றதாதலால்‌ ஆழ்வார்‌ அங்ஙனே யீடுபட்டமையை முதலடி. தெரிவிக்கின்‌ 
றது. இந்தத்‌ திருப்பதி என்னே ! இதில்‌ மாடங்கள்‌ ஓங்கியிருக்குமழகு என்னே / 
மணிகள்‌ பதித்திருக்கு மழகு என்னே / அம்மணிகள்‌ துவள ற்றுப்‌ பரிசுத்தமாயிருக்கிற 
அழகு என்னே ! என்று இப்படியெல்லாம்‌ வாய்வெருவிக்‌ கொண்டிருக்கின்றமை காட்‌ 
டப்பட்டது. 


இவளை நீர்‌ இனி அன்னைமீர்‌ உமக்கு ஆசையில்லை . விடமினோ -- இவளுக்குண்டான 
இந்த ப்ராவண்யத்தைப்‌ பரிஹரிக்கவேண்டில்‌ முன்னமே பரிஹரித்திருக்கவேணும்‌ ; 
இவள்‌ துலை வீல்லிமங்கலத்தைக்‌ கனவிலும்‌ காணாதபடி முன்பே செய்திருக்கவேண்டும்‌ ; 
அது செய்யாதது மன்றிக்கே நீங்களே இவளைக்‌ கொண்டுபோய்‌ அகப்படுத்திவிட்டு 
இப்போது மீட்க வழிதேடினால்‌ இது முடியுமதொன்றோ ?' (இவளோடு ஈமக்கினி உற 
வில்லை ? என்று வீட்டு ஈசையற்று நிற்கவேணுமத்தனை யல்லது வேறுண்டோ £ 

பெற்ற தாய்மார்களைநோக்கி : விடுமின்‌ ? என்றால்‌ அவர்கள்‌ விடுவார்களோ £ 
பின்னையும்‌ நிர்ப்பந்திக்கப்‌ புகுந்தார்கள்‌. அப்போது தோழி தலைமகளின்‌ நிலைமையை 
எடுத்துரைத்து இங்ஙனே யிவளிருக்குமிருப்பை நீங்கள்‌ கண்படைத்த ப்ரயோஜனம்‌ 
பெறுமாறு பார்த துக்கொண்டிருக்கவன்றோே தகுவது என்று சொல்லிக்‌ காட்டுகின்றாள்‌. 
போலும்‌ பின்னடிகளால்‌. 

தவள வோண்சங்கு சக்கரமேன்றும்‌ - இவள்‌ சங்கு சக்கரங்களின்‌ அழகைப்பற்‌ 
றிப்‌ பேசுகறபடியைப்‌ பாருங்கோள்‌. [தவளச்சங்கு] சாமமான திருமேனிக்குப்‌ பர 
பாகமாக வெளிய சங்கொன்று விளங்குகிற அழகு என்னே ! என்கிறாள்‌. தவளம்‌---தவல 
என்றெ வடசொல்‌ விகாரம்‌; வெண்ணிறமுடைய தென்கை. இது சங்கின்‌ இயற்கை 
நிறத்தைச்‌ சொன்னதாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ வேறு வகையாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. அதா 
வது — * உண்பது சொல்லில்‌ உலகளந்தான்‌ வாயமுதம்‌ கண்படைகொள்ளில்‌ கடல்‌ 
வண்ணன்‌ கைத்தலத்தே * என்கிறபடியே சங்கே! நீ இடைவீடின்றி பகவதநுபவம்‌ 
செய்யாநிற்கச்‌ செய்தேயும்‌ ௮ நுபவலேசமுமில்லாதான்‌ போலே உடம்பு வெளுக்கப்‌ 
பெற்றாயே !, உன்படி.யே இதுவானால்‌ உன்றனை யநுபவத்தில்‌ ஏகதேசமுமில்லாத என்‌ 
படி. எ.துவாகவேணும்‌ ! என்கிறாளாகவுமாம்‌. 

தாமரைத்தடங்கணென்றும்‌- *பெருங்கேழலார்‌ தம்பெருங்கண்மலர்ப்புண்டரீகம்‌ 
நம்மேல்‌ ஒருங்கே பிறழவைத்தார்‌ * (திருவிருத்தம்‌ 45) என்று தாமே கூறினபடியே 
என்னை இவ்‌எளவிலே கொண்டு நிறுத்தியது இத்‌ இருக்கண்களல்லவோ ? என்று கண்‌ 
ணைப்பற்றிப்‌ பேசாநின்றாள்‌. குவளையோண்மலர்க்கண்கள்‌ நீர்மல்க ௫ * கரியவாடஇப்‌ 
புடைபரந்து மிளிர்ந்து செவ்வரியோடி. நீண்டவப்பெரியவாயகண்கள்‌ என்னைப்‌ 
பேதைமை செய்தனவே * என்னும்படியான அத்திருக்கண்களின்‌ நீர்மையை நினைத்த 
வாறே இவளுடைய கண்கள்‌ நீர்மல்க நிற்குமதுக்கு மேற்படவுண்டோ? ப்ராக்றாதர்கள்‌ 
லெளகெ பதார்த் தங்களின்‌ லாபாலாபங்களிலே கண்ணீர்‌ பெருகவிட்டுக்‌ இடவரநிற்க, 
இவள்‌ பகவத்விஷயத்திலே கைவைத்து “ உள்ளஞ்சோரவுகம்‌ தெதிர்விம்மி உரோம 
கூபங்களாய்க்‌ சண்ணநீர்கள்‌ அள்‌ ளஞ்சோரத்‌ துயிலணைக்கொள்ளேன்‌ ?? என்னும்படி. 
யான நிலைமைபெற்றிருக்க, *ஆஹ்லாதசிதநேத்ராம்பு? புல£க்ருதகாத்ரவார்‌, ஸதா பரகு 
ணாவிஷ்ட₹ த்ரஷ்டவ்யஸ்‌ ஸர்வதேஹிபி:* என்‌ கிறபடியே இவ்வழகிய நிலைமையைக்‌ 
கண்ணாரக்கண்டு கொண்டு நின்று களிக்கவேண்டாவோ வென்பது உள்ள்‌ றயும்‌ 
கருத்து, 


ல்‌ அதி ப்‌ சதி 
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௬ - 

நின்னு நின்று குமிறும்‌ ௫ நெஞ்சில்‌ நினைவை வாய்விட்டுச்‌ சொல்லமாட்டாத இன்‌ 
(னாப்பாலே உள்ளே குமிறாநின்றாள்‌.. குமிறும்‌ என்று பதம்பிரிக்கையன்‌ றிக்கே, [நின்று 
நின்று உகும்‌ இறும்‌] என்று பிரித்து, உகும்‌ -- நீர்ப்பண்டமாகா நின்றாள்‌ ; இறும்‌ -- 
தளர்ந்து விழுகின்றாள்‌, எனறு சிலர்‌ பொருள்கூறினார்களாம்‌ ; அது சுவையற்றதென்று 
மறுக்கப்பட்டது. இங்கே.ஈடு ; -- “ ராஜகோஷ்டியிலே £ உகும்‌ இறும்‌? என்று சிலர்‌ 
்‌. பொருள்சொல்ல; வீக்ரமசிங்கனென்பானொருவன்‌ 6 அங்ஙனல்ல ; கன்றைக்‌ கடக்கக்‌ 
்‌ கட்டிவைத்தால்‌ முலைக்கண்‌ கடுத்துப்‌ பசு அலமந்துபடுமாபோலே உள்ளோடுகிற கலே 
சம்‌ வாய்விடமாட்டாதே। கோவுபடுகிறவிவளுக்கு இது வார்த்தையோ? என்றான்‌. 
பெருவெள்ளத்தில்‌ சுழிக்குமாபோலே : ௮கவாயிலுள்ளது வெளியிடமாட்டாதே 
உள்ளே நின்று சுழிக்கிறபடி.?? ப ae A. 1 


குமி றுமோசைவிழவொலி த்‌ தாலைவில்லிமங்கலம்கொண்டுபுக்கு ட்‌ 
அமுதமேன்மோழியாளை நீருமக்காசையின்றியகற்றினீர்‌ % 
திமீர்கோண்டாலோத்தரிற்கும்‌ மற்றிவள்தேவதேவபிரானேன்றே * 


நிமியும்வாயோடூகண்கள்ரீர்மல்க நேக்கோசிந்துகரையுமே. 2 
(அன்னைமீர்‌) தாய்மார்களே | (அது எக்கனே தெரிறெ 
குமிறும்‌ ஓசை 1 ஆரவாரிக்ன்ற ஓசையை தென்றால்‌) 


விழவு ஒலி ட யுடைய உத்ஸவ கோலா 
ஹலங்களை யுடைத்தான 

லைவில்லிமங்‌ கம்‌ - 
அவவின்‌ ம்‌ இரட்டைத்‌ இருப்பதியிலே 


| அமுதம்போன்று மதுரமான 


இவள்‌ இப்பெண்பிள்லையானவள்‌ 
இியிர்கொண்டால்‌  தியிர்கொண்டாற்போலே. 

ஓத்து நிற்கும்‌ பேசாதே நிற்கின்றாள்‌ 5 
மற்று ௮. துவுமல்லாமல்‌ 


என்றே 


அமுதம்‌ மெல்‌ ப மெல்லிய வாட்மொழிகளை 
மொழியாளை | யுடையவளான இப்பெண்‌ 


தேவதேவபிரான்‌ ) எம்பெருமானது இருசாமத்‌- 
தைச்‌ சொன்ன மாத்திரத்‌ 
திலே 


] பிள்ளையை ப நிமியும்‌ வாயொடு கெளிர்த வாயோடுகூடி. 
நீர்‌ கொண்டு நீங்கள்‌ அழைத்துக்கொண்டு | கண்கள்‌ நீர்‌ மல்க கண்கள்‌ நீர்பெருகப்பெற்று 
புக்கு போய்‌ | செக்கு ஒரிர்து ற ம்‌ தளர்ர்து 
உமக்கு ஆசை மறுபடியும்‌ நீங்கள்‌ இவளோடு கரையும்‌ உருகுநின்றாள்‌. 
இன்றி அகற்றி ( உறவு பண்ணுகைக்கு 
னீர்‌ | ஆசையில்லாதபடி உற 
வறுத்துக்‌ கொண்டீர்கள்‌ ; 


* * * [குமிறமோசை] ஸாதாரணமாகத்‌ துலைவில்லித்‌ இருப்பதியின்‌ ஸங்கிவேசந்தானே 
ஆகர்ஷகமாயிருக்கும்‌ ; அது தன்னிலும்‌ உத்ஸவகரலங்களில்‌ சென்றாலோ “வேத 
வொலியும்‌ விழாவொலியும்‌?? என்றாற்போலே பலவகையான த்வனிகள்‌ செவிய முதமாகக்‌ 
கேட்கப்பெற்று அங்கு நின்‌ றும்‌ கால்பேரவொண்ணாதபடி. யிருக்கும்‌. அப்படிப்பட்ட 
உத்ஸவ காலங்களிலும்‌ தாய்மார்‌ இப்‌ பெண்பிள்ளையை அங்கு அழைத்‌ துக்கொண்டு 
செல்லுகையாலே ஈடுபாடு அதிகமாயிற்றென்கிறாள்‌ தோழி, 


குமிறுமோசைவிழவோலி என்ற விடத்‌.துப்‌ பரமபோக்யமான ஈட்டு ஸ்ரீஸ௦க்தி :-- 
“தேஷாம்‌ புண்யாஹகோஷோத கம்பீரமதுரஸ்வ௩ 8, அயோத்யாம்‌ பூரயாமாஸ தூர்ய 
நாதாறுநாதித : * என்று, ஓத்துச்‌ சொல்லுவார்‌ ஸங்ஒீர்த்தகம்‌ பண்ணுவார்‌ பாடுவார்‌ 
இயல்விண்ணப்பஞ்‌ செய்வாராய்‌ எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ தெரியாதபடி. விர 
விக்கொண்டு எழுகிற த்வநியையுடைய இருகாளிலாரவாரம்‌. பாவியேன்‌! இத்‌ தவறி 
செவிப்பட்டால்‌ கொண்டு மீள வன்றேவடுப்பது ; : இவ்விடம்‌ பிள்ளைகொல்லி? என்று 
- கூப்பிடுமாபோலே காணும்‌ தவஙநியிருப்பது. அவ்வூரும்‌ திருநாளும்‌ அங்குள்ளார்‌ படு 
கிறதும்‌ கண்டுவைத்து. இவளைக்‌ கொண்டு புகுவாருண்டோ??? 
9 
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ம்‌ தி 
கோண்டூபுக்கு என்கையாலே, இவள்‌ அறியாதருக்க நீங்களே இவளை “பகவத்‌ 
விஷய ப்ரவணையாம்படி. செய்தீர்கள்‌ ; அங்ஙனே .முதலில்‌ செய்துவை த்து இப்போ து. 
மீட்கப்பார்த்தால்‌ பயனுண்டோ வென்று காட்டப்படுகிறது. இத்தால்‌. பகவத்விஷயத்‌ 
தில்‌ தானே அவகாஹிப்பதிலுங்காட்டில்‌ பெரியார்‌ அவகாஹிப்பிக்க அவகாஹித்தல்‌ 


முறைமை என்கிற சாஸ்தீரார்த்தமும்‌ காட்டப்பட்டதாயிற்று, 


அமுதமேன்மோழியாளை = * தொண்டர்க்கு . அமுதுண்ணச்‌ . சொன்‌ மாலைகள்‌ : 
சொன்னேன்‌ * என்று மேலே ஆழ்வார்‌ தாமே அருளிச்செய்திறர்‌. அமுதமொழியென்‌ 
முல்‌ ஆழ்வாருடைய திருவாக்குத்தவீர வேறொன்றுண்டோ? * அமுதிலுமாற்றவினி 
யன்‌ * என்று ஆராவமுதான எம்பெருமானைக்‌ கவிபாடின "மொழிகளுள்‌ தலையான 
மொழியாகையாலே இதுவே அமுதமென்‌ மொழி. 


இவள்‌ திமிர்கோண்டாலோத்துரிற்கும்‌ - சித்திரத்தில்‌ எழுதின பதுமைபோலே 
ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டாதாளாய்‌ ஸ்தம்பித்திரா' நின்றாள்‌ என்றபடி, 6 விரஹவ்யஸகநத்‌ 
தாலே சித்ரார்ப்பிதைபோலே ஒரு சேஷ்டித க்ஷமையன்றியே நின்று ?? என்பது ஆறாயி 
ரப்படி, சாந்தோக்யமென்னும்‌ உபநிஷத்தில்‌ ஆறாவது ப்ரபாட்கத்தில்‌ ஒரு கதை ; 
ச்வேதகேது என்பவன்‌ பன்னிரண்டு வயதுவரையில்‌ ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ ஸம்பரதியா 
மலே யிருந்தான்‌ ; அவனைத்‌ தகப்பனார்‌ பார்த்து, - பிள்ளாய்‌ !' ஈமது குலத்தில்‌ ப்ரஹ்ம 
ஜ்ஞானம்‌ ஸம்பாதியாமல்‌ ஒருவருமிருந்த தில்லை ; நீ சென்று ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ ஸம்பா 
தித்து வருவாயாக? என்றார்‌. அப்படியே அவன்‌ சென்று பன்னிரண்டாண்டு குருகுல 
வாஸம்பண்ணி ஸகல வேதங்களையும்‌ அதிகரித்து ப்ரஹ்மஜ்ஞானியாய்த்‌ தகப்பனாரிடம்‌ 
திரும்பிவந்து சேர்ந்தான்‌ ; அப்போது அவன்‌ ஸ்தப்தனாய்‌ [ அதாவது, வாய்விட்டு ஒன்‌ 
றும்‌ பேசாதவனாய்‌ ] இருந்தான்‌ ; அந்‌ நிலைமையைத்‌ தகப்ப்னார்‌.பார்த்து அவனைக்‌ கேட்‌ 
கிறார்‌ - [ * ஸ்தப்தோஸி உத தமாதேசமப்ராக்ஷ்ய *] பயலே / ஸ்தப்தனாயிருக்கின்‌ 
ருயே, ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ ஸம்பாதித்துவிட்டாயா என்ன ? என்றோர்‌. ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ 
பரிபூரணமாக வுண்டானால்‌ கைகாலாடாதே ஸ்தம்பித்து நிற்கும்படியாக நேரும்‌ என்‌ 
பது இதனால்‌ பெறப்படும்‌. * ஸ்தப்தோஸ்யுத * என்கிறபடியே பரிபூர்ண ஜ்ஞாகரைப்‌ 
போலே யிராநின்றாள்‌ ?? என்பது ஈடு. 


எப்போதும்‌ ஸ்தம்பித்தே யிருக்கலாகுமோ £ ப்ரஹர்ஷேணாவருத்தா ஸா வ்யாஜ 
ஹார ந கஞ்சஈஃ [ஸீதாபிராட்டியானவள்‌ ஸந்தோவத்தின்‌ மிகுதியினால்‌ வாய்திறந்து 
ஒன்‌ றுஞ்சொல்லவில்லை ] என்னும்படி. யிருக்கும்‌ பிறகு பலவும்‌ பேசிற்றுமுண்டே ; 
அப்படியே இவளும்‌. வாய்திறக்குமிடத்‌ துத்‌ தேவதேவபிரான்‌ இத்யாதி நாமங்களைச்‌ 
சொல்லி ஸர்வப்ரகாரத்தாலும்‌ சிதிலையாகாநின்றாளென்டிறது. ஆகவே இப்படிப்பட்ட 
விவள்‌ இனி உங்களால்‌ ஆசைப்பட த்தக்கவளல்லள்‌ என்றதாயிற்று. க க்‌ 


கரைகோள்பைம்டோழில்‌ தண்பணைத்‌ ௦ தாலைவில்லிமங்கலம்கோண்டுபுக்கு % 
உரைகோளின்‌ மோழியாளை நீருமக்காசையின்றியகற்றினீர்‌ * 
திரைகோள்பேளவத்துச்சேர்ந்ததும்‌ திசைஞாலம்தாவியளந்ததும்‌ * 


நிரைகள்மேய்த்ததுமேபிதற்றி நெடுங்கண்ணீர்மல்கரிற்குமே, ்‌ 8 
 அன்னைமீர்‌ ாய்மார்களே | அலைவில்லிமங்க த ்‌ 
ட்‌ னம்‌ ப. ரணிச்சரையைச்‌ லம்‌ t இரட்டைத்திறாப்ப தியிலே 
சுரை சொள்பைம்‌ | சபளீகரிக்கன்ற பார்த உரைகொள்‌ இன்‌ | புகழ்மிக்க இன்சொல்லை 
பொழில்‌ தண்‌ சோலைகளையும்‌ குளிர்க்த மொழியாளை ட யுடையளான இப்பெண்‌ 
பணை நீர்கிலங்களையுமுடைத்‌ நீர்‌ கொண்டு | பிள்ளையை நீங்கள்‌ அழைத்‌ 
தான புக்கு J துச்சொண்டு சென்று 
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மசகு ஆண்‌ மறுபடியும்‌ நீங்கள்‌ இவளோடு | திசைஞாலம்‌ MEETS பூமியை 
re 


இன்றி அகற்றி | உறவ பண்ணுகைக்கு ஆசை தாவி ௮ளச்த முழுவதும்‌ தாவி அடிக்‌ 
னீர்‌ | யில்லாத படி உறவறுத்துக்‌ தும்‌ கீழிட்டுக்‌ கொண்டபடியை 
௦ ன்‌ 


காண்டீர்கள்‌ ; - ] யும்‌ 
(௮.௮ எல்கனம்‌ தெரிறெ நிரைகள்‌ மேய்த்த  பசுக்கூட்டங்களை மேய்த்தபடி 
ப்‌ தென்றால்‌) ்‌ அமே . யையுமே 
இவள்‌) இப்பெண்பிள்ளையானவள்‌ பிதற்றி வாய்வெருவி 
- திரை கொள்‌ 3 அலைகளைக்கொண்ட திருப்‌ நெடு சண்‌ கீர்‌ தனது நெடிய கண்களில்‌ நீர்‌ 
பெளவத்து பாற்கடலிலே (ஆச்ரித ரக்ஷ மல்க நிற்கும்‌ பெருக நிற்னெறாள்‌. 
சேர்ச்ததும்‌ | ஸார்த்தமாக) வந்து சேர்ர்த 0 
J படியையும்‌ ஆ 


* ** [கரைகொள்‌.] இப்‌ பெண்பிள்ளையைத்‌ துலைவில்லித்‌ திருப்பதிக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்றவர்கள்‌ அவ்விடத்துச்‌ சோலையின்‌ வாய்ப்பையும்‌ நீர்‌ நிலங்களின்‌ வளங்களையும்‌ 
இவளுக்குக்‌ காட்டிக்கொடுக்கவேணுமோ ? . தாமிரபர்ணியின்‌ கரையை விளாக்குலை 
கொண்டிருக்கின்ற பரந்த சோலைகளையும்‌ குளிர்ந்த நீர்‌ நிலங்களையும்‌ இவளுக்கு நன்கு . 
காட்டிக்‌ கொடுக்கவே இவள்‌ அத்திருப்பதிதன்னி3லயே யீடுபட்டு உங்களோடு உறவு 
அறும்படியானாள்‌ ; க்ஷீரஸாகர சயனத்தையும்‌ த்ரிவிக்மாபதானத்தையும்‌ - ஆநிரை 
மேய்த்தபடியையுமே பிதற்றிக்கொண்டு கிடக்கிறவிவளை இனி நீங்கள்‌ உங்கள்‌ மக 
ளென்று அபிமானிக்க ப்ராப்தியுண்டோ வென்று அன்னையர்க்குத்‌ தோழிமார்‌ உரைக்‌ 
கின்றார்கள்‌. 


£ கரைகொள்பைம்பொழில்‌ ?? என்றவிடத்திற்குத்‌ தாத்பர்யார்த்த மருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. நம்பிள்ளை -- 4 அததிருச்‌ சோலையை உங்களுடைய ஹிதவசனத்தாலே 
பேர்தீதுக்கொடுபோமன்று அன்றோ இவள்‌ நிலையை உங்களால்‌ பேர்க்கலாவது?? 
என்று. ஆற்றங்கரையிலே சோலைகள்‌ எப்படி பேர்க்கவும்‌ பேராதபடி. பொருந்தியிருக்‌ 
கின்றனவோ அப்படியே இப்பெண்பிள்ளையும்‌ அத்தலத்திலே பொருந்திவிட்டாள்‌ ; 
அச்சோலைகளைக்‌ குறித்து ஹிதவசனம்‌ எப்படிப்‌ பயன்படாதோ அப்படியே இவளைக்‌ 
குறித்தும்‌ இனி ஹிதவசனம்‌ பயன்படாது என்றவாறு. 


உரைகோள்‌ இன்மொழியாள்‌ என்று இங்கு ஆழ்வார்க்கு அமைந்த விசேஷணம்‌ 
ஆச்சரியமானது. இதற்குப்‌ பலபடியாகப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, . உரை என்று சீர்த்‌ 
தியாய்‌, கீர்த்தி வாய்ந்த மொழியையுடையவள்‌ ; (அல்லது) அர்த்தத்தினுள்ளே இழிய 
வேண்டாதே சப்தந்தானே மிக இனிதாயிருக்கப்பெற்றவள்‌ ; (அல்ல.து)வியாக்கயொனங்்‌ 
கொள்ளும்‌ மொழியை யுடையவள்‌. உரை என்று வியாக்கியானத்திற்குப்‌ பேராதலால்‌ 
எத்தனை வியாக்கியானங்கள்‌ அவதரித்தாலும்‌ போராத ஸீஸு9க்தியையுடையிிளென்‌ 
கிறது, ஆறுபிரம்‌ ஒன்பதினாயிரம்‌ பன்னீராயிரம்‌ இருபத்தினாலாயிரம ஈடு முப்பத்தாறா 
யிரம்‌ என்றிப்படி. எத்தனைவியாக்கியானங்கள்‌ அவதரித்தாலும்‌ இன்னமும்‌ வியாக்கி 
யான மிடவேண்டியன்றோ ஸ்ரீ ஸூக்திவைபவமிருப்பது, :-- ' ர 


திரைகோள்பேளவத்துச்‌ சேர்ந்ததும்‌ - ஆர்த்தர்களின்‌ கூக்குரல்‌ கேட்கைக்காகத்‌ 
திறாப்பாற்கடலிலை அவதாரகந்தமாக சாய்ந்தருளினபடியைக்‌ குறித்து வெகு ஆச்சரிய 
மாகப்‌ பேசா நின்றாள்‌. திசை ஞாலம்தாவியளந்ததும்‌-- மாவலியிடத்தே மாணுருவாய்ச்‌ 
சென்று அடியை மூன்றை யிர௩து அங்கேநின்று ஆழ்கடலும்‌ மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ 
முடிய ஈரடியால்‌ முடித்துக்கொண்டபடியை மிக அற்புதமாகப்‌ பேசுகன்றாள்‌. நிரைகள்‌ 
மேய்த்தகும்‌ ௫ இப்படிகளாலே பராத்பரனாயீருக்குமவன்‌: இடையனாய்ப்‌ பிறந்து பசுக்‌ 
களையும்‌ கன்றுகளையும்‌ மேய்த்துத திரிநதபடி. என்னே! என்று அந்த ஸெளலப்ய 
ஸெளசீல்யங்களை வாய்வெருவுகன்றாள்‌. அவ்வளவோடும்‌ நில்லாமல்‌ [ நடுங்கண்ணீர்‌ 


க [2 


60 te திருவாய்மொழி இவ்யார்த்ததீபிகை, ்‌்‌ நா 2 
மல்கரிற்கும்‌ ] தாரை தாரையாய்க்‌ கண்ணீர்பெருக நிற்கின்றாள்‌ ;4இங்கனம்‌ அவ்விஷயத்‌ 
இலே அவகாஹித்த இவளை இனி நீங்கள்‌ மீட்கப்பார்க்க வழியுண்டோ வென்கை. 8 


நிற்கும்மான்மறைவாணர்வாழ்‌ தொலைவில்லிமங்கலம்கண்டபின்‌ % 
அற்கமோன்றுமறவுறாள்‌ மலிந்தாள்கண்டீரிவளன்னைமீர்‌ /* 
கற்குங்கல்வியேல்லாம்‌ கருங்கடல்வண்ணன்‌ கண்ணபிரானேன்றே * : - 


ஒற்கமோன்றுமிலள்‌ உகந்துகந்துள்மகிழ்ந்‌ தகுழையுமே. டக 
அனனைமீர்‌ தாய்மார்களே '! (அது எம்றுனம்தெரிகிறதென்றால்‌) 
இவள்‌ இப்பெண்பிள்ளையானவள்‌ கற்கும்‌ கல்வி இவள்‌ பழகுழெ பேச்சுக்‌ 
நிற்கும்‌ சால்மறை ) ஸ்திரமான நான்குவேதங்களை | எல்லாம்‌ களெல்லாம்‌ அ 
வாணர்‌ வாழ்‌ { யும்‌ ௮திகரித்தவர்கள்வாமு | கரு கடல்‌ வண்‌ நீலக்கடல்‌ வண்ணனான கண்‌ 
. மிடமான Ho ணன்‌ கன்னப்‌ | ணபிரானைப்‌ பற்றியதே 
துலைவில்விமங்‌ அலைவில்லித்‌ திருப்ப தியை ரான்‌ என்றே யாம்‌ ; J 
கலம்‌ கண்ட | ஸேவிக்கப்பெற்ற பின்பு | ஒற்கம்‌ஒன்றும்‌ ஒடுக்கம்‌ தறிதுமில்லா த 
பின்‌ இலள்‌ வளாய்‌ : 
அத்கம்‌ ஒன்றும்‌ ௮டச்சம்‌ சறிதுமுடையஎல்‌ | உகந்து ௨௧௧௮ தன்னுடைய ஆனர்தயிகு 
அற உருள்‌ லளாய்‌ | உள்‌ மிழ்‌ து { தியை கன்றாகக்‌ காட்டிக்‌ 
மலிச்தாள்‌ கண்டீர்‌ ) கைகழிர்‌ துவிட்டாள்‌ சாண்‌ | கொண்டு 
யின்‌ ; ! குழையும்‌ உள்குழையாரின்றாள்‌. 


ட * * [நிற்கும்‌ நான்மறை.] துலைவில்லித்‌ திருப்பதிக்கு இவளை அழைத்துச்சென்‌ றவர்கள்‌ 
அங்கே வேதபாராயண வைபவங்களையும்‌ கேட்பிக்கவேணுமோ ? நான்கு வேதங்‌ 
களிலும்‌ பாரங்கதரானவர்கள்‌ அங்கே வேதாத்யயனங்கள்‌ செய்யுமழகைக்கண்டாள்‌ ; 
இந்த வேதங்களையெல்லாம்‌ ஆதியிலே நான்முகனுக்கு உபதேசித்தவனன்றோ ஈம்‌ 
பெருமான்‌ என்று அவ்வழியாலே அவனிடத்துக்‌ காதல்‌ மிகப்பெற்றாள்‌ ; அவனது 
கட்டளையான நான்மறைகளையும்‌ ஓதுகின்ற பரமபாகவதர்களன்றோ இவர்களென்று 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களிடத்திலும்‌ பக்திப்‌ பெருங்காதல்‌ கொள்ளப்பெற்றாள்‌ ; இப்படி 
பகவத்‌ பாகவத பக்தியே வடிவெடுத்தவளான இவளை ஸம்ஸாரிகளான நீங்கள்‌ இனி 
'உறவுகொண்டாடி விரும்பத்‌ தகுதியுண்டோ வென்கிறாள்‌ தோழி. 


அற்கமோன்றும்‌ ௮றவுறாள்‌ - ஸ்த்ரீகளுக்கு முக்கிய லக்ஷ்ணமான அடக்கம்‌ அடி 
யோடேபோயிற்று. மலிந்தாள்கண்டீர்‌ - இருக்கவேண்டிய மரியாதையை மீ 'நிரின்றாள்‌. 
திருமங்கையாழ்வார்‌ *என்சிறகின்‌ழடங்காப்‌ பெண்ணைப்பெற்றேன்‌* என்று தாய்‌ 
சொல்லாலே பேசின அர்த்தம்‌ இங்குத்‌ தோழி பேச்சாலே வெளிவந்ததாயிற்று. 


! கற்குங்கல்வியேல்லாம்‌ ? என்பது தோழியின்‌ பேச்சேயாகவுமாம்‌, தலைவி பேச்‌ 
சோடே சேர்ந்து அங்வயிக்கவுமாம்‌. தோழியின்‌ பேச்சாகக்கொண்டால்‌, இப்பராங்குச 
நாயகி பேசுகிற பேச்செல்லாம்‌ எம்பெருமானது திருமாமமேயாயிருக்கும்‌ என்று 
பொருள்படும்‌. தலைவி பேச்சோடே சேர்ந்து அந்வயிக்குமிடத்‌ இல்‌, “உலலெ்‌ யார்‌ எந்தக்‌ 
கல்வி கற்றாலும்‌ அக்கல்வி யெல்லாம்‌ எம்பெருமான்‌ பரமேயொழிய, அவனளவிலே 
சென்று நில்லாத கல்வியொன்றுமில்லை ? என்று பராங்குசசாயகி பகர்வதாகப்‌ பொருள்‌ 
படும்‌, 


ஓற்கம்‌ ஒன்றுமிலள்‌ ௫ எவ்வளவு நாழிகை பகவத்திருநாமங்களைப்‌ பேலி 
இளைப்பென்பது சிறிதுமுடையளல்லள்‌. எ தினக வன கு 
உகந்துகந்து உள்மகிழ்ந்து குழையும்‌ ௪ திருநாமம்‌ வழியாக அவனது ஸெளந்தர்யம்‌ லம்‌ 
கவ்‌ சிந்தித்து மேன்மேலும்‌ விளைற பாஹ்ய ஆப்யந்தர ஹர்ஷத்தாலே 
'தஸையாகரநின்றாள்‌. RD COLT) ட டல்‌ ப்‌. 4 
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- .* அறாம்பத்‌ த ஐந்தாந்‌ இருவர்ப்மொழி அவளில்‌— 5 01 
குழையும்வாண்முகத்தேழையைத்‌ தொலைவில்லிமங்கலம்கோண்டுபுக்கு * 
இழைகோள்சோதிக்சேந்‌ தாமரைக்கண்பிரான்‌ இருந்‌ தமைகாட்டினீர்‌ * 
மழைபேய்தாலோக்கும்கண்ணநீரினோடூ ௮ன்றுதோட்டும்மையாந்து£இவள்‌ 


நுழையும்சிந்தையள்‌' அன்னைமீர்‌ ! தொழுமத்திசையுற்றுநோக்கியே. 5 
௮ன்னைமீர்‌ தாய்மார்களே! ES. இருர்தமை வீற்றிருக்கும்படியை 
குழையும்‌ : பகவத்குணங்களிலே உருக்க | காட்டினீர்‌ நீங்களேகாட்டிக்கொடுத்‌ நீர்‌ 

. முடையவளாயும்‌ ட்‌ கள்‌; 
வாள்‌ முகத்த ஒளிமிச்ச முகத்தையுடைய இவள்‌ அஅகாணப்பெற்றவிவள்‌ 
-வளாயுமிருக்இற ௩ | அன்னு தொட்டும்‌ அர்சாள்‌ தொடங்‌ 
ஏழையை ,'  இப்பெண்பிள்ளையை மழை-பெய்தால்‌ ) மழைபெய்தாற்போன்ற சண்‌ 
துலைவில்லி மல்‌ துலைவில்லித்‌ இறாப்பதிக்கு: . ஓக்கும்‌ சன்ன ணீரோடேகூடி 
கலம்‌ சொ அழைத்துக்கொண்டு - நீரினொடு 
புக்கு போய்‌ மையாம்து வியாமோஹித்து 
இழை கொள்‌ இருவாபாணங்களினாலான ' :. | நுழையும்‌ இச்தை ) ௮வனழூலே உள்புகுர்த 
சோதி சோதியை யுடையனும்‌. யள்‌ ரெஞ்சையுடையளாய்‌ 
செம்‌ தாமரை செக்தாமரைபோன்ற. திருக்‌ | அத்‌ திசை உற்று) அத்திருப்பதியுள்ள பக்கமே 
கண்‌ பிரான்‌ சண்களையுடையனுமான கோக்‌ உற்றுசோஃூத்‌ சொழுகன்‌ 
எம்பெருமான்‌ தொழும்‌ ருள்‌. 


* ** [குழையும்‌ வாண்முக்த்து.]எற்கனவே இவளுடைய ப்ரக்ருதி உங்களுக்குத்‌ தெரிந்தி 
ருந்தும்‌ இவளைத்‌ துலைவில்லிமங்கலத்தேறக்‌ கொண்டு சென்று தேவபிரானுடைய வடி 
வழகைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தீர்கள்‌ நீங்களே யென்கிறாள்‌ தோழி. குழையும்‌ என்பதும்‌ 
வாண்முகத்து என்பதும்‌. தலைவிக்குத்‌ தனித்தனி விசேஷணங்கள்‌. பகவத்விஷய 
மென்றால்‌ ஊற்றின்கண்‌ நுண்‌ மணல்போல்‌ உருகாநிற்பவளாயும்‌, “ரூபமேவாஸ்யைதக்‌ 
மஹிமா௩ம்‌ வ்யாசஷ்டே* என்கறாுப்போலே அகத்திலுள்ள வைலக்ஷண்யமெல்லாம்‌ 
முகத்திலே தெரியும்படி. யிருப்பவளாயுமுள்ள இவ்‌வழையை என்றபடி. ஏழையை 
என்பதற்கு ( கடையா தென்றாலும்‌ மீளமாட்டாத சாபலத்தையுடையவளை ? என்பது 
ஈடு, ஏழை யென்பதற்கு அறிவில்லாதவளென்று பொருளாய்‌ அதிலிருந்து கிடைத்த 
தாற்பரியார்த்தம்‌ இது. 6 நண்ணுணர்வின்மை வறுமை ௮ஃதுடமை;, பண்ணப்பணைத்த 
பெருஞ்செல்வம்‌ ?? என்பவாதலால்‌ எழையென்ற சொல்‌அறிவிலியென்‌ று பொறள்படக்‌ 
குறையில்லை. 


[ இழைகோள்சோதியித்யாதி.]6 ஆபரணத்துக்கு அழகுகொடுக்கும்‌ பெருமாள்‌ /? என்‌ 
னும்படி. ஆபரணமும்‌ வேண்டாதே இயற்கையான அழகையும்‌ செந்தாமரைபோன்ற 
திருக்‌ கண்களையுமுடையனாய்‌ வீற்றிருக்கும்படியைப்‌ பெண்ணே / பார்‌ பார்‌ என்று 
நீங்களே காட்டிக்கொடுத்ததனால்‌ வந்த அ௮நாத்தமன்றோ இத்தனையும்‌ என்கிறாள்‌. 
அதனால்‌ இப்போது வர்த.து என்னென்ன ; அது சொல்லுகிறது பின்னடிகளால்‌. பிரா 
னிருந்தமையைக்‌ கண்டவுடனே கண்ணீரானது மழைபொய்தாற்போல்‌ தாரைதாரை 
யாகப்‌ பெருகத்‌ தொடங்கிற்று ; அதுக்குமேலே மயக்கமும்‌ வநது குடி.புகுந்தது; மயக்கம்‌ 
சிறிது தெளிந்தவாறே அவனது இருக்குணங்களிலே நெஞ்சு உட்புகாறின்றது; அத்‌ 
திருப்பதயிலுள்ள திக்கையே உற்றுப்பார்த்து ஓயாதே அஞ்ஜலிசெய்யா நின்றாள்‌; இது 
வாயிற்று இவளுடைய நிலைமை. இனி இவளை இதில்‌ நின்றும்‌ மீட்கப்பார்க்கை யென்ப 
தொன்றுண்டோ? என்றவாறு. த (0 ses 9 


.. நோக்கும்பக்கமெல்லாம்‌ கரும்போடூசேந்நேலோங்குசேந்தாமரை 4 
வாய்க்கும்தண்போருல்‌ வடகரைவண்தோலைவில்லிமங்கலம்‌ * 
நோக்குமேலத்‌ திசையல்லால்‌ மறுநோக்கிலள்வைகல்நர்டோறும்‌ * 
வாய்க்கோள்வாசகமும்‌ மணிவண்ணன்காமமேமிவளன்னைமீர்‌, அடப்‌ 


. 


63 திருவாய்மொழி இவ்யார்த்‌ த தீபிகை 


அன்னைமீர , தாய்மார்களே! கோக்கும்‌ ஏல்‌ (இப்பெண்பிள்ளைம்‌ பார்த்தா 
கோக்கும்‌ பக்கம்‌ i பார்த்த விடமெல்‌ ்‌ ்‌ ளால்‌ -' ச 
எல்லாம்‌ லாம்‌ அத்‌ இசை ௮ல்‌ அர்கத்‌ திக்கு'ஒன்‌,று தவிர. 
கரும்பொடு செச்‌ ] கரும்பும்‌ செக்நெற்பயிர்களும்‌ லால்‌ மாறு வேறெவ்விட்த்தும்‌ நோக்கு 
செல்‌ ஓங்கு உயர்க்து விளக்கப்‌. பெற்ற நோக்கு இலள்‌ ) - டையளஸ்லல்‌ ; 
தம்‌ வைகல்‌ நாள்‌ ஒரு நொடப்பொழுதும்‌ விச்‌ 
செம்‌ தாமரை செக்தாமரைகள்‌ நிரம்பப்‌ பெற்‌| தொறும்‌ சேதமில்லாமல்‌ ஸகலகால 
வாய்க்கும்‌ றதும்‌ i மும்‌ 
தண்‌ குளிர்ந்ததுமான இவள்‌ வாய்‌ இவளது வாக்கில்‌ வெளிவரு 
பொருஈல்‌ தாயிரபர்ணிக தியினுடைய கொள்‌ வாசக ‘ இன்ற சொற்களும்‌ 
வட கரை வடகரையிலே யுள்ளதாய்‌ - மும்‌ 
வண்‌ சகலவிதமான அழகும்‌ பொரும்‌ | மணிவண்ணன்‌ நீலமணிவண்ணனான எம்பெரு 
தியதான நாமமே t மானுடைய திருராமங்களே 
யாம்‌, 


துலைவில்வி மங்‌ து திருப்பதியை 
கலம்‌ i 
௨ நோக்கும்பக்கமேல்லாம்‌. ]இப்பெண்பிள்ளை பெரும்பாலும்‌ மோஹித்‌ தருக்குமிருப்பே 
யல்லது கண்ணைத்திறந்து பார்ப்பதென்‌ கற கதையேயில்லை ; ஒருகால்‌ பார்ததாளாகில்‌ 
அத்திருப்பதியுள்ள விடமொழிய மற்றோரிடமும்‌ பார்பபதிலலை யென்கிறள்‌ தோழி. 
எந்தவிடம்‌ பார்த்தாலும்‌ கருப்பஞ்சோலையும்‌ செந்நெற்‌ “பார்களும்‌ தாமரைக காடு 
மாகவே திகழாநினற தாமிரபாணியின்‌ வடகரையீலே வீளங்கு௦தான துலைவில்லித்‌ 
இருப்பதியையன்‌ றி மற்றொரு திக்கைக்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ பார்ப்பதில்லை ; வாய்கொண்டு 
பேசப்புகுந்தாலோ வாயில்வரும்‌ பேச்செல்லாம மணிவண்ணனான அப்பெருமானுடைய 
இருநாமமாயிருக்குமே யல்லது வேறொன்றும்‌ இவளது வாயில்‌ வாராது எனறவாறு. 
கரும்பு :சகநெல்‌ செந்தாமரை என்னுமிவை ஸ்வாபதேசப்‌ பொருளில்‌ அங்குள்ள 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களின்‌ விலக்ஷணப்ரக்ருதியைத்‌ தெரிவிப்பனவாம்‌. கரும்பு என்‌ றது மதுர 
ப்ரக்ருதிகள்‌ என்கை. செந்ரெல்‌ என்றது *வரம்புற்ற கதிர்ச்‌ செந்றெல்‌ தாள்சாய்த்துத்‌ 
தலைவணக்கும்‌ தண்ணரங்கமே * என்று பெரியாழ்வாரருளிச்செய்தபடி, வித்யைகள்‌ 
நிரம்பப்பெற்று வியமே வடி.வெடுத்திருக்கும்படி. சொன்னவாறு, செந்தாமரை யென்‌ 
றது _ ஸாரக்ராஹிகளால்‌ ஸேவிக்கப்படுந்தன்மை சொன்னபடி... ஆக, மதுரப்ரக்ருதி 
களாய்‌, வித்யாவிரய ஸம்பந்நர்களாய்‌, ம துகரவ்ருத்திகளால்‌ ஆச்ரயிக்கப்பட்டவர்‌ 
களான ஸ்ரீவைஷ்ணவ சிகாமணிகள்‌ நிரம்பிய தலம்‌ என்றதாயிற்று. க 0 
அன்னைமீர்‌ ! அணிமாமயில்‌ சிறுமானிவள்ஈம்மைக்கைவலிந்து * 
என்னவார்த்தையும்கேட்குறாள்‌ தொலைவில்லிமங்கலமேன்றல்லால்‌ 4 
முன்னம்நோற்றவிதிகோலோ முகில்வண்‌ ணன்மாயங்கோலோ * அவன்‌ 


சின்னமும்திருநாமமும்‌ இவள்வாயனகள்‌ திருந்‌ தவே. 7 
சுன்னமீர்‌.. . தாம்மார்சளே! (இ்படிய/னலி 5) 
அணி மா மயில்‌ அழற நெச்த மயில்போன்‌ | முனம்‌ சோந்ற ] முன்‌ செய்த ஸுக்குசபலனோ 
று மான்‌ றும்‌ சிறிய மான்பெடை விதி கொபோ 
இவள்‌ போன்று மிரரரின்ற இப்‌ | முல்வண்ணன்‌ ற எம்பெரு 
பெண்பிள்ளை மாயம்‌ கெலோ மானுடைய ஸங்கல்பமோ? 
சத்தம்‌ ச்ச சம்மைச்‌ ஷவிட்டொழிச்து | ௮வன்‌ சின்னமும்‌ ) ௮ப்பெ சமானுடைய லக்ஷணம்‌ 
உவிர்து ந திரு சாமமும்‌ களு2 எரு சாமங்களும்‌ 
துலைவில்லி மங்‌] தலைவில்லித்‌ இருப்பதிப்பேர்‌ | தி ஈஃ இவள்‌ மிகத்‌ இருத்தமாக ந வளுடைய 
கலம்‌ எனறு| சுதவிர வேறு எர்ரப்‌ 8.௪ பன்‌ த்‌, வாக்கில்‌. விளங்கும்படி 
என்னே | 


வார்த்தையும்‌| லன்‌) 


அல்லால்‌என்ன | சும்‌ “கட்ச வறாம்புனெ்றி 
சேட்ச உருள்‌ 


அரும்‌. 'த்து_ ஐந்தாந்‌ திருவாய்மொழி தவளில்‌—8 08 


* [அ னினெமீரணிமா। யில்‌] சில எஸ்‌ சக்கள்‌ ஆச்ரயபலக்தாலே மேன்மைபெறுவது 

. என்றுண்டு ; * தந்யாகி ஸ்கலலை பவே கதிசித்‌ வஸ்தர்நி * என்கிறார்கள்‌ சவிகளும்‌. 
எம்பெருர£னுடை!! எ்ூணங்களும்‌ திருநாமங்களும்‌ இப்‌ ண்பிள்ளைவாயில்‌ 
நுணுழந்து புறப்படுரையாலே போலும்‌ அழதபெற்றன எனதிறள்‌ கோழி அணிமா 
மயில்‌ சிறாரானிலள்‌ - மயில்‌ சோகை போன்ற கூந்தலையுடைமையாலே மயி 'லன்று 
செர்ல்லத்தர்கவளாய்‌ அழகிய கண்ணுடைமையாலை மானென்று சொல்லத்தக்க 
வள௱ யிராநின்‌ற இப்பெண்பிள்ளை * என்‌ சிறகன்கழடங்காப்‌ பெண்ணைப்பெற்றேன்‌ * 
என்னுமாபோலே நம்கை கடந்து அந்தோ ! தோழியான என்னுடைய வார்த்தையிலும்‌ 
ஆதரமற்றவளானாள்‌ ; துலைவில்லித்‌ இருப்‌ (தியைப்பற்றி கான்‌ பேசப்புகுந்தால்‌ அப்‌ 
போது என்‌ வார்த்தைக்குக்‌ காதுகொடுக்கறா?ள யல்லது வேறு எந்த வார்த்தைக்கும்‌ 
செவிதாழ்க்கிறாளல்லள்‌ என்கிறாள்‌ முன்னடிகளால்‌. 


அழ்வாருடைய பெராரை ஆர்க்கும்‌ நிலமன்று என்று காட்டுகிறது மூன்றாமடி. 
முன்னம்கோற்ற விதிகோலோ ? = இந்த ஜன்மத்சிலே இவள்‌ ஒரு ஸுக்ருதம்‌ பண்ணின 
தாகத்‌ தெரிந்ததில்லை; ஜந்மாந்தர ஸஹஸ்ர ஸஞ்சிதமான ஸுக்ரூத விசேஷங்கள்‌ 
'இரண்டு இங்ஙனே பலித்த படியோ ! அல்லது, முகில்வண்ணன்‌ மாயங்கோலோ? எம்‌ 
பெருமானுடைய விலக்ஷண ஸங்கல்பத்தினாலை இப்படி. இருந்தினபடியோ? என்கை. 
ஒரு சேதநன்‌ தன்‌ முயற்சியினாலே ஸாதிக்கிற அசேத௩ க்ரியைக்கு இவ்வளவு பலன்‌ 
பெறுவிக்க சக்நியில்லாமையாலே ₹ முன்னம்‌ நோற்ற விதிகொலோ ' என்று ஸந்தே 
ஹிக்கலாயிற்று. எம்பெருமானுடைய ஸங்கல்பம்‌ இதற்குமுன்பு இப்படி. ஒரு!வ்யக்தி 
யிலும்‌ பலிக்கக்‌ காணாமையாலே : முகில்வண்ணன்‌ மாயங்கொலோ ? என்று இதுதன்னி 
லும்‌ ஸந்தேஹிக்கலாயிற்று. 00 2௪௧ டட 7 


திருந்துவேதமும்வேள்வியும்‌ திருமா௦களிரும்தாம்‌ % மலிந்‌ 

திரும்‌ துவாழ்போருகல்‌ வடகரைவண்‌6 தாலைவில்லிமங்கலம்‌ * 

கருந்தடங்கண்ணிகைதோழுத அந்நாள்தொடங்கியிந்நாள்‌ே தாறும்‌ * 

இருந்‌ திருந்தரவிந்தலோசன / என்றேன்றேநைந்‌ திரங்குமே. 8 
கறுத்துப்பெருத்த கண்களை 


கரு தட கண்ணி t யுடையளான்‌ இப்பெண்‌ 
பிள்ளை 


அன்னைமீர்‌ தாய்மார்களே ! 


திருந்து வேதம்‌) பரிசுக்தமான வேதங்களும்‌ 
[க 


ேள்வியும திரு வே2தாக்த கருமக்களும்‌| கை தொழுத ௮) அஞ்ஜலிபண்ணினவன்று 
மா மகளிரும்‌ ஸம்பத்‌ ஸம்ருத்தியுமாகிற! : காள்‌ தொடங்கி ( தொடங்கி இன்று வையி 
தாம்‌ ] விவை இ நாள்‌ தொ: லும்‌ 
அம்‌ J 

மலிர்து இருந்து  கிரம்பீயிரும்துவிளங்கப்‌ பெற்ற | இருந்து இருர்‌ 5 இடையிடையே ஏம்கயேங்இ 
வாழ்‌ தாய்‌ யிருச்து 

பொருல்‌ வட தாமிரபர்ணியின்‌ வடகரையி| அரவிக்த லோ தாமரைச்‌ கண்ணனை பலகாலு 
கரை t ஓள்ளகாய்‌ சன என்று மழைத்து 

வண்‌ தர்சநீயமான என்றே 

தொலைவில்வி மங்‌ | தொலைவில்லித் திருப்பதியை கைந்து இரங்கும்‌ t பலபடியாலும்‌ சிதிலையாகா 
கலம்‌ நின்றாள்‌. 


%%% [திருந்து வேதமும்‌.] துலைவில்லித்‌ இருப்பதியை ஸேவிக்கப்பெற்ற அக்காள்‌ 
. தொடங்கி இப்‌ பெண்பிள்ளை அத்தலத்து எம்பெருமானது கண்ணழகிலேயே யீடுபட்‌ 
டுத்‌ தளாரநின்றாளென்றெது வேதபாராயணங்களும்‌ யஜ்ஞயாகங்களும்‌. ஸம்ருத்தமாய்‌ 
ஸ்ரீதேவி பூதேேவிகளோடே எழுந்தருளியிருக்கப்பெற்ற திருப்பதியென்று தலத்தின்‌ 
மகிமைகூறுவன முன்னடிகள்‌; 


த்‌! [ஆ - 


04 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததிபிகை 
திருந்து வேதம்‌ - ஸ்வரவர்ணக்ரம்ங்கள்‌ ஒன்றும்‌ பிறழாமே எப்போதும்‌" எவ்வீடத்‌.. i 
தும்‌ ஒழுங்குபட விளங்கப்பெற்ற வேதம்‌ என்றபடி. வேள்வி அந்த வேதங்களில்‌, ஓதப்‌ . 
பட்ட பகவதாராதந க்ரியா கலாபங்கள்‌. திருந்து வேதமும்‌ வேள்வியும்‌, மலிந்து வாழ்‌, 
திருமாமகளிரும்‌ தாமும்‌ இருந்துவாழ்‌ என்று யோஜீத்‌துக்கொள்ளலாம்‌. ட்‌ 


கருந்தடங்கண்ணி -- வெளிக்கண்ணின்‌ அழகுசொன்னவிது ஸ்வாபதேசத்தில்‌ உட்‌ 
கண்ணின்‌ அழகு சொன்னபடி.  கரியகோலப்பிரானை' விஷயிகரிக்கன்‌ ற விசாலமான 
ஞானக்கண்படைத்தவர்‌ ஆழ்வார்‌ என்றபடி. இருந்திருந்து அரவிந்தலோசனவேன்‌ றேன்றே- 
இங்கே எஈடு:-- “ஒருகால்‌ அரவிந்தலோசன,/!' : என்னும்போது நடுவே! பதின்கால்‌ - 
பட்டைப்பொதிசோறு அவிழ்க்கவேணும்‌ ?? '' என்று. அதாவது -- திருநாமத்தைச்‌ 
சொல்லவேணுமென்று தொடங்கும்போதே நைந்து உள்கரைந்து உருகுகிறபடியாலே 
நெடுகச்‌ சொல்லமாட்டாதே இடையிடையே தளர்கின்றமை சொன்னவாறு... ஃஃ 


இரங்கிராடோறம்வாய்வேரீஇ இவள்கண்ணரீர்களலமர 4 
மரங்களுமிரங்கும்வகை மணிவண்ணவோவேன்‌ றுகூவுமால்‌ * 
துரங்கம்வாய்பிளந்‌ தானுறை தோலைவில்லிமங்கலமேன்று * தன்‌ 


கரங்கள்‌ கூப்பித்தோழும்‌ அவ்வூர்த்திருகாமம்கற்றதற்பின்னையே,- . அ 9 
அன்னைமீர்‌ தாய்மார்களே ! i ்‌ (அஅவுமல்லாமல்‌) 
இவள்‌ இப்பெண்‌ பிள்ளையானவள்‌ தரங்கம்‌ வாய்‌ | குதிரைவடிவு கொண்டுவந்த 
பிளர்தான்‌ : |  அசுரனுடைய வாயைப்பிள 
காள்‌ தொறும்‌இர | சாடோறும்‌ நெஞ்சழிர்து வாய்‌ உறைதுலைவில்‌ ட" ந்த பெருமான்‌ .எழுர் தருளி 
க்‌ வாய்‌ ர்‌ வெருவி விமங்கலம்‌ -..] யிருக்்ற அலைவில்லித்‌ 
இ என்று ] திருப்பதியென்று 
கண்ண நீர்கள்‌ கன்‌ பெருச வியாகுலப்‌ அவ்‌ ஊர்‌ திறாசா ) அவ்ஷர்த்திருராமச்தைச்‌ கற்ற 
அலமா பட்டு நின்று மம்‌ கற்றதன்‌ t ன்பு 
மரங்களும்‌ இரம்‌ t மரங்களும்‌ கூட இரங்கும்படி. பின்னை 
கும்‌ ௨கை யாக - தன்‌ கரங்கள்‌ கூப்‌) தன்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி (அவ்‌ 
ஓ மணிவண்ண [த மணிவண்ணனே ! என்று பி தொழும்‌ வூரை நோக்)த்‌ தொழு 
என்றுகூவும்‌ கூப்பிடா நின்றாள்‌ ; இன்றாள்‌. 


* ** [ இரங்கிநாடோறும்‌.] இவளைத்‌ துலைவில்லித்‌ தருப்பதியிலே கொண்டுபுக்கு அவ்‌ 
வூர்த்‌ திருநாமத்தை நீங்கள்‌ கற்பிக்க இவள்‌ கற்றதற்பின்‌ அநவரதமும்‌ அவன்‌ இரு 
நாமத்தையே வெருவி ௮ஃறிணைப்‌ பொருள்களுங்கூடக்‌ கரையும்படி. மஹத்தான 
ஆர்த்தியோடே ஓ மணிவண்ணாவென்று கூப்பிட்டழைத் துத்‌ துலைவில்லிமங்கலமென்‌ று 
சொல்லித்‌ தன்‌ கைகளைக்‌ கூப்பித்‌ தொழுகன்றாள்‌ ; அன்னைமீர்‌! இதெல்லாம்‌ உங்க 
ளாலே வந்ததத்தனை என்கிறாள்‌ தோழி. 

மரங்களுமிரங்கும்வகை என்ற.து--பகவத்விஷயத்தில்‌ ஈடுபாடில்லாமையாலே ௮சே 
த ப்ராயர்களான அறிவிலிகளுங்கூட ஈடுபடும்படியாயிற்று என்கை, மரங்களும்‌ 
இரங்கக்கூடுமோவென்‌ று எம்பாரைச்‌ சிலர்‌ கேட்டார்களாம்‌. அதற்கு அவர்‌ அருளிச்‌ 
செய்த உத்தரம்‌ :--இத்திருவாய்மொழி அவதரித்தவன்று தொடங்கி பரவசுத்தியில்‌ 
லாத எத்தனைபேர்களுடைய வாயிலே இது புகுந்ததென்று தெரியாது ; இங்ஙனேயிருக்‌ 
கச்செய்தே, யமநியமாதிக்ரமத்தா 3ல பதஞ்செய்யப்‌ பார்த்தாலும்‌ சுக்கான்‌ பருக்கை 
போலே நெகிழாதேயிருக்கிற நெஞ்சுகளும்‌ இன்று அழிகிறபடிகண்டால்‌ ஸமகாலத்தில்‌ 
மரங்கள்‌ இரங்கச்‌ சொல்லவேணுமோ ? என்றாம்‌, 

கண்ணபிரான்‌ புல்லாங்குழலூ.தும்போது * மரங்கள்‌ நின்று மதுதாரைகள்பாயும்‌ 
மலர்கள்‌ வீழும்‌ வளர்‌ கொம்புகள்‌ தாழும்‌* என்னும்படியானதெல்லாம்‌ ஆழ்வாருடைய 
ஆர்த்த நாதத்திலும்‌ அகச்சொல்லவேனுமோ மட்‌ 


= ஆட்‌ 
"ச 


ஆரும்பத்து--ஐந்தாந்‌ திருவாய்மொழி-- அவளில்‌—10 65 
i - துரங்கும்வாய்‌ பிளந்தானுறை = கம்ஸ்னுடைய ஏவுதலால்‌ குதிரையுருவங்கொண்டு ஜு 

ரவியும்‌ பண்ணவந்த கேச யென்னுமசுரனை அவலீலையாகக்கொன்‌ று முடித்‌ 
- ததுபோல்‌ என்னுடை௰ விரோஇவர்க்ககங்களையெல்லாம்‌ ஓழிக்கவேண்டித்‌ துலைவில்லித்‌ 
. திருப்ப்தியிலே நித்யஸந்கிதி பண்ணிய்ருளா நின்றானென்று சொல்லி அத்தலத்தை 
_.. கோக்கி அஞ்ஜலிசெய்கின்றாளிவள்‌ ; இனி இவளை மீட்கை அரிது என்றாளாயிற்று. 2 


பின்னைகோல்நிலமாம்கள்கோல்‌ திருமகள்கொல்பிறந்திட்டாள்‌ * 
. என்னமாயங்கோலோ இவள்கெடூமாலேன்றேரின்றுகூவுமால்‌ * 
முன்னிவந்‌ தவன்நின்‌ நிருந்‌ துறையும்‌ தொலைவில்லிமங்கலம்‌ 


..... சேன்னியால்வணங்கும்‌* அவ்வூர்த்திருநாமம்‌ கேட்பதுசிந்தையே. 10 
'அன்னைமீர்‌), , தாய்மார்களே! . ட்டா அவன்முன்னி ] அப்பெருமான்‌ முற்பட்டு 
(இவள்‌ . . இப்பெண்பிள்ளையானவள்‌ - வச்து நின்று 1 வர்தூ நிற்பது இருப்பதாய்‌: 

்‌ பின்னைகொல்‌ : சப்பின்னைப்‌ பிராட்டியோ |. இருர்து உறை ்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுமிட 
மா நிலம்‌ மகள்‌.) "பெருமைதம்‌இய பூமிப்பிராட்‌ யும்‌ ] மான 
கொல்‌ டியோ ! தலைவில்வி மங்‌ Eo ்‌ 
திருமகள்‌ சொல்‌) அல்லது) ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீ கலம்‌ 9 அவேவில்லித்‌ தவம்‌ 
பிறந்திட்டாள்‌ { ்‌ மஹாலஷ்மியே வச்து சென்னியால்‌ ட சலையாலே வணங்குன்றாள்‌. 
பிறநீதபடியோ ! வணங்கும்‌ 1 
என்ன மாயம்‌ ்‌ - | ] அத்திருப்பதியின்‌ இருகாமத்‌ 
கொலோ தக என்ன அதிசயமோ ! அவ்‌ ஊர்‌ இரு | தை (தன்வாயால்‌ தான்‌ 
ரெடுமால்‌ என்றே  ஸர்வேச்வரா ! என்று நிலை காமம்‌ கேட்‌ | சொல்வதிற்‌ காட்டிலும்‌), 
கின்று கூவும்‌ | கின்று அழைக்கிறாள்‌ ; பதே சிக்தை பிறர்‌ சொல்லச்‌ கேட்க 
(அவ்வளவுமல்லாமல்‌) | வேணுமென்பதே இவ 


] எது நந்தனை. 


* ** [ பின்னைகொல்‌.] பராங்குசமரயகியின்‌ ப்ராவண்யமிகுதியைக்‌ கண்டு * இவள்‌ 
பிராட்டி மாரிலே ஒருத்தியோ !? என்று சங்கிக்கன்றமை கூறுறெது . இப்பாட்டில்‌... 
ஆழ்வார்‌ கீருஷ்ணாவதாரத்திலே யீடுபட்டிருக்கும்‌ தன்மையை நோக்குங்கால்‌, ஸாக்ஷாத்‌ 
நப்பின்னைப்பிராட்டிதானோ ! என்னவேணும்‌. வராஹப்பெருமாள்‌ திறத்தில்‌ ஈடுபட்‌ 
டிருக்குக்‌ தன்மையை நோக்குமளவில்‌ ஸாக்ஷாத்‌ பூமிப்பிராட்டி தானோ / என்னலாகும்‌. 
ஸ்ரீராமாவதாரத்தி லீடுபாட்டை நோக்கினால்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ஸீதாபிராட்டிதானோ! என்ன 
ப்ராப்தம்‌. 

பின்னைகோல்‌ ௫ * எருதேழ்தழீஇக்‌ கோளியார்‌ கோவலனார்‌ குடக்கூத்தனார்‌ 
தாளிணை மேலணி தண்ணக்துழாயென்றே நாளுநாள்‌ நைகின்‌ றது * என்று, ஏறுதழு. 
வுகை முதலான செயல்களையுடைய கண்ணபிரான்‌ - திருவடிகளில்‌ திருத்துமாயை 
ஆசைப்பட்டு நாள்தோறும்‌ சைதில்யத்தை யடைவது; * கறையினார்‌ துவருடுக்கை 
கடையாவின்கழிகோல்கைச்‌ சறையினார்‌ கவராத தளிர்நிறத்தால்‌ குறைவிலமே % 
என்று கண்ணபிரான்‌ விரும்பாத நிறம்‌ எனக்கு வேண்டாவென்பதாய்ப்‌ பேசின பாசு 
ரங்களில்‌ ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டியின்‌ ஸாம்யம்தோன்றும்‌. 

நிலமாமகள்‌ கோல்‌ - % ஆதியங்காலத்து அகலிடங்‌ண்டவர்‌ பாதங்கள்‌ 
மேலணி பைம்பொன்‌ .துழாயென்றே ஓதுமாலெய்தினள்‌ % என்று, வராஹ கல்பாதியிலே 
மஹா ப்ருதிவியை அண்டபித்தியில்‌ நின்றும்‌ ஒட்டுவிடுவித்து எடுத்தவனுடைய இரு. 
வடிகளில்‌ திருத்துமாயென்றே பலகாலும்‌ சொல்லும்படி பிச்சேறுவது, * மண்புரை 
வையமிடந்த வராகற்கு என்கண்புனை கோதையிழக்தது கற்பே % என்று, அவனை 
யாசைப்பட்டு அறிவிழப்பது, * ஞாலப்பொன்மாதின்மணாளன்‌ துழாய்கங்கள்‌ சூழ்‌ 
குழற்கே ஏலப்புனைந்தென்னைமார்‌ எமமை நோக்குவது என்றுகொலோ % என்று; 
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06 : திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிகை : 


வராஹப்பெருமாள்‌ கூடின திருத்துழாயை பந்துக்களானவர்கள்‌ ஏற்கவே கொண்டு 
வந்து ஈம்‌ குழலிலே சூட்டி நம்மை ரகூஷிப்பது என்றைக்கோ வென்பது * | னமொன்‌ 
ராய்‌ மண்துகளாடி, வைகுந்தமன்னாள்‌ குழல்வாய்‌ விரைபோல்‌ விண்டு கள்வாரும்மல 
ருளவோ நும்வியலிடத்தே * என்று, வராஹப்பெருமாளுடைய சரிதையை ௮ நுபவித்‌' 
இருக்கிறவீவள்போக்யதை உபயவிபூதியி லுமுண்டோ வென்று விசேஷஜ்ஞர்‌ ச்லாகிக்‌ 
கும்படியை ப்ரகாசிப்பிப்பதாய்க்‌ கொண்டு பேசின பாசுரங்களில்‌ நிலமாமகளின்‌ 
ஸஹரம்யம்‌ தோன்றும்‌. 


திருமகள்கொல்‌ ௪ * தென்பாலிலங்கை வெங்களஞ்செய்த கம்‌ விண்ணோர்பிரானார்‌ 
துழாய்துணையா நங்களாமாமைகொள்வான்‌ வந்து தோன்றி ஈலிகின்றதே * வாழா 
நெடுந்‌ துன்பத்தளென்றிரங்காரம்மனோ இலங்கைக்குழாநெடுமாட மிடி. தீதபிரானார்‌ 
'கொடுமைகளே * காயுங்கடுஞ்‌ சலையென்‌ காகுத்தன்வாரானால்‌ * இலங்கைககர்‌ அம்பெரி 
யுய்த்தவர்‌ தாளிணைமேலணி வம்பவிழ்தண்ணந்துழாய்‌ மலர்க்கேயிவள்கம்பும்‌ * தீமுற்‌ 
றத்‌ தென்னிலங்கையூட்டினான்‌ தாள்கயந்த யாமுற்றதுற்றுயோ * மாறில்போரரக்கன்‌ 
மதிள்நீறெழச்‌ செற்றுகந்த ஏறு சேவகனார்க்கு என்னையுமுளளென்மின்கள்‌ * கிளரரக்‌ 
கன்௩கரெரித்த களிமலர்த்‌.துழாயலங்கல்‌ கமழ்முடியன்‌...... கவராத அறிவினால்குறை 
விலம்‌ * காண்பெருந்தோற்றத்தென்‌ காகுத்த௩ம்பிக்கு என்‌ பூண்‌ புனமென்முலைதோற்‌ 
றதுபொற்பே % என்னாருயிர்காகுத்தன்‌ நின்செய்யவாயொக்கும்வாயன்‌ கண்ணன்‌ 
கைகாலினன்‌ நின்பசுஞ்சாமநிறத்தன்‌ கூட்டுண்டு நீங்கனான்‌--சி றுகிளிப்பைதலே ! 
இன்குரல்நீமிழற்றேல்‌ * என்னு மிப்பாசுரங்களில்‌ திருமகளான ஸீதாபிராட்டியின்‌ 
ஸாம்யம்‌ தோன்றும்‌. இத்தால்‌, ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு அஸாதாரணமான க்ருஷ்ணா 
வதார விஷயமாகவும்‌, ஸ்ரீபூமிப்பிராட்டிக்கு அஸாதாரணமான வராஹாவதார விஷய 
மாகவும்‌, ஜநககுல ஸுந்தரியான பிராட்டிக்கு அஸாதாரணமான ராமாவதார விஷய . 
மாகவும்‌ அந்தப்பிராட்டிமார்‌ தங்களைப்போலே மிகவும்‌ ப்ரவணராய்‌ அருளிச்செய்த 
அந்தந்த இவ்யஸாக்திகளிலே மேற்குறித்த இவ்யமஹிஷிகள்‌ மூவரோடும்‌ இவர்க்‌ 
குண்டான ஸாம்யம்‌ விளங்காநின்‌ றதென்‌ றதாயிற்று. 


“ பிறந்திட்டாள்‌? என்பதை, பின்னைபிறந்தட்டாள்கொல்‌ ? நிலமாமகள்‌ பிறந்‌ 
இட்டாள்கொல்‌? திருமகள்‌ பீறந்திட்டாள்கொல்‌? என்று யோஜித்துப்‌ பொருள்‌ 
கொள்வதன்றிக்கே, தனிப்படவும்‌ யோஜிக்கலாம்‌. அதாவது, இவள்‌ பின்னைகொல்‌? 
இவள்‌ நிலமாமகள்கொல்‌? இவள்‌ திருமகள்கொல்‌? (அன்றியே) பிறந்திட்டாள்‌ 
கொல்‌? என்பதாக. இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸ௦க்தி காண்மின்‌ ;- “அவர்களுக்கு இவள்‌ 
படியில்லாமையாலே அவர்களொப்பன்‌ று; லோகமெல்லாம்‌ வாழுகைக்கு இவளொ 
ருத்தி பிறந்தாளோ ! என்றுமாம்‌. ?? 


என்னமாயங்கோலோ = பகவத்விபூதியில்‌ கூடாததொன்றில்லையே இதென்ன 
ஆச்சரியந்தான்‌ ! என்கிறாள்‌. இவள்‌ நெடமோலேன்றே நின்று கூவுமால்‌ ௫ “என்‌ பக்கலிலே 
எம்பிரானுக்கு என்ன வியாமோஹம்‌ ! என்ன வியாமோஹம்‌/? என்று அவனுடைய 
வியாமோஹத்தின்‌ நெடுமையைச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிடுகின்றாள்‌. * கொண்டவென்காத 
லுரைக்கில்‌ தோழீ. மண்டிணிஞாலமு மேழ்கடலும்‌ நீள்விசும்புங்‌ கழியப்பெரிதால்‌ % 
எ்னிறு தானே பேசலாம்படி. அபரிமிதமான தன்‌ வியாமோஹத்தை மறந்து அவன்‌ 
வியாமோஹத்தையே கனக்கப்‌ பேசுகன்றாள்‌. 

ட 


்‌ துலைவில்லித்‌ இருப்பதியிலுண்டான ஈடுபாட்டைச்‌ சொல்லுகிறது பின்னடிகளில்‌, 
முன்னிவந்து என்றது -- தன்னுடைய வியாமோஹத்துக்கும்‌ க்ருஷிபண்ணுகைக்காக 
முற்பட்டு வந்து என்றபடி. க த த்‌ 10 
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சிந்தையாலும்‌ சோல்லாலும்‌ சேய்கைமினாலும்‌. தேவபிரானையே * 
க்கை வாயென்றல்டக த வண்குருகூரவர்சடகோபன்‌ * 
முந்தையாயிரத்‌ தள்ளிவை தோலைவில்லிமங்கலத்தைச்சோன்ன * 


சேந்தமிழ்பத்‌ தும்வல்லார்‌ அடிமைசேய்வார்திருமாலுக்கே. 11 
தேவபீரானை மேய) தேவபிரானையே ஸ%லவித மூச்தை ஆயிரத்‌ | அனாதியான இவ்வாயிரத்‌ 
தம்தை ச பம்துவுமாக அஅதியிட்டு துள்‌ இனுள்ளே 
என்று துலைவில்லி மங்க | துலைவில்லித்‌ திருப்பதி விஷ. 
எதை பானா லத்தை சொன்‌ | யமாக அருளிச்‌ செய்த. 
சொல்லாலும்‌ | மூன்று கரணங்களாலும்‌ ஆச்ர ன இவை செம்‌ இப்பதிகத்தை ஐதவல்ல: 
செ ய்ையினா ! ர்‌ யித்த தமிழிமத் தும்‌ | வர்கள்‌ 
லும்‌ அடைக்த ] வல்லார்‌ J ்‌ 
'வண்‌ குழுகூரவர்‌ ட்ட ஆழ்வார்‌ திருமாலுக்கு] பரவாஸு தேவனுக்கு நித்ய: 
சடகோபன்‌ அடிமை செய்‌ கைங்கர்யம்‌ பண்ணப்‌ பெறு 
வார்‌ { வர்கள்‌, 


% 33 [சீ்தையாலம்‌. J இத்‌ திருவாய்மொழி கற்பவர்‌ கைங்கர்ய ஸாம்ராஜ்யமாறெ 
மஹாபலத்தைப்‌ பெறுவரெனறு பயனுரைத்துத தலைக்கட்டுகிறது. மகோவாக்காயங்க 
ளென்கிற மூன்று உறுப்புக்களா.லும்‌ தேவபிரானையே ஸகலவித பந்துவுமாகக்கொண்ட 
ஆழ்வார்‌ அருளிய ஆயிரத்தினுள்‌ துலைவில்லித்‌ திருப்பதி விஷயமான இத்‌ திருவாய்‌. 
மொழியை அதிகரிக்கவல்லவர்கள்‌ பெருமாளும்‌ பிராட்டியுமாக இருவருமான சேர்த்தி 
யிலே அடிமைசெய்யப்பெறுவர்கள்‌ என்றதாயிற்று. 


முந்தையாயிரம்‌ அநாதியான ஆயிரம்‌ என்றபடி. ஆழ்வார்‌ இருவாக்கில நின்றும்‌ 
அவதரித்ததான இத்‌ திவ்வியப்‌ பிரபந்தம்‌ அநாதியானதென்று எங்ஙனம்‌ சொல்லக்கூடு 
மென்று சிலர்‌ சங்கிக்கலாம்‌ ; இதற்கு ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ விரிவான ஸமாதானமரு 
எிச்செய்யப்பட்டுள.து. அதில்‌, 6 வேத. நூல்‌ இருந்தமிழ்‌ நூல்‌ ஆஜ்ஞை ஆணை வசையில்‌ 
ஏதமில்‌ சுருதி செவிக்கினிய ஓதுகன்றதுண்மை பொய்யில்பாடல்‌ பண்டைகிற்கும்‌. 
முந்தையழிவில்லா வென்னும்‌ லக்ஷணங்களெக்கும்‌?? என்ற சூர்ணையினால்‌ ஸம்ஸ்க்ருத 
வேத ஸாம்யத்தை நிர்வஹித்தருளி, “சொல்லபபட்ட வென்ற விதில்‌ கர்தருத்வம்‌ 
ஸ்ம்ருதி அத்தை ஸ்வயம்பூபடைத்தா னென்றதுபோலே.! என்ற மேல்‌ சூர்ணேயினால்‌ 
ப்ரக்ருத சங்காபரிஹாரம்‌ செய்யப்பட்டது. ஸம்ஸ்க்ருத வேதத்திற்கு எப்படி. கர்த்தா 
இன்னாரென்று தெரியாமலிருக்கிறதோ அப்படியே இத்‌ இவ்யப்‌ பிரபந்தத்திற்கும்‌ 
கர்த்தா தரியாமலிருக்கவேண்டாவோ 2 அப்படியன்றிக்கே 4 குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌ 
சொல்லப்பட்ட வாயிரம்‌ ?? என்று இதில்‌ ஆழ்வார்க்கு கர்த்ருத்வம்‌ ஸ்பஷ்டமாகத்‌ 
தெரிகின்றதே ! இது எங்ஙனே பொருந்தும்படி? என்று சங்கத்‌. துக்கொண்டு ; *அநரதி 
நிதகா ஹ்யேஷா வாக்‌ உத்ஸ்ருஷ்டா ஸ்வயம்புவா * என்று ஸ்ம்ருதியானது அந்த 
வேதத்தை ப்ரஹ்மா ஸ்ருஷ்டித்தானென்று செல்லியிருப்பதை நிர்வஹிக்குமாபோலே 
இதையும்‌ நிர்வஹிக்கக்‌ குறையில்லையென்று ஸமாதானம்‌ காட்டப்பட்டது. மேலும்‌ 
விரிவு காண்க. ர oor Seis 11 
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ஆரும்பத்தில்‌ ஐந்தாந்‌ இருவாய்மொழி முற்றிற்று. 
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ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
திருவாய்மொழி - ஆரும்பத்து - ஆறுநீ திருவாய்மொழி... . 
மாலுக்குவையமளந்த. - 


mc 


உரையவதாரிகை :—8ழ்த்‌ திருவாய்மொழி தோழிபாசுரமாகச்‌ சென்றது; இத்‌. 
இருவாய்மொழி தாய்பாசுரமாகச்‌. செல்லாநின்றது. இதில்‌ பாசுரந்தோறும்‌ * இழந்தது? 
என்று வாராநின்‌,௰து. சங்கையிழந்தாள்‌, மாமைநிறமிழந்தாள்‌, சாயையிழந்தாள்‌, மாண்‌” 
பிழந்தாள்‌; கற்பிழந்தாள்‌; கட்டிழந்தாள்‌ என்றிப்படிப்‌ பலவும்‌ இழந்ததாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது. இதனால்‌, பகவத்விஷயத்தில்‌ ப்ராவண்யம்‌:அஇகரித் தமையும்‌, அபேக்ஷிதமான 
படி. ஸம்ச்லேஷம்‌ இடையாமையாலே மேனி மெலிந்தமையும்‌; கட்டுக்கு அடங்காமையு 
மாகிற விவை சொல்லப்படுகின்றன வென்றுணர்க. 


இழ்‌ நாலாம்பத்தில்‌ * ஏறாளுமிறையோனும்‌ * என்றெ திருவாய்மொழியில்‌ “மாறா 
ளன்‌ கவராத மணிமாமைகுறைவிலமே?? 4 மணிமாயன்கவராத மடகெஞ்சால்‌ குறை 
விலமே?? என்றிப்படித்‌ தாமே வேண்டாவென்று உபேக்ஷித்த ஆத்மாத்மீயங்களெல்‌ . 
லாம்‌ இப்போது தன்னடையே கழிந்து செல்லுகிறபடி. சொல்லுகிறது. எம்பெருமா 
னுடைய ஓரோ அவதார சேஷ்டிதங்களையும்‌ . ஒரோ திவ்யகுணங்களையும்‌ நினைக்க 
நினைக்க, தாம்‌ பரவசராய்‌ மேனீமெலிந்து ஆவி நீராயுருகுகின்றமையை ஆழ்வார்‌ ௮௩ 
யாபதேசத்தாலே அருளிச்செய்கிறாராயிற்று. 


மாலுக்கு வையமளந்‌ தமணாளற்கு * : 
நீலக்கருநிற மேகநியாயற்கு * ்‌ 
கோலச்சேந்தாமரைக்‌ கண்ணற்கு * என்கோங்கல 


ரேலக்குழலி இழந்ததுசங்கே. 1 
மாலுக்கு அடியார்‌ பக்கலில்‌ விமாமோ அழூய செர்தாமரை போன்ற 
ஹமுள்ளவரும்‌ கோலம்‌ செம்தாம 'இருச்சண்களையுடையவரு 
வையம்‌ அளம்த பூமிமுழுவதையும்‌ (க்ரிவிக்ரம ரை கண்ணற்கு | மான எம்பெருமான்‌ விஷய 
மணாளற்கு னாய்‌) ஸ்வாதீனப்படுத்திச்‌ த்தில்‌ ஈடபட்டதனால்‌ 
கொண்ட மணவாளரும்‌ என்‌ கொங்கு 3 தேனொழுகும்‌ மலர்களணிக்‌ தூ 


ட ௩றுமணம்‌ மிச்ச கூந்தலை 


நீலம்‌ கரு மிதம்‌ ரெய்த்துக்‌ கறுத்த நிறத்தை குழலி இழம்‌ { யுடையளான என்‌ மகள்‌ 
மேகம்‌ நியா யுடையமேகத்தை யொத்த தது இழர்தது 
யற்கு ' வரும்‌ சங்கு: கைவளையாம்‌. 


% * % [மாலுக்கு,] இத்‌ திருவாய்மொழியிலுள்ள விசேஷ்ய பதங்கள்‌ யாவும்‌ விசேஷண 
மாத்ரமாய்‌ நின்று அந்வயிககும்‌. அதாவது — * மால்‌? என்கிற சொல்லுக்கு இங்கு வியா 
மோஹ முடையவன்‌ என்று பொருளானாலும்‌ வியாமோஹம்‌ என்றவளவே பொருளா 
கக்‌ கொள்ளத்தக்க தென்க. இப்படியே ஓவ்வொன்றும்‌ காண்க, 4 சேந்தாமரைக்‌ 
கண்ணற்கு ?? என்றதற்கு கண்களையுடையவன்‌ என்று பொருளானாலும்‌ கண்கள்‌ என்ற 
வளவிமலயெ பொருளை நிறுத்திக்‌ கொள்க. எதற்காக இப்படியென்னில்‌ ; ஒவ்வொரு 
விசேஷணாம்சங்களையும்‌ நினைத்து என்மகள்‌ தளர்கின்றாள்‌ என்று சொல்‌ லஓுவதே இங்‌ 
குச்‌ சுவையுடைத்து. 


என்‌ மகள்‌ மாலுக்குச்‌ சங்கிழந்தாள்‌, வையமளந்த மணாளற்குச்‌ சங்கிழந்தாள்‌; நீலக்‌ 
கரு நிறமேகறியாயற்குச்‌ சங்கிழந்தாள்‌, கோலச்‌ செந்தாமரைக்கண்ணற்குச்‌ சங்கிழந்‌ 
தூள்‌—என்றிங்ஙனே தனித்தனி யோஜித்து, அவன்‌ ஆச்ரிதர்பக்கலில்‌ கொண்ட வியா 
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மோஹத்சு நினைத்தவாறே சங்கிழந்தாள்‌, . அவன்‌ . வையமளர்த சீல குணத்தை 
, நினைத்தவரிறே சங்கிழந்தாள்‌, அவனது திருநிறத்தை நினைத்தவாறே சங்கிழந்தாள்‌, 
அவனது செந்தாமரைக்‌ கண்களை நினைத்தவாறே சங்கிழந்தாளென்கிறுள்‌ என்க. 


சங்கிழப்பதாகக்‌ கூறுதலின்‌ கருத்து மேனி மெலிந்தா ளென்பதேயாம்‌. தலைமகள்‌ 
தலைமகனைப்பிரிந்து வருந்துவதனால்‌ உடல்‌ ஈர்க்குப்போலாக, கைகளில்‌ பொருத்தமாக 
"அணியப்‌ பெற்றிருந்த வளைகள்‌ அவலீலையாகக்‌ கழன்றுவிமுதல்‌ இயல்பு. இவவிதமாக 
என்மகள்‌ உடல்‌ இளைக்கப்பெற்றாள்‌ என்ற ' கருத்தைவைத்து * என்‌... இழந்தது சங்கே ? 
என்றாள்‌ தாய்‌. * யாமி ஈயரமீதி தவே வததி புரஸ்தாத்‌ கூஷணே௩ந தந்வங்க்யா$, கலிதாநி 
புரோவலயாநி அபராணி புநஸ்‌ ததைவ தலிதாநி. * என்ற ச்லோகத்தின்‌ தாற்பரியம்‌ 
இங்கே நினைக்கத்தகும்‌. அதாவ .து- நாயகன்‌ நாயகியை நோக்கி £ என்‌ கண்மணி ! கான்‌ 
உன்னைப்பிரிந்து ஓர்‌ ஊருக்குச்‌ செல்லுகின்றேன்‌ ? என்று சொல்லி வாய்‌ மூடுவதற்‌ 
குள்ளே அவளது கையில்‌ ௮ணியப்பட்டிருந்த வளைகளில்‌ முன்னேயிருந்த வளைகள்‌ 
கழன்று ழே வீழ்ந்தன. [உடம்பு க்ருசமாய்ப்போகத்‌ தொடங்கிற்று என்கை. ] அத 
னைக்‌ கண்ட நாயகன்‌ 6 இவள்‌ ஈமது பிரிவைப்பொறுத்திருக்கக்‌ கூடியவளன்றாதலால்‌ 
இவளைப்‌ பிரிந்து காம்‌ வெளியேறலாகாது ? என்று நினைத்து உடனே ₹நயாமி? என்றா 
னாம்‌, இது இரட்டுற மொழிதலால்‌ இருவகையான :பொருள்பெறும்‌. ௩; யாமி என்று 
இரண்டு பதங்களாகப்‌ பிரித்தால்‌ * நான்‌ போகிறதில்லை ? என்று பொருள்படும்‌. *நயாமி? 
என்று ஒரு பதமாகவே கொண்டால்‌ * அப்படி கான்‌ வெளியூர்‌ போவதாயிருந்தால்‌ 
உன்னையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு போகிறேன்‌ ? என்று பொருள்படும்‌. தலைவி நிபுண 
யாகையாலே இவ்வீரண்டு பொருள்களையும்‌ - தெரிந்துகொண்டாள்‌. ௩யாமி என்ற இச்‌ 
சொல்‌ செவிப்பட்டக்ஷ்ணத்திலேயே, முன்னம்‌ கழன்று வீழ்ந்த வளைகள்போக நின்ற 
வளைகள்‌ படீலென்று வெடித்துத்‌ துகளாய்ப்‌ போயினவாம்‌. நாயகனுடைய விச்லேஷம்‌ 
ப்ரஸ்தாவத்தில்‌ வந்தமாத்திரத்திலேயே நாயகியின்‌ உடல்‌ மிகவும்‌ மெலிந்துபோம்‌ என்‌ 
பதும்‌, அந்த விச்லேஷவார்த்தை மாறினவாறே உடம்பு பூரிக்குமென்பதும்‌ இதனால்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்டதாம்‌. ஆகவே “ இழந்தது சங்கே? என்ற து - மேனி மெலிந்தாளென்ற 
தற்குப்‌ பர்யாயமாய்‌ நின்றது. 


மாலுக்கு ௫ பகவத்கீதையில்‌ ஒன்பதாமத்தியாயத்தில்‌ (29) * ஸமோஹம்‌ ஸர்வ 
பூதேஷா * என்ற ச்லோகத்தில்‌ * மயி தே தேஷாசாப்யஹம்‌ % என்றான்‌ கண்ணபிரான்‌. 
அங்கு கீதாபாஷ்ய ஸ்ரீஸுடக்தி * அஹமபிதேஷா மதுத்க்ருஷ்டேஷ்விவ வர்தே*என்பது. 
என்னடியார்கள்‌ என்மீது எவ்வளவு வியாமோஹம்‌ கொண்டிருக்கிறார்களேர, நானும்‌ 
அவ்வளவு வியாமோஹம்‌ ௮வர்களின்மீது கொண்டிருப்பேன்‌; என்னிற காட்டில்‌ மேம்‌ 
பட்டவர்களிடத்தில்‌ நான்‌ எப்படி வர்த்தப்பேனோ அப்படி அவர்கள்‌ திறத்திலும்‌ 
வர்த்திப்பேன்‌ என்பது கருத்து. இப்படிப்பட்ட வியாமோஹ குணத்தை நினைத்து என்‌ 
மகள்‌ உருகுகின்றாளென்றவாறு. 


வையமளந்த மணாளற்கு ௪ * கஸ்த்வம்‌ ப்ரஹ்மக்ஈபூர்வ: க்வச தவ வஸதி3 யாகிலா 
ப்ரஹ்மல்ருஷ்டி கஸ்தே த்ராதா ஹ்யநாத க்வசதவ ஜ௩க$£ நைவ தாதம்‌ ஸ்மராமி, கிம்தே 
அபீஷ்டம்‌ ததாநி? த்ரிப்தபரிமிதா பூமிரத்யல்ப மேதத்‌ த்ரைலோக்யம்‌ பாவகர்ப்பம்‌ பலிமிதி 
நிகதந்‌ வாமநோ வஸ்ஸபாயாத்‌; * எம்பெருமான்‌ மாணுருவாய்‌ மாவலிபக்கல்‌ யாசிக்கச்‌ 
சென்றபோது, 


மாவலி கேட்றொன்‌ -- கஸ்‌ த்வம்‌ ப்ரஹ்மந்‌ ! -- அந்தணா ! நீ யாவன்‌ ; 
பகவான்‌-[ அபூர்வ கான்‌ இதற்குமுன்பு ஒருநாளும்‌ யாசிக்கவந்தவ னல்லேன்‌ 


என்று மேலெழுந்த பொருள்‌ ; என்னில்‌ முற்பட்டவன்‌ எவனும்‌ இல்லை! நானே 
யாவர்க்கும்‌ முற்பட்டவன்‌ என்பது ஹார்த்தமான பொருள்‌. 
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மாவலி — [க்வ ச தவ வஸதி: £/ உன்‌ இருப்பிடம்‌ யாது ? 

பகவான்‌ -- [யா அகிலா ப்ரஹ்மஸ்ருஷ்டி] யாசகனுக்கு இருப்பிடம்‌ என்று 
ஒன்றுண்டோ ? பிரமன்‌ படைத்தவிடமெங்கும்‌ தட்டித்திரிபவனே கான்‌ என்பது 
மேலெழுந்த பொருள்‌. * பரந்ததண்பரவையுள்‌ நீர்தொறும்‌ பரந்துளன்‌ * ஆக்கையுள 
ளுமாவியுள்ளு மல்லபுறத்தினுள்ளும்‌ நீக்கமின்‌ நியெங்கும்‌ நின்றாய்‌ * என்கிறபடியே 
நானில்லாத இடமில்லை என்பது ஹார்த்தமான பொருள்‌. 


மாவலி -- [கஸ்‌ தே த்ராதா ? ] நீ யாருடைய ஸம்ரக்ஷணையிலிருக்கிறாய்‌ £ 


பகவான்‌ -- [£அநாத: ] இந்தப்‌ பிச்சைக்காரனுக்கு ஸம்ரக்ஷ்கருண்டோ ? சகாப்‌ 
பார்‌ கேட்பாரற்றுக்‌ திரிந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌ என்பது மேலெழுந்த பொருள்‌. 
உலகுக்கெல்லாம்‌ நானே நரதனாதலால்‌ எனக்கொரு நாதனுண்டோ? என்பது, உள்‌ 
ளுறை பொருள்‌. ட்ப 


மரவலி -- [க்வ ச தவஜ௩க₹] உன்‌ தகப்பனார்‌ எங்கே ? 


பகவான்‌ -- [நைவ தாதம்‌ ஸ்மராமி] சிசுப்பிராயத்திலேயே தாய்‌ தகப்பன்மார்களை 
இழந்த அரகாதனாகையால்‌ தகப்பனாருடைய ஞாபகமே எனக்கில்லை யென்பது மேலெ 
முந்தபொருள்‌. உண்மையில்‌ * மகனொருவர்க்கல்லாத மாமேனிமாயன்‌ * என்கிற. 
படியே தான்‌ ஒருவர்ச்கும்‌  புத்திரனன்‌ றிக்கே ஸர்வலோக பிதாவாதலால்‌ தகப்பனே 
கிடையாதென்கை உள்ளுறை. i 


மாவலி — [கிம்‌ தே அபீஷ்டம்‌ ததாரி2] உனக்கு என்ன தேவை? உனக்கு நான்‌ 
தரவேண்டியது என்ன ? ்‌ 


பகவான்‌ -- [த்ரிபத பரிமிதா பூமி] மூவடி. நிலம்‌ வேண்டுமத்தனை. மூவுலகமும்‌ 
என்பது உள்ளுறை. 


மாவலி -- [அத்யல்பம்‌ ஏதத்‌] கல்ப வருக்ஷத்தினணீடத்துச்‌ சென்று கெளபீநதானம்‌. 
கேட்குமாபோலே என்னிடத்தில்‌ வந்து இந்த அல்பதானம்‌ விரும்புகின்றாயே / என்றா 
னாம்‌. இங்ஙனே சாதுரியமாகப்‌ பேசி மூவடி நீரேற்றுப்பெற்று மூவுலகத்தையும்‌ அளக்‌ 
கப்‌ புக்கவாறே மிக்க பெரும்புகழ்‌ மாவலி வேள்வியில்‌ தக்கதிதன்றென்று தானம்‌ 
விலக்யெ சுக்கரன்‌ கண்ணைத்‌ அரும்பால்‌ கிளறிய ?? என்றும்‌, 4 என்னிதுமாயம்‌ என்னப்‌ 
பனறிந்திலன்‌ முன்னையவண்ணமே கொண்டளவாயென்ற மன்னுநமுசியை வானில்‌: 
சுழற்றிய? என்றும்‌ சொல்லுகறபடியே செய்த விரோதிநிரஸனம்‌ முதலியவற்றை. 
நினைத்து அந்த அபதானத்‌ இலே யீடுபட்டு என்‌ மகள்‌ உருகுகின்றாளென்றவாறு. _- 


நீலக்கருநிறமேகநியாயற்கு க மேகத்தின்‌ வடிவுபோன்ற வடிவை நினைத்து, அல்லது 
மேகத்தின்‌ தன்மைபோன்ற தன்மையை நினைத்து உருகுன்றாளென்கை, பெய்ய 
வேண்டிய இடமளவுஞ்‌ சென்று பெய்யும்‌ மேகம்‌ ; எம்பெருமான்‌ % வந்தருளி யென்‌ 
னெஞ்சிடங்கொண்ட வானவர்‌ கொழுந்து * என்கிறபடியே ஆங்காங்குச்‌ சென்றருளி 
அறுக்ரஹிப்பன்‌. மின்னலுள்ளகாலம்‌ நீர்நிரம்பியிருக்கும்‌ மேகம்‌; எம்பெருமானுக்கும்‌ 
பிராட்டியோடு கூடியிருக்குங்‌ காலத்திலே க்ருபாரஸம்‌ விஞ்சியிருக்கும்‌. 6 இவள்‌ ஸம்‌. 
நிதியாலே காகம்‌ தலைபெற்றது. அதில்லாமையாலே ராவணன்‌ முடிந்தான்‌ ? என்ற 
மூமுக்ஷுப்படி. இவ்யஸுஓக்தி காண்க. இன்ன காலத்திலே மேகம்‌ பெய்யுமென அறுதி 
யிடவல்லார்‌ ஆருமில்லை. பெய்யவேண்டிய காலத்தில்‌ பெய்யாதொழியவும்‌, பெய்வ 
தற்கு ஸம்பாவகை யில்லாத காலத்தில்‌ அசிந்திதமாகவந்து பெய்யவுங்கடவது மேகம்‌. 
எம்பெருமான்படியு மப்படியே. * வந்தாய்போலே வாராதாய்‌ வாராதாய்போல்‌ வரு. 
வானே * என்பர்‌. தீரெளபதிக்கு மஹத்தான ஆபத்திலேவந்து முகம்காட்டா தொழிந்‌ 
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தான்‌ ; அஒபக்ஷா நிரபேக்ஷமாகத்‌ * தாவியன்‌ றுலகமெல்லாம்‌ தலைவீளாக்கொண்டான்‌ * 
என்றிப்ப்டிப்‌ பலபடிகளாலே மேகத்திற்கும்‌ எம்பெருமானுக்கும்‌ நியாயங்கள்‌ ஒத்திருக்‌ 
குமே ; அவற்றைப்பேசி யுருகுகின்றாளெனகை., 


 மேகறியாயன்‌ ?? என்றது மேகறிகர்ச, அல்லது மேகந்யாய என்ற வடசொல்‌ விகார 
மாகக்‌ கொள்ளத்தகும்‌. கருத்தில்‌ வேற்றுமையில்லை. 


கோலச்‌ செந்தாமரைக்‌ கண்ணற்கு ௫ * பெருங்‌ கேழலார்‌ தம்‌ பெருங்கண்மலர்ப்‌ 
புண்டரீகம்‌ ஈம்மேல்‌ ஒருங்கே பிறழவைத்தார்‌ * என்று தாமே பேசும்படி எம்பெரு 
மான்‌ தனது செந்தாமரைக்‌ கண்ணோக்கத்தைத்‌ தம்மேல்‌ ஒருமைப்படுத்தி * எங்கும்‌ 
பக்கநோக்கறியான்‌ என்‌ பைந்தாமரைக்கண்ணனே * என்று நாச்சிமார்‌ திருமுலைத்‌ 
தடத்தாலே நெருக்கியணைத்தாலும்‌ புரிந்து பார்க்கவ றியாதிருந்த தன்மையை நினைத்து 
உருகுகின்றாளென்கை. 


என்‌ கொங்கலரேலக்குழலி - கூந்தலானது தலைக்கு அலங்காரமாயிருக்கும்‌ ; கூந்த 
வில்லாத தலை வெறுக்கத்தக்கதாயிருக்கும்‌. அதுபோல வணக்கத்தோடுகூடிய தலை 
கொண்டாடத்‌ 'தகுந்ததாகவும்‌ வணக்கமற்ற தலை வெறுக்கத்தக்கதாகவு மிருக்குமாத 
லால்‌, கூந்தலென பதற்கு வணக்கத்தை ஸ்வாபதேசார்த்தமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. வணக்‌ 
கத்திற்குப்‌ பரிமளமாவது -— அந்த வணக்கம்‌ பகவத்விஷயத்தளவிலே நிற்கையன்‌ 
றிக்கே பாகவதபர்யந்தமாகை. *திருமால்‌ திருப்பேர்‌ வல்லாரடிக்கண்ணி சூடியமாறன்‌* 
என்று தாமே பணித்தபடி பாகவத பக்தி நிரம்பியவர்‌ என்றவாறு. ல்‌ வ்‌ 
சங்குவில்வாள்‌ தண்டு சக்கரக்கையற்கு * 
சேங்கனிவாய்ச்‌ சேய்யதாமரைக்கண்ணற்கு * 
கொங்கலர்‌ தண்ணந்‌ துழாய்‌ முடியானுக்கு * என்‌ 
மங்கையிழந்தது மாமைநிறமே. த த்க்‌ 2 


) தேனொழுகப்‌ பெற்றுச்‌ குளிர்‌ 

சொங்கு அலர்‌ | ச்சழூய திருத்துழாய்‌ 
தண்ணம்‌ துழா * மாலையைத்‌ திருமுடியிலு 
ய்முடியானுக்கு | டையவருமான எம்பெரு 


தண்டி சக்கரம்‌ i 


அங்கு வில்‌ வாள்‌”) பஞ்சாயு தங்களையும்‌ திருக்கை 
யிலே உடையவரும்‌ 
சையற்கு 


செம்‌ கனி வாய்‌) வெந்த கனிபோன்ற அதரத்‌ | ] மான்‌ விஷயத்திலீபெட்ட 
செய்ய ம்‌ தையும்‌ செம்தாமரைக்‌ கண்‌ | தனால்‌ 
கண்ணற்கு களையு மூடையவரும்‌ என்‌ மங்கை இழசர்‌ ) என்‌ பெண்பிள்ளை யிழர்‌தது 
த்தூ 
மாமை நிறம்‌ அழயெ நிறமாம்‌. 


* * * [சங்குவில்வாள்‌.] இப்பாசுரத்தில்‌, தன்‌ மகள்‌ மாமை நிற மிழந்ததாகச்‌ சொல்லு 
கின்றாள்‌. மாமை நிறமாவது பெண்மைக்கு அஸாதாரணமான நிறம்‌ என்பர்‌. எம்‌ 
பெருமானது சில திருக்‌ குணங்களை நினைத்து * இத்தகைய குணசாலியோடு நமக்கு நித்ய 
ஸம்ச்லேஷம்‌ வாய்க்கவில்லையே /? என்று நைந்து நிறம்‌ வே றுபட்டாளென்கிறது. 


சங்குவில்வாள்தண்டு சக்கரக்கையற்கு - என்பதனால்‌ பஞ்சாயுதங்களோடு கூடியிருக்‌ 
கும்‌ நிலைமையை நினைந்து உருகுன்றமை சொல்லுகிறது. * பாது ப்ரணதரக்ஷ£யாம்‌ 
விலம்ப மஸஹக்கிவ, ஸதா பஞ்சாயுதீம்‌ பிப்ரத்‌ ஸு ஸ்ரீரங்ககநாயக3 * என்று, அடியார்‌ 
களின்‌ வி3ராதிகளைத்‌ தொலைப்பதற்காகவேயன்றோ பஞ்சாயுதங்களையும்‌ ஈம்‌ பெருமான்‌ 
அநவரதமும்‌ ஏந்தியிருப்பது ; அப்படியிருக்க ௩ம்‌ விரோதிகளை த்‌ துணித்து நம்மைச்‌ 
சடக்கெனத்‌ இருவடி சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ இவற்கு அருமையாயிற்றோ ! என்று 
அருகுகின்றாளென்கிறாள்‌. 


72 திருவாய்மொழி-- இவ்ய்ர்ர்த்த இிபிலை : 


செங்கனிவாய்‌ - கொவ்வைக்கனிபோன்ற அதரம்‌ படைத்திருப்பது என்‌ போன்ற - 
காதலிகள்‌ பராகுவதற்கன்றோ 2? * எந்தொண்டை வாய்ச்‌ சிங்கம்‌ ! வாவென்றெடுத்துக்‌. 
கொண்டு அந்‌ தொண்டைவாயமுதாதரித்‌.து, ஆய்ச்சியர்‌ தம்‌ தொண்டைவாயால்‌ தருக்கம்‌ 
பருகு மிச்‌ செக்தொண்டைவாயசு' என்‌ இறபடியே ஆய்ச்சியர்கட்கு எளிதான செங்கனி 
வாய்‌ எனக்கு அரிதாகவேணுமோ ? என்று உருகுகின்றாளென்கை. ்‌ 


சேய்யதாமரைக்‌ கண்ணற்கு ௪ ₹: ச்ரமணீவிதுர ரிஷிபத்நிகளைப்‌ பூதராக்கின புண்ட 
ரீகாக்ஷன்‌ நெடுநோக்கு சாபமிழிந்தென்னப்பணணுமிறே ?? (ஆசார்யஹ்ருதயம்‌) என்கிற: 
படியே சபரியையும்‌ விதுரரையும்‌ ரிஷிபத்னிகளையும்‌ பரிசுத்தர்களாக ஆக்கின கணக்‌. 
இலே என்னையும்‌ பரிசுத்தப்படுத்தின இருக்கண்ணோக்கம்‌ இப்படி அரைகுறையாக: 
நின்றுவிட வேணுமோ ? என்று நைகன்றாளென்கை. 

கோங்கலர்‌ தண்ணந்தழாய்முடியானுக்கு --ஈம்‌ பெருமான்‌ திரு முடியிலே திருத்து 
மாய்‌ வளையம்‌ சாத்தியிருபபது எதற்காக ? நானே ஸர்வலோக ஸம்ரக்ஷ£னென்று தனி 
மாலையிட்டிருக்கிறபடியன்றோ ? உலகத்தையெல்லாம்‌ ரக்ஷித்‌ துப்‌ புகழ்படைத்‌ திருக்கன்‌ 
றவர்‌ என்னொருத்தியையும்‌ ரக்ஷியாதே உபேக்ஷித்திருந்தால்‌ இது முடி சூடியிருக்குக்‌ 
தகைமைக்குத தகுதியோ ! என்று நைகன்றாளென்கை. 0c & 


நிறங்கரியானுக்கு நீடூலகுண்ட * 
திறங்கிளர்வாய்ச்‌ சிறுக்கள்வரவற்கு * 
கறங்கியசக்கரக்‌ கையவனுக்கு * என்‌ 


பிறங்கிருங்கூந்‌ தல்‌ இழந்ததப்டே . 5 
நிறம்‌ சரியானுக்கு கருகிற முடையவரும்‌ 1) சுழலும்‌ திருவாழியைக்‌ சை 
(பிரளய காலத்தில்‌) ஸகல | கறங்க சக்கரம்‌ 1॥ யிலே உடையவருமான 
நீடு உலகு உண்ட | லோகங்களையும்‌ அமு அ கையவனுக்கு r பெருமான்‌ விஷயத்தி லீடு: 
திறம்‌ ளர்‌ : செய்தபடி தோற்றுறெ ] பட்டதினால்‌, 
வாய்‌ தருப்பவளத்தை யுடைய | என்‌ பிறங்கு இரு விளங்குகின்ற அடர்க்த கூச்‌ 
ராய்க்கொண்டு கூர்தல்‌ தலை யுடையளான. என்‌ 
சிறு கள்வர்‌ அவ ) இதியவடிவிலே பெரியவுல t மகன்‌ 
ற்கு கங்களை மறைத்துவைத்த | இழர்தது பீடு இழர்தது பெருமையாம்‌, 
வரும்‌ 


* * * நிறங்கரியானுக்கு - சான்‌ பிரிவாற்றாமையாலே உடம்பு வெளுத்துக்‌ கிடக்க அவர்‌ 
மேனி நிறம்‌ குறியழியாமே பசுகுபசுகென்றிருக்கற அழகு என்னே ! என்று நைகின்றா 
ளென்கை. நீலேகுண்ட திறம்‌ கிளர்வாய்‌ = *அண்டரண்ட ப௫ரண்ட த்தொருமாநிலமெழு 
மால்வரை முற்றுமுண்ட கண்டம்‌ * என்கிறபடியே அன்று உலகமெல்லாம்‌ பீரளயா 
பத்து அடையாதபடி காத்தருளின தருவாயையுடையவன்‌ என்று கதைகளில்‌ கேட்‌ 
றோமத்தனையன்‌ றி அத்தகைய ரக்ஷகத்வம்‌ ஈம்மளவில்‌ ஒன்‌ றுமில்லையே 1 என்று உருகு. 
கின்றாளென்கை. 

சிறுக்கள்வரவற்கு ௪ 8 சிறு வயிற்றிலே பெரிய லோகங்களை வைத்து, பரிச்சே திக்க 
வொண்ணாத சேஷ்டிதத்தையுடையவனுக்கு ? என்பது ஈடு. அந்த சேஷ்டிதத்திலீடு' 
பட்டு நைகின்றாளென்றவாறு. “ சிறுக்கள்ளனவற்கு ) என்றும்‌ பாடமுண்டு. 


கறங்கிய சக்கரக்கையவனுக்கு ௫ கையுந்திருவாழியுமான அழகைக்காட்டி என்னுள்‌ 
ளங்‌ கொள்ளைகொண்டபெருமான்‌ இப்போது இங்ஙனே உபேக்ஷித் திருத்தல்‌ தகுதியோ 
வென்று நைகன்றாளென்கை. அன்றியே, * காசீவிப்லோஷ சைத்யக்ஷபண தரணிஜத்‌ 
வம்ஸ ஸுர்யாபிதாஈ க்ராஹ த்வேதாத்வ மாலித்ருடஈ * ( ஸாதர்சநசதகம்‌) என்கிற. 
படியே காதஹனத்திலும்‌ சிசுபால வதத்திலும்‌ ஈரகாஸுர ஸம்ஹாரத்திலும்‌ ஜயத்ரத 


- 


‘vw 
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: வதத்தில்‌ ஸுஒர்யனைமறைப்பதிலும்‌ முதலையைத்‌ துணித்தலிலும்‌ மாலியை மடி.த்தலி 
அம்‌ மற்றும்‌ பலபல இரிசைகளிலும்‌ தனது விக்கரமத்தை வலிதாகக்‌ காட்டின இரு 
வாழியாழ்வான்‌ என்னுடைய வீரோதிநிரஸனத்திலே .வியாபரியா திருத்தல்‌ என்னோ 
வென்று கைகின்றா ளென்னவுமாம்‌, வ வ ie 2 

பீடுடைநான்முகனைப்‌ ப்டைத்தானுக்கு * ' 

மாடூடைவையம்‌ அளந்‌தமணாளற்கு * 

நாடூடைமன்னர்க்குத்‌ தூதுசேல்நம்பிக்கு * என்‌ 


பாடூடையல்குல்‌ இழந்ததுபண்பே. : 4 
பீட உடை சான்‌  பெருமைபொரும்‌ திய பிர | சாடு உடை மன்‌  சாட்ட்குக்‌ கடவரான பாண்‌ 
முகனை மனை னர்க்கு டவர்களுக்காக 
படைத்தானுக்கு (தனது திருஈாபிக்கமலத்தில்‌) | அது. செல்‌ ஈம்‌) தூதுசென்றவனுமான பெறு 
்‌ ்‌ ்‌ படைத்‌ தவனும்‌ பிக்கு { மான்‌ விஷயத்தி லீடுபட்ட 
மாடு உடை வை  வஸுமதியான பூமியை தனால்‌ 
யம்‌ ்‌ என்‌ பாடு உடை பரந்த நிதம்பத்தை யுடைய 
அளர்த மணா? (திரிவிக்ரமனாட) அளந்து அல்குல்‌ ளான என்மகள்‌ 


ளற்கு கொண்ட மணவாளனும்‌ இழக்தது பண்பு இழந்தது தன்‌ இயற்கையை, 


*** [பீடுடை நான்முகனை. ] இப்பாட்டில்‌ தன்மகள்‌ பண்பிழந்தாளாகக்‌ கூறுகின்றாள்‌. 
பண்பாவது இயற்கையான தன்மை. எம்பெருமானது ஓரோகுணங்களை நினைத்து விகா 
ரப்‌ படுகன்றாமளன்றவாறு. 


பீடுடைநான்முகனைப்‌ படைத்தானுக்கு = உலகில்‌ ருத்ரனுக்கு மேற்பட தெய்வ 
மில்லை யென்று பலர்‌ மயங்இக்கிடப்பார்கள்‌ ; அந்த ருத்ரனையோ நான்முகன்‌ படைத்த: 
வன்‌ ; அந்த நான்முகனையும்‌ திருநாபிக்கமலத்தில்நின்று படைத்தவன்‌ எ௩கள்‌ பெரு: 
மான்‌; ஆகவே *யாம்‌ கடவுளென்றிருக்கு மெவ்வுலகிற்‌ கடவுளர்க்கும்‌ ஆங்கடவுள்‌ 
நீயென்றால்‌ ௮ஃதுனக்கு வியப்பாமோ? * (இருவரங்கக்கலம்பகம்‌) என்னும்படியான 
பரத்வம்‌ பெற்றிருந்த; அந்தப்பரத்வம்‌ காட்டி என்னை யீடுபடுத்திக்கொண்டவன்‌ 
என்று சொல்லி நைகன்றாளென்க. 


மாடூடைவையமளந்த மணாளற்கு - தன்‌ திருவடியின்‌ ழே ஓதுங்கவேணுமென்னும்‌ 
நினைவு இல்லாதாரையும்‌ ஹடாத்தாக [ உலகளக்கிற வியாஜத்தாலே] தன்னடிக்&ழ்‌ 


ஆக்கிக்‌ கொண்டவன்‌ அபிநிவேசம்மிக்க என்னை மாத்திரமேயோ திருவடிக்கு அகம்‌ 
படுத்தக்கொள்ளாதொழிவ.து/ என்று சொல்லி கைகன்றாள்‌. 


நாடுடைமன்னர்க்குத்‌ தூதுசேல்நம்பிக்கு - சிலர்‌, கழுத்திலே ஒலைகட்டித்‌ ₹ தூதுபோ ? 
என்றால்‌ அப்படியே செய்து பாண்டவ தூதனென்று பேர்படைத்த மஹாஸைளலப்ய 
குணத்தை நினைத்து உருகுகன்றாளென்கை. எம்பெருமான்‌ ஸ்ரீராமனாக ஓர்‌ அவதார 
மெடுத்தான்‌ ; அப்போது மாருதி தூதக்ருத்யம்‌ செய்த பெருமையைப்‌ பார்த்து 
£ இங்ஙனே தூதுசெல்லப்பெறும்‌ பாக்கியம்‌ மக்கும்‌ கடைக்கவேண்டாவோ ?? என்று 
சாலவும்‌ குதூகலித்திருந்தான்‌ ; அப்போது தான்‌ க்ஷத்ரிய ஜாதியிலே அவதரித்திருந்த 
மையாலே தன்னைத்‌ தூது போகவிடுவார்‌ ஒருவருமில்லையாயிற்று ; அக்குறைதீர 
இடைப்பிள்ளையாய்ப்பிறந்து * தூதுசென்றாய்‌ குருபாண்டவர்க்காய்‌ * இன்ரை தூத 
னென நின்றான்‌ * என்கிறபடியே தூதனாக, அவாப்தஸமஸ்தகாமனாக ஆனானென்று 
அடியறிந்தவர்கள்‌ ஈடுபடுவர்கள்‌. இங்கு ௩ம்பி என்ற சொல்லால்‌ இவ்வர்த்தம்‌ தெரிவிக்‌ 
கப்படுகின்ற.து. ஈம்பி--குணபூர்ணன்‌ என்கை. (தூது செல்‌ ஈம்பி? என்கையாலே 
தூதுசெல்லப்பெறுகையினாலேயே குணபூர்ணனானானென்றெது. “ நரடுடைய ராஜாக்‌ 
களான பாண்டவர்களுக்குத்‌ தூதுபோய்‌ அத்தாலே பூர்ணனானவனுக்கு ? என்பது ஈடு- 

இ-—10 


இல ௧ 
1 அ சத்த 2 தது 


ர்க இருவால்மெர்ழி_இல்யார்த்ததபிகை! அல்‌ 


கண்ணபிரான்‌ அரியோதனாதியரிடம்‌ தூதுசெல்கிற காலத்திலே பானீடவர்கள்‌ : . 
காட்டை யிழந்து கடக்கையாலே அப்போது அவர்களை நாடுடை மன்னராகச்‌ சொல்ல : 
லாமோ? என்று சிலர்‌ சங்கிக்கக்கூடும்‌ ;' இதற்கு நம்பிள்ளை அருளிச்செய்கறொோர்‌- 
“ இருக்கைக்கு ஒரு குரிச்சியும்‌ கொடோம்‌ என்று ராஜ்யம்பண்‌ணுறெவர்கள்‌ துர்யோத” 
னாதிகளாயிருக்க, பாண்டவர்களை காடுடை மன்னரென்கிறது பகவதபிப்ராயத்தாலே ?? 
எனறு, சகச ட்‌ I) ப்‌ 
பண்புடைவேதம்‌ பயந்தபரனுக்கு * ' 
மண்புரைவையம்‌ இடந்தவராகற்கு * ' .. ' 
தெண்புனற்பள்ளி எம்தேவபிரானுக்கு * என்‌ a 
கண்புனைகோதை இழந்ததுகற்பே. . ' 5 


பண்பு ௨டை சீர்மையிக்ச வேதங்களைப்‌ (பிர | தெண்‌ புனல்‌ ) தெளிச்த நீரையுடைய ஏகார்‌ 
வேதம்‌ is மனுக்கு) உபகரித்தருளின பள்ஸி எம்‌ | ஸணவத்திலே பள்ளிகொ 
பரனுக்கு பரம புருஷனும்‌, தேவ பிரானு 1 ண்ட தேவபிரானுமான 
க்கு | எம்பெருமான்‌ விஷயத்தில்‌ 
மண்புரை வையம்‌ ) மண்யிக்க பூமியை யிடக்தெடு ] (ஈடுபட்டு) 
இடர்‌ சவரா தீத வராஹசூர்த்தியும்‌, என்‌ கண்புனை சண்ணைக்சவர்இன்ற கூர்தலை 
கற்கு கோதை av | யுடையளான என்மகள்‌ 
| 22 இழச்தது 
கற்பு அறிவுடைமை, 


* * * [பண்புடை வேசம்‌. ] இப்பாட்டில்‌ தன்மகள்‌ கற்பிழந்தாளாகக்‌ கூறுகின்றாள்‌ 
** கற்பு--கல்வி; அதாவது ஜ்ஞானம்‌ ?? என்பது ஈடு. தன்னறிவையிழந்தாளென்றபடி- 
அறிவு புஷ்கலமாயிருக்கையாவது - எதிலும்‌ ஸந்தேஹமில்லாமலும்‌ விபரீ தவுணாச்‌ி 
யில்லாமலும்‌ மறப்பில்லாமலுமிருத்தல்‌. அறிவையிழக்கையாவது - ஸந்தேஹவுணர்ச்ச 
யும்‌ விபரீத வுணர்ச்சியும்‌ மறப்புமுடைமை. எம்பெருமான்‌ அடியார்களுக்குப்‌ பல காரி 
யங்கள்‌ செய்தநளினதாக சாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லப்படுநின்றதே ! அதெல்லாம்‌ உண்‌ 
மையாயிருக்குமோ இராதோ என்று தன்மகள்‌ சலஸமயங்களில்‌ ஸந்தேஹப்படுவதர 
கவும்‌, சிலஸமயங்களில்‌ ₹ அதெல்லாம்‌ பொய்தான்‌, வ்யாஸ பராசர வால்மீக ப்ரப்ரு 
இகளான மஹர்ஷிகளுக்குக்‌ கைக்கூலிகொடுத் து எழு துவித்‌ துக்கொண்டதத்தனையே ? 
என்று விபரீத நிச்சயம்‌ கொள்வதாகவும்‌ தாய்‌ கூ றுகின்றாளென்க. 


பண்புடைவேதம்‌ பயந்தபரனுக்கு - *யோ ப்ரஹ்மாணம்‌ விததாதி பூர்வம்‌ யோ வை 
'வேதாம்ச்ச ப்ரஹிணோதி தஸ்மை * என்று உபநிஷத்து ஓதினபடியே வேதங்களைப்‌ பிரம 
னுக்கு ஓதுவித்தானென்கிறபடியையுணர்ந்து, இங்ஙனே கண்ணிழர்தார்க்குக்‌ கண்‌ 
கொடுத்து அறிவிழந்தரர்க்கு அறிவு கொடுத்துப்‌ பேருதவிசெய்யுமவன்‌ எனக்கு உள்ள 
தையும்‌ கொள்ளை கொள்ளா நின்றானே / என்று நைகின்றாள்‌ என்க. வேதத்திற்குப்‌ 
பண்புடைமையாவ,து-ஈச்வரனை உள்ளபடியே காட்டித்தரும்‌ நீர்மையாம்‌. 


ஆசார்யஹ்ருதயம்‌ முதல்‌ பிரகரணத்தில்‌ 6 பண்ணார்பாடல்‌ பண்புரையிசைகொள் 
வேதம்போலே ? என்றவிடத்து வியாக்கியானத்தில்‌ மணவாள மாமுனிகள்‌ -- “ பண்‌ 
புடை வேதம்‌ என்றொழிய பண்புரை வேதம்‌ என்ற பாடம்‌ வியாக்யொனங்களில்‌ கண்ட 
தில்லையேயசகிலும்‌ ஆப்ததமரானவிவர்‌ இப்பிரபந்தத்திலே இப்படி. அருளிச்செய்கை 
யாலே இப்படியும்‌ கொள்ளவேணும்‌ ” என்று அருளிச்செய்தருக்கையாலே இங்கு 
மூலத்தில்‌ “புண்புரை வேதம்‌ ? என்பதாகவும்‌ ஒரு பாடம்‌ கொள்ளத்தகும்‌. “ பண்புரை 
வேதம்‌ என்றது பண்ணைப்‌ புரைந்திருக்கிற வேதமென்றதாய்‌ அப்பண்ணுக்கு ஆச்ரய 
மான வேதமென்றபடி. ?) என்று மாமுனிகளே வியாக்கியானமும்‌ செய்தருளினார்‌. 


கட்க, அறும்பத்து--ஆரு.ந்‌ இருவர்ப்மொழி--மாலுக்கு--6 76 
பட மீண்புரை வையமிடந்த வராகற்கு - * பரசி தூர்த்துக்கடந்த பார்மகட்குப்‌ பண்‌ 
்‌ , டொருகாள்‌ மாசுடம்பில்‌ நீர்வாரா மானமிலாப்‌ பன்‌.றியர்க்தேசுடைய தேவர்‌ * என்றை 
” படியே, என்னைப்போலே ஒருத்தியை உத்தரிக்கைக்காகத்‌ தன்னையழியமாறியும்‌ இழி 
வான வடிவெடுத்து அரிய பெரிய காரியஞ்செய்தவன்‌ எனக்கு அந்தத்‌ திருக்கோலத்‌ 
- தைக்‌ காட்டவும்‌ மாட்டே னென்கிறுானேயென்‌ று நைகன்றாளென்க. * எ றிதிரை வை 
-: யம்முற்றும்‌ ஏனத்‌ துருவாயிடந்தபிரான்‌ ஞானப்‌ பிரானையல்லாலில்லை நான்‌ கண்ட 

நல்லதுவே * என்று முதல்‌ பிரபந்தத்திலும்‌, * கோலவராகமொன்றாய்‌ நிலங்‌ கோட்டி 
_ டைக்‌ கொண்ட வெந்தாய்‌ / உன்னைப்‌ பெற்றினிப்‌ போக்குவனோ * என்று சரமப்‌ பிரபக்‌ 

தத்திலும்‌ ஆழ்வார்‌ மிக ஈடுபட்ட திருக்கோலம்‌ இதுவேயன்றோ. 


தெண்புனற்பள்ளி ௫ அழிந்த ஜகத்தை மீண்டும்‌ படைத்தற்காக ஏகார்ணவத்திலே 
பள்ளிகொண்டு ஸங்கல்பித்து ஸ்ருஷ்டி. செய்வதாக நூற்‌ கொள்கை. இங்ஙனே மேன்‌ 
மேலும்‌ படைக்கவிருக்கிறவர்‌ ஏற்கனவே படைத்த வெள்னைப்‌ பாழ்படுத்தலாமோ 
வென்று கரைகன்றா ளென்க. இங்கே ஈடு ;-- 6 ஸத்தையே பிடித்து உண்டாக்க 
அறிவு கொடுக்கக்கடவ அவன்டெர்‌ உண்டான அறிவை வாங்கிக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ ! ?? 


.. எம்‌ தேவபிரானுக்கு = பீரயோஜநாந்தரபரர்களான தேவர்களுக்காக அரியன 
செய்து உபகாரங்கள்‌ பண்ணுபவன்‌. ஒரு பிரயோஜனத்தையும்‌ விரும்பாத என்திறத்‌ 
திலே இப்படி. உபேகஷித்தருக்கவேணுமோவென்றுகைகன்றாள்‌. * பேணலமில்லாவரக்‌ 
கர்‌ முந்நீரபெரும்பதிவாய்‌ நீணகர்‌ நீளெரிவைத்தருளாயென்று, நின்னைவிண்ணோர்‌ தாள்‌ 
நிலம்‌ தோய்ந்து தொழுவர்‌ நின்மூர்த்தி பல்‌ கூற்றிலொன்று காணலு மாங்கொலென்றே 
வைகல்‌ மாலையுங்‌ காலையுமே * (இருவிருத்தம்‌.) என்று, இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ 
எம்பெருமானை முச்சந்தியும்‌ தொழுவது * எங்கள்‌ விரோதிகளைத்‌ தொலைக்க எழுந்து வர 
வேணும்‌ ? என்றே தவிர, அவனது இவ்யமங்கள விக்ரஹத்தின்‌ அழகை சேவிக்க 
வேணுமென்கிற அவாவினால்‌ ஒருவராவது தொழுவதுண்டோ ? இல்லை ; நரன்‌ அப்படி. 
ஒரு பிரயோஜனத்திற்காக வன்றிக்கே ஸ்வயம்‌ பிரயோஜனமாகத்‌ தொழச்‌ செய்தேயும்‌ 
என்னளவிலே கருணை பிறக்கவில்லையே / என்று நைகன்றாளென்பது உள்ளுறை. 


கண்புனை கோதை--கண்டார்‌ கண்ணைக்‌ கவரும்படியான மயிர்‌ முடியையுடைய 
இப்‌ பெண்பிள்ளை என்றபடி. oo டட sos CET} 5 
கற்பகக்காவன நற்பலதோளற்கு % 
போற்சுடர்க்குன்றன்ன பூந்‌ தண்முடியற்கு * 
நற்பலதாமரை நாண்மலர்க்கையற்கு * என்‌ 


விற்புருவக்கோடி தோற்றதுமேய்யே. 6்‌ 

) அப்போதலர்ம்த தாமரைப்பூப்‌ 

கற்பகம்‌ கா அன )) கற்பகச்சோலைபோன்ற ஈல்ல | ஈல்‌ பல தாமரை | போன்று விலக்ஷ்ணமான 

ஈல்‌ பல தோள பல திருத்தோள்களையுடை நாள்‌ மலர்‌ சை $ பல திருச்சைகளையுடைய 

ற்கு யவனும்‌ யற்கு வனுமான எம்பெருமான்‌ 
சுடர்‌ பொன்‌  சுடர்மிச்ச பொற்குன்றம்‌ ] திறத்தி லீபெட்டதனால்‌ 


குன்று அன்ன L போன்ற மிசுவழயெ இரு | என்‌ வில்‌ புருவம்‌  வில்போன்றபுருவத்தையுடை 


பூ தண்‌ முடிய வபிஷேகத்தை யுடையவ கொடி யளான என்‌ பெண்கொடி. 
ற்கு னும்‌ தோற்றது இழந்தது. 
மெய்‌ தன்னுடம்டையாம்‌. 


* * * [கற்பகக்காவன] இப்பாட்டில்‌ தோற்றது மெய்யே? என்று, தன்மகள்‌ சரீரத்தை 
இழந்தாளாகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. சரீரம்‌ தன்வசமாயிருக்கையன்‌.றியே பரவசமாகப்‌ 
பெற்றாளென்றபடி. அதாவது - * காலாழும்‌ நெஞ்சழியும்‌ கண்சுழலும்‌ என்னும்படி. 
யரன நிலைமையை எய்தினாளென்கை. 


16 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிகை 

ட... கற்பகக்காவன நற்பல தோளற்கு ௫ கற்பகக்காகற்பகச்சோலை ; அண என்றது 
“அன்ன ? என்றபடி. (தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌.) கற்பகச்‌ சோலையையொத்த கலல பல: 
தோள்களையுடையவன்‌ என்றவாறு. ஸர்வஸ்வதானம்‌ பண்ணிப்‌ புகழ்படைத்த திருக்‌ 
கைகளாகையாலே கற்பகச்‌ சோலையோடு ஒப்பிடப்பட்டன வென்க. * தோள்களா 
me அதாய்‌ * என்னும்படியாக, அடியார்களை வாரியெடுத்‌.து அணைக்கைக்குப்‌ பல்லாயிரம்‌ 
இருத்தோள்கள்‌ உண்டாயிருக்க, பாவி3யனைத்‌ தழுவாதே உபேக்ஷிக்கறபடி. என்னே7 
என்று நைகின்றாள்‌. 


._ பொற்சுடர்க்குன்றன்ன பூந்தண்முடியற்கு - ஒளியையுடைய பொன்‌ மலைபோலே. 
யாய்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமான திருவபிஷேகத்தை யுடையவன்‌. * ஆதிராஜ்யமதிகம்‌ புவ 
காம்‌ ஈச தே பிசுநயந்‌ இல மெளலி: * என்கிறபடியே உலகங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒரு தனி 
காயகனாயிருக்கின்ற தன்மைக்கு ஸுசகமாகத்‌ தஇிருவபிஷேகமணிந்திருந்து என்‌ 
னொருத்தியை உபேக்ஷித்இருத்தல்‌ தகுதியோ ! என்கிறா ளென்‌ மகள்‌; 


நற்பலதாமரை நாண்மலர்க்கையற்கு - நல்‌, பல என்பவை கைக்கு வீசேஷணம்‌. 
விலக்ூஷணமாயும்‌ பலவாயும்‌ தாமரை மலர்போன்றனவாயுமிருக்கற திருக்கைகளுடைய 
வன்‌. *பறவையேறு பரம்புருடா / நீ யென்னைக்‌ கைக்கொண்டபின்‌* என்கிறபடியே 
என்‌ கையைப்‌ பிடிப்பதற்காகவன்றோ அவன்‌ இப்படி. விலக்ஷ்ணமான திருக்கைகள்‌ 
படைத்தது / என்கிறா ளென்‌ மகள்‌. ்‌ 


.... என்விற்புருவக்கோடி - கொடியென்றது பெண்ணுக்கு வாசகம்‌; கொடிபோன்ற 
வள்‌ என்கை; வில்போன்ற புருவத்தையுடைய என்‌ மகள்‌ என்றதாயிற்று. ஆழ்வார்‌ 
புருவம்‌ நெறித்தவிடத்தே எம்பெருமான்‌ காரியம்‌ செய்யவேண்டும்படி. யிருக்கை. அதா 
வது--அழ்வார்ஸம்பந்தமுடையார்‌ பக்கலிலே எம்பெருமானுடைய விஷயீகாரம்‌ செல்‌ 
அம்படியாகை. * யத்ப்ருபங்கா? ப்ரமாணம்‌ * என்னுமாபோலே. ட ce 6 


மேய்மமர்பல்கலன்‌ நன்கணிந்‌ தானுக்கு * 
பையரவினணைப்‌ பள்ளியினானுக்கு * 
கையோடூகால்சேய்ய கண்ணபிரானுக்கு * என்‌ 


தையலிழந்தது தன்னுடைச்சாயே. 1 
மெய்‌ அமர்‌ பல்‌ | திருமேனிச்குப்‌ பொருத்த | கையொடு கால்‌ | இருக்கைகளும்‌ திறாவடிகளும்‌ 
கலன்‌ ஈன்கு (| மான பல திருவாபரணம்‌ செய்ய கண்ண ( வெர்திறாக்கப்‌ பெற்றவனு 
அணிர்தானுக்கு ! களை ஈன்றாக அணிர்து பிரானுக்கு 1 மான கண்ணபிரான்‌ விஷ 
] கொண்டிருப்பவனும்‌ யத்தி லீடுபட்டதனால்‌ 
பை அரவு இன்‌ ) படமெடுத்த ஆதிசேஷனாகிய்‌ | என்‌ தையல்‌ இழ t ்‌ 7 ்‌ 
௮ணை பள்ளியி இனிய படுக்கையிலே தயி ர்தது என்‌ மகள்‌ இழச் தது 
ணுக்கு லமர்ச்‌ தவனும்‌ தன்னுடைய சாய்‌ தனது ஒளியாம்‌, 


க * [மெய்யமர்பல்கலன்‌.] இப்பாட்டில்‌ : என்தையலிழந்தது தன்னுடைச்சாய்‌? என்‌ 
கிறாள்‌. சாயா என்னும்‌ வட சொல்‌ சாய்‌ எனத்திரிந்தது, சாயையாவது ஓளி. 
லாவண்ய மிழந்தா ளென்கை. உரு வேறுபாடுற்றா ளென்றவாறு, 

மேய்யமர்‌ பல்கலன்நன்‌ கணிந்தானுக்கு - * செங்கமலக்கழலில்‌ சிற்றிதழ்‌ போல்‌ 
விரலில்சேர்‌ திகழாழிகளுங்‌ இண்கிணியும்‌ அரையில்‌ தங்க பொன்வடமும்‌ தாள ஈன்‌ 
மாதுளையின்‌ பூவோடு பொன்மணியும்‌ மோதிரமும்‌ கறியும்‌ மங்கலவைம்படையும்‌ 
தோள்வளையும்‌ குழையும்‌ மகரமும்‌ வாளிகளும்‌ சுட்டியுமொத்திலக% என்கிறபடியே 
ஸகல திவ்யாபரணங்களுமணிந்‌து கொண்டு விளங்குவது என்னோடு ஸம்ச்லேஷிக்கைக்‌ 
காகவன்றோ; அது செய்யாமையாலே இத்தனையும்‌ காட்டி லெறித்த நிலாவாகா 
கின்றதே / என்கிறா ளென்‌ மகள்‌. 


ஆரும்பத்து--ஆருந்‌ இருவாய்மொழி--மாலுக்கு--8 77 
பையரலினணைப்‌ பள்ளியினானுக்கு = இருவனந்தாழ்வானொருவனையேதான்‌ படுக்‌ 


கையாகக்‌ கொள்ளவேணுமோ ? *சென்றால்‌ குடையாம்‌ இருந்தால்‌ சிங்காசனமாம்‌ 

்‌ நின்றால்‌ மரவடியாம்‌ நீள்‌ கடலுள்‌ எனறும்‌ புணையா மணிவிளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்கு 
மணையாம்‌ திருமாற்கரவு * என்கிறபடியே ஸகலவித கைங்கரியங்களையும்‌ அவனொருவ 
.னிடத்திலேயே கொண்டு சேவுனென்னும்‌ பெயர்‌ அவ னுக்கேதான்‌ தரவேணுமோ? 
என்னையும்‌ சிறிது சேஷப்படுத்திகீ .கொண்டாலாகாதோ வென்றே ளென்மகள்‌. 
அன்றியே, * பாவியேன்‌ தோன்றிப்‌ பாம்பணையார்க்கும்‌ தம்பாம்புபோல்‌ காவுமிரண்டுள 
வாயிற்று நாணிலியேனுக்கே * என்கிறபடியே இரட்டை காவுடையனான பாம்பரச 
ோடே கலட்துபழகி இப்படி பொய்யனாய்வீட்டானே / என்று தளர்கின்றா ளென்மகள்‌ 
என்னவுமாம்‌. 


கையொடுகால்செய்ய கண்ணபிரானுக்கு - நீலத்தடவரையிலே செந்தாமரை பூத்‌ 
.தாற்போலே பச்சை மாமலைபோன்ற திருமேனிக்குப்‌ பரபாகமாகக்‌ கையுங்காலும்‌ 
சிவந்து விளங்கும்படியான ஆச்சரியமான அழகுபடைத்திருப்ப து என்னோடே கலக்கை 


க்காக வென்‌றிருந்தேன்‌ ; அந்தோ! அப்படியில்லையே ! என்று தளர்கின்றா ளென்மகள்‌ 
என்கிறாள்‌ திருத்தாய்‌. ' பப 500 cos 7 
சாயக்குருந்தம்‌ ஒசித்ததமியற்கு * 
மாயச்சகடம்‌ உதைத்தமணாளற்கு * 
பேயைப்பிணம்படப்‌ பாலுண்பிரானுக்கு * என்‌ 


வாசக்குழலி இழந்ததுமாண்பே, 6 
குரும்தம்‌ சாய ) குருக்‌ தமாம்‌ வேரோடு பறி | பேயை பிணம்‌ | பூதனையென்ிற பேய்ச்‌ 
ஒரித்த ri யுண்டு சாயும்படி. அதனை பட பால்‌ உண்‌ | பிணமாகும்படி அவளது 
யற்கு முறித்த அத்விதீயனும்‌ பிரானுக்கு ட முலைப்பால்‌ யுண்டவனு 
மாயம்‌ சகடம்‌? க்ருத்ரிமான (அஸுஃரா | மான எம்பெருமான்‌ விஷ 
உதைத்த மணா L வேசங்கொண்ட) சகடத்‌ ] யத்திலீபெட்ட தனால்‌ 
எற்கு | 


தைப்‌ பொடி.படுத்தின மண | என்‌ வாசம்‌ குழலி வாசனைபொருந்திய கூந்தலை 
] வாஎனும்‌ யுடையளான என்மகள்‌ 
இழந்தது மாண்பு சித்த தன்‌ மாட்சிமை 
யாம்‌. 


 * * [ சாயக்குருந்தம்‌.] இப்பாட்டில்‌, என்னுடைய பெண்பிள்ளை தன்னுடைய 
மாட்சியை யிழந்தா ளென்கிறாள்‌. எவ்வளவோ பெருமையாக வாழ்ந்தவள்‌ ௮ப்‌ 
பெருமையெல்லாம்‌ போய்‌ இங்ஙனே தரைப்பட்டுக்கெக்கின்‌்ற பரிதாபம்‌ என்னே ! 
என்கிறாள்‌. - 


சாயக்குருந்த மோசித்த தமியற்கு = கண்ணபிரான்‌; யமுனையில்‌ நீராடும்‌ ஆயர்‌ 
மங்கைகளின்‌ துலை வாரிக்கொண்டு ( குருந்திடைக்கூறை பணியாய்‌ ?? என்று அவர்‌ 
கள்‌ இரக்கும்படி. குருந்தமரத்தின்மேல்‌ ஏ றியிருப்பது வழக்கம்‌. இதனையறிந்தவனும்‌ 
கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்டவனுமான ஓர்‌ அஸுுரன்‌ கண்ணனை நலிவதற்காக அக்குருந்த 
. மரத்தை அவேசித்துக்‌கடந்தான்‌ ; அதையறிந்த கண்ணபிரான்‌ அந்தமரத்தை முறித்து 
.அவ்வசுரனைப்‌ பிணமாக்கினன்‌ என்பது வரலாறு. இப்படி குருந்தொ௫ித்தும்‌ மாயச்‌ . 
சகடினையுதைத்தும்‌ பூதனையென்கிற பேய்ச்சியைப்‌ பிணமாக்கியும்‌ அவன்‌ செய்த சிறுச்‌ 
சேவகங்களை என்மகள்‌ பாடிப்பாடி. நைகின்றாளென்‌்றதாயிற்று. oo oo 8 


மாண்பமைகோலத்து எம்மாயக்குறளற்கு * 

சேண்சுடர்க்குன்றன்ன சேஞ்சுடர்மூர்த்திக்கு * 

காண்பெருந்தோற்றத்து எம்காகுத்‌ தம்பிக்கு * என்‌ 

பூண்புனை மேன்முலை தோற்ற துபோற்பே, 9 


ன்‌ 
பி 


78 திருவர்ப்மொழி இிவ்யார்த்தசபிகை' 


மாண்பு அமை ்‌ அழகமைந்த வடிவை யுடைய சாண்‌ பெ மு { அனைத்‌ தூலகும்‌ காணப்பெற்ற்‌' -. 
@ 


கோலத்து ன ழ்‌: 3 2 தோற்றத்து றக்‌. ச ஆவீர்ப்பாவத்தை 
எம்‌ மாயம்‌ குற) எம்மையீடுபடுத்திக்கொள்ளும்‌ யுடைய க்‌்‌ 
எற்கு மாயவாமனமூர்த்தியும்‌ என்‌ காகுத்தன்‌ ) இராமபிரானுமான எம்பெரு; ' 
சேண்‌ சுடர்‌) உயர்ந்த சோ இமயமான நம்பிச்கு ்‌ மான்‌ விஷயத்திலிபெட்ட 
குன்று அன்ன குன்றுபோன்ற ்‌ தனால்‌ 
செம்‌ சுடர்‌ மூர்த்‌ ஓ செவ்விய சுடரையுடைய | என்‌.பூண்‌ புனை ] ஆபரணங்களையணிந்த : மெல்‌: 
திக்கு வடிவு கொண்டவனும்‌ மென்முலை நி முலைகளை  -யுடைய! 
ட்‌ **'ளான்‌ என்மகள்‌ 
3 பதம்‌. ்‌ இழர்தது அழகாம்‌, 


%%* [மாண்பமை கோலத்து. இப்பாட்டில்‌ என்மகள்‌ அழ்கிழந்தாளென்கிறாள்‌. ' தன்‌: : 
னழகாலே அவனைவசப்படுத்திக கொள்ளப்‌ பிறந்தவிவள்‌ அவனழகிலே யீடுபட்டுத்‌ 
தன்னழகை யிழந்தாளென்று வருந்துகிறாள்‌ . ்‌ 
மாண்பமை கோலத்தேம்மாயக்குறளற்கு ௪ * மன்னன்‌ தன்‌ தேவிமார்‌ கண்டு மகிழ்‌ 
வெய்த முன்னிவ்வுலகனை முற்றுமளந்தவன்‌ *% என்கிறபடியே !மாவலியின்‌ வேள்வி 
யிலே குறட்பிரமசாரியா யெழுந்தருளின அழகை அந்த மாவலியின்‌ தேவிமார்‌ கண்டு 
ஹா! ஹா! இப்படியும்‌ ஓழகுண்டோ வென்று வியந்து £ இச்சிறுபிள்ளை எது கேட்டா 
லும்‌ தானம்‌ பண்ணியாகவேணும்‌ ? என்று கூறினார்களாம்‌ : % கருத்திம்‌ க்ருஷ்ண 
ம்ருகஸ்ய வக்ஷஸி வஹந்‌ அஷாடமம்ஸேர்ப்பயந, ஸ்வாதயாயஸ்வரஸம்பதா பரிஷதாம்‌. 
ப்ரீதிம்‌ ஸமுத்பாதயந்‌, யாச்ஞாயை பலியஜ்ஞவாடஙநிகடம்‌ ப்ராப்தோ வடு: பாது வ3 * 
என்னும்படியான அவ்வடிவழகை நினைந்து என்மகள்‌ அழகிழந்தா ளென்கிறாள்‌. 
அப்படிப்பட்ட வடிவழதிலே சிறிதும்‌ நெஞ்சு பறிகொடுக்கமாட்டாதே ஸ்வராஜ்யம்‌ 
வேணுமென்‌ றிவ்வளவே ஆசை கொண்டுவந்த இந்திரனுக்காக இத்தனைகாரியம்‌ செய்ப 
வன்‌ என்னை இப்பாடுபடுத்துகிறானேயென்று தளர்கின்றாளென்கின்றாள்‌. 025 7 
போற்பமைரீண்முடிப்‌ பூந்‌ தண்டூழாயற்கு % 
மற்போருதோளுடை மாயப்பிரானுக்கு % 
நிற்பனபல்லுருவாய்‌ நிற்குமாயற்கு * என்‌ 


கற்புடையாட்டி இழந்ததுகட்டே. 10 
பொற்பு அமை அழசமர்ச்து உயர்ர்த சரெடத்‌ | நிற்பன பல்‌ உறா ) ஸ்தாவர ஜங்கமங்களாய்‌ நிற்‌: 
நீள்‌ முடி திலே. ஆய்‌ நிற்கும்‌ { இன்ற பலவசைப்‌ பதார்த்‌. 

பூ தண்‌ அழா) அழயெ குளிர்்த இருத்துழா தங்களுமா யுள்ளவனும்‌ 
யற்கு யையுடையவனும்‌ - ] (அப்படி யிறாக்கச்‌ செய்தேயும்‌- 
மல்‌ பொரு தோள்‌ ) மல்லர்களோடு போர்செய்த | அவற்றின்‌ குற்றங்கள்‌ தன்‌ 
உடை ( இிருத்தோள்களை யுடையவ | மாயற்கு ட மீது ஏறப்பெறாமலிருக்கும்‌) 
னும்‌ | மாயனுமான பெருமான்‌- 

மாயம்‌ பிரானுக்கு அற்புதச்‌ செயல்களைச்‌ செய்‌ ] இறத்திலீடுபட்டதனால்‌ 
யும்‌ மஹோபகாரகனும்‌ என்‌ கற்புடை அறிவுடையளான என்‌- 

யாட்டி மகள்‌ 


இழர்தது கட்டு இழர்தது எல்லாமுமாம்‌. 

* * *[ போற்பமைநீண்முடி] இப்பாட்டில்‌ என்‌ . கற்புடையாட்டி யிழந்தது: 
கட்டே? என்கிறாள்‌ திருத்தாய்‌. கட்ட என்பதற்கு ஸ்த்ரீத்வமர்யாதை என்றும்‌: 
பொருள்‌. * எல்லாம்‌? என்றும்‌ பொருள்‌. ஸ்த்ரீத்வமர்யாதையையிழக்கையாவது —- 
லஜ்ஜையோடும்‌ அடக்கத்தோடும்‌ கூடியிருக்கவேண்டிய தன்மையை இழத்தலாம்‌. இப்‌ 
பதிகத்தில்‌ ஒவ்வொன்றை யிழந்தாளாகச்‌ சொல்லிவந்தாள்‌. பலசொல்லியென்‌ ? இழ. 
வாதது ஒன்றுண்டோ ? எல்லாமுமிழந்தாள்‌ என்கிறாள்‌. 


“ப றும்பத்து-- ஆறுந்‌: திருவாய்மொழி--மாலுக்கு--1] 79 
- .போற்பு - அழகு; அது அமைந்த இருவபிஷேகத்தின்மேலே திருத்துழாய்‌ 
்‌... மாலை சாத்தியிருக்குமழகிலே என்மகள்‌ நைகன்றாள்‌. 
மற்போரு தோளுடை மாயப்பிரானுக்கு 2 கண்ணபிரான்‌ பலராமனுடன்‌ வில்விழ 
அக்‌ கென்று கம்ஸன்‌ மாளிகைக்கு எழுந்தருளும்போ.து இடைவழியில்‌ கூனியிடம்‌ 
அரந்து' இரந்து பெற்றுத்‌ திருமேனியில்‌ பூசிக்கொண்டான்‌ ; உடனே கம்ஸனது அரண்‌ 
மனை வாயிலில்‌ மல்லர்களோடே போர்புரிய கேர்ந்தது. மல்லயுத்தமாவது ஆயுதசகா 
-யம்‌ சிறிதுமின்‌ றிக்கே உடம்போடு உடம்பு பொருது செய்யும்‌ சண்டை : அப்படிப்பட்ட 
சண்டை நிகழ்ந்தவளவிலும்‌ திருமேனியிற்பூசன சாந்து சிறிதும்‌ குறியழியாமேயிருந்த 
மாயததிலே 'யீடுபட்டு நைகின்றாளென்மகள்‌ என்கிறாள்‌. * ஏவிற்றுச்செய்வான்‌ என்‌ 
்‌ ெதிர்ந்து வந்த மல்லரைச்‌ சாவத்‌ தகர்த்த சாந்தணிதோள்‌ சதுரன்‌ * என்றபெரியாழ்வார்‌ 
_தருமொழிப்‌ பாசுரம்‌ இங்கு நினைக்கத்தகும்‌. 


..... நிற்பன பல்லுருவாய்‌ நிற்கும்‌ மாயற்கு .--: ஸ்தாவரங்களும்‌ ஜங்கமங்களுமான ஸகல 
பதார்த்தங்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ நிற்கச்செய்தே அவ்வவற்றிலுள்ள தோஷம்‌ சிறி 
அம்‌ தன்னளவில்‌ தட்டாதபடியிருக்கற ஆச்சரியத்‌ திலே யீடுபட்டமை கூறிற்றாயிற்று. () 

கட்டேழில்சோலை நல்வேங்கடவாணனை * 


கட்டேழில்தேன்குருகூர்ச்‌ உடகோபன்சோல்‌ * 
கட்டேழிலாயிரத்து இப்பத்‌ தும்வல்லவர்‌* ்‌ 


கட்டேழில்வானவர்‌ போகமுண்பாரே. 11 
கட்டெழில்‌ நறுமணம்‌ மிச்ச சோலையை கட்டெழில்‌ ஆயி) தொடையழகை யுடைத்தான 
சோலை ்‌ யுடைத்தான ரத்து ஆயிரத்தினுள்ளே 
ஈல்‌ வேங்கடம்‌) திருவேங்கட மலையிலே வாழ்‌ | இபத்தும்‌ வல்ல ) இப்பத்துப்‌ பாசுரங்களையும்‌ 
வாணனை { பவனான எம்பெருமான்‌ வர்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ 
விஷயமாக கட்டெழில்‌ வான) பரமவிலகூணமான நித்ய 
கட்டெழில்‌ தென்‌) ௮ரணழகு பொருந்திய தென்‌ வர்‌ போகம்‌ ஸுூறி போகத்தை .: 
குருகூர்‌ ட குருகூரில்‌ ௮வதரித்த ஆழ்‌ | உண்பார்‌ அனுபவிக்கப்‌ பெறுவர்கள்‌. 
கோபன்‌ சொல்‌ வார்‌ அருளிச்செய்த 


௮9% [ கட்டெழில்‌ சோலை] இப்பதிகம்‌ கற்றார்க்குப்‌ பயனுரைத்‌ துத்‌ தலைக்கட்டுகிற பாசுர 
மிதி. முழுதும்‌ மிக அழகாக விளங்குதன்ற சோலைகளையுடைத்தான திருவேங்கட 
மலையிலே நித்யவாளம்‌ செய்தருளாறின்ற எம்பெருமான்‌ விஷயமாக ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
செய்த ஆயிரத்தினுள்ளும்‌ இப்பதிகம்‌ வல்லார்‌ ஸ்வரூபாநுரூபமான திவ்யபோகத்தை 
அநுபவிக்கப்‌ பெறுவர்களென்று பயனுரைத்ததாயிறறு. 


கீழ்ப்‌ பத்துப்‌ பாசுரங்களிலும்‌ திருவேங்கட முடையானுடைய ப்ரஸ்தாவமே 
இல்லா மலிருக்க, இப்போது நிகமத்தில்‌ நல்‌ வேங்கடவாணனை ?? என்று திருவேங்கட 
முடையானைக்‌ குறித்து இத்திருவாய்மொழி அருளிச்செய்ததாகக்‌ கூறினவிது என்னே ? 
எனின்‌ ; கீழே மூன்றாம்‌ பத்தில்‌ * சொன்னால்‌ வீரோதத்தில்‌ * தென்னா தெனாவென்று 
வண்டு முரல்‌ இருவேங்கடத்‌.து என்னானையென்னப்ப னெம்பெருமானுளனாக-என்னா 
.விலின்கவி யானொருவர்க்குங்‌ கொடுக்கிலேன்‌ *+ என்றருளிச்‌ செய்தவராகையாலே 
_ இங்ஙனே கூறக்குறையில்லை யென்பர்‌. ்‌ 11 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ நம்பிள்ளை திருவடிகளேசரணம்‌. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


TT! 


ஸ்ரீ டடம 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


சீ 
திருவாய்மொழி - ஆரும்பத்து . ஏழாந்‌ திருவாய்மொழி, 
உண்ணுஞ்சோறு பருகு நீர்‌. 


உரையவதாரிகை :--£ழ்த்திருவாய்‌ மொழி போலே இத்திருவாய்மொழியும்‌ தாம்‌ . 
பாசாமாகவே செல்லுறெது. படுக்கைத்தலையிலே பராங்குச நாயகியாகிய மகளுடன்‌ 
கூடவே படுத்துக்‌ கொண்டிருந்து மகளின்‌ வீரஹதாபத்துக்கு உபசாரங்கள்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருந்த திருத்தாயார்‌ படுக்கையைத்‌ தடவிப்பார்த்தாள்‌ ;. எங்கும்‌ தேடிப்பார்த்‌ 
தாள்‌ ; மகளைக்‌ கண்டிலள்‌. £ பேய்‌ கொண்டதோ ? பிசாசு கொண்டதோ ?? என்று 
சங்கிக்கலாமாயினும்‌ இவளுக்குத்‌ இருக்கோளூரெம்பெருமானிடத்‌ திலிருந்த ஆவலின்‌ 
மிகுதியை நன்கு அறிந்தவளாகையாலே அத்திருப்பதிக்கே சென்றிருக்கவேணுமென்று 
அறுதியிட்டுஅதை வெளியீட்டுரைக்கும்‌ பாசுரமாகச்‌ செல்லுகிறது இத்‌ இருவாய்மொழி.. 


திருக்கோளூர்‌ சென்று அவ்விடத்து எம்பெருமானோடே நித்யஸம்ச்லேஷம்‌: 
பண்ணவேணுமென்‌ றிருந்த ஆழ்வாருடைய விருப்பம்‌ இத்திருவாய்மொழியாகப்‌ பரிண்‌: 
மித்து விட்டது போலும்‌. 

ஸ்வாபதேச முறைமையில்‌ இங்கு அறியவேண்டிய விஷயமாவது-- உலகத்தில்‌,. 
பெற்று வளர்த்துப்‌ பெண்பிள்ளை யெளவனபருவத்தில்‌ நாயகனிடத்துள்ள அன்புமிகுதி 
யால்‌ அவனிருப்பிடம்‌ நோக்கிச்‌ செல்லவே.ணுமென்று பதறுமளவீல்‌, படிகடந்து புறப்‌: 
படுகை குலமரியாதைக்குப்‌ பொருந்தாதென்று தடுப்பவள்‌ தாய்‌ எனப்படுவாள்‌. ஸித்‌ 
தோபாயமான எம்பெருமானைப்‌ பற்றினவர்கள்‌ . பேற்றை விளம்பித்தும்‌ பெறுதலில்‌- 
காரணமில்லாமையாலே அதனை விரைவில்‌ பெறவேணுமென்னுங்‌ காதல்‌ கிளர்ந்து- 
அதனால்‌ படி.கடந்து ஈடக்கவேண்டி வந்த வளவில்‌, இது ப்ரபககர்‌ குடிக்கட்டுப்பாட்டுக்‌. 
குச்‌ சேராததென்‌ று விலக்கி (எம்பெருமான்‌ தானே வந்து விஷயீகரிக்கக்‌ கண்டிருக்க. 
வேணும்‌? என்று சொல்லித்‌ துடிப்பை அடக்கப்‌ பார்க்கற நம: பதத்துற்‌ கூறப்பட்ட 
உபாய அதீயவஸாயமாகிற ப்ரஜ்ஞாவஸ்தையைத்‌ தாய்‌ என்பது. ஆழ்வார்க்குப்‌ பேற்‌- 
றில்‌ த்வரை விளைந்தமை ஒரு பக்கத்திலும, அவனுடைய பேற்றுக்கு நாமோ தீவரிப்பது!. 
என்று ஆறியடங்கியிருத்தல்‌ ப்ராப்தம்‌ என்ற அத்யவஸாயம்‌ செல்லுகன்றமை ஒரு. 
பககத்திலும்‌ ஆக இவ்விரண்டும்‌ கலந்து பரிமாறுகின்றமை இத்திருவாய்மொழியிலே- 
தெரியும்‌. 

இருமங்கையாழ்வாருடைய பெரிய திருமொழியில்‌ மூன்றாம்பத்தில்‌ * கள்வன்‌ 
கொல்யானறியேன்‌ % என்றெ பதிகம்‌ ஒருபுடை இத்திருவாய்மொழியோ டொத்திருக்‌. 
கும்‌. வயலாலிமணவாளன்‌ பரகால நாயகியின்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு போகிற 
படியைக்‌ கண்ணாலே கண்டு தாய்‌ சொன்னது அங்கு, இங்கு அப்படியன்றிக்கே மக. 
ளுடைய தனிப்போக்கைத்‌ தாய்‌ சொல்லுகிறபடி. 


ஆளவந்தார்‌ கோஷ்டியிலே * உண்ணுஞ்‌ சோற்றிற்‌ பிராட்டிக்கு அஞ்சவேண்டு' 
வது அதிகமோ, *கள்வன்‌ கொல்லிற்‌ பிராட்டிக்கு அஞ்சவேண்டுவது அதிகமோ ?' 
என்று விசாரம்‌ நிகழ்ந்ததாம்‌, சே கள்வன்‌ கொல்லில்‌ இருவராய்ப்‌ போனமை சொல்லு 
கிறது; * உண்ணுஞ்சோற்றில்‌ மகள்‌ தனியே போனமை சொல்லுகிறது; இருவராய்ப்‌ 
போனவர்களுக்கு வயிறெரியவேண்டுவது அத்தனை அவசியமன்றே ; தனியே வழி” 
போனவளுக்கன்றோ அதிகம்‌ வயிறெரியவேண்டுவது ? என்று அங்கிருந்த முதலிகள்‌ 
சிலர்‌ சொன்னார்களாம்‌. அப்போது ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்தாராம்‌--6 அங்ஙனன்று- 
காண்மின்‌, தனியே போனவளைப்பற்றி ஒரு பயமில்லை ; இருவராய்ப்‌ போனவிடத்திற்‌- 
குத்‌ தான்‌ வயிறெரியவேணும்‌ ?? என்று. இதன்‌ கருத்தாவது--தனியே போன 
வள்‌ தன்னுடைய லஷஷ்யமான இடத்திற்கு நிரபாயமாகச்‌ சென்று சேர்ந்திடுவள்‌. இரு. 


ஆரும்பத்‌து ஏழாந்‌ திருவாய்மொழி உண்‌ ணஞ்சோறு—1 81 
வரும்‌ பரஸ்பரம்‌ வ்யாமோஹத்துக்கு ஊற்‌ றுவாயாகையாலே ஒருவரால்‌ ஒருவர்‌ மயங்கி 
விழுந்து என்னாகுமோ ! என்று வயிறெரியவேண்டிற்றாகும்‌ என்பதாம்‌. 


ஈடு ;- ஆனாலும்‌ எங்கேனும்‌ போகிலும்‌ இருவராயல்லதிரா து அங்கு ; தனியே 
. போனவிவள்‌ என்படுகிறாளோவென்று மிகவும்‌ கொந்து கூப்பிடுகிறாள்‌ இவளுடைய 


திருத்தாயார்‌.?! ப்‌ ட வ 3 
உண்ணுஞ்சோறபருகுரீர்‌ தின்னும்வேற்றிலையுமேல்லாம்‌ ்‌ 
கண்ணன்‌ * எம்பேருமானேன்றென்றே கண்கள்நீர்கள்மல்கி* 
மண்ணிளைவன்‌ சீர்‌ வளம்மிக்கவனூர்வினவி* 
திண்ணமேன்னிளமான்புகுமூர்‌ திருக்கோஞூரே. 1 
உண்ணும்‌ சோறு) உண்டு ப9ித£ீர்க்க வேண்டும்‌ | என்‌ இள, மான்‌ இளமான்‌ .போன்ற என்‌ மகள்‌ 
படியான சோறும்‌ மண்ணினுள்‌  : . பூமண்டலத்துள்ளே 
பருகும்‌ நீர்‌ ்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ க . ககட்டு ள்‌ 
பருகும்‌ நீ த வ id மிக்க ரும்‌ தப்பும்‌ மிருக தவனான 
இன்னும்‌ வெற்‌) தின்று களிச்சகவேண்டும்படி. | ௮வன்‌ அப்பெருமானுடைய 
நிலையும்‌ ஸல யான வெற்றிலையுமாயெ | ஊர்‌ இவ்யதேசத்தை 
லாம்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ . வினவி விசாரித்துக்கொண்டு சென்று 
கண்ணன்‌ எம்‌) (எனக்கு) ஸ்ரீ இருஷ்ண பர | புகும்‌ ஊர்‌ சேர்ர்தவிடம்‌ 
பெருமான்‌ மாத்மாவே யென்று பலகா | திருக்கோளூரே 7 திருக்சோரூராகவே யிருக்க 
என்று என்றே லும்‌ சொல்லி வேணும்‌; : 
கண்கள்‌ நீர்கள்‌) கண்ணீர்‌ தாரைதாரையாகப்‌ | திண்ணம்‌ இதில்‌ ஸந்தேஹமில்லை. 
மல்‌ t பெருகப்பெற்றிருச்ச இட்ட 


**ஈ*_படுக்கைத்‌ தலையிலே மகளைக்காணாத திருத்தாயார்‌ £ என்மகள்‌ திருக்கோளூர்க்குத்‌ 
தான்‌ சென்‌ றிருக்கவேணும்‌ ? என்று அறுதியிட்டுக்‌ கூறுகின்றாள்‌. ஆழ்வாருடைய உண்‌ 
மையான தன்மை முன்னீரண்டடிகளிற்‌ கூறப்படுகின்றது. ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ ரிஷி 
களிற்‌ காட்டில்‌ ஆழ்வார்க்கு நெடுவாசியருளிச்‌ செய்யுமிடத்து அவர்களுக்குக்‌ காயோ 
டென்னு மிவையே தாரகாதிகள்‌ ; இவர்க்கு எல்லாங்‌ கண்ணனிறே?? என்றருளிச்செய்‌ 
துள்ள சூர்ணை இங்கு அநுஸந்தேயம்‌. ரிஷிகளானவர்களுக்கு * காயோடு நீடு கனியுண்டு 
வீசு கடுங்கால்‌ நுகர்ந்து* என்றும்‌ % வீழ்கனியு மூழிலையு மென்னுமிவையே நுகர்ந்து * 
என்றும்‌ சொல்‌ லுகிறபடியே பலமூல பத்ரவாயு தோயங்களே தாரக போஷக போக்யங்‌ 
களா யிருக்கும்‌ ; * க்ருஷ்ணத்ருஷ்ணா தத்வமிவோதிதம்‌ %- என்னும்படியான இவ்வாழ்‌ 
வார்க்கோ வென்னில்‌ தாரகாதிகள்‌ அவையன்று, % உண்ணுஞ்சோறு பருகும்நீர்‌ தின்‌ 
னும்‌ வெற்றிலையுமான வெல்லாம்‌ எம்பெருமானேயாம்‌ என்கை, 
“சேறும்‌ நீரும்‌ வெற்றிலையு மெல்லாம்‌ கண்ணன்‌ ?? என்றால்‌ போதுமே; உண்‌ 
ணுஞ்சோறு என்றும்‌, பருகும்‌ நீர்‌ என்றும்‌, இன்னும்‌ வெற்றிலையென்றும்‌ அடைமொழி 
கொடுத்தும்‌ பேசவேனுமோ ? சோறாகில்‌ அது உண்ணக்கடவதுதானே ; நீராகில்‌ அது 
பருகக்‌ கடவதுதானே ; வெற்றிலையாகில்‌ அது தின்னக்‌ கடவ துதானே ; உண்ணும்‌ 
பருகும்‌ தின்னும்‌ என்கற இவ்வடைமொழிகள்‌ வியர்த்தமேயன்றோ என்று நினைக்க 
வேண்டா: வயிறு நிறைய உண்டவனுக்குப்‌ பரமான்னம்‌ கிடைத்தாலும்‌ அது உண்‌ 
ணுஞ்‌ சோருகாது ; கங்கைக்‌ கரையிலே திரியுமவனுக்குக்‌ இணற்றுமீர்‌ பருகு நீராகாது ; 
அவ்வவற்றுக்கு அபேகை சில ஸமயங்களிலும்‌ அ௩பேகை சில ஸமயங்களிலும்‌ 
இருப்பது உலகவியல்பாதலால்‌, பெரும்‌ பசியனுக்குக்‌ கிடைத்த சோறுதான்‌ உண்‌ 
ணுஞ்சோறு,; பெருவிடாயனுக்குக்‌ கிடைத்த நீர்தான்‌ பருகுகீர்‌ என்று கொள்ள 
வேணும்‌. பெரும்‌ பசியனுக்குச்‌ சோற்றிலும்‌ வீடாய்த்தவனுக்குநீரிலும்‌ எப்படிப்‌ 
பட்ட்‌ அபிநிவேசமோ அப்படிப்பட்ட அபிரிவேசம்‌ ஆழ்வார்க்கு பகவல்விஷயத்தில்‌ 
என்றதாயிற்று, 
த-11 
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88 திருவாய்மொழி *இவ்யார்த்ததீபிகை 174 அநத 

எல்லாம்‌ கண்ணன்‌ -* வாஸலுதேவஸ்‌ ஸர்வமிதிஸ மஹாத்மா ஸுதுர்லப£ * என்று 
தீதாசார்யன்‌ இழவோடே பேசினான்‌ ; ( அதாவ்‌ து) எல்லாம்‌ கண்ணன்‌? என்றிருக்கிற .. 
மஹாத்மா கிடைப்பது மிகவும்‌ அரிது என்கை. .அவ்விழவுதீர வகுளாபரண மஹாத்மா. - 
வந்து தோன்‌ றினாராயிற்று. 

கண்ணனேம்பேருமா னேன்றேன்றே கண்கள்‌ நீர்கள்மல்கி ௪ எனக்கு ஸகலவிதமான 
தாரகபோஷக போக்யங்களும்‌ கண்ணனெம்பெரு மானே 2 என்று பலகால்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு நீர்மல்கு கண்ணினராயிருப்பதே ஆழ்வாருடைய: இயல்பாம்‌. இப்படிப்பட்ட . 
பராங்குசகாயக ₹ அப்பெருமானுடைய திருக்குணங்களும்‌ திவ்யமான ஐச்வர்யமும்‌ மிக 
மிக விளங்குமிடமான திருக்கோளூர்‌ எங்கிருக்கிறது ? எத்தனை தூரம்‌ போரும்‌ ?” என்று 
கேட்டுக்கொண்டே திருக்கோளூர்க்கே சென்று புகுநதிருப்பாள்‌ ; வேறு எங்கும்‌: 
போயிருக்க ப்ரஸக்தியில்லை, இது தண்ணம்‌ என்கிறாள்‌ திருத்தாயார்‌. ட்‌ 


புகுமூர்‌ என்றவிடத்து ஈடு:-- காட்டுத்தீயிலே அகப்பட்டவன்‌ பொய்கையும்‌ 
பொழிலும்‌ தேடிப்புகுமாபோலே ஸம்ஸாரமாகிற பாலைநிலத்தில்‌ காட்டுத்தீயிலே அகப்‌ 
பட்டவனுக்கு உகந்தருளின நிலங்களரனவை பொய்கையும்‌ பொழிலும்‌ போலேயிறே, 
£ புகுமூர்‌ ? என்கையாலே புக்கார்‌ போகுமூர்‌ அன்றென்கை.!? ்‌ 


எம்பெருமானார்‌ திவ்ய தேசயாத்திரையாக எழுந்தருளுகையில்‌ திருக்கோளூர்க்கு 
எழுந்தருளாநின்றார்‌ ; அப்போது அங்கு நின்‌ றும்‌ வெளியேறுகின்றாுளொரு அம்மையா 
ரைப்‌ பார்த்து எங்கு நின்றும்‌ புறப்பட்ட படி ?? என்று கேட்க, அவள்‌ 6 இருக்கோளூ 
ரில்‌ நின்றும்‌? என்று சொல்ல; அதுகேட்டு எம்பெருமானார்‌ “ அவ்வூரில்‌ புக்க பெண 
களும்‌ வெளியே போகக்‌ கடவராயிருப்பர்களோ ? ?' என்றாராம்‌. புகுமூர்‌ என்ற சந்தை 
யின்‌ சுவடறிந்து அருளிச்செய்தபடி.. ப்‌ 


திருக்கோளூர்‌--பாண்டி ஈட்டுத்‌ திருப்பதிகள்‌ பதினெட்டில்‌ ஒன்று ; திருக்குருகூர்‌ 
முதலாய ஈவதிருப்பதிகளுள்‌ ஒன்று. ஸ்ரீமதுர கவிகளின்‌ திருவவதாரஸ்தலம்‌ இதுவே. 


ஊரும்நாடூமுலகமும்‌ தன்னைப்போல்‌ * அவனுடைய 
பேரும்தார்களுமேபிதற்றக்‌ கற்புவானிடறி * 
சேருநல்வளஞ்சேர்‌ பழனத்திருக்கோளூர்க்கே * 


போருங்கொலுரையீர்‌ கொடியேன்‌ கோடி பூவைகளே ! 2 
பூவைகளே பூவைப்பறவைகளே ! வான்‌ கற்புஇடறி) ஈறர்த ஸ்த்ரீத்வமர்யாதை 
ஊரும்‌ சாடும்‌ உல ஏ சானிருக்த ஊரும்‌ நாடும்‌ உல யைச்‌ கடர்து 

சமம்‌ கமுமெல்லாம்‌ சல்‌ வளம்‌ சேர்‌ | விலஷணமான ௨ளம்‌ பொருர்‌ 
தன்னை போல்‌ தன்னைப்போலவே பழனம்‌ இய நீர்‌ நிலங்பளையுடைச்‌ 
அவனுடைய எம்பெருமானுடைய தான 
பேரும்‌ தார்க இருராமங்களையும்‌ சின்னம்‌ | திருக்கோ ஞர்‌ இருக்கோஞூரிலேயே சென்று 
ளுமே deel களையுமே பிதற்றும்படி | க்கே சேரும்‌ சேர்ந்‌ திருப்பள்‌ ; 
(செய்யுமவளான) | போரும்‌ கொல்‌ A நீனைத்தாடிலும்‌) 
(ம யன்‌ பம்‌ ரும்பிருவசோ ? 
Q க ட பாவியேனுடைய மகள்‌ திர்‌ கப்‌ 


௮ [ஊரும்‌ நாடும்‌. ] பராங்குச நாயகியின்‌ லீலோபகரணங்களுள்‌ ஒன்றான பூவையென்‌ 
னும்‌ பறவைகளை நோக்கித்‌ திருத்தாயார்‌ கேட்றொள்‌ ; என்பககலில்‌ ஈசையற்று ஒழிந்தா 
ளாடிலும்‌ உங்களை நினைத்தாவ து என்மகள்‌ இங்கு மீண்டு வரக்கூடுமோ? சொல்லுங்‌ 
கள்‌ என்கிறாள்‌. பூவைப்பறலை விடையளிக்க மாட்டாத ௮ஃறிணையென்‌ றறிர்‌ தும்‌ 
மஇகலங்கிக்கேட்கிறப்டி., 


ஆமும்ப்த்து ஏழாந்‌ திருவாய்பொழி--உண்‌ ணுஞ்சோ௮--8 83 
ன்‌ : ஆழ்வாறாடைய . நித்யக்ரமத்தைச்‌ சொல்லுவன முன்னடிகள்‌. தான்பிறந்த 
- 'வூரிலுள்ளாரும்‌ அவ்வூர்க்குத்‌ தலையான நாட்டிலுள்ளாரும்‌, கிம்பஹுநா £ இவ்வுலகத்‌ 
திலுள்ளா ரெல்லாருமே தன்னைப்போல்‌ எம்பெருமானுடைய திருநாமங்களையும்‌ லக்ஷ 
ணங்களையும்‌ இடையறாது சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்படி செய்து போருமவள்‌ என்மகள்‌ 
என்‌ூருள்‌. “இப்போது இது 'சொல்லுகைக்கு ப்ரஸந்தி யென்‌ £ ( இருக்கோளூரிலே 
போனவள்‌ திரும்பி வராுவளோ ?..என்று கேட்கிற திருத்தாயார்‌, இங்கிருக்கிற நாளில்‌ 
- இவள்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்படியைச்‌ சொல்லுவானேன்‌ ? என்னில்‌ ; தானிருந்த 
தேசத்தை விட்டு வேறோரிடம்‌ போவது உசாத்துணைக்கு அங்கே ஆளுண்டென்று 
நினைத்தன்றோ!; இங்குள்ளா ரெல்லாரையும்‌ தன்னைப்‌ போலேயாக்குகையாலே அது 
இங்கே குறையற்றிருக்க்‌ எதுக்குப்போனாள்‌ ? என்கைக்காக, இங்கே ஈடு:--₹ இவ்‌ 
விருப்பில்‌ என்ன குறையுண்டு? இங்கே ஒரு குறையுண்டாய்‌ அங்கே அது தீரப்போ 
னாளோ? இங்கே* போதயந்த$ பரஸ்பரம்பண்ணுகைக்கு ஆளில்லாமே ஒரு தேச 
விசேஷம்‌ தேடிப்போனாளோ £2”? 

்‌ ஆறாயிரப்படியில்‌_— இருநாமங்களையும்‌ திவ்ய சிஹ்நஙகளையுமே சொல்லிக்‌ கூடி 
பிடும்படியாகக்‌ கூப்பிடுறெவிவள்‌ ?? என்று அருளிச்செய்திருக்கக்‌ காண்கையாலும்‌, இரு 
பத்தினாலாயிரப்படியிலும்‌ ஈட்டிலும்‌ சொல்லும்படி. பண்ணி?? என்று அருளிச்செப்‌ 
இருக்கக்‌ காண்கையாலும்‌ “பிதற்ற? என்னும்‌ செய்வெனெச்சத்திற்கு “பிதற்றும்பய்‌ 
பண்ணிவைத்து ? என்கிறவரையில்‌ அர்த்தம்‌ கொள்ளவேணும்‌, 

கற்புவானிடறி -- வான்‌ கற்பு இடறி என்று மொழிமாற்றிப்‌ பொருள்‌ கொள்வது 
இவ்யமான தன்னுடைய ஸ்த்ரீத்வ மர்யாதையை அதிக்ரமித்துச்‌ சென்று என்றபடி. 

நல்வளஞ்‌ சேர்பழனத்‌ திருக்கோளூர்க்கே சேரும்‌ கோடியேன்கோடி போருங்கோல்‌ 
உரையீர்‌ ௪ சென்று சேர்ந்த விடமான இிருக்கோளூரானது நீர்வளமும்‌ நிலவளமும்‌ 
மற்றுமுள்ள வளங்களும்‌ பொருந்திய தாகையாலே என்மகள்‌ அங்கேயே ஈடுபட்டுக்‌ 
கொண்டு இடப்பளோ? அன்றி உங்களை நினைத்தாகலும்‌ இங்கே வந்து சேருவளோ? 
என்று கேட்டாளாயிற்று. 

ஊரும்‌ நாடுமுலகமும்‌ என்றதற்கு ஸ்வாபதேசார்த்தமாவ து, ஊரார்‌ என்பது ஆத்ம 
ப்ராப்திகாமரான கேவலரை ; நாட்டாரென்பது புத்ரபச்வர்காதி ரூப இஹலோக ஐச்‌ 
வர்ய காமரை ; உலகர்‌ என்பது ஸ்வர்க்காதி பரலோக ஐச்வர்ய காமரான ஸ்வதந்த்ரரை. 
ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ “ ஊரார்‌ நாட்டாருலகர்‌ கேவலைச்வர்யகாம ஸ்வதர்த்ரர்‌ ? என்ற 
சூர்ணை இங்கே அநுஸந்தேயம்‌. பர a தேத 2 

பூவைபைங்கிளிகள்‌ பந்துதுதைபூம்புட்டில்கள்‌ * 
யாவையும்திருமால்‌ திருநாமங்களேகூவியேழும்‌ * என்‌ 
பாவைபோயினித்‌ தண்பழனத்திருக்கோளுர்க்கே ஈ 


கோவைவாய்துடிப்ப மழைக்கண்ணொடேன்‌ சேய்யுங்கோலோ ? 2 
பூவை பூவைகளென்ன இருமால்‌ இரு) பகவானுடைய தஇிருநாமங்களி 
பை கிளிகள்‌ பசுமை தங்கிய இளிகளென்ன நாமங்களே னலேயாம்படி 
பர்து பந்துகளென்ன கூவி அத்திருநாமங்களைச்‌ சொல்‌ 
தூதை சோறு சமைக்கும்‌ பானைக லியழைத்து ல்‌ 

ளென்ன ்‌ எழும்‌ உஜ்ஜீவிப்பவளான 
பூவிடும்‌ குடலைகளென்ன | என்‌ பாவை எனது பெண்பிள்ளை யானவள்‌ 
பூ புட்டில்கள்‌ ஆயெ (லீலோபகரணம்க | இனி ம t இங்கே ஒரு குறையற்றிருக்கச்‌ 
ளான) 3 , செய்தேயும்‌ 


. உண்டாசச்கூடி௰ இன்பம்‌ ச்கோளூர்ச்சே $ இழச்சோளூர்க்கே புறப்‌ 


மாவையும்‌, இவையெல்லாவத்றுலும | தண்‌ பழனம்‌ இரு) குளிர்ச்த நீர்ரிலங்களையுடைய 
ன்‌ 
்‌ போய்‌ | பட்டுப்போய்‌ 


64 - திருவாய்மொதி-- இிவ்யார்த்த்நிபிகை -. * 


“கோடை வாய்‌) கோவைப்‌ பழம்போன்ற அத - ப ) என்னபாடுபடுவளோ ! (அவ்‌ 

அடிப்ப ரம்‌ துடிக்கும்படியாக என்‌ செய்யும்‌ | விருப்பை சான்‌ காணப்‌ 

மழை கண்ணொடு  ஈர்பெருகப்பெற்த கண்களோ கொலே ீ பெத்நிலேனே! ' என்று 
' டே நின்று ]. அலமருகின்றா ளென்க,) 


* * * [பூவைபைங்கிளிகள்‌.] ஐயோ! என்மகள்‌ திருக்கோளூரிலே எப்பாடு படுகிறுளோ 
வென்கிறாள்‌ தாய்‌. i 

முன்னடிகளுக்குப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலவில்‌. சிறிது “அவதானம்‌ வேண்டும்‌. 
பூவைபைங்கிளிகள்‌ முதலானவையும்‌ எம்பெருமானுடைய திருநாமங்களையே கூவி 
யெழும்படியாகச்‌ செய்த என்மகள்‌—என்‌ று சிலர்க்குப்‌ பொருள்‌ தோன்றக்கூடும்‌ ; இது 
ஆபாதப்ரததி யாமத்தனை ; பந்து தூதை முதலான அசேத௩ப்‌ பொருள்களையும்‌ கூடச்‌ 
சேர்த்தருக்கையாலே அவற்றுக்கு வாக்வ்யவஹாரப்ரஸக்தி யில்லாமையாலே அப்‌ 
பொருள்‌ பொருந்தாது. பூவைபைங்கிளிகள்‌ பந்து முதலான லீலோப கரணங்களை க்‌ 
கண்டால்‌ வரும்‌ லீலாரஸமும்‌ தனக்கு எம்பெருமானைக்‌ காணுமதுவேயாயிருக்கும்‌ என்‌ 
மகள்‌ என்பதே பொருத்தமான பொருள்‌. இங்கே ஈடு ;--*4 வேறொன்றைக்‌ கொண்டு 
போது போக்க வேண்டும்‌ பருவத்திலும்‌ தருநாமத்தையே கொண்டு ஜீவித்திருக்குமவள்‌ 
திடீர்‌ போனாள்‌. இங்திருந்தநாள்‌ மற்றொன்று தாரகமாய்‌ அங்கே போய்‌ அவனாலே 
தரிக்கப்போனாளோ ? பூவை தொடக்கமான லீலோப கரணங்களால்‌ பிறக்கும்‌ ஹர்ஷ 
மெல்லாம்‌ ச்ரிய:பதியென்கிற இருநாமத்தைச்‌ சொல்லி அத்தாலேயிறே உண்டாகா 
நின்றது. 


[என்பாவைபோயினி இத்யாதி.] இங்கு நின்றும்‌ இவள்‌ போகவேணுமோ? 
இங்கே இவளுடைய ஹர்ஷத்துக்கு ஏதேனுங்‌ குறையுண்டோ ? என்ன நினைத்துப்‌ 
போனாளோ அறிகிலேன்‌. போனாளாகையாலே இனிச்செய்யலாவதொன்‌ றில்லை ; போன 
விடத்திலாவது இவள்‌ குறையற நன்கு அனுபவிக்க வேணுமே, ஒரு பேச்சுப்‌ பேச 
வாயெடுத்தவா 3ற வாய்விட்டுப்‌ பேசமாட்டாமே உதடு நெளிக்குமே ; கண்ணநீர்‌ வெள்ள 
மிட்டுப்‌ பெருகுமே ; இப்படி: என்ன பாடுபடுகிறாளோ வென்று தடுமாடுகிறாள் தாய்‌. 3 

கோல்லையேன்பர்கோலோ ? குணம்மிக்கனளேன்பர்கோலோ ? * 
சில்லைவாய்ப்பேண்‌ டீகள்‌ அயற்சேரியுள்ளாருமேல்லே /% 
சேல்வம்மல்கி யவன்கிடந்த திருக்கோளூர்க்கே * 


மேல்லிடை நுடங்க இளமான்சேல்லமேவினளே. 4 
இள மான்‌ இளமான்‌ போன்ற என்மகள்‌ | சில்லை வாய்‌ வம்புவாயரான ஈஞ்சேரிப்‌ 
செல்வம்‌ மல்‌) செல்வம்‌ நிரம்பப்பெற்று அப்‌ | பெண்டுகள்‌ பெண்களும்‌ 

அவன்‌ கிடச்ச [ பெருமான்‌ சண்வளர்ந்தரு | அயல்‌ சேரி உள்‌ அயல்‌. சேரியிலுள்ள பெண்‌ 

திருக்கோ ளப்பெற்ற திருக்கோளூ | ளாகும்‌ களும்‌ 

ரூர்க்கே J ரைக்குறித்தே | கொல்லை என்பர்‌) * இவள்‌ வரம்பு கடர்து ஈடர்‌ 
மெல்‌ இடை நட மெல்லிய. (தனத) இடை | கொலோ | தவள்‌ என்று சொல்லிப்‌ 

ங்க ரோகும்படி பழிப்பர்களோ ? (அல்லது) 
செல்ல மேவி) புறப்பட்டுச்‌ செல்ல கெஞ்சு | குணம்‌ மிக்சனள்‌ ) * விலகணகுண முடையவள்‌? 

னளே பொரும்‌ இவிட்டாளே |, என்பர்‌ { என்று சொல்லிக்‌ கொண்‌ 

(இதைப்பற்றி) சொலோ டாடுவர்களோ ? 


எல்லே என்னாகுமோ | 
* * * [கொல்லை யென்பர்கொலோ.] என்‌ மகளுடைய நடவடிக்கையைக்‌ கண்டு உலகத்‌ 
தார்‌ உகப்பர்களோ! அன்றி, வெறுப்பர்களோ வென்று சங்கிக்கிறாள்‌ தாய்‌. (பேறு 
தப்பாதென்று துணிர்திருப்பதே கடமை? அன்று தண்ணிய அத்யவஸாய முடையார்‌ 
இவள்‌ இங்ஙனே படிகடந்து செல்லுகையர்வ்தென்‌ ?) என்று வேறுக்சச்சூடும்‌; | பெற்‌ 


ஆரும்பத்து எழாந்திருவாய்மொழி- உண்‌ ணஞ்சோறு$ 85 


றுக்கு த்வரிக்கவும்‌ வேணும்‌? என்றிருக்கு மவர்கள்‌ உகக்கக்கூடும்‌, இரண்டும்‌ ஸ்வரூப 
மென்று காட்டுகிறபடி., ்‌ 
ர கோல்லை யென்பர்‌ கோலோ - கொல்லை யென்று வரம்பில்லாததுக்குப்‌ பெயர்‌. 
இவள்‌ வாசற்கடந்து வு.றப்படக்‌ கடவதல்லாத மரியாதை குலைந்தாள்‌; நிஷித்தாநுஷ்‌ 
டா௩ம்‌ பண்ணினாள்‌ ; வரம்பழிந்த செயல்‌ செய்தாள்‌ ! என்று நிந்திப்பர்களோ வென்கை. 
குணம்மிக்கன ளேன்பர்‌ கோலோ ? = குணாதிக விஷயத்திலே ஈடுபட்டவளாகையாலே 
இதற்குத்‌ தக்கபடி நன்று செய்தாள்‌ ? என்று இவளது குணத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டாடுவர்களோ? 


இப்படி சங்கெக ப்ரஸக்தி யென்‌ ? என்ன, சில்லைவாய்ப்‌ பெண்டுகள்‌ அயற்‌ சேரியுள்‌ 
ளாருமேல்லே ! என்கிறாள்‌, ஸ்த்ரீகளின்வாய்‌ வெறுமனிராது; ஓட்டை வாயைக்‌ 
சொண்டு ஓயாமல்‌ வம்பளப்பதே அவர்களுடைய பணியாயிருக்கும்‌ ; அவ்வளவுமன்‌ 
றிக்கே பகையாளருமுண்டு ; பகைமிக்கால்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லுக்கொரு வரம்புண்டோ? 
என்கை. 


அயற்‌ சேரியுள்ளாரும்‌ என்றதற்கு ஸ்வாபதேசார்த்தம்‌ ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ “(நால 
யலார்‌ அயற்சேரியார்‌ உபாயச துஷ்டயாந்தர்யாமித்வபரர்‌ ?? என்கிற சூர்ணேயில்‌ அருளிச்‌ 
செய்ததாம்‌. [அர்ச்சாவதாராதிகளில்‌ ஊற்றமற்று தேவதாந்தர்யாமித்வத்திலே ஊன்றி 
யிருக்குமவர்களை] அதாவது, அவன்‌ கடைத்தலையிருந்து வாழாதே குளக்கரையிலே 
போதுபோக்கித்‌ திரியுமவர்களை அயற்சேரிய ரென்கிறதென்க. 


கொல்லை யென்பர்கொலோ குணம்மிக்கன ளென்பர்‌ கொலோ ?' என்றெ 
சங்கை இப்போது எதற்காக வென்ன. பின்னடிகளால்‌ அதற்கு ப்ரஸக்தி சொல்லு 
கிறது. 


( இளமான்‌ சென்றாள்‌ என்ன வேண்டியிருக்க 6 இளமான்‌ சொல்லமேவினளே? 
என்னலாமோ? செல்ல விரும்பினாளென்று பொருள்‌ படுகிறதேயன்றிச்‌ சென்றாளென்று 
பொருள்‌ படவில்லையே யென்னில்‌ ; செல்லுகைக்கு முன்னம்‌ இச்சை யிருந்து தீர 
வேண்டு மாதலால்‌ அந்த இச்சையைச்‌ சொன்னது தத்கார்யமான போக்கைச்‌ சொன்ன 
படியேயாம்‌, ப்ட்‌ ப ப்‌ ஒத்மான்‌ எ க்‌ 


மேவிநைந்‌ துநைந்துவிளையாடலுறாள்‌ என்சிறுத்‌ 
தேவிபோய்‌ % இனித்தன்‌ திருமால்‌ திருக்கோஞூரில்‌ * 
பூவியல்போழிலும்‌ தடமுமவன்கோயிலும்கண்டு '* : 


ஆவியுள்குளிர எங்ஙனேயுகக்குங்கோலின்றே. 6 
வயதுமுதிராதவளும்‌ திவ்ய | பூ இயல்‌ பொழி) பூக்களை இயல்பாசவுடைய 
என்‌ றெ | ஸ்வபாவ முடையவஞமான லும்‌ சோலைகளையும்‌ 
என்‌ மகள்‌. தடமும்‌ தடாகங்களையும்‌ 
மேவி பசவத்‌ குணம்களிலே மீட; அவன்‌ கோயிலும்‌ | அவனது இவய ஸர்நிதியை 
நைந்து நைந்து மிகவும்‌ இளைத்து | கண்டு பார்தது ்‌ 
விளையாடல்‌ (தன்‌ வபதுக்குரிய) விளையாட்‌ ' ஆவி உள்‌ குளிர செஞ்ச குளிரும்படியாச 
உறாள்‌ t டிலும்‌ 'பொறார்தாதவளாய்‌ இன்று எவ்வண்ணம்‌ களித்‌ 
போய்‌ இங்கு நின்றும்‌ போய்‌ இன்று எங்கனே இருப்பளோ| (அர்‌ நிலை 
தன்‌ திருமால்‌] தனக்கு ௮ஸாதாரணனான ... உகக்கும்‌ சொல்‌ மையை சான்‌ காணப்பெற்‌ 
“மர | ம்பு ம்‌ திருச்‌ |... டர்‌. நிசேனே li 
பரன்‌ தந்த சர்ஞ்ரில்‌ வன ஹீ . a ஜட த 


இஃ ம்‌ பணர்‌ 
ட Ee x . ம்‌ த 


ம = இ 


80 திருவாய்மொ ழி--திவ்யார்த்ததீபிகை கக 
2% * [மேலிநைந்து நைந்து.] இருக்கோளூர்க்கு நடந்த என்மகள்‌ அங்குச்‌ சோலைகளை 
யும்‌ பொய்கைகளையும்‌ அவன கோயிலையுய கண்டு ஆச்சரியமான உகப்பை அடைவளே ; . 
அந்தோ / அவ்வுகப்பை நான்‌ காணக்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லையே / என்று -தளர்கின்‌ * 
ருள்‌ தாய்‌. . ட்‌ ்‌ னி 

இவள்‌ விளையாட்டுப்‌ பருவத்‌ திலிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ தோழிகளோடே விளையாட்‌ 
வென்று போனால்‌ விளையாட்டிலே அங்வயிக்க மாட்டாள்‌ ; அப்போதும்‌ எம்‌ பெருமானை 
யனுபவிக்க வேணுமென்கற ஆசையேவிஞ்சி அது. தன்மனோரதப்படி ஸித்தியாமை 
யாலே நைந்து கிடப்பள்‌. *அறியாக்‌ காலத்துள்ளே அடிமைக்கணன்பு செய்வித்து% 
என்கிறபடியே அப்படி இளமையே தொடங்கி பகவத்‌ விஷயத்தி லீடுபட்டிருந்தவிவள்‌ 
இப்போது திருக்கோளூர்க்குச்‌ சென்றாளாயிற்று. அதுதான்‌ ஸாமால்‌.யமான ஸ்தலமோ? 
பூஞ்சோலைகளும்‌ தடாகங்களும்‌ மதிஞம்‌ மாடமாளிகையும்‌ மண்டபங்களுமரகிற்‌ 
ஸனனிவேசங்கள்‌ ஆச்சரியமான காட்சியைத்‌ தருமே. அவற்றையெல்லாம்‌ இவள்‌ 
கானும்போ.து அவியுள்குளிர உகக்குமழகு அத்விதீயமாயிருக்குமே; அவ்வழகு காணக்‌ 
கொடுத்து வைப்பார்‌ ஆரோ? அந்த பாக்யெம்‌ எனக்கு இல்லையாயிற்றே!. என்று தளர்‌ 
கின்றாள்‌ தாய்‌. > 

்‌ “அவன்‌ கோயிலங்கண்டு?? என்றவிடத்து ஈட்டில்‌ ஒரு ஐதிஹ்யம்‌;—'பிள்ளை , இரு 

நறையூரரையரும்‌ பட்டருமாக உள்ளே ப்ரதகிணம்பண்ணா நிற்க, இட்டவடிமாறி 
யிடமாட்டாதே கண்களாலே பருகுவாரைப்போலே பார்த்து ஆழ்ந்து கொடு போகிற 
படியைப்‌ பின்னே நின்று கண்டு அநுபவித்தேன்‌. என்று கஞ்சீயர்‌ அருளிச்செய்வர்‌.?? 

அச்சானும்‌ ஆண்டானுமாகக்‌ இழக்கே நடக்கிறபோது திருப்பேருக்குக்‌ இழக்‌ 
குப்போகவும்‌ மாட்டாதே எறித்திருவடி.த்‌ தொழவும்‌ மாட்டாதே திருப்பேர்ககரான்‌ 
கோயிலைப்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்களாம்‌.?? ்‌ 


அவியுள்குளிர?? என்றெ சந்தையை மேலெழுந்த வாரியாகச்‌ சொல்லிவிடாமல்‌ 
உள்குளிர?? என்று ஆழ்ந்து ஊற்றத்தோடு உறைப்பாக ௮.நுஸந்திக்க வேணுமென்று 
ஆசாரியர்கள்‌ சிக்ஷிப்பர்கள்‌. க ந b 
இன்றேனக்குதவாதகன்ற இளமானினிப்போய்‌ * 
தென்‌ திசைத்திலதமனைய திருக்கோளூர்க்கே 
சென்று % தன்‌ திருமால்திருக்கண்ணும்‌ சேவ்வாயும்கண்டூ * 


நின்றுநின்றுநையும்‌ நேடுங்கண்கள்பனிமல்கவே, 6 
எனக்கு தன்னைப்பிரிர்‌து ரோவுபட்டுச்‌ | தன்‌ திருமால்‌ தன்னை வசீகரித்த அத்திறா 
இடக்கிற எனக்கு மாலினுடைய 
ன்று டீப்போது திரு கண்ணும்‌ ்‌ A 2 ன்‌ 
ல அன்ற | உசாத்துணையாக இராதே கை செம்‌ வாயும்‌ சங்கதம்‌ ள்‌ செவ்‌ 
்‌ கழிர்துபோன கண்டு அத்தைய கண்டி 
இள மான்‌ இளமான்‌ போன்ற என்‌ மகள்‌ ) தனது விசாலமான சண்களில்‌ 
போய்‌ வருந்தி வழிஈடச்து போய்‌ ரெடு கண்கள்‌ 1 அனந்த பாஷ்பம்‌ நிரம்பப்‌ 
தென்திசை இல) தெற்குத்‌ திசைக்கு அலங்கார பனிமல்க r பெற்று (ஹர்ஷப்ரகர்ஷத்‌ 
தம்‌ அனைய மான : தாலே) 
இரச்கோளூர்ச்‌ ல து பிரவே நின்று நின்று ) ஒன்றுஞ்‌! செய்யமாட்டாதே 
சே சென்று சித்து ரையும்‌ இலையாக நிற்பள்‌, 
இனி அம்மனம்‌ புகுச்த பின்பு 


* ௩௩ [இன்றேனக்கு.] கீழ்ப்பாட்டில்‌ “எங்ஙனே யுகக்கு௩ கொல்‌!!! என்றாள்‌ ; அவள்‌ 
உகக்குமபடியைப்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்லுறது இப்பாட்டு. இப்படி.யிப்படி, உகப்பள்‌ 
என்கிறாள திருத்தாய்‌, - 1 


ன்‌ ட்‌ 
ர ௪ ்‌ re ப்‌ a எலி 


1... “றும்பீத்து ஏழாற்‌ திருவாய்மொழி - உண்ணுஞ்சோறு - 1 87 

என்னோடு கூடவிருந்து எனக்கு உசாத்துணையாயிருந்து என்னைத்‌ தரிப்பிக்க 

வேண்டிய. விவள்‌ இந்நிலைமையிலே என்னைத்‌ தனியாக விட்டுக்‌ கைகழிந்தாளே யென்று 

- போகின்றாள்‌ முதலடியில்‌. ஈடு பிள்ளை பெற்று வளர்க்கிறது ஆபத்துக்கு உதவு 

* கைக்கன்றோ ? தீன்னைப்‌ பிரிந்த இத்தனிமைக்கும்‌ இத்தசைக்கும்‌ மேற்பட எனக்கு ஓரா 
பத்து உண்டோ £2. இன்று எனக்கு உதவாதொழிவதே ॥.!? 


ள்‌ என்னையும்‌ உடன்‌ கூட்டிக்கெரண்டு போனால்‌ கான்‌ வரமாட்டேனென்பேனா? 
அவளை பகவத்விஷயத்திலே. அவகாஹிக்கும்பட்‌. செய்தவள்‌ நானேயன்றோ. தனக்குக்‌ 
கூட்டான வென்னை அயலாக :நினைத்து என்னைவிட்டுக்‌ தனியே அகன்று போக 
வேணுமோ ? என்கிற கருத்து முதலடியில்‌ தொனிக்கும்‌. 


தேன்திசைத்‌ திலதமனைய திருக்கோளூர்க்கே சேன்று - முற்காலத்தில்‌ தென்திசை 
யானது, “மிலேச்சபூமி யென்று ஆர்யர்கள்‌ இகழ்ந்ததாயிருக்குமாம்‌? ௮த்திசைதானே 
இருக்கோளூர்‌ முதலான திவ்யதேசங்கள்‌ தோன்றப்‌ பெறுகையாலே பரமபவித்திரமா 
'யிற்றும்‌. இங்கே ஈடு ;--“தெற்குத்திக்கு என்று கொண்டு ஆரியர்கள்‌ இகழ்ந்த 
ம்லேச்ச பூமியிறே ; இங்ங3ன யிருக்கச்‌ செய்தே ஓர்‌ ஆபரணந்தானே எல்லாவாபரணங்‌ 
களுக்கும்‌ நிறங்கொடுக்க வற்றாமாப்போலே திருக்கோளூருண்டாகையாலே திக்காக 
ச்லாக்யமானபடி.. * தக்ஷிணா திக்‌ க்ருதா யே சரண்யா புண்யகர்மணா * என்னுமாபோலே. 


தன்‌ திருமால்‌ திருக்கண்‌ ணும்‌ செவ்வாயும்‌ கண்டு நெடுங்கண்கள்‌ பனிமல்கவே 
நின்று நின்று நையும்‌??-- தன்‌ மகள்‌ அங்கே யிருக்கும்படி. இதுவாயிற்று. * பெருங்‌ 
கேழலார்‌ தம்‌ பெருங்கண்‌ மலர்ப்புண்டரிகம்‌ நம்மேலெரருங்கே பிறழவைத்தார்‌ * (திரு 
விருத்தம்‌) என்று தானே பேசும்படி. தன்னை விசேஷித்து விஷயீகரித்த திருக்கண்களை 
முந்துற முன்னம்‌ நோக்குவள்‌ ; அபிமத- ஜதேர்சநாநந்த வேகத்தாலே அர்ச்சாவதார 
ஸமாதியைக்‌ கடந்து விம்மி வெளிவிழுகின்ற அவ்யக்த மதுர மந்த ஹாஸவிலாஸம்‌ 
பொங்குமிடமான செவ்வாயைப்‌ பிறகு காண்பள்‌ ; ஆக இரண்டு திவ்யாவயவங்களையும்‌ 
கண்டு, மஹாப்ரவாஹத்திலே இளகின கரைபோலே உடை குலைப்பட்டு நைந்து 
கொண்டி ருப்பள்‌ ; இதுவன்றோ அவளிருக்கும்படி. ; ௮து காணப்பெற்றிலேனே ! என்‌ 
முளாயிற்று. oe soe coe ce 


மல்குநீர்க்கண்ணோடூு மையலுற்றமன த்தனளாய்‌ * 
அல்லுநன்பகலும்‌ நேடமாலேன்றழைத்தினிப்போய்‌ % 
சேல்வம்மல்கியவன்கிடந்த திருக்கோளூர்க்கே * 


ஒல்கியொல்கி௩டந்து எங்ஙனேபுகுங்கோலோசிந்தே ? 2 

மல்கு நீர்‌ சண்‌) என்‌ மகளானவள்‌) கீர்‌ நிரம்‌ இனி இப்போது 

ணொ { பிய கண்களையுடையவளா | ஒல்‌ ஒலி ஓடுங்கியொடுங்க அசைர்து 

யும்‌ நடக்து ஈடச்‌.து 

மையல்‌ உற்ற மன வியாமோஹம்‌ கொண்ட ஒசிர்து போய்‌ களர்ச்து சென்று 

த்தனள்‌ ஆய்‌ ரெஞ்சையுடையவளாயும்‌ செல்வம்‌ மல்கி அவன்‌ இடம்த திருக்‌ 
நல்‌ அல்லும்‌ பக) ஈல்ல இரவிலும்‌ பமலிலும்‌ கோளார்க்கே-—; 

லும்‌ ்‌ (தவறாது) எம்யனே புகு “} எப்படி போய்ச்‌ சேர்ர்‌ சிறாப்‌ 
நெடு மால்‌ என்று) ஸர்வேச்வரனே ! என்று கூப்‌ கொல்‌ பளோ ? 

அழைத்து பிட்ட்க்கொண்டிறார்‌ ௮, 


*ச*[ மல்கு ரீர்க்கண்ணோடு.] தன்மகள்‌ திருக்கோளூ ரெம்பெருமானுடைய இருக்கண்ணும்‌ 
செவ்வாயுங்கண்டு கண்ணீர்‌ பெருகநிற்பள்‌ என்று கழ்ப்பாட்டில்‌ ஊஹித்துப்பேசின 
திருத்தாயார்‌; அவள்‌ திருக்கோளூரளவும்‌ சென்று சேர்க்காளாலென்றோ அங்ஙனே 


88 திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிகை 
யிருப்பது; இவள்‌ தான்‌ அத்தனைதூரம்‌ வழி௩டரந்து முடிந்து சென்று சேர்ந்த. பிறகு 
ஈடக்கக்கூடியதை இப்போது சிந்திக்க இடமேது? என்கிறாள்‌. க்விஸ்‌ 

மல்கு நீர்க்கண்ணோடூ மையலுற்ற மனத்தனளாய்‌ ௪ வழி நடந்து பேரகைக்கு 
இரண்டு ஸாதனங்கள்‌ வேண்டும்‌ ; கண்‌ ஈன்றாகத்‌ தெரியவேணும்‌ ; மனம்‌ தெளிவுற்‌ 
நிருக்கவேணும்‌ ; இவ்விரண்டும்‌ ஒழுங்காக இல்லையே என்மகளுக்கு 4 கண்களோ நீர்‌ 
மல்‌இக்‌ இடக்கின்றன்‌ ; மனமோ மையலுற்றுக்‌ கடக்கிறது. ஆகவே இவள்‌ வழிநடந்து 
உத்தேச்யமான இடத்திலே சென்று சேருகைக்கு ப்ரஸ்க்திதானே யில்லையேயென்று 
காட்டினபடி. ்‌ 


அல்லும்‌ நன்பகலும்‌ நேடமாலேன்றழைத்த₹ என்னையிப்படி பிச்சேறப்பண்ணின 
ஸர்வேச்வரனே / என்று இரவும்‌ பகலும்‌ கூப்பிடுகைக்கு ஸ்வஸ்தானத்தில்‌ ஏதேனும்‌ 
விரோதமுண்டோ? இங்கிருந்தே கூப்பிடலாமே : எதற்காகப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனாளோ? 
என்கிறாள்‌. - 

[செல்வம்மல்கி யித்யாதி] தானிருந்த விடத்திலே * பொலிந்து நின்ற பிரானாகை 
யாலேநின்ற வழகு காணலாமத்தனை போக்க, இடந்ததோர்‌ இடக்கை காண வீரகில்லை ; 
அக்கடையழகைத்‌ இருக்கோளூரிலே சென்று காணலாமென்று ஆசைப்பட்டுப்‌ போ 
னாள்போலும்‌ ; நன்றே ; ஒல்கியொல்கி ஒூந்து ஈடந்து எங்ஙனே புகுங்கொல்‌?-- ஒடுங்கி 
யொடிங்கித்‌ துவண்டு ஈடந்து போமிவள்‌ அவ்வூர்‌ சென்று சேர ஸம்பாவனையில்லையே / 
என்னாய்‌ முடிந்திருக்குமோ வென்றாள்‌. i it 


ஒசிந்ததுண்ணிடைமேல்‌ கையைவைத்துநோந்துநோந்து * 
கசிந்தநெஞ்சினளாய்க்‌ கண்ணீர்‌ துளும்பச்சேல்லுங்கொல்‌ ? * 
ஒசிந்தவோண்மலராள்கொழுநன்‌ திருக்கோளூர்க்கே * 


கசிந்தநேஞ்சினளாய்‌ எம்மைரீத்தவேம்காரிகையே. 8 


ஒரிர்த ஒண்‌. மல துவண்ட திருமேனியையுடை | ஓூர்த நுண்‌ % ஏற்கனவே தூவண்ட மெல்‌ 
ராள்‌ சொழுஈன்‌ { யபெரிய பிராட்டியாருக்கு இடை மேல்‌ 4 லீய இடுப்பின்‌ மீது 
[ வல்லபனான எம்பெருமான்‌ | கையை டல்‌ (இளைப்பினால்‌) கையை வைத்‌ 


] வர்த்திச்தெ அச்‌ கொண்டு 
இருக்சோளார்‌ ல 3 ரொர்து நொந்து மேன்மேலும்‌ நோவு பெற்று 
ச்சே t திருக்கோனாரையே சொச்ட கச்‌ தநெஞ்செனள்‌ ) ஈரமான மனத்தையுடைய 

கரர்த செஞ்சி ஈமரெஞ்‌ “ சயுடையளாய்க்‌ ஆய்‌ ( வளாய்‌ 
னள்‌ ஆய்‌ கொண்டு கண்ண நீர்‌ துளு அற 3 
எம்மை நீத்த எங்களை விட்டுப்‌ பிரிச்து ம்ப கண்ணீர்‌ பெருகும்படி 
சென்ற செல்லும்‌ கொல்‌ 9 (அவ்வூர்‌) சென்று சேர்ர்திறா 
எம்‌ காரிகை அழ யளான என்‌ பெண்‌ கச்கூடுமோ ? 
பிள்ளை | 


௦: [ஒசிந்தநண்ணிடை ] என்‌ மகள்‌ தான்‌ எந்த எம்பெருமானை விரும்பிச்‌ சென்றாளோ 
அவன்‌ பெரியபிராட்டியார்க்கு வல்லன்‌ என்னுமிடம்‌ இவள்‌ அறியாள்போலும்‌. 
ம அவள்‌ பக்கலிலே வீயாமோஹங்‌ கொண்டிருக்குமிவன்‌ நம்மை லக்ஷியம்‌ பண்ணு 
வனோ?” என்று இப்பெண்பிள்ளை நினைக்கவேண்டியீருக்க அங்ஙனம்‌ நினையாமல்‌ அப்‌ 
பெரிய பிராட்டியாருடைய புருஷகாரபலத்தாலே நமக்கொரு குறையிராது என்று 
நினைத்தோ; அவ்விருவருமான சேர்த்தியழகைச்‌ சேவிப்போ மென்று நினைத்தோ இருக்‌ 
கோளூர்க்‌ 3கசெல்லப்‌ புறப்பட்டாள்‌ ; இவள்‌ அத்தனை தூரம்‌ வழி£டர்துசெல்ல வல்‌ 
லளோ ₹ எங்ஙனே சென்று சேர்ந்திருப்பள்‌ என்றள்‌ திருத்தாய்‌. 


ஆரும்பத்‌அ ஏழாந்‌ திருவாய்மொழி--உண்‌ ணுஞ்சோறு—9 89 


- வழி நடக்கும்போது சிறிதும்‌ சிரமமின்றியே நடந்து செல்பவர்கள்‌ கையை 

- வீசிக்கொண்டு போவர்கள்‌ ; அப்படிமல்லாமல்‌ சிரமத்தினால்‌ இளைத்துப்‌ போமவர்கள்‌ 

இடுப்பின்மீ.து கையை ஊன்ற வைத்துக்கொண்டு சிரமம்‌ ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரியும்படி. 

செல்வர்கள்‌ ; இஃது உலகிற்‌ காணும்‌: இயற்கையாதலால்‌, தன்மகளுடைய மேனி 

'மெலிவை அநுஸ௩தித்த திருத்தாயார்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ சிரமத்தோடுதான்‌ செல்ல நேரு 
மென்பதை ஊஹித்து முதலடி. கூறுகின்றாள்‌. 


... சிரமத்தை ஸஹித்துக்கொண்டு ஒருபடி. நடந்துசென்றாலும்‌) நெஞ்சு ஸ்வாதீன 
_ மாய்‌, கண்‌ நிராபாதமாயிருந்ததாகில்‌ குறையில்லை ; நெஞ்சும்‌ கசிந்து கண்ணும்‌ நீர்‌ 
துளும்ப நிற்குமிவள்‌ எங்ஙனே வழிதெரிந்து போகவலலள்‌ என்கிறாள்‌ இரண்டா 
மடியால்‌. ச 


இப்பெண்பிள்ளை, தானும்‌ கானுமாக இருந்த சேர்த்தியைத்‌ தவிர்த்தது, பெரு 
மாளும்‌ பிராட்டியுமான சேர்த்தியைக்‌ காணவேண்டியே போலுமென்கறாள்‌ பின்னடி. 
களால்‌. காரிகை—அழகுடைய பெண்‌. ல as 8 


- காரியம்நல்லன களவைகாணில்‌ என்கண்ணனுக்கேன்று % 
ஈரியாயிருப்பாள்‌ இதேல்லாம்கிடக்க, இனிப்போய்‌ * 
சேரிபல்பழிதூமிரைப்பத்‌ திருக்கோளூர்க்கே * 


நேரிழைந௩டந்தாள்‌ எம்மையோன்றும்நினை த்‌ திலளே. 9 
இது எல்லாம்‌ ட இங்கே அளவற்ற ஐச்வரியல்‌ 
சேர்‌ இழை நேர்த்தியான ஆபரணங்களை க்க கள்‌ இடச்சவும்‌ 
யணிர்‌ துள்ள என்‌ மகள்‌, இனி இப்போது 
காரியம்‌ ஈல்லன த ட்‌ - போய்‌ வெளியேறிச்‌ சென்று 
கள்‌ அவை த்‌ சலலதான. | சேரி பல்‌ பழி சேரியிலுள்ளார்‌ பல பழி 
காணில்‌ வத்த கண்டா அய்‌ இரைப்ப { மொழிகளைத்‌ தூற்றி சோ 
என்‌ கண்ணனு இவை எம்பெருமானுக்கு ஷிச்கும்‌ படியாக 
ச்கு என்று ஆம்‌? என்று அ௮நுஸந்இத்து | திருக்கோஞூர்க்‌ 1 திருக்கோளுசை நோக்கியே 
ஈரியாய்‌ இருப்‌ ஈரமெஞ்சையுடையளாக கே ஈடச்தாள்‌ ; ஈடச்து சென்றாள்‌ ; 
பாள்‌ i இருப்பவள்‌ ; எம்மை. ஒன்றும்‌ ) எங்களை ஒழு பொருளாக மதி 
நினைத்திலள்‌ த்திலள்‌. 


* ** [காரியம்‌ நல்லனகள்‌. ] இருக்கோளூரெம்பெருரான்‌ பக்கலிலே ப்ராவண்யமே 
வடிவெடுத்த இப்பெண்பீள்ளை ஊராருடைய பழிமொழிகளுக்கும்‌ அஞ்சாதே எங்களை 
யும்‌ ஒரு பொருளாக மதியாதே நடந்து சென்றாளே யென்கிறாள்‌ திருத்தாய்‌. உலகத்த 
வர்கள்‌ ஏதேனும்‌ ஈல்ல பொருள்களைக்‌ கண்டால்‌ 4 இது நம்முடைய குட்டிக்கு ஏற்றி 
ருக்கும்‌, இது நம்முடைய குழந்தைக்கு ஒத்திருக்கும்‌? என்று சொல்லிக்காண்பர்கள்‌ ; 
பராங்குச நாயகியோவென்னில்‌, அங்ஙனன்‌ க்கே எந்த நல்லபொருளைக்கண்டாலும்‌ 
(இது எம்பெருமானுக்குத்‌ தகுந்திருக்கும்‌, இது என்‌ கண்ணனுக்கு ஏற்றிருக்கும்‌ ? 
என்றே சொல்லுவது வழக்கமாம்‌. அங்ஙனம்‌ சொல்லுமிடத்து நெஞ்சு நெகிழ்க திருக்கு 
மிருப்பு வெகு ஆச்சரிமரயிருக்கும்‌. அசோகவனத்திலே பிராட்டியைக்கண்ட திருவடி. 
சொல்லுகருன்‌-- * த்ருஷ்ட்வா பலம்‌ வா புஷ்பம்‌ வா யத்வாங்யத்‌ ஸுமகோஹரம்‌. 
பஹுசோ ஹா ப்ரியேத்யேவம்‌ ச்வஸர்‌ த்வாமபிபாஷதே * என்கிறான்‌. பழமோ பூவோ 
மற்றும்‌ எதுகாணப்பெற்றுலும்‌ ஈம்‌ பிராட்டிக்கு ஆகுமென்றே பெருமாள்‌ காணபது 
போல, ௩ம்‌ பெருமாளுக்காகு மென்றே இப்பிராட்டி காண்கிறபடி. 

& இதெல்லாங்‌ இடக்க?? என்றதற்குப்‌ பலபடியாகக்‌ கருத்துக்கொள்ளலாம்‌. 
* உண்ணுஞ்‌ சோறு பருகுநீர்‌ தின்னும்‌ வெற்‌ றிலையுமெல்லாங்‌ கண்ணென்று பேசிக்‌ 
கொண்டு கண்கள்‌ நீர்மல்க இங்கே யிருக்கலாகாதோ £ ஊரும்‌ நாடுமுலகமும்‌ தன்னைப்‌ 
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போலாக்கிக்கொண்டு இங்கே யிருந்தாலாகாதோ? இங்‌இருக்குமிருப்பிலே - என்ன. 
குறை? இவையெல்லாம்‌ வீட்டு அங்கேபோகவேணுமேர? : . க 


போனாலென்ன ? இங்இருந்து செய்கிற பகவதநுப்வத்தை அங்குச்சென்று 
செய்தாளாகில்‌ என்ன கெடுதி? என்று ப்ரஸ்தாவமாக; சே பல்பழிதூயிரைப்ப என்‌ 
கிறாள்‌. இவ்வுலகில்‌ பிறந்து வைத்துப்‌ பழிக்கு அஞ்சவேண்டாவோ? பலர்‌ பலவகையாக 
வன்றோ பழிதூற்றுவர்கள்‌. * தத்‌ தஸ்ய ஸத்ருசம்‌ பவேத்‌ % என்றுசொல்லி இருந்த: 
விடத்திலேயிருநத பிராட்டியைப்போலே”.கெறிதவரறுது . இருக்கவேண்டியிருக்கப்‌ படி 
கடந்து சென்றாளே! என்று பழிதூற்றார்களோ? ' அதற்கு அவகாசம்‌ கொடுத்துக்‌. 
கொண்டு எதற்குப்போனாளென்கறாோள்‌. * மன்க்குற்றமாந்தர்‌ பழிக்கில்‌. புகழ்‌ * என்று: 
அமுதனார்‌ அருளிச்‌ செய்தபடியே பிறர்‌ பழிதூற்றுவதே ஸத்துக்களுக்குப்‌ பரமபூஷண 
மாதலால்‌ தாயின்‌ உள்ளத்தினுள்ளே உகப்பேயுள்ள து. 


நேரிழை நடந்தாள்‌--இழை என்று ஆபரணத்திற்குப்பெயர்‌ ; நேர்த்தியான ஆபர 

ணங்களை யணிந்துள்ள என்மகள்‌ மெல்லிய அடிகளைக்கொண்டு:௩டந்தாளே /. பட்டர்‌: 
ஸ்ரீகுணரத்5 கோசத்தில்‌ * நேதுர்நித்யஸஹாயிக்‌ * என்கிற ச்லோகத்தில்‌ * ஜாதோ 
திக்‌ கருணாம்‌ திகஸ்து யுவயோ : ஸ்வாதந்த்ர்யமத்யங்குசம்‌ * என்று வயிறெரிந்து “பேசி 
னாப்போலே இவளும்‌ பேசுறெபடி, தன்மகளின்‌ ஸெளகுமார்யத்தை அநுஸந்தித்‌ 
திருக்கும்‌ திருத்தாயார்‌ ஐயோ | நடந்தாளே !? என்கிறாள்‌. நடந்து செல்லுகிறபோது 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆபரணஸந்நிவேச ஸெளந்தர்யாதிசயத்தைத்‌ -தான்‌ காணப்பெறுத 
இழவும்‌ தொனிக்கும்‌. * நடந்தாள்‌ ? என்றெ சொல்‌ ஸம்பிரதாயத்தில்‌ £ எழுந்தருளினாள்‌? 
என்பதற்குப்‌ பர்யாயமாக வழங்கும்‌. ஆனதுபற்றியே ஈட்டிலருளிச்‌ செய்வது பாரீர்‌ ; 
_ 8 (நடந்தாள்‌) தன்‌ பெண்பிள்ளையேயாகிலும்‌ திருக்கோளூர்‌ போகவென்று நாலடி 
யிட்டவிவளை இங்ஙனல்லது சொல்லவொண்ணாதிறே. தன்மகளை எங்ஙனே கனக்க 
நினைத்‌ திருக்கிறாள்‌ தான்‌ /. வயிற்றில்‌ பிறக்கவுமாம்‌, சிஷ்யர்களாகவுமாம்‌ ; பகவத்‌ 
விஷயத்தில்‌ ப்ரத்யாஸங்கர்‌ உத்தேச்யராமத்தனை. ?? 


இவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ ஐதிஹ்யமும்‌ ஈட்டிலுள்ளது ;- ஓரு நாள்‌ நம்பிள்ளையை 
ஜீயர்‌ கோஷ்டியிலே வைத்துப்‌ போரக்‌ கொண்டாடியருளி (தன்சிஷ்யனைத்‌ தான்‌ 
கொண்டாட நின்றான்‌ ? என்றிராதே கிடிகோள்‌ ; * கணபுரங்‌ கைதொழும்‌ பிள்ளையைப்‌ 
பிள்ளயென்றெண்ணப்‌ பெறுவரேயென்று பண்டு செரன்னாருமுண்டுகிடி.கோள்‌ 
என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. ?? 


மற்றொரு ஐதிஹ்யமும்‌ காண்மின்‌--₹ அம்முணியாழ்வான்‌ தன்‌ சிஷ்யனைத்தான்‌ 
தெண்டனீடா நிறகுமாம்‌ ; இதுவென்‌ £ என்று கேட்க, அல்லாத வைஷ்ணவர்களை 
வ்ருத்தத்தாலே அறியவேணும்‌ ; இவர்கள்‌ கானறிய வைஷ்ணவர்களென்று ஆதரிப்‌ 
பேன்‌ என்றான்‌... 


எம்மை ஒன்றும்‌ நினைத்திலளே--எங்களை த்ருணீகரித்‌ துப போய்விட்டாளே ! என்‌: 
பது மேலெழுந்த பொருள்‌. இப்படிப்பட்ட மஹாநுபாவையின்‌ அபிமானம்‌ எமக்கு 
இல்லாமற்‌ போயிற்றே! எம்மைப்பற்றிச்‌ சிறிதேனும்‌ தன்‌ நெஞ்சிலே நினைத்திருந்தா 
ளாகில்‌ ஒரு குறையில்லை யெமக்கு என்பது உள்ளுறையும்‌ பொருள்‌. as 9 


நினைக்கிலேன்தேய்வங்காள்‌ நெடங்கணிளமானினிப்போய்‌ % 
அனைத்துலகுமுடைய அரவிந்தலோசனனை * 

தினைத்தனையும்விடாள்‌ அவன்சேர்திருக்கோளூர்க்கே * 

மனைக்குவான்பழியும்‌ நினையாள்சேல்லவைத்தனளே. 10 


ஆறும்பத்து ஏழாந்‌ திருவாய்மொழி உண்‌ ணுஞ்சோது_-11 91 
தெய்வங்காள்‌ தெய்வங்களே ! ன்‌ 
நினைச்சேன்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌: தோன்ற தினை தனையும்‌ சிறிது போதும்‌ விடாதவ 
வில்லை; டாள்‌ ளாய்க்கொண்டு ்‌ 
செடு கண்‌ இள  ) பெருத்த சண்களையுடைய' % | அவன்‌ சேர்‌ இரு) அவன்‌ வர்த்திக்கும்‌ இருச்‌ 
மான்‌ ்‌ [ இளமான்‌ போன்ற என்‌ ரளூர்க்கே ' ்‌ கோளூரை கோக்கியே 
ர்க மகள்‌ “ ௨ செல்ல வைத்த ன்‌ டத்‌ சங்க 
இணி போய்‌ இப்போது சென்று க சடக்கெனச்‌ சென்றாள்‌ ; 
அனை தீது உலகும்‌ ர 


உடைய 


௦ 


்‌ ஸர்வலோக ஸ்வர்மியான 
அரவிர்த லோச கப்ப 
னை 


பழியும்‌ நினை பழிப்பாகு மென்பதையும்‌ 


மனைக்கு வான்‌ தன்‌ குடிக்கு இது பெரிய 
யாள்‌ ( நினைத்திலள்‌. 


t செர்தாமரைக்‌ கண்ணனை 6 
௬% [நினைக்கிலேன்‌ ] அன்பர்களின்‌ பிரிவுகாலம்‌ * த்ருடி யுகாயதே * ஒருபகலாயிரமூழி 
யாலோ பலபல வூழிகளாயிடும்‌ஈ என்கிறபடியே ஒரு கணப்பொழுதும்‌ ஒரு கல்பமா 
கத்தோ ன்றுமாதலால்‌, தன்‌ மகள்‌ தன்னைப்‌ பிரிந்துபோய்ப்‌ பல காலம்‌ ஆய்விட்டதாக 
நினைத்து, அந்தோ! திருக்கோளூர்க்குப்‌ போனவள்‌ போய்‌ ஸேவித்துவிட்டு மீண்டு 
வரலாகாதோ ? அவ்விடத்திலேயே மண்டி. விட்டாளே ! அங்குறையும்‌ அரவிந்தலோ 
சனனை ஒருக்ஷணகாலமும்‌ விட்டுப்‌ பிரியாதே அவ்வீடத்து அநுபவமே யாத்திரையாக. 
ஆய்விட்டாளே ! இக்குடிக்கு வரும்‌ பெரும்பழியை நினையாதே கிடக்கிறுளே ! என்று 
அலமருகின்றாள்‌ தாய்‌. a உட 
ட. தேய்வங்காள்‌ நினைக்கிலேன்‌--தன்னருலுள்ளாரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌.லுகையன்‌- : 

நிக்கே ஆகாசத்தை நோக்கித்‌ தெய்வங்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. இவ்வுலகிலுள்‌ 
ளாரைப்‌ போலே தேவதைகள்‌ பழி சொல்லமாட்டாதவர்களாதலால்‌ அவர்களோடே 
உறவு கொண்டாடுகிறாள்‌. நினைக்கலேன்‌ என்றால்‌ எதை நினைக்கலேனென்கிறாளென்று 
கேள்வி வரும்‌, என்னெஞ்சில்‌ எதுவுமே தோன்றவில்லை ; ஹ்ருதயம்‌ சூக்யமாய்‌ விட்டது 
என்றவாறு. என்மகளின்படி. என்னால்‌சிந்‌இக்கப்போசிறதில்லை யென்கிறாளென்னவுமாம்‌.. 

நெடங்கணிளமான்‌.-அரவிந்த லோசனனையும்‌ ஒரு மூலையிலே அடக்கலாம்படி. 
பரப்புடைத்தான கண்ணையுடையவளன்றோ இவள்‌. இவளிருக்குமிடத்தைத்‌ தேடி 
ஓடி.வரவேண்டியிருக்க அவனைத்தேடி. இவள்‌ செல்வது என்னே! என்பது உட்கருத்து. 
“ அனைத்துலகு முடைய அரவிந்தலோசனனை ? என்றவிடத்து ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி ;— 
“£ இவ்வளவே கிர்‌ அவன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோற்றிருப்பது, ஓர்‌ உபய விபூதிமாத்ரங்‌ 
கிடீர்‌ அவன்‌ கண்ணுக்கு ஈடுபட்டிருப்பது. அவன்‌ தன்னையும்‌ தோற்பிக்குங்‌ கண்‌ 
ணிறே இவளது......அவன்‌ தானும்‌ தன்‌ விபூதியு மிவள்கண்ணிலே ஒரு மூலையிலே 
யடங்கும்படியாயிருக்கை.?? 

தினைத்தனையும்‌-- க்ஷ்ணகாலமும்‌ என்றபடி. இனை என்கிற தானியம்‌ எவ்வளவு 
சிறிதோ அவ்வளவு சிறுபொழுதும்‌ என்றவாறு, os 10 
வைத்தமாநிதியாம்‌ மதுசூ தனையேயலற்றி % 
கோத்தலர்போழில்சூழ்‌ குருகூர்ச்ட்கோபன்சோன்ன * 
பத்துநாற்றுளிப்பத்து அவன்‌ சேர்திருக்கோளூர்க்கே * 


சித்தம்வைத்துரைப்பார்‌ திகழ்போன்னுலகாள்வாரே. 11 
வைத்த மாநிதி ) சேமித்துவைத்த மஹா நிதி இப்‌ பத்து இச்திருவாய்மொழியை 
ம்‌ போன்ற வன்‌ சேர்‌ திருச்‌ பந ட்‌ 
வ்‌ ) எம்பெருமானையே வாய்‌ ப சோணார்க்கே { தி்‌ 
அலற்றி . 1 வெருவி சத்தம்‌ வைத்து ஞூ ன்‌ 
கொத்து அலர்‌ [பூங்கொத்து அலருற சோலை | உரைப்பார்‌ உரைக்க வல்லவர்கள்‌ 
பொழில்‌ கூழ்‌ ] களால்‌ குழப்பட்ட இரு | இகழ்‌ நித்யமாக விளங்குஇன்‌ ஐ 
குருகூர்சரடகோ ஈகரிக்குத்‌ தலைவரான ஆழ்‌ | பொன்‌ உலகு ம்‌ ௪ ஆளப்‌ பெறுவர்‌ 
பன்‌-சொன்ன வார்‌ ௮ருளிச்‌ செய்த ஆள்வார்‌ கள்‌. 


பத்து நூற்றுள்‌ ஆயிர த்தினுள்ளே 


% 


92 திருவா ய்மொழி — திவ்யார்த்ததீபிகை 


39 [வைத்தமா நிதி] இப்பத்தும்‌ கற்பார்‌ யாவரோ அவரிட்ட வழக்காயிருக்கும்‌ ' திரு 
நாடு என்று பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகிறார்‌. திருக்கோளூரெம்பெருமானுக்கு, வைத்த 
மாநிதிப்பெருமாளென்று இருகாமம்‌. புதைத்து வைக்கப்படும்‌ பொருள்‌ நிதி யெனப்‌ 
படும்‌. *யேவேத நிஹிதம்‌ குஹாயாம்‌* என்ற தைத்திரீய  உபநிஷத்தினால்‌ எம்பெரு 
மான்‌ நிதியாக அறியப்படுவன்‌. நிலத்தினுள்‌ புதைத்துவைதது ஆளவேண்டியதா 
யிருக்கும்‌ நாட்டி.லுள்ள நிதி; எம்பெருமானாகிற நிதி அங்ஙனல்லாமல்‌ நெஞ்சிலே 
புதைத்து அளத்தக்கதென வாசிகாண்க. --- - 


நிதியானது தன்னையுடையவர்களை இரவும்‌ பகலுங்‌ கண்ணுறங்க வொட்டாது ; 
எந்த வேளையில்‌ யார்‌ கொள்ளை கொள்வரோவென்று: தஞ்சா திருப்பர்‌ நிதியுடையார்‌. 
எம்பெருமானை யுடையவர்களுமப்படியே ; '* கண்ணாரக்கண்டு கழிவதோர்‌ காதலுற்‌ 
ரர்க்குமுண்டோ கண்கள்‌ அஞ்சுதலே * என்கிறபடியே காண்பதற்கு முன்பும்‌ உறக்க 
மில்லை, கண்டாலும்‌ * ஸதாபச்யந்தியாகையாலே உறக்கமில்லை. 


நிதியானது ஸித்தாஞ்ஜனமணிந்த சில்‌ பாத்யசாலிகளுக்கே “கிடைக்கும்‌ ; எம்‌ 
பெருமானும்‌ பக்தி ஸித்தாஞ்ஜனம்‌. பெற்ற ' ஆழ்வார்கள்‌ போன்ற சில ப்ரக்யவான்‌ 


களுக்கே கிடைப்பன்‌. 


நிதியுடையவன்‌ மார்பு நெறிப்பன்‌ ; எம்பெருமானைக்‌ கைக்கொண்ட வர்களும்‌ 
* எனக்காரும்‌ நிகரில்லையே * மாறுளதோ விம்மண்ணின்‌ மிசையே * இல்லையெனக்‌ 
கெதிரில்லை யெனக்‌ கெதிரில்லையெனக்‌ கெதிரே% என்று செருக்கிப்பேசுவர்கள்‌. 


நிதிபடைத்தவனை உலகமெல்லாம்‌ அதுவர்த்திக்கும்‌; எம்பெருமானைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டவனையும்‌ அப்படியே. * மைத்ரேய: பரிபப்ரச்ச ப்ரணிபத்யாபிவாத்யச *% 
இத்யாதிகள்‌ காண்க. ்‌ 


நிதியையிழந்தவன்‌ கதறிக்கதறியமுவன்‌ ; எம்பெருமானை யிழந்தவனுமப்படியே. 
ஸ்ரீராம பிரானாகிற வைத்தமாநிதியை யிழந்த பரதாழ்வான்‌ ஸடையிற்‌ புரண்டு கதறி 
யமுதானன்றோ. *விலலாப ஸபாமத்யே * என்றது காண்க. % பழுதே பலபகலும்‌ 
போயினவென்று கதறியழுவார்கள்‌. % இன்பத்தையிழந்த பாவியேன்‌ எனதாவி நில்‌ 
லாதே * எழில்கொள்‌ நின்திருக்கண்ணிணை நோக்கர்‌ தன்னையு மிழந்தேனிழக்தேனே 
* உன்னைக்‌ காண்பான்‌ நானலப்பாய்‌ ஆகாயத்தை நோக்கியழுவன்‌ % என்றிப்படியெல்‌ 
லாம்‌ கதறியழுவர்கள்‌. % ஏகஸ்மிந்கப்யதிகராக்தே முஹுர்த்தே - த்யானவர்ஜிதே, 
தஸ்யுபிர்‌ முஷிதேநேவ யுக்தமாக்ரந்தி தும்‌ நருணாம்‌ எம்பெருமானுடைய சிந்தனையை 
யிழந்து ஒரு கணப்பொழு.து!கழியப்பெற்றாலும்‌, கள்வர்‌ ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ கொள்ளை 
கொண்டால்‌ எப்படி. கதறியழக்கூடுமோ அப்படி கதறியழவேணுமென்பர்‌ அறிவுடை 
யார்‌. இங்ஙனே மற்றும்‌ பல உவமைப்‌ பொருத்தங்கள்‌ கண்டுகொள்க. 


நிதியுள்ளதென்று அறிந்தவாறே அங்கு விரோதிகள்பலரும்‌ சேருவர்கள்‌ ; அப்‌ 
படியே இந்த வைத்தமா நிதிக்கும்‌ விரோதிகள்‌ உண்டாக, அவர்களைத்‌ தானே தொலைத்‌ 
துத்‌ தன்னைக்‌ காத்துத்‌ தரும்படி சொல்லுகிறது மதுசூதனை என்றவிது. . இப்படிப்‌ 
பட்ட எம்பெருமான்‌ விஷயமாக ஆழ்வார்‌ அலற்றிச்‌ சொன்ன ஆயிரத்துள்‌ இத்திரு 
வாய்மொழியை, திருக்கோளூர்க்கே ப்ரவணமான நெஞ்சை யுடையராய்க்கொண்டு 


சொல்லுவார்‌ திருகாட்டை ஸ்வாதீனமாக ஆளப்பெறுவர்‌ என்றதாயிற்று. 11 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. ஈம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ந ப்ரீ3, 
: ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
திருவாய்மொழி- ஆரும்பத்து- எட்டாந்‌ திருவாய்மொழி. 
ய்யா. பென்னுலகாளீரோ. 


உரையவதாரிகை — இத்திரூவாய்மொழிக்கு இரண்டுபடியாக ஸங்கதியருளிச்‌ 
செய்வர்கள்‌ பூருவர்கள்‌. 8ழ்த்‌ இருவாய்மொழியில்‌ * அனைத்துலகு முடைய அரவிந்த 
லோசனனைத்‌ தினைத்தனையும்‌ விடாள்‌ -* என்றதை நோக்குங்கால்‌, பராங்குச நாயகிக்குத 
இருக்கோளூரெம்பெருமானோடே ஸம்ச்லேஷம்‌ விளைந்ததாகத்‌ தெரிகின்றது ; * இருக்‌ 
கோளூர்க்‌2க ஓல்கியொல்கி நடந்தாள்‌ எங்ஙனே புகுங்கொலொசிந்தே என்றதை நோக 
குங்கால்‌, பராங்குசகாயகி திருக்கோளூர்‌ சென்று சேர்ந்திருக்கமாட்டாளென்றதாகத்‌ 
தெரிகின்றது. ' சென்று சேர்ந்து ஸம்ச்லேஷம்‌ விளைந்ததாகக்‌ கொண்டால்‌, ஸம்ச்லே 
ஷத்திற்கு அடுத்தபடி. விச்லேஷம்‌ ப்ராப்தமாகையாலே பிரிவு உண்டாகி ஆற்றாமை 
யாலே அவனைக்‌ குறித்துச்‌ சில பக்ஷிகளைத்‌ தூதுவிடுகிறாள்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌ 
என்று ஸங்கதியாறெது. திருக்கோளூர்க்குச்சென்று சேரவேயில்லையென்று கொண் 
டாலும்‌ தூதுவிடுகைக்கு எவிதாகவே ப்ரஸக்தியுண்டாயிற்றதாகிறது. 


ஆறாயிர்ப்ப்டி. ஸ்ரீஸு3ிக்தி காண்மின்‌ ;-- இப்படி. இருக்கோளூரிலே யெழுந்தரு 
ளின பிராட்டியோடுள்ள சிரகால ஸம்ச்லேஷ ஐநித அ௩வதிகாநந்த மஹார்ணவாக்தர்‌ 
நிமக்கனான எம்பெருமான்‌ அந்த ஆனந்த வெள்ளம்‌ தனக்கு அஸாத்ம்யமானவாறே 
அது ஸாத்மிக்கைக்காக விச்லேஷித்து நெடுங்கால மெழுந்தருளாஇருந்தவாறே தத்விச்‌ 
லேஷத்தாலே ,அத்யந்தம்‌ அவஸர்கையான பிராட்டி தன்னுடையவாற்றாமையாலே 
அவனைக்‌ குறித்துச்‌ சில பக்ஷிகளைத்‌ தூதாக -விடுகிறாளென்றுமாம்‌. ' இருக்கோளூரிலே 
போய்ப்புக வேணுமென்று புறப்பட்ட இப்பிராட்டி தன்னுடைய அவஸாதத்தாலே 
பின்னைப்‌ போக க்ஷமையன்றியே அங்கே உத்யானத்திலேயிருந்து . எம்பெருமானைக்‌ 
குறித்து தூதப்ரேஷணம்‌ பண்ணுகிறாளென்றுமாம்‌.” 
ஈட்டு ஸ்ரீஸ௦க்தி ;-- 6 பன்னிரண்டாண்டு தண்ணீர்த்‌ துரும்பறக்‌ கலந்து பிரிந்த 
பிராட்டியைப்‌ போலே அங்கே புக்கு நெடுங்காலம்‌ அவனையநுபவித்துப்‌ பிரி்து தூ.து 
விடுகிறாள்‌ என்று பிள்ளான்‌. புறப்பட்டவள்‌ முடியப்போக மாட்டாதே ஈகரோபவனத்‌ 
இலே கிடந்து தூதுவிடுகிறாள்‌ என்று பட்டரருளிச்‌ செய்யும்படி. 


ழே % துவளில்‌ மாமணிமாடமென்கிற।) திருவாய்மொழியாதியாக இத்திருவாய்‌ 
'மொழியளவும்‌ நாற்பது பாசுரங்களும்‌ ஸ்த்ரீ பாவனை நெடுக அறுவர்த்தித்தே வரு 
இன்றமை உணர்க. தோழிபாசரமாக . ஒருபதிகமும்‌, தாய்பாசுரமாக இரண்டுபதிகங 
களும்‌ தலைவிபாசுரமாக இப்பதிகமும்‌. 


சில பறவைகளை எம்பெருமான்பக்கலிலே தூதுபோக விடுகையாகிற வி.து--சில 
பாகவதர்களைக்‌ குறித்துப்‌ புருஷகாரக்ருத்யம்‌ செய்யும்படி பிரார்த்திக்கையாம்‌. பகவத்‌ 
விஷயத்தில்‌ அங்வயிப்பிக்குமவாகளைப்‌ பகஷிகளாக ப்ரஇபத்திபண்ணுகிறதென்று ஸ்வா 
பதேசார்த்த மறிவது. பறவையானது இரண்டு சிறகுகளாலே உயர்கதியை அடையுமா 
பேரலே ஞானம்‌ அனுட்டான மென்ற இரண்டினால்‌ உயர்கதியை அடைகன்‌ றவர்‌ 
களான மஹான்களே பக்ஷிகளாக மறைத்துப்‌ பேசப்படுகின்றார்கள்‌. ஆசார்யர்கள்‌, 
ஸப்ரஹ்மசாரிகள்‌ [உடன்‌ கல்வி பயின்றவர்கள்‌ 7, புத்திரர்கள்‌, சிஷ்யர்கள்‌ ஆகிய இவர்‌ 
கள்‌ தூதுவிடப்படுகின்‌ றவர்களாக ஆங்காங்கு ஸந்தர்ப்பத்திற்குத்‌ தக்கவாறு கொள்க. 


ட்‌ திருவாய்மொழி இவ்யார்த்‌ த பிகை . 


.... இத்திவ்வியப்‌ பிரபந்தத்தில்‌ தூதுவிடும்‌ பதிகங்கள்‌ நான்கில்‌ இது மூன்றாவது... 
எம்பெருமானுடைய வியூஹநிலையை நோக்க [ அஞ்சிறைய மடகாரையில்‌] முதல்‌ தூது 
வீடப்பட்டதென்றும்‌, விபவாவதாரத்தை நோக்க [வைகல்‌ பூங்கழிவாயில்‌ | இரண்டாந்‌ 
தூது விடப்பட்டதென்றும்‌, பரத்வததையும்‌ 'அ௮ந்தர்யாமித்வத்தையும்‌ நேர்க்கி [ இப்பதி 
கத்தினால்‌] மூன்றாம்‌ தூது விடப்படுறெ தென்றும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ நீரூபித்‌துக்‌ காட்டி 
யருள்வர்கள்‌. அசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ 6 தம்‌. பிறையும்‌ சிறந்த செல்வமும்‌ ? இத்யாதி” 
யாகவுள்ள சூர்ணையும்‌ அவ்விடத்து வியாக்யொனமும்‌ இங்கு உணரத்தக்கன. 

இந்தத்‌ தூதில்‌ *தன்‌ மன்னுநீள்‌ கழல்மேல்‌: தண்டுழாய்‌ ஈமக்கன்றி நல்கான்‌ * 
என்று ஆச்ரிதரோடு ஒரு நீராகக்‌ கலந்திருக்கையாகற ஐகரஸ்யமென்னும்‌ குணம்‌ 
வெளியிடப்படுகறது. இப்பதிகத்தில்‌ '*முன்னுலகங்களெல்லாம்‌ படைத்த முகில்‌ 
வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ என்னலங்கொண்ட பீரான்‌ தனக்கு என்கற பாசுரம்‌ உயிராயிருக்‌ 
கும்‌. எம்பெருமான்‌ அடியார்களோடு ஒரு நீராகக்‌ கலந்து பரிமாறுகையாக.ற ஐகரஸ்ய 
முடையனாயினும்‌ தான்‌ படைத்த ஜகத்தின்‌' பரப்பை .ரகூஷிக்கற பராக்காலே அந்த 
ஐகரஸ்யத்தை மறந்து என்னை நினையாஇருக்கிறானத்தனை ; அத்தையறிவிக்கவே, 
[அதாவது *தன்‌ மன்னுநீள்‌ கழல்மேல்‌ தண்டுழாய்‌ ஈமக்கன்‌ றிநல்கான்‌* என்று உறுதி 
கொண்டிருக்கைக்கு உறுப்பானவரல்லீரோ நீர்‌ என்று.உணர்த்தவே]5டுக வந்து சேர்வ 
னென்று தூது விடப்படுகிறது, பல்‌ : 

.. இதில்‌ *வானவர்கோனைக்‌ கண்டு யாமிதுவோ தக்கவாறென்னவேண்டும்‌ஃ 
என்ற பாசுரத்தையும்‌% எங்குச்‌ சென்றாகிலுங்‌ கண்டு இதுவோ தக்கவாறென்மின்‌% என்‌ 
கிற பாசுரத்தையும்‌ உயிராகக்‌ கொண்டு இத்திருவாய்மொழிபரத்வத்திலும்‌ அந்தர்‌ 
யாமித்வத்திலும்‌ தாதுவிட்டபடியாமென்பர்‌. 


போன்னுலகாளீரோ ? புவனிமுழுதாளீரோ 2% 
ஈன்னலப்புள்ளினங்காள்‌ வினையாட்டியேன்நானிரந்தேன்‌ % 
முன்னுலகங்களேல்லாம்படைத்த முகில்வண்ணன்கண்ணன்‌ * 


என்னலம்கோண்டபிரான்‌ தனக்கு என்னிலைமையுரைத்தே, - I 
ஈல்‌ ஈலம்‌ புள்‌ பத ஈற்குணமுடைய பற | கண்ணன்‌ அடியார்க்கு எளியனாயும்‌ 
இனங்காள்‌ வைத்‌ திரள்களே ! என்‌ ஈலம்‌ கொ எனது ஈன்மைகளை யெல்லாம்‌ 
வினையாட்டி 1 பிரிவாற்றாமைக்குரிய பாபக்‌ ண்ட ‘ கவர்ந்து கொண்டவனாயு 
யேன்‌ சான்‌, ! தைப்பண்ணின சான்‌ உல்‌ மிருக்றெ 
இரம்தேன்‌ களை வேண்டிக்கொள்‌ பிரான்‌ தனக்கு எம்பெருமானுக்கு 
] தேன்‌; என்‌ நிலைமை எனது அவஸ்தையைச்‌ 
(எசத்காகவென்னில்‌) உரைத்து சொல்லி 


ட = வில்‌ உலகங்களை யெல்‌ 
எல்லாம்‌ படை சீ 


த்த 
முல்‌ வண்ணன்‌ சாளமேக நிறத்தனாயும்‌ 


ஆளீர்‌ புவனி கோள்‌. (இதுவே எனது 


லாம்‌ உண்டாக்னெ முழுது ஆளீர்‌ வேண்டுகோள்‌.) 


முன்‌ உலகங்கள்‌ | பொன்‌ உலகு ட்ட விபூதியையும்‌ ஆளும்‌. 


* * ஏ போன்னுலகாளீரோ.] எம்பெருமான்‌ திறத்தில்‌ புருஷகாரக்ருத்யம்‌ 
பண்ணுமவர்களுக்கு உபயவிபூதியையும்‌ பரிசளித்தாலும்‌ போதாது என்றெ சாஸ்த்‌: 
ரார்த்தம்‌ இப்பாட்டில்‌ வ்யக்தமாறெது. ஸ்ரீவசாபூவுணத்தில்‌ * ஆசார்யனுக்கு ஸத்ராச 
ப்ரத்யுபகாரம்‌ பண்ணலாவது விபூதிசதுஷ்டயமும்‌ ஈச்வரத்வயமும்‌ உண்டாகில்‌ 17 
என்றருளிச்செய்த ஸ்ரீஸ9கஇ இங்கே அதுஸந்தேயம்‌. இவ்விடத்தில்‌ மணவாளமா 
முனிகளின்‌ வியாக்கியான ஸ்ரீஸஓக்தி:- உபய விபூதியையும்‌ விபூதிமானான ஈச்வரனை 
யும்‌ தானிட்ட வழக்காம்படி. பண்ணிக்கொடுத்த ஆசார்யன்‌ பண்ணின உபகாரத்‌ 
அக்கு ஸத்ருசமான ப்ரத்யுபசாரம்‌ பண்ணலாவது இப்படியே இரண்டு விபூதயும்‌ விபூதி 
மானாயிருப்பான்‌ ஓர்‌ ஈச்வரனும்‌ வேறே யுண்டாகலென்கை ?? என்பதாம்‌. 


ஆராம்பத்து ௭ ட்டாந்‌ திருவாய்மொழி. பொன்‌ னுலகாளீரோ பவட பசி 


*பொன்னுலகாளீரோ புவனி முழுதாளீரோ* என்று சொல்லுற ஆழ்வாரு 
டைய உக்தி ஸாம்ராஜ்யத்தை நோக்குங்கால்‌ உபய விபூதியும்‌ ஆழ்வார்‌ கையிலே ஸ்வர 
.இனமாகவுள்ள தென்னுமிடம்‌ நன்கு தெரிகின்றதன்றோ. எம்பெருமான்‌ தன்னுடைய 
தான சரக்கையும்‌ தன்னடியார்க்கு இஷ்ட விநியோக யோக்யமாகவன்றோ ஆக்கி வைத்‌ 
திருக்கிறான்‌. . *பரமபதமதாண்டாநி ஆத்மதேஹஸ்‌ ததாத்மா வரத / ஸகலமேதத்‌ ஸம்ச்ரி. 
தார்த்தம்‌ சீகர்த்த* என்று கூரத்தாழ்வானுமருளிச்செய்தார்‌. வேதாந்த தேசிகனும்‌ 
*தத்தே ரங்‌£ நிஜமபி பதம்‌ தேசிகாதேச காங்க்ஷீ£. என்றோர்‌. எம்பெருமான்‌ அடியார்‌ 
களுக்குத்‌ தன்‌ விபூதியைக்‌ கொடுக்க நினைத்தால்‌ ஆசார்யர்களின்‌ ஆஜ்ஞையை எதிர்ப்‌ 
பார்த்தே கொடுக்கிறானென்று .இந்த ச்லோகத்தின்‌ தாற்பரியம்‌. ஸர்வேச்வரன்‌ ஆசார்‌ 
யர்களின்‌ ஆணையை எதற்காக எதிர்பார்க்கவேணும்‌ £ இது அதிசயோக்தியன்றோ 
என்று நினைக்க வேண்டா ; உண்மையில்‌ *ஜ்ஞாந்‌ து ஆத்மைவ மே மதம்‌ * என்றிருக்‌ 
கிற எம்பெருமான்‌ தனது விபூதிகளையெல்லாம்‌ ஞானிகளுடையதாக இலச்சினைப்படுத்தி 
வைத்திருக்கையாலே அந்த ஞானிகளின்‌ . ஆணையின்‌ றி ஒருவர்க்கும்‌ ஒன்‌ றுங்‌ கொடுக்க 
கில்லான்‌. ' இவ்வர்த்தகங்ளை யெல்லாம்‌ ஆழவார்‌ இங்கு மெய்ப்பிக்கிறார்‌  பொன்னுல 
காளிரோ புவனி முழுதாளீரோ? என்ற. கம்பீரமான பாசுரத்‌ இனால்‌. 


பகநிகளே / ... நீங்கள்‌ எம்பெருமான்‌ பக்கலிற்சென்று எனது நிலைமையை 
உரைத்து வந்தால்‌-அதற்கு கைம்மாறாக நான்‌ உங்களுக்கு உபய விபூதிகளையும்‌ பரிசளிப்‌ 
பேன்‌ என்பது முதலடியின்‌ கருத்து. இங்கே சிலர்‌ சங்கிக்கக்‌ கூடியதுண்டு ; ஆழ்வார்‌ 
பரமப்தம்‌ பெறுகைக்குத்‌ தானே திருவாய்மொழி முகத்தாலே மிகவும்‌ சிரமப்படுகிறார்‌ ; 
பொன்னுலகாளீரோ என்‌ று தைரியமாகச்‌ சொல்லும்படியாய்‌ பரமபதம்‌ இவர்‌ கைப்‌ 
யட்டதாயிருக்குமாகில்‌ இந்த சிரமம்‌ வேண்டாவன்றோ-என்பதாக. இது அரஸிக 
சங்கையேயாகும்‌. *தொண்டர்க்கமுதுண்ணச்‌ சொல்மாலைகள்‌ சொல்லுகைக்காக 
வன்றோ எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரை இங்கு வைத்துத்‌ துவளப்‌ பண்ணுவது. இவ்வள 
வால்‌, உபய வீபூதியையும்‌ தாமிட்ட வழக்காம்படி. பெற்றிருக்கிற ஆழ்வாருடைய ப்ர 
பாவத்திற்கு ஒரு குறையுண்டோ? ஸ்ரீவசஈபூஷணத்தில்‌ * சிறையிருந்தவளேற்றஞ்‌ 
சொல்லுகிறது ?? என்ற விடத்து வியாக்கியானத்தில்‌ மணவாளமாமுனிகள்‌ * பிராட்டி. 
யென்னாதே சிறையிருந்தவளென்றருளிச்‌ செய்தது அவளுடைய தயாதிசயத்தை ப்ரகா 
சிப்பிக்கைக்காக ? என்று தொடங்கி விரிவாக அருளிச்‌ செய்துள்ளவை இங்கே 
அநஸந்தேயம்‌. 


௩ன்னலப்‌ புள்ளினங்காள்‌ /-- ஈன்னலமென்பதனாலே தேஹகுணங்களும்‌ ஆத்ம 
குணங்களும்‌ விவக்ரிதங்கள்‌. ஆசார்யனிடத்தில்‌ இரண்டும்‌ உத்தேச்யமாகும்‌. சமதமாதி 
குண ஸம்பத்திகள்‌ போலவே திருமேனி நலமும்‌ உபஜீவ்யமாகையாலே இவற்றால்‌ 
நிறைந்த ஆசாரியர்களை ஸ்வாபதேசத்தில்‌ விவகூஷிக்கறது. வினையாட்டியேன்‌ நானிரக்‌ 
தேன்‌-- தூது செல்லவேணுமென்று இரக்கிறாளல்லள்‌ : உபய விபூதியையும்‌ உங்‌ 
களுக்கு நான்‌ கொடுக்க நீங்கள்‌ அவற்றை ஆளவேணும்‌ என்றிரக்கிறாள்‌. எம்பெருமா 
னார்‌ கோஷ்டியிலே சிஷ்யர்கள்‌ ஒரு சர்ச்சை பண்ணினார்களாம்‌; இவள்‌ உபய விபூதியை 
யுங்கொடுத்து விட்டாளாகில்‌ அவன்‌ வந்தால்‌ தானுமவனும்‌ எங்கேயிருப்பது? என்று, 
அப்போது அனந்தாழ்வான்‌ பணித்தாராம்‌-- இக்குருவி காட்டின விடத்தே என்று. 
ரஸிக ஸார்வ பெளமர்களின்‌ சங்கையும்‌ ஸமாதானமும்‌ பரமபோக்யமாயிருக்கும்‌. 
இங்கே மற்றொரு சங்கையு மூண்டு; ₹பொன்னுலகாளிரோ? என்று சொன்னது 
பொருந்தும்‌ ; அது சொன்னவாயாலே :புவனிமுழுதாளீரோ? என்னவும்‌ தகுமோ? 
உத்தேச்யமான நித்யவிபூதியைக்‌ கொடுத்தவள்‌ தயாஜ்யமான லீலாவிபூதியையும்‌ 
கொடுக்கத்‌ தேடவேணுமோ ? என்று, இவை பண்ணுகிற உபகாரத்தை நினைத்து 
_ இன்னது கொடுப்போமென்றறியாமல்‌ கலங்கச்‌ சொன்னபடி. 


௬ 


Ah திருவாய்மொழி இவ்யார்த்ததீபிகை - 
உபய விபூதியையும்‌ ங்கோள்‌ என்றவாே ( அளத்‌ தடையுண்டோ 8 
கொடுத்தால்‌ ஆளுகறோம்‌ ? தற ண்கள்‌ தத்‌. காரியத்தை நான்‌ 
செய்யும்போது உங்கள்‌ காரியத்தை நீங்கள்‌ செய்யவேண்டாவோ? அது செய்து ' 
வந்து உபயவிபூதியையும்‌ ஆளுங்கோளென்றாள்‌. பின்னடிதளால்‌. எம்பிரான்‌ திறத்து 
என்நிலையை யுரைக்கவேணும்‌. எம்பெருமானுக்கு கான்கு விசேஷ்ணமிடுகிறாளிங்கு. 
1. பிரானே ! நீ உலகங்களெல்லாம்‌ படைத்தவனன்றோ ? (செடிவைத்தவன்‌ தண்ணீர்‌ 
வார்ப்பது? என்ற கணக்கிலே படைத்த நீ அளிக்கவும்‌ வேண்டாவோ என்று சொல்‌.லுங்‌ 
கோள்‌. 8. பிரானே / நீ முகில்வண்ணனல்லையோ ? உன்‌ வடிவழகைக்காட்டி யீடுபடுத்‌ 
திக்கொண்டாயானபீன்பு மேன்மேலும்‌ அவ்வடிவழகை உபகரிக்க வேண்டாவோ 2 
என்று சொல்லுங்கோள்‌. 2. பிரானே ! நீ கண்ணனாக அவதரித்த காலத்து ஒவ்வொரு 
வர்க்கும்‌ கையாளாயிருந்துவைத்து இப்போது ஒருத்திக்கு அருமைப்படுவது தகுதியோ? 
என்று சொல்லுங்கோள்‌. 4. ஒருத்தியை இங்ஙனே ஸர்வஸ்வாபஹாரம்‌ பண்ணிப்‌ படு 
கொலையடிப்பது பாங்கே? என்று சொல்லுங்கோள்‌ என்றவாறு. 


: என்னிலைமையுரைத்தே? என்ற விடத்து என்னிலைமை என்பதற்கு .ஈம்பிள்ளை 
யருளிச்‌ செய்யும்‌ பொருள்‌ மிக அற்புதம்‌. (ஜகத்‌ காரணத்வம்‌ அவதாரம்‌ தன்‌ பக்கல்‌ 
பண்ணின விசேஷ கடாக்ஷம்‌ இவையெல்லாம்‌ கண்ணழிவறச்‌ சொன்னாள்‌; அவன்‌ 
குணங்களிலே அவகாஹித்த தன்படி தன்னாலும்‌ பேசப்போகற தில்லை ?? என்று. எம்பெரு 
மான படிகளை வீரிவரகப்‌ பாசுரமிட்டுப்‌ பேசுமிவர்‌ தம்‌ நிலைமையைப்பற்றிச்‌ சிறிது 
பேசலாகாதா ? என்று சங்கை. பேச்சுக்கு நிலமல்லாததை எங்ஙனே பேசுவது என்று 
ஸமாதானம்‌. தன்‌ வடிவைக்காட்டி 4 என்னைக்கண்ட நீங்களே பாசுரமிட்டுச்‌ சொல்‌ 
லுங்கோள்‌ ?? என்றாளென்க. ட 3 eos 1. 
மையமர்வாள்கநேடங்கண்‌ மங்கைமார்முன்‌ பேன்கையிகுக்து * 
நேய்யமரின்னடிசில்‌ நிச்சல்பாலோடூமேவீரோ ? % 
கையமர்சக்கரத்து என்‌ கனிவாய்ப்பேருமானைக்கண்டு * 


மேய்யமர்காதல்சோல்லிக்‌ கிளிகாள்‌ ! விரைந்தோடி.வந்தே. அ 
இளிகாள்‌ இளிகளே! விரைச்தூ ஓடி] உடனே இவ்விடம்‌ வந்து 
கை அமர்‌ சக்கரம்‌ இருக்கையில்‌ அமர்ந்த இரு வர்து சோர்‌ து 

t வாழியையுடையனும்‌ மை அமர்‌ வாள்‌ 1) மையணிக்து அழயெ நீண்ட. 
கனிவாய்‌ கொவ்வைச்சனிபோன்ற அத நெடு கண்‌ கண்களையுடைய 
} ரத்தை யுடையனுமான மங்கைமார்‌ முன்பு தோழிமார்‌ முன்னிலையிலே 


என்‌ பெருமானை  எம்பெருமானைச்‌ சேவித்து என்‌ கை இருச்து என்கையிலே வீற்றிறார்‌ த 


கண்டு ரெய்‌ அமர்‌ இன்‌) ரெய்யோட பொறும்‌ திய 
1) உடம்போடே ௮ணையவேண்‌ ௮டி.சில்‌ இனிய அடிலை 
மெய்‌ அமர்‌ சாதல்‌  டும்படி எனச்குண்டாயிருச்‌ | பாலொடு பாலோடுங்கூட 
சொல்லி இற என்‌ காதலைச்‌ தெரி | நிச்சல்‌ மேவீர்‌ நிச்‌ தியமாக ஸ்விீசரிக்க 


வித்து வேணும்‌: 


* ** [மையமர்வாள்‌.] என்னுடைய ஆற்றாமையை எம்பெருமானுக்கு அறிவித்‌ 
துவந்து, நானும்‌ என்‌ தோழிமாரும்‌ கொண்டாட அத்தை அங்கேரிக்க வேணுமென்று 
லை ளிகஜா நோக்கி வேண்டுதனறாள்‌. தலைவி தான்‌ செய்ய நினைத்திருக்கும்‌ கைம்‌ 
மாறுதன்னை முந்துற முன்னம்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ பிறகு அவை செய்ய 3வண்டி௰ காரியத்‌ 
தைச்‌ சொலலியிருக்கையாலே பாகவத ஸத்காரமே தனக்குப்‌ பர மோத்தேச்யமென்னு 
மிடம்‌ காட்டப்பட்டது. ழ்ப்பாட்டிலே உபயவிபூதியையும்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்லி 
யற்ற பிறகு இனிமேல்‌ கொடுக்கக்கூடியது என்ன இருக்கறது? என்று சிலர்‌ சங்கிக்க 
நேரும்‌. அதற்குப்‌ பரிஹாரமரக ஈம்பிள்ளை யருளிச்செய்கிறபடி.. பாரீர்‌-- * முதற்பாட்‌ 
டில்‌ அவன்‌ பதங்‌ கொடுத்தாள்‌ ; அதுக்குமேலே யொருபதம்‌ தேடிக்கொடுக்கிறாள்‌ இப்‌ 


> 
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பாட்டில்‌. அவன்‌ பதமாகிறது உபயவிபூதியுமிறே. அதுக்கு மேலான பதமாகிறது. 
அவனாலே விரும்பப்படும்‌ தன்னைக்‌ கொடுக்கை. தன்னைக்‌ கொடுக்குமிடத்திலும்‌ பின்னை 
ப யென்னாதே எல்லாருங்‌ காணக்‌ கைமேலேயிறே கொடுக்கப்புகுகிறது.?? 


மையமர்வாள்‌ நெடங்கண்‌ மங்கைமார்‌ முன்பு-- இவ்வாக்கயம்‌ அவசியம்‌ 
வி? “என்‌ கையிருந்து? ஏன்றால்‌ போராதோ ? என்னில்‌ ; பரிஜனங்களோடே 
கூடிக்குலாவி ஸத்கரிக்க வேணுமென்று ஆசையாகையாலே அது தன்னைக்‌ காட்டுகிற: 
படி. மையணிந்த நெடுங்‌ கண்களையுடைய மங்கைமார்களென்றதற்கு அழகிய ஸ்வாப 
தேசார்த்தம்‌ குறிக்கொள்க. * மகஸி விலஸதாக்ஷ்ணா பக்திஸித்தாஞ்ஜநே௩ . * என்று 

பட்டரும்‌, % ஸித்‌தாஞ்ஓூகேக பவதைவ விபூஷிதாக்ஷா: * என்று தேசிகனும்‌ பணித்த 
படியே பக்தியை மையென்கிறது. கண்‌ என்கிறது ஞானத்தை ; பக்தி பரிகர்மிதமான 
ஞானத்தையுடையார்‌ என்றபடி. 


நெய்யமரின்னடிசில்‌ நிச்சல்பாலோடூமேவீரோ? நெய்‌ அடிசில்‌ பால்‌ என்று மூன்‌ 
தழைச்‌ கொன்ன து ததவ ஹித புருஷார்த்தங்களைச்‌ சொன்னபடி. போதயந்த$ பரஸ்பரம்‌ * 
என்ற கணக்கிலே இவற்றை உபகரிக்க நினைத்தபடி. பகவத்வைபவம்‌, பாகவத வைப 
வம்‌, ஆசார்யவைபவம்‌ என்‌ ற மூன்றையும சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. இப்பேற்றுக்கு நாங்‌ 
கள்‌ என்ன செய்யவேணுமென்ன, அவை செய்யவேண்டிய காரியத்தைச்‌ சொல்லுவன 
பின்னடிகள்‌. கிளிகளே ! ஒரு தாமரையிலை ஒரு தாமரை பூத்தாற்போலே திருக்கையும்‌ 
இருவாழியும்‌ சேர்ந்திருக்கிற வழகாலும்‌, இருவாழியைக்‌ கண்ட வுகப்பாலே புதுக்‌ 
கணித்த திருப்பவளத்தினழகாலும்‌ என்னை யடிமைகொண்டவனுடைய அழகைக்‌ 
கண்டு நீங்கள்‌ உள்ளம்பூரித்‌து என்னுடைய காதலை அவனுக்கு வெளியிட்டு, அவனரு 
ளிச்செய்யும்‌ வார்த்தைகளை விரைந்தோடிவந்து எனக்குச்‌ சொல்லி என்னைத்தரிப்பித்து: 
நெய்யமரின்ன டி.சில்‌ நிச்சல்‌ பாலொடு மேவீரோ. 


மேய்யமர்‌ காதல்‌ 6 அவளுக்கு உன்பக்கலுள்ள ஸ்கேஹம்‌ மெய்யான ஸ்நேஹ 
-மென்று அவனுக்குச்‌ சொல்லி?? என்பது ஆறாயிரப்படி யருளிச்செயல்‌ “ இருே மனியிலே 
அணையவேண்டும்‌ படியான காதலென்னுதல்‌ ; என்னுடம்போடே யணையவேண்டும்‌ 
படியான காதலென்னவுமாம்‌.?? என்பது ஈட்டு ஸ்ரீஸத்தி. 


கிளிகாள்‌ /-- கிளி வலையில்‌ அகப்படுமாபோலே * மாதரார்கயற்கணென்னும்‌ 
வலையுள்படாதே % தாமரைத்‌ தடங்கண்‌ விழிகளின்‌ அகவலைப்படுப்பான்‌ % என்கிற: 
படியே எம்பெருமானது திருக்கண்ணோக்கவலைபில்‌ அகப்பட்டும்‌, கிளி வளர்ததெடுப்பா 
ருடைய கைவசமாயிருப்பதுபோலே போஷகர்களான ஆசாரியர்களுக்கு அதீனர்களா 
யிருந்‌.துகொண்டும்‌, * சொன்னதைச்‌ சொல்லுமாம்‌ கிளிப்பிள்ளை * என்கிறபடியே கிளி 
கற்பித்ததையே சொல்லுமாபோலே * முன்னோர்மொழிந்த முறைதப்பாமல்‌ கேட்டுப்‌ 
பீன்னோர்ந்து தாமதனைப்‌ பேசுமவர்களாயுமுள்ளவர்கள்‌ கிளியாக விவகரிதர்கள்‌. 2 


ஓடி.வந்தென்குழல்மேல்‌ ஒளிமாமலருதீரோ 2% 

கூடியவண்டினங்காள்‌ குருநாடூடையைவர்கட்காய்‌ % 
ஆடியமாகேடூந்தேர்ப்படை.. நீறேழச்சேற்றபிரான்‌ * ்‌ 
சூடியதண்‌ துளவமுண்ட தூமதுவாய்கள்கோண்டே. 8 


கூடிய வண்டு) கூடிச்‌ சளித்திருக்கின்ற வண்‌ | ஆடிய மா கெடு) ஆடலிற்‌ சிறந்த குதிரைகளை 
இனங்காள்‌ டுத்‌ இிரள்களே ! தேர்படை யும்‌ பெரிய தேர்களையும்‌ 
குருசாடு உடைய  குருகேத்திரத்‌ தலைவர்க மற்றுமுள்ள சேனைகளையும்‌ 
ஐவர்சட்கு ப்‌ ளான பஞ்சபாண்டவர்‌ | நீறு எழ செற்ற பொடியாம்படி முடித்த 
களுக்காக பிரான்‌ எம்பெருமான்‌ 
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குடிய ருக்குழவில்‌ அணிச்து ்‌ ஒடி வந்து - விரைந்து வந்துசேர்ந்தூ 
கொண்டிருக்கிற என்‌ குழல்‌ .மேல்‌ : என்‌ கூர்தலிலுள்ள க 

தண்‌ அளபம்‌ [க்‌ இருத்துழாயிலே | ஒனி'மா மலர்‌ ஃ ன்‌ பொரும்‌தி-ய சிறந்து. 


உண்ட யிருந்து மதுபானம்‌ பண்‌ பூவிலே 
ன - ஊதர்‌ உங்களுடைய உத்ஸாஹச்‌ 
தூ மது வாய்கள்‌) பதெளிம்‌ த மதுவையுடைத்‌ ்‌ 3 செயல்களைச்‌ செய்யுங்கள்‌, 
கொண்டு தான வாயையுடையீர்க ச 
எரய்க்‌ கொண்டு 
4 [ஓடிவந்து.] எம்பெருமான்‌ பக்கலிற்சென்‌ று என்‌ நிலமையை ௮ றிவித்து 
வந்து .என்தலைமேலே வர்த்தியுங்கோளென்று சில வண்டுகளைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லு 
கிறாள்‌. நீங்கள்‌ தூது சென்றால்‌ உங்களைத்‌ தலைமேலே வைத்துக்‌ கொண்டாடுவே 
னென்கை. கூடிய வண்டினங்காள்‌/-- எம்பெருமான்‌ பக்கலிலே ஒருவரிருவராய்ச்‌ 
சென்று தூது சொன்னால்‌ அவன்‌ செவி கொடுத்துக்‌ கேளான்‌; ஒரு கூட்டமாகச்‌ 
சென்று சொல்லவேணும்‌: அதற்கு, இனிமேல்‌ கூட்டம்‌ திரட்டவேண்டாமல்‌ எற்‌ 
கனவே தரண்டிருக்கன்‌ நீர்களே, இது என்னுடைய பாக்கியம்‌. என்கிறாள்‌ போலும்‌. 
இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்தி:- 4 மஹாராஜரைப்போலே படைதிரட்ட வேண்டாவிறே 
உங்களுக்கு; என்னுடைய ரக்ஷணத்திலே ஒருப்பட்டு முன்பே இரண்டிருக்கப்‌ பெற்ற 
றே. . இளையபெருமாள்‌ இஷ்‌ூந்தாத்வாரத்திலே சென்று குணகர்த்தகம்‌ பண்ணின 
யின்பிறே படை தரட்டிற்று. 


இப்பாட்டின்‌ ஆறயீரப்படி. யருளிச்செயல்‌ பரமபோக்யதையே வடிவெடுத்ததா 
யிருக்கும்‌.  ராஜ்யப்ராப்தராய்‌ ஸமாச்ரிதருமான பாண்டவர்கள்‌ பக்கலுள்ள வாத்ஸல்‌ 
யத்தாலே த்ரைலோக்ய விஜயோபகரண பூதமாய்‌ அத்யுந்நதமாயிருந்த திருத்தேரிலே 
நின்ற அவர்களுக்கு ஸாரத்யம்‌ பண்ணித்‌ தத்விரோ திகளை நிரஸித்தருளின ஸமயத்திலே 
பரமபக்தியுக்தரான இவ்ய ஜனங்கள்‌ சிசிரோபசாரமாகச்‌ சாத்தியருளப்‌ பண்ணின 
'இவ்யகந்தமான திருத்துழாய்‌ மதுவைப்‌ பானம்பண்ணி அத்‌ தூமதுவாய்களைக்‌ கொண்டு 
ஓடிவந்து அம்ம.துவையும்‌ ௮தி£தளமான இவ்ய கந்தத்தையும்‌ என்‌ குழல்மேல்‌ ஒளிமா 
மலர்களிலே வர்ஷிக்கவேணும்‌: வர்ஷிக்கவே அம்மலர்களு மலர்ந்து புதுக்கணிக்கும்‌ 
என்னிறம்‌ பண்டு பண்டுபோலொக்கும்‌, கெண்டை யொண்கணும்‌ துயிலுமென்று....... 
வண்டுகளை நோக்கிச்‌ சொல்லுநறோள்‌ ?? என்பது ஆறாயிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌. 

பரமபுருஷனிடம்‌ நாங்கள்‌ செல்லக்கூடுமோ ! ஒருவாறு சென்று விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்தாலும்‌ முகங்கொடுத்துக்‌ கேட்கும்படியாயிருக்குமோ ? காரியம்‌ செய்யப்‌ 
பெறுமோ? என்று வண்டுகட்கு நினைவாக, அவன்‌ பரமஸுலபனாயிற்றே, * பந்தார்‌ 
விரலாள்‌ பாஞ்சாலி கூந்தல்‌ முடிக்கப்‌ பாரதத்துக்‌ கந்தார்‌ களிற்றுக்‌ கழல்மன்னர்‌ கலங்‌ 
அச்‌ சங்கம்‌ வாய்வைத்தான்‌ * என்கிறபடியே ஒருத்திவீரித்த கூந்தலை முடிப்பிக்கப்‌ 
பாண்டவர்களுக்குப்‌ பக்ஷபாதியாயிருஈ்து கழுத்திலே ஓலைகட்டித்‌ தூது சென்று விரோதி 
களைப்‌ பிணம்‌ படுத்த பெருமானன்றோ வென்று ப்ரக்ருததீதிற்கு உபயுக்தமான குணங்‌ 
களை விளக்கினபடி. 


ஸாரக்ராஹிகளான ஆசார்யர்களையோ சிஷ்பர்களையோ வண்டென்கிறது. 
தேனையே தாரகமாகக்கொண்டிருக்கும்‌ வண்டு ; *உளங்கனிந்திருக்குமடியவர்‌ தங்களுள்‌ 
எத்துளூறிய தேன்‌ * எனப்பட்ட பகவத்விஷயமாகிற தேனையே தாரகமாகக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பர்கள்‌ இவர்கள்‌, 50 oo க 8 
தூமதுவாய்கள்கொண்டூவந்து என்முல்லைகள்மேல்தும்பிகாள்‌ ! * 
பூமதவுண்ணச்சேல்லில்‌ வினையேனைப்போய்சேய்தகன்ற * 
மாமதுவார்தண்‌ துழாய்முடி வானவர்கோனைக்கண்டு * 
யாமிதுவோதக்கவாறு என்னவேண்டூங்கண்டீர்நங்கட்கே, 4 


= » 
௪ 


முல்லைகள்‌ மேல்‌ 
. என்‌ தும்பிகாள்‌ 


முல்லைப்பூச்களிலே வாழ்றெ 
- எனக்கு இனிய அம்பிகளே ! 
அமது வாய்கள்‌) அய மதுவிலே படிய வேண்‌ 

கொண்டு வந்து டிய வாயைக்‌ கொண்டுவம்‌ து 
பூ மது உண்ண ] அம்த முல்லைப்பூக்களில்‌ மது 
. “செல்லில்‌ வை யுண்ணச்‌ செல்ல 
நினைத்தீர்களாடல்‌, 


(அதற்காக நீங்கள்‌ செய்ய | வானவர்கோனை 


வேண்டியதொன்‌ அண்டு; 
௮.௮ என்னென்னில்‌) 

பிரிந்த வரும்தவேண்டிய பா 
வத்தைப்‌ பண்ணின என்‌ 
னோடே . 


வினையேனை { 


ஆரும்பத்து எட்டாந்‌ திருவாய்மொழி_-பொன்னுலகாளீரோ--5 


99 
'பொய்‌ செய்து க்ருத்ரிமமான கலவியைப்‌ 
்‌ பண்ணி 
அகன்ற பிரிக்துபோன 
) பெருவெள்ளமான மது ஒழுகு 
மாமது வார்‌ தண்‌ 1 இன்ற குளிர்ச்த திருத்‌ 
துழாய்‌ முடி ! துழாய்‌ மாலையை முடியி 
] லணிகந்துள்ள 
நித்யஸூரிகாதனை 


கண்டு நேரில்‌ ஸேவித்து 

யாம்‌ இதுவோ  £ஈாம்‌ இப்படி மேன்மை கொ 
தக்க ஆறு 1 ண்டாடியிருப்பதோ தகுதி?” 
என்னவேண்‌ என்று நீங்கள்‌ சொல்லவே 
டும்‌ தங்கட்கு ண்டும்‌. 


* ** [ தூமதிவாய்கள்‌. ] என்னை கோவுபடுத்திப்போய்‌ எட்டாநிலத்திலே ஓலக்க 
மிருக்கைதான்‌ ஒரு ஸ்ரீமத்‌ காம்பீர்யமோவென்று கேளுங்கோளென்று தருநாட்டிலே 


இல தும்பிகளைத்‌ தூது விடுகிறாள்‌. 


திருமுடியிலே மதுநிரம்பிய 


பூமதுவுண்ணச்‌ சேல்லில்‌-- தும்பிகள்‌ எங்கேனும்‌ 
மதுவைத்‌ தேடிப்பருகுவதற்கு ஆசையோடே எங்கும்‌ திரியும்‌: 
செவ்வித்துழாய்‌ மலர்‌ 


பரமபதநாதனுடைய 
மிகமிகவுள்ளதென்று தெரிந்து 


கொண்டு அங்கும்‌ செல்லக்‌ கூடுமென்றெண்ணிச்‌ சொல்லுகிற வார்த்தை இது. 


வினையேனைப்‌ போய்‌ சேய்து அகன்ற-- 


6 பாக்யஹீநையான வெனக்கு ஸம்ச்லேஷ 


மென்று ஓர்‌ இந்த்ரஜாலத்தைக்‌ காட்டி.?? என்பது ஆறாயிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌. மாமது 
வார்‌ தண்டூழாய்முடி வானவர்கோனைக்‌ கண்ட இது பரிதாபம்‌ தோற்றச்‌ சொல்லுகிற 


வார்த்தை; என்‌ தலையிற்‌ பூ சருகாய வாடியுலர்ந்து கடக்க, அவர்‌ மாமதுவார்‌ தண்டு 


மாய்‌ முடியராய்‌ விளங்கா நின்றார்‌ ; 


பிரிவாற்றுமையாலே கான்‌ ஒரு மூலையிலே 


முகத்தை மூடிக்கொண்டு உறுவிக்கடக்க, அவர்‌ நித்ய ஸு-ஒரிகளுக்கு ஓலக்கங்‌ கொடுத்‌ 
துக்கொண்டு வானவர்கோனாக வீற்‌ றிராநின்றார்‌! என்று காட்டுறெபடி. அன்னவ 


ரைக்கண்டு “யாமிதுவோ தக்கவாறு ? என்‌ 
வார்த்தை. இங்கு யாம்‌ என்றது நீர்‌ என்ற 


யின்‌ துடிப்பறியாதே இங்கனே போது 
்‌ மென்றபடி 


ர னுமிவ்வளவே நீங்கள்‌ சொல்லவேண்டிய 
படி.; 
போக்குகை தகுதியோ? 


எம்பெருமானே ! நீர்‌ பராங்குசகாயகி 
என்ன வேண்டு 


இப்பாட்டில்‌ * வானவர்‌ கோனைக்கண்டு * என்றதை உயிராகக்கொண்டு இது 


பரத்வத்தில்‌ விடுகிற தூது என்பர்‌. 


நங்கட்குயானுரைக்கேன்வம்மின்‌ யான்வளர்த்தகிளிகாள்‌ ! * 


வெங்கண்புள்ளூர்க்‌ தவந்து வினையேனைநேஞ்சங்கவர்ந்த * 
செங்கண்கருமுகிலைச்‌ சேய்யவாய்ச்செழுங்கற்பகத்தை * 
எங்குச்சேன்றாகிலம்கண்டு இதுவோ தக்கவாறேன்மினே; 


யான்‌ வளர்த்த) சான்‌ வளர்க்க வளர்ந்த சளி 


இளிசாள்‌ களே! 
வம்மின்‌ இப்படி. வாருங்கள்‌ 
நுங்கட்கு யான்‌ உங்களுக்கு நான்‌ ஒன்று 
உரைக்கேன்‌ சொல்லனழேன்‌ 5 
வெம்‌ கண்‌ புள்‌ வெவ்விய கண்ணையுடைய 
பெரிய திருவடியை 
ஊர்ர்துவம்‌ து கடத்திக்கொண்டு என்‌ பக்க 


லிலே வக்கு 
வினை யேனை பாவியான என்னுடைய உள்‌ 
கெஞ்சம்‌ coi { ளத்தைக்‌ கொள்ளை 
ந்த கொண்ட 


செம்‌ கண்‌ புண்டரீகாக்னும்‌ 

கரு முகிலை காளமேகச்யாமனும்‌ 

செய்யவாய்‌ சிவர்த அதாத்தை வடைய 
னும்‌ 


செழு கற்பகத்தை விலக்ண கல்பவ்றாகூம்போ 
ன்றவனுமான எம்பிரானை 


எங்கு ஆலும்‌ எல்விடத்திலாவது சென்று 
சென்று கண்டு சேவித்து 

இதுவோ தக்க t இது தானோ தகுதிடென்று 
ஆறு என்மின்‌ சொல்லுங்கோள்‌. 


100 இருவாய்மொழி--தஇிவ்யார்த்ததீிபிகை . 


* * * [நங்கட்கு யான்‌.] மீண்டும்‌ கிளிகளை விளித்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. எங்கே 
னும்‌ போயாகிலும்‌ அவனைக்‌ கண்டு 6 உம்முடைய தக்கவாறு இதுவோ..? வென்னுங்‌ 
கோளென்ருள்‌. சொல்ல நினைத்த வார்த்தையை ஆரம்பித்துச்‌ சொல்லலாமே ; “ நுங்‌ 
கட்கு யானுரைக்கேன்‌ வம்மின்‌ ?? என்றவிது அவசியமோ? என்று சங்கை தோன்றக்‌ 
கூடும்‌; இதற்குப்‌ பரிஹாரமாக நம்பிள்ளையருளிச்‌ செய்வது பாரீர்‌ ;-“ தனக்கு 
முன்னே ஆற்றாமையோடே யிறே அவையிருக்கறது; ஆருக்குச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்‌ 
தையை ஆருக்குச்‌ சொல்லுகிறது ; ஆற்றாமை சொல்‌ லுவியாததில்லையிறே. ?? என்று 
(இதன்‌ கருத்தாவ.து--) எனது நிலைமையை நான்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்லாமலே நீங்கள்‌ 
தாமாகவே அறிந்துகொள்ள வல்லி கோள்‌; தூ.துபோக வேண்டுந்‌ தசை இவளுக்குள்ள 
தென்று நீங்களே உணர்ந்து தூ.துபோகக்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிறிர்கள்‌ ; உங்களுக்கு 
கான்‌ சொல்ல வேண்டியதேயில்லை ; ஆனாலும்‌ என்னாற்றாமையாலே சொல்லாதிருக்க 
முடியவில்லை, சொல்லுகிறேன்‌ வாருங்கள்‌ என்கிறாள்‌ என்பதாம்‌. 


தூதுபோகைக்காகவன்றே உங்களை நான்‌ வளர்த்தது என்றெ கருத்துத்தோன்ற 
யான்‌ வளர்த்த கிளிகாள்‌ ! என்கிறாள்‌. * வளர்த்ததனால்‌ பயன்‌ பெற்றேன்‌ வருக வென்று 
மடக்‌ கிளியைக்‌ கைகூப்பி வணங்கினாளே * என்கிறாள்‌ எங்கள்‌ தோழிமார்களிலே 
யொருத்தி ; அப்படியே நானும்‌ கைகூப்பி வணங்கும்படியாகக்‌ காரியம்‌ செய்யுங்கோ 
ளெனகிருள்‌. 


நரங்கள்‌ யாரிடம்‌ செல்லவேணும்‌ ? எங்கே செல்லவேணும்‌? யாது சொல்ல 
வேணும்‌? என்று கிளிகள்‌ கேட்க, மூனறுக்கும்‌ விடை கூறுகின்றாள்‌ பின்னடிகளால்‌. 
* அருளாழிப்புள்‌ * என்று முன்பு சொன்ன வாயாலே இப்போது 4 வேங்கட்புள்‌ ?? என்‌ 
கிறாள்‌ ; என்‌ பக்கலிலேயே தங்கியிருக்கவேண்டிய தலைவனை கண்பாராதே பிரித்துக்‌ 
கொண்டுபோன புண்ணியனன்றோ அப்புள்ளரையன்‌ என்று வயிறெரிந்து சொல்லுகிற 
படி. அப்‌ பெரிய திருவடியை நடத்திக்கொண்டு வந்து என்னுடைய நெஞ்சைக்‌ 
கவர்ட்துசென்றவன்‌ இன்னானென்று உங்களுக்குத்‌ தெரியுமே; அவனைத்தான்‌ காள 
மேகமென்றும்‌ கற்பகமென்றும்‌ கவி பாடித்திரிவாகள்‌ ; அவன்‌ என்னைப்போலே இன்‌ 
னும்‌ பலரையும்‌ துடிக்கவிட்டு ஒருவர்க்கும்‌ அகப்படாமே எங்கேனு மிருப்பன்‌; எங்‌ 
இருந்தாலும்‌ கண்டுபிடிக்க உங்களால்‌ முடியுமே ; எங்குச்சென்றாகிலும்‌ காணுங்கோள்‌ ; 
கண்டு அதிகமான பேச்சுக்கள்‌ பேசவேண்டா; 4 இதுவோதக்கவாறு ?? என்றிவ்வ 
ளவே சொன்னாற்‌ போதுமான து என்கிறாள்‌. 


இப்பாட்டில்‌  எங்குச்சென்றாகிலுங்கண்டு?? என்றதை உயிராகக்‌ கொண்டு இத்‌ 
திருவாய்மொழி அந்தர்யாமித்வத்திலும்‌ தா.துவிடுகிறதாக நிர்வஹிப்பர்கள்‌. இங்கே 
ஈட்டு ஸ்ரீஸக்தி:- யமாத்மா என்றொளித்திருக்குமிடமெங்கும்‌ புக்கு.?? என்றாம்‌. க்‌ 


என்மின்றைல்மார்வன்‌ என்கரும்பேருமானேன்கண்ணன்‌ * 
தன்மன்னுநீள்கழல்மேல்தண்‌ துழாய்‌ ௩மக்கன்றிநல்கான்‌ * 
கன்மின்களென்றும்மையான்‌ கற்பியாவைத்தமாற்றம்சோல்லி % 
சேன்மின்கள்தீவினையேன்‌ வளர்த்தசிறுபூவைகளே ! 6 


வளர்த்த வளர்க்க வளர்ந்த மான்‌ எனக்கு அறபவிப்பித்த 
று பூவைகளே சிறுபூவைப்‌ பறலை களே ! பெருமானும்‌ 


இ வினையேன்‌ ] கொடிய பாபியான நான்‌ | என்‌ கரும்‌ ம்‌ திருமேனி நிறத்தை 
9 மின்போலே விளங்குன்ற என்‌ கண்ணன்‌ க்‌ ஸர்வாச்மசா விதேய 


என்‌ மின்னு நூல்‌ ॥ யஜ்ஞோபவீசமணிர்த தரு னுமான எம்பெருமான்‌ 
மார்வன்‌ ( மார்பை எனக்கு ௮றுபவிப்‌ தன்‌ நீள்‌ கழல்‌) தனது நெடிய திருவடிகளின்‌ 
] பித்தவனும்‌ மேல்‌ மன்னு மீது பொருந்தியுள்ள இருத்‌ 
தீண்‌ துழாய்‌ அழாயை 
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ஈமக்குஅன்றி நல்‌ ட தவிர வேறொருவர்க்‌ | யான்‌ உம்மை கத்‌) சான்‌: உங்களுக்குக்‌ கற்பித்து 
கான்‌ ' கும்‌ கொடுக்கடில்லான்‌ ; பியா வைத்த வைத்த . 
-கன்மின்கன்‌ ஈான்‌-சொல்விக்கொடுப்பதை | மாற்றம்‌ சொல்லி) பாசு ரங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
என்று t அப்யஹியுங்கோள்‌ ? என்று ்‌ i கொண்டு 
* சொல்லி சென்மின்கள்‌ அப்பெருமானிடம்‌ செல்லும்‌ 
ன்‌ கோள்‌. ்‌ 
* * * [என்மின்னுநால்‌. ] சில பூவைகளைத்‌ தூது விடுகிறாள்‌. பூவைகளை இவள்‌ 
-அழைக்கும்போதே அவை சிறிது பராமுகமாயிருந்தன ; 'பராத்பரனிடத்தில்‌ நம்மை 
இவள்‌ தூதுபோகச்‌ சொல்லுவள்‌ ; அவன்‌ நம்‌ வார்த்தையைக்‌ கவனிப்பனோ ! ஒன்று 
கொடுப்பனோ ? இதெல்லாம்‌ வீண்‌ ப்ரயாஸந்தானே என்றிருந்தனவாகக்‌ கொண்டு 
. அவற்றுக்கு உத்ஸாஹம்‌ பிறக்குமாறு உரைக்கின்றாள்‌. இப்பாட்டில்‌ இரண்டாமடி 
உயிரானது, அலங்காரத்தாலும்‌ வடிவழகாலும்‌ ஸெளலப்யத்தா லும்‌ என்னையீடுபடுத்திக்‌ 
கொண்டவன்‌; தன்மன்னுரீள்கழல்மேல்தண்டுழாய்‌ கமக்கன்றி நல்கான்‌-- * தோளிணை 
மேலும்‌ ஈன்மார்பின்மேலும்‌ சுடர்முடிமேலும்‌ தாளிணைமேலும்‌ புனைந்த தண்ணந்‌ 
துழாயுடையம்மான்‌ * என்னும்படி திருத்தோள்‌ முதலான பல அவயவங்களில்‌ அவா; 
_இருத்துழாய்‌ அணிந்துகொள்வர்‌ ; எதை அர்க்குக்‌ கொடுத்தாலும்‌ அடிமேல்‌ புனையும.து 
அடியார்களுக்கே யாகையாலே இருவடிகளில்‌ சாத்தின திருத்துழாயை நமக்கன்றி மற்‌ 
.றையோர்க்குத்‌ தந்திடமாட்டரா ; ஆகையாலே நீங்கள்‌ சங்கையின்றிச்‌ செல்லலாம்‌ 
என்றவாறு. - 
நெடுந்தூரம்‌ செல்லவேணுமே ; பாதேயம்‌ [வழிச்சாதம்‌] ஏதேனுமுண்டோ 
வென்று கேட்க, * பாதேயம்‌ புண்டரீகாக்ஷநாமலங்கீர்த்தநாம்ருதம்‌ என்பது உங்களுக்குத்‌ 
தெரியாமையில்லையே ; உங்களுக்கு கான்‌ கற்பித்துவைத்த வார்த்தைகள்‌ பலவு 
முண்டே; * தயிர்ப்பழஞ்‌ சோற்றொடு பாலடி.சிலும்‌ தந்து பயிற்றிய சொற்கள்‌ இல்‌ 
லையோ ? அவற்றைச்‌ சொல்லிக்கொண்டே செல்லுங்கோளென்ூறாள்‌. த்வயாநுஸந்தா 
நம்‌ பண்ணிக்கொண்டே செல்லுங்கோசனளென்பது உள்ளுறை. 
கற்பியா--செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டிறந்த கால வினை யெச்சம்‌. கற்பித்‌ துஎன்றபடி. 
தீவினையேன்வளர்த்த என்பதற்கு மாமஸ்பர்சியான பொருளை நம்பிள்ளை வெளி 
.யிட்டருளுறோர்‌ -— என்னுடைய பாபமிருந்தபடி பாருங்கோள்‌ ; அவனும்‌ நானும்‌ 
-கூடவிருந்து உங்களைக்‌ கொண்டாடுகையன்‌ றிக்கே உங்களைக்கொண்டு காரியங்‌ கொள்‌ 
ளும்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணினேன்‌, வயிற்றில்‌ பிறந்தாரையிடுவித்து அபிமதனை 
.அழைத்துக்கொள்ளுகையோபாதி புன்மையில்லையே. ?? soc 6 
பூவைகள்போல்நிறத்தன்‌ புண்டரீகங்கள்போலும்கண்ணன்‌ * 
யாவையும்யாவருமாய்‌ நின்றமாயனேன்னாழிப்பிரான்‌ * 
மாவைவல்வாய்பிளந்த மதுசூதற்கேன்மாற்றம்சோல்லி * 


பாவைகள்‌ தீர்க்கிற்நிரே வினையாட்டியேன்‌ பாசறவே. ர்‌ 
பாவைகள்‌ எனது லீலோபகரணங்களான | குதிரை வடிவுகொண்டு ஈலிய 
்‌ மரப்பாச்சிகளே ! | மாவை வல்‌ வாய்‌ | வந்த கேசியென்னு மசுர 


பூவைகள்‌ போல்‌ 


[ பூவைப்பூ ண்ணனும்‌ [ னுடைய வலிய வாயைச்‌ 


நிறத்தன்‌ பிளச்த ண்டு ௮வனை முடித்த 
புண்டரீ சங்கள்‌ | 3 ] வனுமான 

போலும்‌ சண்‌ [பண்டரிசாலைம்‌ | மதுசூதற்கு மதுஸு9தகனுக்கு 

ணன்‌ .எனமாற்றம்‌ ஊச்சொல்லி 
யாவையும்‌ யாவ? ஸகல சேதகாசேதக ஸ்வரூபி சொல்லி . எத அதக ர ய்‌ 

மும்‌ ல்‌ யும்‌ வினையாட்டி யன்‌ oe என்னுடைய நிறக்‌ 
மாயன்‌ ஆச்சர்ய சக்தியுக்தனும்‌ பாசறவு கேட்டை 


கையுக்இிருவாழியுமான அழ | தீர்க்ற்றிரே ' ல்ல வல்லிகோளோ? (தர்‌ 
என்‌ அழி ண்‌ [ கை எனக்குச்‌ காட்டித்‌ தம்‌ க்கவேணும்‌ என்‌ றபடி..) 
தவனும்‌ 
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* * * [பூவைகள்‌ டோல்‌.] இப்பாட்டுக்கு விளி ஈற்றடியிலேயுள்ள்து ; * பாவை” 


கள்‌ ? என்றது அண்மைவீளியாகையாலே பாவைகாள்‌ ! என்றபடி. பாவையாவது மரப்‌ :. 
பாச்சி ; அறிவில்லாமைக்கு எல்லைநிலமான பாவைகளையும்‌ பார்த்து இரக்கறாள்‌. பரம 
சேதநனான ஸர்வேச்வரனோ உபேகஷித்துக்‌ கைவாங்கி நின்றான்‌ ; சிறிது சைதந்யமுள்ள 
பக்திகளோ பறந்து போவனவும்‌ அந்யபரங்களுமாயீருந்தன ; இனி அசேதனங்களைக்‌ 
கொண்டு காரியம்‌ பார்க்கையே உற்றதென்று நினைத்தாள்‌ போலும்‌. 0 ன்‌ 
6 அசேதஈமுங்கூட வெழுந்திருந்து காநீயஞ்‌ செய்ய வேண்டும்படி காணும்‌ இவ: 
ளவஸ்தை ?? என்பது ஈட்டு ஸ்ரீஸ-மக்தி. ்‌ ்‌ 
எம்பெருமான்‌ உபேக்ஷித்திருந்தால்‌ இவள்‌ வாளா இடக்கலாகாதோ என்று நாட்‌ 
டார்‌ சொல்லுவர்கள்‌ ; அந்தோ! அப்படி. என்னாலிருக்கப்‌ போதிறதில்லையே ! அவனு 
டைய திருமேனி நிறமும்‌ திருக்கணணழகும்‌ மற்றுமுள்ள ப்ரபாவமும்‌ குணசேஷ்டி தங்‌ 
களும்‌ நினைக்க நினைக்க வாளா விருக்க வொண்‌ ணுமோ ? என்கிறாள்‌. - A 
பூவைகள்போல்‌ நிறத்தன்‌—' ஆண்‌ பெண்ணாம்படியான நிறம்‌ படைத்தவன்‌ ?? என்‌” 
பர்‌ நம்பிள்ளை. வால்மீகி பகவான்‌ ஸ்ரீராமபிரானைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுமிடத்தில்‌ 4 ஸர்வேஷாம்‌: 
த்ருஷ்டி. சித்தாபஹாரிணம்‌ ?? என்னலாமாயிருக்க, அங்ஙனம்‌ சொல்லாது “பும்ஸாம்‌ 
த்ருஷ்டி. சத்தாபஹாரிணம்‌ ? என்றான்‌. ஆண்களையுங்கூட ஆகர்ஷிக்கும்‌ வடிவு படைத்‌ 
தவன்‌ என்றபடி. பாஞ்சாலியைக்‌ கண்ட பெண்டிர்கள்‌ * பும்பாவம்‌ மலா யயு : * என்‌ 
னும்படி. ஆண்மையை வீரும்பீன து போல, என்‌ திருமாலைக்‌ காணுமவர்கள்‌ ஆண்களா 
யிருந்தாலும்‌ பெண்ணுடையுடுக்கும்படியாகு மென்கிறாளென்க. 
புண்டரீகங்கள்‌ போலங்கண்ணன்‌-- ஒரு பூவின்மேலே மற்றொரு பூ உண்டாகு: 
மதிசயம்‌ எங்குங்கண்டதில்லை ; திருமேனியோ பூவைப்பூ: திருக்கண்களோ அந்தப்‌ 
பூவில்‌ தோன்‌ றிய புண்டரீகங்கள்‌ என்று வியந்து சொல்லுகிறபடி.  காயாம்பூவிலே 
தாமரை பூத்தாற்போலே யிராநின்றது ?” என்பது ஈடு. . ்‌ 
யாவையும்‌ யாவருமாய்‌ நின்றமாயன்‌-- எந்த வஸ்துவோடு அவன்‌ கலக்கப்‌ புகுற்தா” 
லும்‌ வேறுபாடு தோற்றாமே ஏகவஸ்‌.து வென்னலாம்படி. கலக்கவல்லவன்‌ என்பது 
இங்கு விவக்ஷிதம்‌. என்னாழிப்பிரான்‌-- சக்கரம்‌ வந்தவிடத்தே சங்கும்‌ வருமாகையாலே, 
இங்கு ஆழியைச்‌ சொன்னது சங்குக்கும்‌ உபலக்ஷணமா௫), திவ்யாயுதச்‌ சேர்த்தியழகைக்‌ 
காட்டி. என்னை யீடுபடுத்திக்கொண்டவனென்றவா று. 
எவ்வளவு பேசினாலும்‌ அவதார சேஷ்டிதங்களையும்‌ கூடவே பேசினாலல்லது 
தரிப்பில்லாமையாலே கேசி நிரஸந, மதுகைடப ஸம்ஹார வ்ருத்தாந்தங்களை மூன்றாமடி 
யி.ற்‌ பேசுறெபடி. அப்படிப்பட்ட எம்பெருமானுக்கு என்‌ வார்த்தைகளைத்‌ தெரிவித்து 
என்‌ துக்கத்தைத்‌ தீர்க்கமாட்டீர்களா ? என்றாளாயிற்று, so ப [க 
பாசறவேய்தியின்னே வினையேனேனையூழிகைவேன்‌ ? % 
ஆசறுதூவிவேள்ளைக்குருகே ! அருள்சேய்தோருநாள்‌ * 
மாசறுரீலச்சுடர்முடி வானவர்கோனைக்கண்டு * 
ஏசறும்நும்மையல்லால்‌ மறுநோக்கிலள்பேர்த்துமற்றே. 8 
ஆசு அற தூவி பழிப்பற்ற சறகையுடைய மாசு அறு நீலம்‌) மாசற்ற நீலச்சுடர்‌ பொரும்‌ 
வெள்ளை குருகே பரிசுத்தமான குருகே ! சுடர்‌ முடி ‘ திய மயிர்முடியையுடைய - 


வினையேன்‌ பாவியான கான்‌ னான 
பாசறவு எய்தி கிறமழிர்‌ த வானவர்‌ ர்‌ ன 
இன்னே னல னாணாலாக லது தேவாதிதேவனைக்கண்டு 
எனை ஊழி எத்தனை காலம்‌ சைச்துடெப்‌ | ஏசு அறும்‌ ட ச 3 

சைவேன்‌ } பேன்‌ ! ல்‌ அல்ல்து. பதக்‌ உணர்‌ பொத்‌ 
ஒரு காள்‌ அருள்‌ 


பின்னை வேறொரு கதியுடைய 


$ ஒஞுரால்‌ ச்ருபை பண்ணி 
எல்லள்‌?? (என்று சொல்லு.) 


மறு சோக்கு 
இலள்‌ 


பேர்த்து மற்று 
செய்து 


ம்‌ gx 
ட்‌ i 


: டல்‌: “ஆரும்பத்து எட்டாந்‌ தருவாய்மெர்ழி_பொன்‌னுலகாளீரோ-8 108 


3௩% [பாகறவேய்தி.] முன்னே நின்றதொரு குருகைத்‌ தூ.துவிடுகிறாள்‌. உலகில்‌ 

்‌. _துக்கப்ப்ட்டவர்கள்‌ இஷ்ட ஜனங்களைக்‌ கண்டவாறே துக்கம்‌ மேலிடப்பெற்றுக்‌ கதறி 

்‌ யழுமாபோலே, குருகேயென்று விளிப்பதற்கு முன்னமே தன்‌ துக்கமேலீட்டை வெளி 
யிடுகிறாள்‌ முதலடியில்‌. பாசறவு எய்தி-- பாசு என்று பசுமையைச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, அதன்‌ 
அறவு - நிறவேறுபாடு என்க. பசலை நிறங்கொண்டு என்றபடி. அதைப்‌ பாசுரமிட்டுச்‌ 

“சொல்லமாட்டாமல்‌ இன்னே என்று படியெடுத்துக்‌ காட்டுகிறாள்‌. என்னுடைய 
வைவர்ணியமிருக்கும்படியை நீங்களே பார்த்துக்கொள்ளுங்கோ ளென்கிறாள்‌. எந்த 
விஷயத்திலீடுபட்டு இந்த நிறவேறுபாடு உண்டாயிற்றோ அந்த விஷயம்‌ பேச்சுக்கு நில 
மானாலன்றே இதுவும்‌ பேச்சுக்கு நிலமாவது. 


வினையேன்‌ உலகத்தில்‌ ஒரு விஷயம்‌ அருமைப்பட்டதென்று அறியப்பெற்றால்‌ 
அதை விட்டுக்‌ கைவாங்கி நிற்கிறோமன்றோ ; அப்படியே இந்த எம்பெருமான்‌ அருமைப்‌ 
..படுகறானென்‌ று அறிந்தவாறே நான்‌ இவனை மறந்து பிழைக்கலாமே ; அப்படி மறக்க 
மாட்டாமல்‌ நிச்சலும்‌ நினைந்து உருகியலற்றும்படியான பாபத்தைப்‌ பண்ணின நான்‌ 
என்றபடி. எனையூழிகைவேன்‌--ஸம்ச்லேஷம்‌ அல்பகாலத்தளவாக இருப்பதுபோல 
-விச்லேஷமும்‌ அப்படியே யிருக்கலாகாதா? ஸம்ச்லேஷம்‌ ஒரு நொடிப்பொழுதாயிருக்க 
வேணும்‌; விச்லேஷம்‌ பல பல வூழிகளாயிருக்கவேணும்‌ என்று இப்படியும்‌ ஒரு ஸங்‌ 
.கல்பமா ? எத்தனை யூழிகாலம்‌ இப்படி. நைவேன்‌ என்கிறாள்‌. 


ஆசறுதூவி வேள்ளைக்குருகே !- தூவீயென்று இறகுக்குப்‌ பெயர்‌; இறகுகள்‌ நிஷ்‌ 
-கல்மஷமாயிருக்கையாவது - ஞானமும்‌ ௮ னுட்டானமுமாறெ இரண்டும்‌ களங்கமற்றி 
ருக்கை. வெள்ளை? என்று சுத்தியைச்‌ சொல்லுகிறது, உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஒருபடியாக 
நிர்மலமாயிருக்கப்பெற்ற சுத்தியைச்‌ சொன்னவாறு. * மநஸ்யந்யத்‌ வசஸ்யநீயத்‌ கர்மண்‌ 
,யந்யத்‌ துராத்மராம்‌* என்கிறபடியன்‌ றியே * மநஸ்யேகம்‌ வசஸ்யேகம்‌ கர்மண்யேகம்‌ 
.மஹாத்மநாம்‌* என்கிறபடியே மனமொழி மெய்கள்‌ ஒன்‌ றியிருக்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌ இங்கு 
-விவக்ஷிதர்கள்‌. 


8 அருள்‌ செய்து ஒருநாள்‌ ? என்றெ பாடமே நம்பிள்ளை முதலான ஆசாரியர்‌ 
-களின்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிவந்தது. இப்பாடத்தில்‌ இப்பாட்டுக்கு வினைமுற்று [க்ரியா 
பதம்‌] இல்லையாகிறது. “ நீபோய்ச்‌ சொல்லவேணும்‌? என்கிற ப்ரார்த்தனை இருக்க 
வேணுமே ; அது இப்பாட்டில்‌ இல்லை; ஆனாலும்‌ வருவித்துக்‌ கொள்ளலாமென்று 
நம்பிள்ளை திருவுள்ளம்‌ பற்றுகறார்‌. பன்னீராயிர வுரைகாரரான வாதிகேஸரி 4 அருள்‌ 
'செய்யொருகாள்‌ ?? என்று பாடங்காட்டுதிறார்‌; “(அருள்‌ செய்து என்று பாடமானபோ.து 
ட என்று சொல்‌? என்று வாக்யசேஷமாகக்‌ கடவது 2? என்றும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. * அறாள்‌ 
செய்து? என்று வினையெச்சமான பாடமே ப்ரஸித்தம்‌. ஈற்றடியின்‌ முதலிலுள்ள 
“்ஏசறு? என்பதை வினைமுற்றாகக்‌ கொள்ளுகிற வழியையும்‌ நம்பிள்ளை காட்டி யருளு 
இறார்‌... ஏசறு- துக்கப்படு என்றபடி. நான்‌ படுகிற துக்கத்தை உன்‌ வடிவிலே ஏறிட்டுக்‌ 
கொண்டு காட்டு என்று தாற்பரியம்‌. 


“்‌ மாசறுநீலச்‌ சுடர்முடி ?? என்றவிடத்து நீலச்சுடர்‌ என்ற விசேஷண ஸ்வாரஸ்‌ 
யத்தினால்‌ முடியென்ப.து மயிர்‌ முடியையே காட்டுமென்று கொண்டு பிள்ளான்‌ நம்‌ 
பிள்ளை முதலானார்‌ அப்படியே வியாக்கியானம்‌ செய்தருளுகிறார்கள்‌. 4 நீலல்யோதிர்மய 
குந்தலபாராலங்க்ருதனாய்‌ ?? என்பது ஆருயிரப்படியருளிச்‌ செயல்‌. தேசிகன்‌ த்ரமிடோப 
நிஷத்‌ தாத்பர்ய ரத்னாவளியில்‌ இப்பாசுரத்தை நோக்கி * ஸாம்ராஜ்யயோகாத்‌ * என்றரு 
ளிச்‌ செய்திருக்கையாலே முடியென்பதறகுத்‌ இருவபிஷேகமென்று பொருள்‌ கொண்‌ 
டமை தெரிகின்றது. 8லமணிகளழுத்தின இரீடமென்கிற பொருளும்‌ பொருந்தும்‌. 8 


104 திருவாய்மொழி. திவ்யார்த்தசபிகை - 


பேர்த்துமற்றோர்களைகண்‌ வினையாட்டியேன்‌ நானோன்றிவேன்‌ * 
நீர்த்திரைமேலுலவி இரைதேரும்புதாவினங்காள்‌ ! * 
கார்த்திரள்மாமுகில்போல்‌ கண்ணன்‌ விண்ணவர்கோனைக்கண்ட * 
வார்த்தைகள்கொண்டருளியுரையீர்‌ வைகல்வந்திருந்தே. 

சார்‌ இரள்‌ மா மூ.) கார்காலத்தில்‌, திரண்ட மஹா- 


op 


கீர்‌ திரை மேல்‌ ன்‌ 
உலர்வி நீரலைகளின்மேலே க்‌ இல்‌ போல்‌ மேகங்கள்‌ - போன்ற வனான 
இரை தேரும்‌ உணவுப்பொருள்களை ஆராய்‌ .| சண்ணன்‌ விண்‌ புல்‌ வா" 
இன்ற ்‌ ணவர்‌ கோனை பக ல்‌ இறு ன 
புதா இனங்காள்‌ பெருமாரைக்‌ கூட்டங்களே ! கண்டு த - 
வினையாட்டி 2 வார்த்தைகள்‌ அவன்‌ கூறும்‌ வார்த்தைச 
யேன்‌ ரான்‌ $ பாவியான ட்‌ கொண்டு ளைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு 
பேர்த்து மற்‌ து (உங்களை யொழிய) வேறொரு அருளி வந்து என்‌ பக்கலில்‌ ச்ருபைபண்ணி” 
ஓர்‌ களைகண்‌ கரும னல்வேன்‌? இருந்து வந்திகுக்து , 
ஒன்று இலேன்‌ ASCE ்‌ இதுவே போதுபோக்காம்‌ 


(எனக்காக நீங்கள்‌ செய்ய | வைகல்‌ உரையீர்‌ படி) கெடும்போது சொல்‌ 
வேண்டியதுஎன்ன வென்றால்‌) விக்கொண்டிறாங்கள்‌. 

* * * [பேர்த்துமற்றோர்‌.] புதா வென்பது காரையிலேயே அவாந்தரஜாதிபேதம்‌ ! 
பெரு நாரையென்பர்‌. அப்பறவைகளைப்‌ பிரார்த்திக்கறொள்‌. பயிர்கள்‌ உலராநிற்க மேகங்‌- 
கள்‌ வீணாகக்‌ கடலிலே வர்ஷிக்குமா போலே; தன்னுடைய கடாக்ஷ்மொழிய வேறொரு... 
கதியின்‌.றியே நான்‌ தளர்ந்து உலர்ந்துகடக்க, அனந்தமஹார்ணவத்திலே நித்ய நிமக்கரா” 
யிருக்கின்ற நித்ய ஸ-ஒரிகளுக்கே தன்னை யநுபவிக்கக்‌ கொடுத்துக்கொண்டு அங்கேயே 
யிருப்பது தகுதியோவென்று ஸ்ரீ வைகுண்டகாதனிடத்தில்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்து,. 
பின்னை அவன்‌ அருளிச்‌ செய்யும.து கேட்டுவந்து அதை எனக்கு அநவரதம்‌ சொல்லிக்‌. 
கொண்டிருந்து என்னை ஆச்வஸிப்பிக்க வேணுமென்கறாள்‌. : 

ஈ கார்த்திரள்‌ மாமுகில்போல்‌ விண்ணவர்கோனை ?? என்றெ சொற்‌ சேர்த்தி 
யழகை நோக நம்பிள்ளையருளிச்செய்கறொர்‌-— விடாய்த்தாரிருக்க மீனுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ 
வார்த்திருக்கறவனை. ?? என்று: வர்ஷிக்க வேண்டிய இடத்தை உபேசகநித்து வர்ஷிக்க. 
வேண்டாத விடங்களிலே வர்ஷிப்பது மேகத்தின்‌ இயல்வாகக்‌ காணுமதொன்றாகை 
யாலே ப்ரக்ருதத்தில்‌ இது பொருத்தமான கருத்தாகும்‌. 

மேகம்‌ வர்ஷிக்க மறுத்தாலும்‌ வாபீகூப தடாகங்களில்‌ நின்று நீரைப்பாய்ச்சிப்‌ ' 
பயிர்களுக்குப்‌ பாங்கு செய்வ.துண்டே; அப்படி. நீதானும்‌ முகாந்தரத்தாலே உய்யலா 
கரதோ வென்ன, பேர்த்து மற்றோர்‌ களைகண்‌ வினையாட்டி யேன்‌ நானோன்றிலேன்‌ என்கிறாள்‌. 
“ விழிக்குங்‌ கண்ணிலைன்‌ நின்கண்மற்றல்லால்‌ வேறொருவரோடென்‌ மனம்‌ பற்றாது? 
என்கிறாளாயிற்று. 

நீர்த்திரைமேலுலவி யிரைதேரும்‌-- எங்களைப்‌ பரமபதத்திற்குப்‌ போகச்சொல்லு 
இருயே; ஆவரண ஜலம்‌ விரஜை முதலானவற்றைக்கடந்து செல்ல2வண்டுமே; இது 
ஸாத்யமோ ! என்று நீங்கள்‌ இறாய்க்கவேண்டா : நிலத்திலே உலாவுமாபோலே நீரி3ல 
உலரவுமவர்களன்றோ நீங்கள்‌ என்றபடி, இரைதேரும்‌ புதாவினங்காள்‌ 1--நான்‌ உபவா 
ஸத்தாலே மெலிந்துடடக்க, நீங்கள்‌ இரைதேடுவது தகுதியோ? என்னையுண்பித்தன்றோ 
நீங்களுண்ணவேணும்‌ என்பது கருத்து. 

இப்படிச்‌ சொன்னவாறே அவை ரங்கள்‌ செய்யவேண்டுவதை நியமிக்கலா 
காதோ? வெனன, பின்னடிகளில்‌ கியமிக்‌இறாள்‌. வார்த்தைகள்‌ கோண்டருளி என்று 
பொதுப்படச்‌ சொல்லியிருக்கையாலே, அ.நுகூலமான வார்த்தையோ பிரதிகூலமான 
வார்ச்தையோ எதுவாகிலும்‌ அமையும்‌ ; அவ்விடத்திலிருந்து கடைத்த வார்த்தையாக 
இருக்கவேண்டுமத்தனையே என்பது காட்டிற்றாகும்‌. வருகிறேன்‌ என்றோ, வரமாட்‌ 


“ஆறாம்பத்‌து எட்டாந்‌ இருவாய்மொழி-டபொன்‌ .அலகாளீரோ 10 105 


டேன்‌ என்றோ : இனி அவளுக்கும்‌ நமக்கும்‌ பணியில்லை? என்றோ அவன்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தை எதுவாகலுமாம்‌ ; அந்த வார்த்தையை நீங்கள்‌ பரமகிருபையோடு கேட்டுக்‌ 

. கொண்டு வந்து எப்போதும்‌ என்னருகிலேமேயிருந்து அதைப்‌ பன்னிப்‌ பன்னிச்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருப்பதே எனக்கு ௮பேக்ஷதம்‌ என்றாளாயிற்று. 


அங்கிருந்து வருகிற வார்த்தை: அநுகூலமாயிருக்குமாகில்‌ இன்பமேயாகும்‌ ; . 
பிரதிகூலமர்யிருக்குமாகில்‌ அதைக்‌ கேட்டுக்கொணடிருக்கலாகுமோ ? என்று சங்கிக்க 
“வேண்டா ; 'ததீயத்வாகாரத்தாலே எதுவும்‌ உத்தேச்யமே. அன்‌ றிக்கே, “ வார்த்தைகள்‌? 
என்பதற்கு அபயப்ர தான வார்த்தைகள்‌ என்றே பொருள்‌ கொள்ளவுமாம்‌. 9 


வந்திருந்தும்முடைய மணிச்சேவலும்நீருமேல்லாம்‌ % 
அந்தரமோன்றுமின்றி அலர்மேலசையுமன்னங்காள்‌ ! * 
என்‌ திருமார்வற்கேன்னை இன்னவாறிவள்காண்மினேன்று * 


மந்திரத்தோன்றுணர்த்தியுரையீர்‌ மறுமாற்றங்களே, 10 
வர்து இருக்கது ல்கள்‌ என்‌ கண்ணெ | என்னை என்னைப்பற்றி ப்ரஸ்சாவித்து 
ட்‌ திரில்‌) வக்திருச்து | இவள்‌ இன்ன) ££ இப்பராங்குச ஈாய இவ்‌ 
. உம்முடைய மணி ) உங்களுடைய அழயெ சேவல்‌ | ஆறு காண்‌ { வண்ணமானாள்‌ காணாம 
சேவலும்‌ ios ( களும்‌ (அவற்றுக்கு இனிய) ! மின்‌ என்று என்று 
எல்லாம்‌. மீக்களும்‌ ஆக எல்லாம்‌ | மந்திரத்து அவளும்‌ ௮வனுமான தனியி 
அர்தரம்‌ ஒன்றும்‌ யில | டத்திலே 
இன்றி ட இடை யூறு ஓஒனறுமிலலாமல | என்று உணக்கு உன தக அரை 
அலர்மேல்‌ அசை ] பூக்களின்‌ மீது உல்லாஸமாக | மனு மாற்றங்கள்‌ ) அசற்கு அலன்‌ சொல்லும்‌ 
யும்‌ உலாவுறெ | ்‌ மறுமொழிகளை என்னிடத்‌ 
அன்னங்காள்‌ அன்னப்பறவைகளே ! | உரையீர்‌ தே வந்து சொல்லுங்கோள்‌. 
என்‌ த்தல்‌ நக அனா எம்பெருமா | 
ற்கு னுக்கு 


ஊஊ வந்திருந்தும்முடைய. ] மஹாகோஷ்டியிலே எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ 
திருவுள்ளம்‌ அங்யபரமாயிருக்குமாதலால்‌ அப்போது சொல்லாதே, திருவோலக்கத்தில்‌ 
நின்றுமெழுந்து திவ்யாந்த? புரத்திலே யெழுந்தருளினால்‌ அங்கே பிராட்டியுடைய 
இவ்யஸந்நகிதானத்திலே திருவுள்ளத்திற்படும்படி. என்‌ திறம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்து அவ 
னுரைக்கும்‌ மறுமாற்றங்கொண்டு என்னருகே வந்திருந்து சொல்லவேணுமென்று அன்‌ 
னங்களைக்‌ குறித்து வேண்டுகிறாள்‌. 

முந்துறமுன்னம்‌ வந்திருந்து என்பது ஆனந்தமாகச்‌ சொல்லுகிற வார்த்தை: 
(தூது போவார்‌ எங்கே இடப்பர்‌? என்று நான்‌ தேடவேண்டாதே என்‌ ஆர்த்தியைப்‌ 
பரிஹரிக்க நீங்களே முற்கோலி வந்திருக்கிறீர்களே /; ராஜ்யதாரங்களையிழந்து ஸுக்ரீவ 
மஹாராஜர்‌ விஷண்ணராயிருந்தவிட.த்தே வந்து பெருமாள்‌ முகங்காட்டினாப்போலே 
யிருந்தது உங்களுடைய மஹோபகாரம்‌ என்று உகந்து சொல்லுகிறபடி. 

6 உம்முடைய மணிச்சேவல்‌?? என்று சொன்னவிதில்‌ தன்னுடைய மணிச்‌ 
சேவலை வ்யாவர்த்திக்கன்றதென்று நம்பிள்ளை காட்டியருளுகிறார்‌; “தன்னுடைய 
மணிச்சேவல்‌ கடக்கவிருந்து இவளை உடம்பு வெளுப்பித்‌ துத்‌ தான்‌ குறியழியாதேயிறே 
யிருக்கிறது? என்பது ஈட்டு ஸ்ரீஸமக்‌இி. சேவல்‌ என்‌.று பொதுவாக காயகனைச்‌ சொன்ன 
படி. எல்லாம்‌-- மற்றும்‌ குடும்பங்களுமெல்லாம்‌ என்றபடி. 

8 என்‌ திருமார்வற்கு என்னை ?? என்ற சொ ற்சேர்த்தியால்‌ திவ்ய தம்பதிகளிருவரு 
மான சேர்த்தியிலே தான்‌ அடிமை செய்ய ஆசைப்பட்டிருககறமை விளங்கும்‌. இன்ன 
வாறு இவள்‌ காண்மினேன்று நான்‌ இருக்கும்படியை உங்களுடைய உடம்பிலே ஏறிட்‌ 

தி--14 


6 ்‌ திருவாய்மொழி திவ்யார்த்ததீபிகை 


டுக்‌ காட்டவேணுமென்றோள்‌ போலும்‌. மந்திரத்து என்ற து- மந்த்ராலோசனை செய்யு 
மிடமான எகரந்த ஸ்தலத்திலே என்றபடி. பெரிய ஸதஸ்ஸில்‌ : சொல்லவேண்டர ; 
விரே திகள்‌ பலருமிருக்கவுங்கூடும்‌ ; பிராட்டியின்‌ சொல்லே ஜீவிக்குமிடமான அந்த 
ரங்க ஸ்தலத்திலே உணர்த்துங்கோளென்கிறாள்‌? அன்றியே; “ மந்திரத்து ? என்றது 
ப்ரணவமாகிற மந்திரத்தில என்றபடியாய்‌, ஒன்று என்று அதில்‌ கடுப்பதமான உகார 
ரகத்தைச்‌ சொன்னபடியாய்‌, அதிற்‌ சொல்லுகிற அநர்யார்ஹத்வத்தை விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்யுங்கோள்‌ என்பதாகவும்‌ அருளிச்செய்வர்கள்‌. மறுமாற்றம்‌ என்னாமல்‌ மறு மாற்‌ 
ங்கள்‌ * என்றதனால்‌, திருமார்விலிருக்கும்‌ திரு சொல்லுகிற மாற்றமும்‌ திருமார்வன்‌ 
சொல்லுற மாற்றமும்‌ ஆக இருவருடைய மறுமொழிகளும்‌ கேட்க ஆசைப்பட்டமை 


தோன்றும்‌. wo 300 10 
மாற்றங்களாய்ந்‌ தகொண்டு மதுசூதபிரானடி மேல்‌ * 
நாற்றங்கோள்பூம்டோழில்கூழ்‌ குருகூர்ச்டகோபன்சோன்ன * 
தோற்றங்களாயிரத்துள்‌ இவையுமோருபத்‌ தும்வல்லார்‌ * 
ஊற்றின்கண்நுண்மணல்டோல்‌ உருகாரிற்பர்நீராயே. . 11 

சாற்றம்‌ கொள்‌ ப்‌] பரிமளப்‌ரசுரமான பூஞ்சோலை | தோற்றங்கள்‌ ஆவிர்ப்பாவரூபமான இந்த 


ஆயிரத்துள்‌ ஆயிரத்தினுள்‌ 


பொழில்‌ சூழ்‌ ட்‌ கள்‌ சூழ்ச்த இறாஈகரிக்குத்‌ வை எகர வது லலா 


இரு: ா சட்‌ தலைவரான ஆழ்வார்‌ 


ர. எதன்‌ சன்‌. தச்‌. சமன சன்‌ 

வி 5: . (ப . | 

ட $ சொற்களை ஆராய்க்தெடுத்‌ து ல்‌ ணிப மணல்போலே 

மதுகுகபிரான்‌ எம்பெருமான்‌ திருவடி விஷய | நீர்‌ ஆய்‌ உருசா) நீர்ப்பண்டமாக உருகப்பெறு 
அடி மேல்‌ மாச ற்பர்‌ வர்கள்‌. 

சொன்ன அருளிச்செய்த 


**[ மாற்றங்களாய்ந்து கோண்டு. ] இத்திருவாய்மொழி கற்றார்க்குப்‌ பயனுரைக்கும்‌ 
பாசுரமிது, இதில்‌ விலகூணமானதொரு பலன்‌ கூறப்படுகின்றது. “ஊற்றின்கண்‌ நுண்‌ 
மணல்போல்‌ உருகாநிற்பர்‌ நீராயே 1? என்பது இங்குக்‌ காணும்‌ பயனுரை. இதுவொரு 
பலனோவென்று சங்கிக்கவேண்டா ; கல்நெஞ்சராயிராமே ஈரகெஞ்சினராயிருந்து உருகப்‌ 
பெருவதென்பது ஒரு விலகஷணமான பலனன்றோ ; ஆகவே இதுவும்‌ பலச்ருதியேயாகும்‌. 


“ மாற்றங்களாய்ந்துகொண்டு சொன்ன ஆயிரம்‌ ?? என்றதை முக்கியமாகக்‌ 
கொண்டு ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ ஒரு சூர்ணிகை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌--[6 ராமாயணம்‌ நாரா 
யண கதையேன்று தோடங்கி ?? இத்யாதி.] இதன்‌ கருதீதாவது--வால்மீகி முனிவர்‌ ராம 
கதையைச்‌: சொல்லுவதாக ராமாயணமென்று தொடங்கி கங்கையின்‌ உற்பத்தி, 
ஸுப்ரஹ்மண்யனுடைய உற்பத்தி, புஷ்பகவர்ணமம்‌ முதலானகதைகளைப்‌ பரக்கப்‌ பேசு 
வதால்‌ ௮ஸத்கீர்த்தஈம்‌ பண்ணி வாக்கில்‌ ௮சுத்தி படைத்தார்‌. வேதவ்யாஸர்‌ ₹ நாராயண 
கதை? என்பதாகத்‌ தொடங்கி ஸம்பவபர்வத்திலே பீஷ்மர்‌ முதலான பற்பலருடைய 
உற்பத்திப்ரகாரங்களை விரிவாகப்‌ பேசுகையாலும்‌, * பூசல்‌ பட்டோலை ? [யுத்தப்‌ புஸ்‌ 
தகம்‌] என்னும்படி. பாரதப்போர்‌ வகைகளையே பரக்க நின்று வருணித்தபடியாலும்‌ 
அஸத்‌ சீர்த்தனத்நிலே மிகவும்‌ பரந்து அசுத்தமான வாக்கை பகவத்கதைமொழியாகற 
கங்கையாலே சுத்தமாக்குகிறேனென்று சொல்லிச்‌ சுத்தி பண்ணிக்கெண்டார்‌. ஆகவிப்‌ 
படி, தொடங்க படிக்குச்‌ சேராமே ௮ஸத்கீர்த்தனத்தைப்‌ பண்ணி வாக்கை அசுத்த 
மாக்கிப்‌ பின்பு அதற்கு சத்திபண்ண வேண்டாதபடி ( இருமாலவன்‌ கவீயாது கற்‌ 
றேன்‌ ?? என்று திருமால்‌ விஷயமான கவியென்று அடியில்‌ வாயோலையிட்டபடியே 
“ மரற்றங்களாய்ந்‌து கொண்டு மதுசூதபிரானடிமேல்‌ ? என்று, இதர விஷய சம்பந்த 
முள்ள ஒரு சொல்லும்‌ ஊடு கலசாதபடி சொ ற்களைத்‌ தெரிந்தெடுத்துச்‌ சொல்லப்பட்ட 
தான நம்மாழ்வாரருளிச்‌ செயலானது வேதங்களில்‌ புருஷஸூக்தம்‌ போலவும்‌, தர்ம 
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சாஸ்தரங்களில்‌ மநுஸ்ம்ருதி போலவும்‌” மஹாபாரதத்தில்‌ கதை போலவும்‌, புராணங்‌ 
களில்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணம்‌ போலவும்‌ திவயப்ரபந்தங்களுக்குள்ளே ஸாரமாயிருக்கு 
மென்கை, 9] 
» 'தோற்றங்களாயீரம்‌-- தோற்றமாவ.து ப்ராதுர்ப்பாவம்‌ ; பகவானுடைய ப்ரா துர்ப்‌ 
பரவம்‌ போலவே திருவாய்மொழியீனுடைய ப்ராதுர்ப்பாவமுமென்பர்‌. அவன்‌ மத்ஸ்ய 
கூர்மாதி ரூபேண தசாவதாரம்‌ பண்ணினான்‌; திருவாய்மொழியும்‌ பத்துப்பத்தாக அவ 
தாரம்‌ பண்ணிற்று. இதைப்பற்றின விசேஷார்த்தங்களை ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ ₹ சாது 
சனம்‌ நண்ணா மயர்வற மாச றுக்கும்‌ ?? இத்யாதி சூர்ணேயிலே காண்க. 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. நம்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


்‌ Lup 
ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
திருவாய்மொழி-ஆரறாம்பத்து-ஒன்பதாந்‌ திருவாய்மொழி. 
நீராய்‌ நிலனாய்‌, 


உரையவதாரிகை :-—8ழ்த்‌ திருவாய்மொழியில்‌ சிலபறவைகளை நோக்கித்‌ தூது 
செல்லும்படி. வேண்டினார்‌. * மரங்களுமிரஙகும்‌ வகை மணிவண்ணவோவென்று 
கூவுமால்‌ * என்றபடியே ஆழ்வாருடைய ஆர்த்தத்வநிக்கு அசேதனங்களான மரங்‌ 
களும்‌ இரங்குமென்றால்‌ சிறிது சைதந்யமுடைய ப௯நிகள்‌ இரங்கச்‌ சொல்லவேனுமோ 2 
[ இரங்குவதாவது நெஞ்சு அழிகை.] அவை அவ்வீடத்திலேயே நெஞ்சழிந்து தூது 
செல்லமாட்டாமே கிடந்தன. (அந்தோ! ஆழ்வாரை இப்படியும்‌ துடிக்கவிட்டானே 
எம்பெருமான்‌ ?? என்று நைந்து கடந்தன. * ஊற்றின்‌ கண்‌ நுண்‌ மணல்‌ போலுருகா 
நிற்பர்‌ நீராயே * என்று கீழ்த்‌ திருவாய்மொழிக்குக்‌ கூறின பலச்ருதி முந்துற முன்னம்‌ 
அந்தப்‌ பறவைகளினிடத்தே பலித்ததாயிற்று. 


இனி என்‌ செய்வதென்று பார்த்தாராழ்வார்‌ ; ஈம்‌ கையில்‌ ப்ரஹ்மாஸ்தரமிருக்‌ 
கப்‌ பிறரிடத்தே பல்‌ காட்ட வேணுமோ நாம்‌! என்று நினைத்தார்‌. அதாவது-—அவ 
னெழுந்தருளி யிருக்கிற பரமபதத்தளவும்‌ சென்று கேட்கும்படுயாகக்‌ கூப்பிடுவோம்‌ ; 
அவன்‌ சேதனனன்றோ; அதிலும்‌ பரம சேதனனன்றோ ; மாம்‌ பெருமிடறு செய்து 
கூப்பிடும்‌ ஆர்த்தத்வநியைக்‌ கேட்டுங்‌ கூடவா வந்து உதவாமற்‌ போவான்‌ என்று 
நினைத்துத்‌ தம்மிடற்றோசையையிட்டு அழைத்துக்‌ கொள்ளப்‌ பார்க்கிறார்‌. கலங்காப்‌ 
பெருககரமான ஸ்ரீவைகுண்டத்திலும்‌ அவன்‌ தரித்திருக்க மாட்டாது கால்குலைந்து 
வரும்படி. பெருமிடறு செய்து கூப்பிடுகிறார்‌ இத்திருவாய்மொழியில்‌. 


தூது போவார்க்குக்‌ காலாலேயாதல்‌ சிறகாலேயாதல்‌ போகவேண்டுகையாலே 
தடையுண்டு ; இவருடைய மிடற்றோசைக்கு ஒரு தடையுமில்லையே; * உள்ளெலா 
முருகிக்‌ குரல்தமுத்‌ தொழிந்தேன்‌ * என்னும்படியான அவஸ்தையிலும்‌ ஒரு அபிநிவேச 
விசேஷத்தாலே உரக்கக்‌ கூப்பிடுகிறார்‌. இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸூக்திகள்‌ காண்மின்‌ ;— 
பிராட்டி. சிறையிருந்தது பராநுக்ரஹத்தாலேயானாப்போலே இவருடைய வ்யஸகமும்‌ 
பராநுக்ரஹத்துக்கு உடலாயிருக்கிறபடி.. அவள்‌ சிறையிருந்தபடியை ஸ்ரீவால்மீகி பக 
வான்‌ எழுதிவைத்து இன்று நாடெல்லாம்‌ வாழ்றொப்போலே, அன்று இவர்தாம்‌ வ்யஸ 


108 | திருவாய்மொழி இவ்யார்த்த: இபிகை க ஸ்ட்‌ 
ஈப்பட்டாரேயாகிலும்‌ இவரருளிச்‌ செய்த ப்ரபந்தங்கள்‌ லோகத்துக்குத்‌ தண்ணீர்ப்‌ 
பந்தலாயிற்றது. தருக்குழலோசையாலே இருவாய்ப்‌ பாடியிற்‌ பெண்களெல்லாம்‌ பட்ட 
தைத்‌ தம்மிடற்றோசையாலே அவன்‌ படும்படி பண்ணுகிறார்‌. 2 


ஆறாயிரப்படியவதாரிகை ;-- இப்படி தூத்ப்ரேஷணம்‌ பண்ணியும்‌. எம்பெரு ்‌ 
மான்‌ வரக்காணாமையாலே அவனைத்‌ தம்முடைய தெரிய ஆர்த்தியோடே கூடத்‌ திரு 
காட்டிலே கேட்கும்படி கூப்பிட்டழைக்கிறார்‌.?? ' > 


நீராய்நிலனாய்த்‌ தீயாய்க்காலாய்நெடூவானாய்‌ ஈ 
சீரார்சுடர்களிரண்டாய்ச்‌ சிவனாயயனானாய்‌ /% 
கூராராழிவேண்சங்கேந்‌ திக்‌ கொடியேன்பால்‌ 


வாராய்‌ * ஒருநாள்‌ மண்ணும்விண்ணும்மகிழவே. 1 
நீர்‌ ஆய்‌ மிலன்‌ | '! கூர்‌ ஆர்‌ ஆழி  கூர்மைபொருச்திய திருவாழி . 
ஆய்‌ தீஜய்‌ ! ல ! வெண்‌ சங்கு | யையும்‌ வெள்ளிய இருச்‌., 
கால்‌ ஆய்‌ செடு [ ௪ பூதஸ்வரூபீயும்‌ | எக்தி ££ சண்னசயும்‌ இருக்கையில்‌ , 
வான்‌ ஆய்‌ J ] தரித்துக்கொண்டு 
இர்‌ ஆர்‌ சுடர்கள்‌ 9 சச்‌ திர ஸூர்யர்களாகிற நெர்த [மண்ணும்‌ விண்‌ ந்த 
இசண்டு ஆய்‌ தேஜ: பதார்த்தஸ்வரூபியும்‌| ணும்‌ மழ [உபய விபூதியும்‌ சளிக்கும்படி 
அவன்‌ அய்‌ வனுக்கு அர்தர்யாமியும்‌ கொடியேன்‌ பால்‌ பாவியேனான என்பக்கவிலே 
அயன்‌ ஆனாய்‌ பிரமனுக்கு ௮க்தர்யாமியுமா | ஒரு காள்‌ ஒருசாளாஇிலும்‌ 


யிருக்கும்‌ எம்பெருமானே !| வாராய்‌ வர்தருளவேணும்‌. 


99௪ [நீராய்‌ நிலனாய்‌, ] ப்ரஹ்லாதாழ்வானுக்கு எப்பொருளும்‌ எம்பெருமானுருவ 
மாகவே தோன்றியவாறு போல, சிறந்த மா ஞானிகட்கு எதைக்கண்டாலும்‌ பகவானா 
கவே தோற்றக்‌ குறையில்லை ; ஆழ்வார்க்கும்‌ அப்படியே தோற்றக்‌ குறையில்லை ; ஆகவே 
தூதுவீட்டழைக்க வேண்டிய ஆயாஸம்‌ எதற்காக? என்று சிலர்‌ நினைக்கக்கூடும்‌. 
எம்பெருமானும்‌ இப்படியே நினைத்திருந்தானாகக்‌ கொண்டு ஆழ்வார்‌ இப்பாட்டில்‌ தம்‌ 
ருசியை விளங்க வெளியிடுகருர்‌ ; பிரானே ! நிலம்‌ நீர்‌ தீ கால்‌ முதலான எப்பொருளு 
மாய்‌ நீ நிற்கும்படியை நான்‌ அறியரமையில்லை ; 6 சங்கும்‌ சக்கரமும்‌ சிரித்த முகமும்‌ 
தொங்கும்‌ பதக்கங்களும்‌ ?? என்றாற்போலே அஸாதாரண திவ்யமங்கள விக்ரஹ வேஷத்‌ 
தைக்‌ கண்டு களிக்க ஆவல்கொண்டிருக்கு மடியேனுக்கு : ஜகத்ஸ்வரூபனாயிருக்குமிருப்பு 
என்ன பயனளிக்கும்‌ ? நீர்‌ நிலம்‌ முதலானவையெல்லாம்‌ உன்‌ வடிவேயென்று அநுஸ௩ 
இத்துக்கொள்வதில்‌ யாதொரு தடையுமில்லை ; அப்படி அநுஸந்இப்பதனால்‌ அவற்றில்‌ 
உனது அஸாதாரணத்‌ திருமேனியைக்காண முடியுமோ? முடியாது ; ஆகவே அஸா 
தாரண லக்ஷ்ணங்களோடே வந்து ஒருகாளாகிலும்‌ காட்சி தந்தருளவேணும்‌; இதற்‌ 
காகவே காண்‌ நான்‌ கதறுவது - என்கிறார்‌. 


* மாறன்‌ பணித்த தமிழ்‌ மறைக்கு ஆறங்கங்‌ கூற்வவதரித்த மங்கையர்கோன்‌ 
பெரிய திருமொழியில்‌ (4-9-ம.) * தீயெம்பெருமான்‌ நீரெம்பெருமான்‌  இிசையுமிருநில 
னுமரய்‌ எம்பெருமானா& நின்றால்‌ அடியோங்‌ காணோமால்‌, தாயெம்பெருமான்‌ தந்தை 
தந்தையாவீர்‌, அடியோமுக்கே யெம்பெருமானல்லீரோ நீர்‌? * என்றருளிச்‌ செய்த 
பாசுரமும்‌ இக்கருத்தனாலே அமைந்ததென்க. 


நீராய்‌ என்று தொடங்கி முதலடியினால்‌ பஞ்சபூதங்களுக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ அந்தர்‌ 
யாமியா யிருக்கறபடி. சொல்லிற்று. சீரார்‌ சுடர்களிரண்டாய்‌ என்‌ று சந்திரஸ-ஒர்யர்களுக்கு 
அந்தர்யாமியா யிருக்கிறபடி. சொல்லிற்று. சிவன்‌ அயன்‌ என்று இரண்டு தெய்வங்களைச்‌ 
சொன்னது மற்றுமுள்ள தெய்வங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷணமாகக்கடவது, ஸகல தேவதை 
களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியா யிராறின்றாய்‌ என்றபடி: இவையெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாமை 


~ 


1 'அறும்பத்து ஒன்பத்ரந்‌ திருவாய்மொழி நீராய்‌ நிலனாய்‌ 2 109 
யில்லை ; இந்த :அக்தராத்மதையிலே கான்‌ தருப்தி பெறுவேனல்லேன்‌, அஸாதாரண 
லக்ஷணத்‌ தோடு காணக்கருதுஇன்றே னென்றோர்‌ மேல்‌. விச்வரூபங்கண்ட. அர்ஜுநன்‌ 
“ இந்த ரூபத்தை எனக்குக்‌ காட்டின து போதும்‌ ; அஸாதாரணத்‌ திருவுருவத்தை காட்டி 
யருளவேணும்‌.?! என்று அபேக்ஷித்தமை-இங்கு ஓப்பிடத்தக்கது. 2s 1 


மண்ணும்லிண்‌ ணம்மகிழக்‌ குறளாய்வலங்காட்டி * 
மண்ணும்விண்ணும்கோண்ட மாயவம்மானே / * 
௩ண்ணியுனைநான்‌ கண்டூகந்துகூத்தாட * 


௩ண்ணியோருகாள்‌ ஞாலத்தூடே௩டவாயே. த்‌ 
மண்ணும்‌ விண்‌ ஏ ௨உபயவி ம்‌ கண்‌ உனை நான ள்‌ ப்‌ 
- ணும்‌ மகிழ வற்‌ டப்ப 9) ஈண்ணி t உன்னை சான்‌ ஒட்டி 
குறள்‌ ஆய்‌ வாமனமூர்த்தியாய்‌ (மாவலி. சண்டு உகம்‌ து ] கண்ணாரக்கண்டு மூழ்ந்து 
்‌்‌ te யிடம்‌ சென்று) கூத்து ஆட { பரவசனாய்‌ சர்த்தனம்‌ பண்‌ 
வலம்‌ காட்டி சன்னுடையசச்இியைக்காட்டி ணும்படியாக 
மண்ணும்‌ விண்‌ ) மண்ணாலகத்சையும்‌ விண்ணு கண்ணி இங்கே வர்து ட்டி 
ணும்‌ கொண்ட ( லகத்தையும்‌ அளம்‌ த ஒருமாள்‌ ஒருகாளாலலும்‌ 
கொண்ட ஞாலத்தூடே ஈட இர்நிலத்திலே நடையழகு 
-மாயம்‌ அம்மானே அற்புதனான ஸ்வாமியே ! : வாய்‌ காட்டியருளாய்‌. 


* ** [மண்ணும்‌ விண்ணம்‌. ] 8ழ்ப்பாட்டில்‌  கொடியேன்பால்‌ ஒருநாள்‌ வாராய்‌ ? 
என்றழைத்த ஆழ்வாரை நோக்கி எம்பெருமான்‌ ஆழ்வீர்‌ ! நீர்‌ அழைக்குமிடத்தே நாம்‌ 
வந்துவிட முடியுமோ? நாமிருக்குமிடத்தே உம்மையழைத்துக்‌ காட்டுவதாகவன்றோ 
நாம்‌ கருதியிருப்பது ; அது ஒரு காலவி?சஷத்திலே யாகும்‌ ; இப்போது நம்மை நீர்‌ 
நிர்ப்பந்தித்து ப்ரக்ருதி மண்டலத்திலே ஈம்மைக்‌ காண நினைப்பது பயன்பெறாது 
காணும்‌? என்று திருவுள்ளமாக, அதற்கு ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. “ பிரானே ! 
இப்படியும்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றலாகுமோ ! ஆஸ-ரப்ரக்ருத்யான மாவலிபோல்வார்க்கு, 
அவ்வடிவு தன்னையே இங்கே கொண்டுவந்து இதரஸஜா தீயமாக்கிக்‌ காட்டிற்றிலையோ £ 
என்னளவில்தானோ வஞ்சனை செய்வது ? ? என்றோர்‌. 


முதலடியினால்‌ வாமனாவதாரத்தையும்‌, இரண்டாமடியினால்‌ தீரிவிக்ரமாவதாரத்‌ 
தையும்‌ அறுப்வித்துப்‌ பேசுகிறார்‌. * கெளபீஈம்‌ கடிஸத்ரஸீம்நி கடயந்‌ மெளஞ்ஜீம 
பிவ்யஞ்ஜயர்‌ க்ருத்திம்‌ க்ருஷ்ணம்ருகஸ்ய வக்ூஷஸிவஹ௩்‌ ஆஷாடமம்ஸோர்ப்பயட்‌, ஸ்வாத்‌ 
யாயஸ்வரஸம்பதா பரிஷதாம்‌ ப்ரீதிம்‌ ஸமுத்பாதயர்‌ யாச்ஞாயை பலியஜ்ஞவாடறிகடம்‌ 
ப்ராப்தோ வடு: பாது வ$ * என்னும்படியான வழகுபொலிய “என்னுடைய பாதத்‌ 
.தால்‌ யானளப்ப மூவடிமண்‌ மன்னா ! தருக ? என்‌ று சொல்லிக்கொண்டு வரமனமூர்த்தி 
மாவலி வேள்விக்கண்‌ எழுந்தருளின காலத்து மாவலியின்‌ மனைவி கண்டு வியந்து 
உவந்து ( இவ்வழயெ பிள்ளை ஏது கேட்டாலும்‌ கொடுங்கள்‌ ? என்று கணவனுக்குக்‌ 
கூறினாளாம்‌ ; அதனைப்‌ பெரியாழ்வார்‌ 4 மன்னன்றன்‌ தேவிமார்‌ கண்டு மதிழ்வெய்த ? 
என்றெ பாசரத்தினாலருளிச்‌ செய்தார்‌. ஆஸுரப்ரக்ருதியான அவள்‌ மகிழ்ந்தது மண்‌ 
ணும்‌ விண்ணும்‌ மகிழ்ந்த தொக்குமென்று கருதி இவர்‌ 4 மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ மகிழ?? 
.என்‌இறார்‌. வாமன மூர்த்தியாயெழுந்தருளிக்‌ காரியஞ்‌ செய்யாதொழியில்‌ மண்ணுளா 
ரும்‌ விண்ணுளாரும்‌ அழிந்தனராக நேருமாதலால்‌ அப்படி. நேராமற்‌ செய்தபடியாலே 
மகிழ என்றதாகவும்‌. 

வலம்காட்டி--இங்கே ஈடு ;--4 ஒளதார்யமென்றொரு குணலேசம்‌ கிடக்கையாலே 
ராவணாதிகளைப்போலே அம்பாலே அழிக்கப்போகாதே ; அழகாஜெ பலத்தைக்காட்டி. 
வாய்மாளப்பண்ணினபடி. சுக்ராதிகளுடைய நிரோதம்‌ உண்டாயிருக்கச்‌ செய்தேயிறே 
௮ ழகுக்குத்‌ தோற்றுக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டு நின்றபடி. 


110 - திருவாய்மொழி இவ்யார்த்த தீபிகை * 


மண்ணும்‌ விண்ணுங்கொண்ட மாயவம்மானே [-—உலகங்களையளக்கிற காலத்தி” 
௮ண்டான மாயங்களை நினைக்கிறது. * மிக்க பெரும்புகழ்‌ மாவலிவேள்வியில்‌ தக்கதி்‌ 
தன்றென்று தானம்‌ விலக்கிய சுக்கிரன்‌ கண்ணைத்‌ துரும்பால்‌ இளறியதும்‌; * என்னிது 
மாயம்‌ என்னப்பனறிந்தலன்‌ முன்னைய வண்ணமே கொண்டளவாயென்ற மன்னு ஈமு 
சியை வானிற்சுழற்றியதும்‌ முதலான மாயங்கள்‌. க்‌ 
௩ண்ணியுனை நான்‌ கண்டு உகந்து கூத்தாட--௮க்காலதீதில்‌ மாவலி இழவோடே 
ஒழிந்து போனான்‌ ; இந்திரன்‌ முதலானார்‌ ஈம்பேறு பெற்றோமென்‌ று களித்துப்போனார்‌ 
கள்‌ ; அப்போதையவன்‌ வடி.வழகைக்‌ கண்டு உகந்து கூத்தாடப்‌ பெற்றார்‌ ஒருவருயில்‌, 
லாமையாலே அந்தக்குறைதிர, ௩ண்ணியோருகாள்‌ ஞாலத்தூடே நடவாய்‌-—கானிருந்த 
விடத்தே நீ வந்து டெடி உன்‌ கடையழகுகண்டு அதிலே யீடுபடவல்ல என்முன்னே 
ஒருநாள்‌ நடந்தாலாகாதோ ? 0c es 500 - 2 
ஞாலத்தூடேடடந்து நின்றும்‌ கிடந்திருந்தும்‌ % 
சாலப்பலநாள்‌ உகந்தோறயிர்கள்‌ காப்பானே / % 
கோலத்திருமாமகளோடூ உன்னைக்கூடாதே * 
சாலப்பலநாள்‌ அடி.யேனின்னும்தளர்வேனோ ? 2 
உசம்‌ தோறு ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ கோலம்‌ திருமா உன்னழகுக்கு ஏற்ற அழகு. 


ஞாலத்துடே பூமியிலே அவதரித்து மகளோடு டையளான தஇிருமாமகளு 
டனே (கூடியிருச்சிற) 


ஈடச்தும்‌ நின்றம்‌) ஈடப்பது நிற்பது டெப்பது 
இடர்து வ | இருப்பதான செயல்களைச்‌ | உன்னை கூடாதே  உன்னைக்‌டெடி யநுபவிக்கப்‌- 
அம்‌ செய்து | பெராமல்‌ 
சால பல நாள்‌ பல்லாயிர மராண்டளவும்‌ சால பல நாள்‌ (மேலுள்ள)மிகட்பலகாலமெல்‌- 
உயிர்கள்‌ காப்‌) பிராணிகளை ரக்ஷித்தருள்ப லாம்‌ 
பானே வனே ! இன்னும்‌ அடி) உன்னுறவு பெற்று வைத்தும்‌: 
யேன்‌ சன்‌ அடிடேன்‌ இழந்து துடிப்‌ 
| வேனே பது தானோ? 


௮ [ ஞாலத்தூடே. ] தையில்‌ % பரித்ராணாய ஸாதூராம்‌......ஸம்பவாமி யுகேயுகே * 


என்றதை நினைப்பூட்டி. £ ஸமயவிசேஷங்களிலே எத்தனையோ விதமாக அவதாரங்கள்‌ 
செய்தருளி ஸா.துபரித்ராணம்‌ செய்யுமுனக்கு எனக்காக ஒரு திருவவதாரம்‌ செய்கை: 
தான்‌ அரிதோவென்ஜறோர்‌. ஞாலத்தூடே ௩டந்தும்‌- ்ரீராமாவதாரத்தில்‌ * ஸிம்ஹவிக்ராந்த. 
காமி௩ம்‌ * என்னும்படியாகக்‌ காட்டிலே நடையழகு காட்டினாய்‌; குருடர்‌ முன்னே 
ஈடக்குமாபோலே யன்றோ ஆயிற்றது; நடையழகு காண விரும்பியிருக்குமென்‌ முன்னே 
ஒருகால்‌ ஈடந்தாலாகாதோ ? என்பது உட்கருத்து. 

இங்கே ஈட்டில்‌ ஒரு ஐதிஹ்யம்‌ காண்மின்‌ ;--6 வடதேசத்தில்‌ நின்றும்‌ போரப்‌ 
பாடவல்லராயிருப்பாரொருத்தர்‌ பெருமாளைத்‌ திருவடிதொழ வேணுமென்று வர, ஆழ்‌ 
வார்‌ திருவரங்கப்‌ பெருமாளரையரோடு தீர்த்தத்தினன்று இராத்‌ இருமாலையைப்‌ பாடிச்‌ 
சமைந்து பெருமாளை ஒரு மத்தகஜத்தைக்‌ கைவசப்படுத்துமாபோலே ஏத்தி வசமாக்கிக்‌ 
கணிசங்கொண்டு 4 நாயன்தே! தேவரீர்‌ திருவடிகளுக்குப்‌ போர நல்லானொருவன்‌ 
தேவரைக்‌ திருவடித்தொழ நெடுந்தூரமுண்டு வந்திருக்கிறது, இவனையழைத்துக்‌ 
கொண்டு ஸம்பரவறை பண்ணியருளவேணும்‌? என்ன; அவரைப்‌ பெருமாள்‌ அருளப்‌ 
பாடிட்டுத்‌ திருப்புன்னைக்‌ ஒழில்‌ நின்றும்‌ அவர்‌ நின்றவிடத்தேறத்‌ இருக்கைத்தலத்தே 
யெழுந்தருளி விண்ணப்பஞ்‌ செய்வார்களை யருளப்பாடிட்டு “ வாரிகோள்‌, / நாம்‌ இவன்‌ 
வந்த தூரத்துக்கெல்லாம்‌ போருமோ செய்ததாம்‌ ? என்று இருவுள்ளமானார்‌.?? 

நின்றும்‌--நின்‌றருளுமிடங்கள்‌ பல இருந்தாலும்‌ வாலிவதமான பிறகு * அவஷ்‌ 
டப்ய ச திஷ்டந்தம்‌ * என்னும்படியாக நின்ற நிலை மிகவும்‌ ஆகர்ஷகமாயிருக்கும்‌ ; தாரை 
யானவள்‌ அப்போது நின்ற நிலையிலே மிகவும்‌ நெஞ்சு பறிகொடுத்தாள்‌ ; தன்‌ பர்த்தா 
வைக்கொன்ற பெருமாளை வாயார வையவேண்டியீருக்க,  இவர்பால்‌ குற்றமுண்டோ 9. 


ஆரும்பதீ து ஒன்பதாந்‌ திருவரய்மெழி- நீராய்‌ நிலனாய்‌ & 111 

தம்மை அடிபணிந்தாருடைய விரோதியைப்‌ போக்கக்‌ கடமைப்பட்டவர்களன்றோ 
பெரியார்‌ ; என்‌ பர்த்தாவும்‌ ௮நுகூலித்திருந்தானாகில்‌ ரக்ஷித்திருக்கமாட்டாரோ 2 தண்‌ 
ணீர்‌ குடிக்கக்‌ கல்லீன ஏரியிலே 'தலைழோக விழுந்து சாவாரைப்போலே தன்‌ குற்றத்‌ 
தாலே கெட்டானத்தனையன்றோ என்றாள்‌ ; இங்ஙனே அவள்‌ சொல்லிற்று நிலையார 
கின்‌றவழகிலே யீடுபட்டன்றோ. 
கிடந்த-டெந்த நடைகள்‌ பலவுமுண்டாகிலும்‌ *பாஹுமம்‌ புஜகபோகாபம்‌ உப 
தாயாரிஸ-௫த%3, அஞ்ஜலிம்‌ ப்ராங்முக : க்ருத்வா ப்ரதிசச்யே மஹோததே: * என்னும்‌ 
படியாகக்‌ கடற்கரையிலே கிடந்த கடையிலே மிகவும்‌ ஈடுபடுவர்களாயிற்று. ஒரு கடல்‌ 
ஒரு கட்லோடே ஸ்பர்த்தை பண்ணிக்கொண்டு கிடக்குமாபோலே கடல்வண்ணனான 
தான்‌ கடலை நோக்கிக்‌ டெந்தகிடைக்கு வயிறு பிடிக்கவேண்டியன்றோ விருப்பது. ப்ரதி 
சய௩ பூமிகா பூஷித பயோ திபுளி௩!?? என்ற ரகுவீரகத்ய ஸ்ரீஸ9க்தியும்‌ இங்கேநினைப்பது. 


இருந்தும்‌ பர்ணசாலைகளிலே வீற்றிருந்த இருப்பு. ஆகவிப்படி நடத்தல்‌ நிற்றல்‌ 

கடத்தல்‌ இருத்தல்களாலே அநரதிகாலமாக உயிர்களைக்‌ காத்தருள்பவனல்லையோ நீ; 
இப்படிப்பட்டவுன்னைக்‌ கோலத்திருமாமகளோடு நான்‌ கூடியநுபவிக்க வேணுமென்று 
ஆசைப்பட்டால்‌ இது எனக்கு அருமைப்படவேணுமோ? இதுவரை நான்‌ தட்டித்‌ 
தளர்ந்தது போதாதோ? இன்னமும்‌: எத்தனை நாளைக்குத்‌ தளர்வேனாம்படி திருவுள்‌ 
-எமோ? சொல்லியருள வேணுமென்றாராயிற்று. க 85 3 
தளர்ந்தும்‌ முறிந்தும்‌ சகடவசுரருடல்வேறா * 

பிளந்துவீயத்‌ திருக்காலாண்ட பேருமானே ! % 

கிளர்ந்துபிரமன்சிவன்‌ இந்திரன்விண்ணவர்சூழ * 


விளங்கவோருநாள்‌ காணவாராய்விண்மீதே. 4 
ட்‌ - பிரமன்‌ சி வ ன்‌ பிரமன்‌ முதலான தேவர்க 
பர்‌ அவுர்‌ t சகடாசுரனுடைய உடலானது இந்திரன்‌ விண்‌ ளெல்லாம்‌ 
உடல ணவர்‌ 
தளர்ர்‌தும்‌ முறிர்‌ ்‌ ண்ண னமாக இளர்ச்து குழ உத்ஸாஹ த்தோடே வம்‌ 
அம்‌ குழ்க்து ஸேவிக்க 
வேறு ஆ பிளந்து ்‌ இருபிளவாூ உருமாய்க்‌ தொ | விளங்க அதனாலே ஒரு விளக்கம்‌ 
வீய ழியும்படியாக உண்டாகும்‌ படியாக 
இரு கால்‌ ஆண்ட) திருவடிகளைக்‌ கொண்டு காரி | ஒரு சாள்‌ ஒருகாளாகிலும்‌ 
பெருமானே யங்‌ கொண்ட ஸ்வாமியே! | விண்‌ மீது சாண” ஆகாசத்தின்மேலே கண்ணுக்‌ 
வாராய்‌ குத்‌ தோற்ற எழுர்தறாளாய்‌. 


%%% [தளர்ந்தும்‌ முறிக்தும்‌ ] * கோலத்திருமாமகளோடு உன்னைக்‌ கூடுகைக்கு 
விரோதிகள்‌ கனத்‌ இருந்தாலும்‌ சகடாஸுரனை நீயே அநாயாஸமாக நிரஸித்தாப்போலே 
அந்த விரோதிகளையும்‌ நீயே நிச்சேஷமாக நிரஸித்தருளி எனக்குக்‌ காட்சி தருவதற்‌ 
கென்றே ஒருநாள்‌ விண்மீதே யெழுந்தருளவேணும்‌ ; அப்போது பிரமன்‌ சிவனிந்திரன்‌ 
முதலான விண்ணவர்கள்‌ உன்னைச்‌ சூழ்ந்து வரவேணும்‌ என்று அபேகுஷிக்கிறார்‌. 

இப்பாசுரத்தில்‌ திருக்காலாண்ட பேருமானே / என்பது உயிராயிருக்கும்‌ ; எம்‌ 
பெருமானுடைய திருவடிகள்‌ நமக்கு மாத்திரம்‌ ரக்ஷகமன்று ; ௮வன்றனக்கு நேரும்‌ 
ஆபத்தையும்‌ அவன்‌ திருவடியே போக்கித்‌ தருமென்றெது. சகடாஸுரன்‌ கட்டுக்‌ 
குலைந்து முறிந்து உடல்‌ வேறாகப்‌ பிளந்துவீயும்படி. இருவடியாலே செய்தருளின பெரு 
மானே ! என்று இப்போது இந்த விருத்தாந்தக்தைச்‌ சொன்ன து-நீ மனம்‌ வைத்தால்‌ 
ஒரு நொடிப்பொழுதில்‌ என்னுடைய ப்ராப்திவிரோ திகளைப்‌ போக்கமுடியாதோ? என்‌ 
கைக்காக. சகடவசுரன்‌ என்ன வேண்டுமிடச்‌.து, அசுரர்‌ என்று பன்மையாகச்‌ சொன்னது 
ஒருவனே பலராகத்‌ தோற்றின பயங்கரத்வத்தாலே ; பால்வழுவமைதி. 

தம்மிடத்திற்கு எம்பெருமானெழுந்தருள வேண்டும்படியைப்‌ பின்னடி.களாலே 
பேசுறோர்‌. பிரமன்‌ முதலான ஸகல தேவர்களும்‌ புடைசூழவும்‌, * குழுமித்தேவர்‌ 


112 _ திருவாய்மொழி-- இவ்யார்த்ததபிகை. 
குழாங்கள்‌ கைதொழச்‌ சோதி வெள்ளத்தினுள்ளே.. யெழுவதோருரு * என்னும்படி. 
யான விளக்கம்‌ காணவும்‌ விண்மீதே ஒருநாள்‌ வந்து தோற்றவேணு மென்றாராயிற்று. 
ஆனைக்கு உதவவந்து தோற்றினாப்போலே தோற்றவேணு மென்கை, க்‌. 
விண்மீதிருப்பாய்மலைமேல்ரிற்பாய்‌, கட்ற்சேர்ப்பாய்‌ 7%  “ 
மண்மீ துழல்வாய்‌ இவற்றுளேங்கும்மறைந்துறைவாய்‌ ! % 
எண்மீ தியன்றபுறவண்டத்தாய்‌ என தாவி /.* ்‌ 


உண்மீதாடி உருக்காட்டாதேயோளிப்பாயோ ? வ்‌ 8 

வீண்‌ மீது இருப்‌) பரமபதத்தில்‌ வித்றிருப்ப்வ | எண்‌ மீது இய) எண்ணிக்கைக்கு ்‌ மேலே 

பாய்‌ [ னே! ன்ற புறம்‌ ௮ண்‌ 1 போகக்கடவதான [எண்ணி 

மலை மேல்‌ நிற்‌ ்‌ (அர்ச்சாரூபியாய்‌) -திருமலை | டத்தாய்‌ r றர்த] பஹிரண்டங்களிலு 
ப்‌ யி 


] மூளனானவனே !, (8)... * 


பாய்‌ லே நிற்குமஉனே . 
எனது ஆவியுள்‌ என்னுடைய நெஞ்சுக்குள்ளே 


கடல்‌ த்‌ 'இருப்பாத்கடலிலே சண்‌ வள 


ர்ச்தகுளுமவனே ! மீதாடி மிகவும்‌ ஈடையாடிவிட்டு 
மண்‌ மீது உழல்‌) (ராமச்ருஷ்ணாதி விபவரூபத்‌ | உரு காட்டாதே வடிவைச்‌ கண்ணுக்குக்‌, காட்‌ 
வரய்‌ { தாலே அவதரித்து) பூமி |: டாமல்‌ ல்‌ 
யின்மேல்‌ ஸஞ்சரிப்பவனே | ஒளிப்பாயோ ட அடதத 1 இது தகுதி 
இவற்றுள்‌ எஸ்‌) இந்த ஜகத்தில்‌ ஸகலபதார்த்‌ யோ? 3 


கும்‌ மறைச்து ( தங்களிலும்‌ ௮ச்தர்யாமி 
உறைவாய்‌ ; யாய்‌ மறைந்து வர்த்திப்ப 

]) வனே! 
* * * [விண்மீதிருப்பாய்‌, ] பர வ்யூஹ விபவ அந்தர்யாமி அர்ச்சாவதாரமென்றெ. 
ஐந்து ப்ரகாரங்களைக்கொண்டு அடியார்களை உகப்பித்தருளாகின்ற நீ எனது கெஞ்சி: 
லும்‌ எழுர்தருளியிருந்து வைத்து என்கண்ணுக்குத்‌ தோற்றாதேயீருந்தால்‌ தளரமாட்‌ 


டேனே வென்நறோர்‌. 

*வைகுண்டே து பரே லோகே ச்ரியா ஸார்த்தம்‌ “ஜகத்பதி, ஆஸ்தே விஷ்ணுர 
சிந்த்யாத்மா பக்தைர்‌ பாகவதைஸ்‌ ஸஹ * என்கிறபடியே பரமபத ததிலே * ஒண்டொடி 
யாள்‌ திருமகளும்‌ தானுமாய்‌ நித்யமுக்தர்‌ ஸேவிக்க ஓலக்கமிருக்றெபடியை விண்மீதிருப்‌ 
பாய்‌ என்றார்‌ ; பாற்கடல்‌ யோகநித்திரை செய்து சேதநரக்ஷ்ணோபாயங்களைச்‌ சிந்திக்கும்‌ 
வியூஹ நிலைமையைக்‌ கடல்சேர்ப்பாய்‌ என்றார்‌. துஷ்ட நிக்ரஹ சிஷ்ட்பரிபாலகார்த்தமாக 
ஸ்ரீ ராமக்ருஷ்ணாதி விபவாவதார ரூபேண வந்தவதரித்துக்‌ கண்‌ காண நின்று ஞாலத்‌. 
தூடே நடந்த படியை மண்மீதுழல்வாய்‌ என்றார்‌. * யம்‌ ஆத்மா ௩ வேத % என்கிறபடியே: 
வ்யாப்யபதார்த்தங்களுக்குத்‌ தெரியாதபடி. அந்தர்யாமியாயிருக்கும்படியை இவற்று 
ளேங்கும்‌ மறைந்துறைவாய்‌ என்றார்‌. வீபவாவதாரங்களில்‌ விரோதி நிரஸ௩ ச்ரமமாறப்‌ 
பரம போக்யங்களான ஆராமஞ்‌ சூழ்ந்த கோயில்‌ திருமலை முதலான திவ்யதேசங்‌ 
களிலே ரஸோத்தரமாக வஸிக்கையான அர்ச்சாவதாரத்தை மலைமேல்‌ நிற்பாய்‌ என்றார்‌. 
. * பின்னானார்வணங்குஞ்சோதி இருமூழிக்கள த்தானாய்‌ * என்ற விடத்துத்‌ இருமூழிக்கள 
மொன்றைச்‌ சொன்ன.து உபலக்ஷணமாய்‌ ஸகலதிவ்ய தேசங்களையுங்‌ காட்டுமாபோலே 
இங்கும்‌ * மலைமேல்‌ நிற்பாயென்று திருமலையொன்றைச்‌ சொன்னது மற்றுமுள்ள 
ஸகல திவ்ய தேசங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷணமாகும்‌. 

எண்மீதியன்ற புறவண்டத்தாம்‌--எண்மீதியலுகையாவது எண்ணுக்குமேலே வர்த்‌ 
இக்கை; எண்ணமுடியாமையைச்‌ சொன்னபடி ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணத்தில்‌ * அண்டா 
நாம்‌ து ஸஹஸ்ராணாம்‌ ஸஹஸ்ராண்யயுதாநி ௪, ஈத்ருசாநாம்‌ ததா தத்ர கோடி கோடி 
சதாறி ௪ * என்றது காண்க. 

எனதாவியுண்மீதாடி என்றதற்கு இரண்டுபடியாக நீர்வஹிப்பர்கள்‌ ; * உள்மீது 2 
என்பதை ஒரு சொல்வடிவமாகக்‌ கொண்டு என்‌ ஹ்ருதயத்தினுள்ளே ஸஞ்சரித்து 
என்கை ; அன்றிக்கே, உள்‌, மீது என்று இரண்டாக்க என்‌ ஆத்மாவுக்குள்ளும்‌ புறம்பும்‌ 
லஞ்சரித்‌து என்னவுமாம்‌. 


க வன்‌ ல 


அரும்பத்து ஒன்பதாத்‌ வட்ட _— நீராய்திலனாய்‌ 6 113. 


உருக்காட்டாதே யோளிப்பாயோ ? " குணானுப்வத்தர்லேயே தரிப்பார்‌ சலருண்டு; ப்‌ 
அவர்கள்‌ தோஷ்டியிலே நான்‌ சேர்ந்தவனல்லேன்‌ ; வடிவு காணப்பெற. வேணுமென்‌ 
இற ஆசையுடையேனாதலால்‌ என்னை வஞ்சிக்கலாமோ வென்கிறார்‌. ச க்‌ 


பாயோரடி வைத்ததன்‌ கீழ்ப்‌ பரவைநிலமேல்லாம்‌ 
தாய்‌ * ஓரடியால்‌ எல்லாவுலகும்தடவந்த 
மாயோன்‌ / * உன்னைக்காண்பான்‌. வருந்தியேனைநாளும்‌ * 


* தீயோடூடன்சேர்மேழுகாய்‌ உலகில்‌ திரிவேனோ ₹ 2 6: 
; ஓர்‌ அடி. ஒரு திருவடியை £ மாயோன்‌ ஆச்சர்யசேஷ்டிதனே ! 
பாக்க பனலக பட 
எல்லாம்‌ $ கடல்‌ குழ்ச்த ஸகல பூமியும்‌ வருந்தி ்‌ பிரயாஸப்பட்டு 
அதன்‌ மெ்‌ அந்தத்‌ இருவடியின்‌ ழே! தீயோடு உடன்‌ நெருப்போடு சேர்ச்த மெழு 
4 யாம்படி சேர்‌ ' மெழுகு இன்‌ தன்மையை யுடையே 
தாய்‌ தாவியளம் து, ்‌ ஆய்‌ னாய்‌ 
ஓர்‌ அடியால்‌ மற்றொரு திருவடியாலே உலகில்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ 
“உலகு எல்லாம்‌ மேலுலக மெல்லாவற்றையும்‌ எனை நாளும்‌) எத்தனைகானாம்‌ தட்டித்திரி 
,தடவந்த ஆக்ரமித்த இரீவேனே வதேயோ என்கி 2 


* * ௬ [பாயோரடி வைத்து] ஆழ்வீர்‌! நீர்‌ அபேக்ஷிக்கிறபடியே உமக்கு நரம்‌ 
வடிவு காட்டக்கடவோம்‌, அதில்‌ ஒரு குறையில்லை ; ஆனால்‌ பேறு உம்மதான பின்பு: 
நீரும்‌ சிறிது முயற்சி செய்ய வேண்டாவோவென்று எம்பெருமான்‌ திருவுள்ளமாக, 
அப்படியா? இப்படியொரு வரம்பு கட்டிக்கொண்டது எத்தனை நாளாகவோ? தீரி 
விக்ரமாவதாரத்திற்குப்பின்பேோ? அல்லது அதற்கு முன்பும்‌ இந்த வரம்புண்டோ 
வென்று கேட்கிறபடி.யாய்‌ இப்பாசுரம்‌ செல்லுகிறது. அன்றியே, வடிவு காண்கைக்‌ 
குத்‌ தாம்‌ அயோக்யரென்று உபேகநித்தானாக நினைத்து, யோக்யதாயோக்யதை பாரா 
மல்‌ எல்லார்‌ தலையிலும்‌ திருவடிகளை வைத்தவுனக்கு என்னளவில்‌ தானோ யோக்யதை. 
பார்ப்பது என்கிறாராகவுமாம்‌. பாய்‌ என்றது பரவியென்றபடி, பரவுதலாவது பரப்பு 
தல்‌. ஓரடி. பாய்‌ வைத்து--ஓரடியைப்‌ பரப்பி வைத்து என்கை. நீ சேதகர்‌ தலையிலே: 
திருவடியை வைப்பதற்காக ஸாதகா அபான்‌ பண்ணினார்‌ ஆரேனுமுண்டோ ?' 
வஸிஷ்ட சண்டாள விபாகம்‌ பாராதே வெறும்‌ உன்‌ கருபையாலே செய்தருளினாயத்‌ 
தனையன்றோ ; அது எனக்காகாதோ வென்கை. அதன்கீழ்ப்‌ பரவைநிலமேல்லாம்‌ தாய்‌ 
அத்திருவடியின்‌ கழே கடல்‌ சூழ்ந்த பூமிப்‌ பரப்படங்கலும்‌ தாவியளந்து, ஓரடியால்‌. 
எல்லாவுலகுந்தடவந்த மாயோன்‌--மற்றைத்‌ இருவடியாலே ப்ரஹ்மலோகத களவுஞ்‌: 
சென்று ஸ்பர்சித்த மாயவனே 1. முன்னடிகளின்‌ கருத்தை ஆராயீரப்படியில்‌ பிள்ளான்‌ 
அருளிச்செய்கிறபடி. பாரீர்‌ என்னை உன்‌ திருவடிகளிலே சேர்க்கவேணுமென்று 
லோக விக்ரமணவ்யாஜத்தாலே, விலையில்லாததொரு ரத்னம்‌ கெடுத்துத்‌ தேடுவாரைப்‌ 
போலே பெரிய வருத்தத்தோடே உன்‌ திருவடி.யாலே என்னைத்‌ தேடிக்கொண்டு திரிந்த 
வுன்னை ??. 

என்னை நீ தேடித்திரிந்த காலத்திலே உனக்கு நான்‌ அகப்பட்டேனில்லை ; உன்னை 
நான்‌ தேடித்திரியுமிக்காலத்திலே எனக்கு நீ அகப்படுகிறாயல்லை என்கிறார்‌ போலுமாழ்‌ 
வார்‌. இப்போதைய தம்முடைய படிக்குத்‌ தீயோடுடன சேர்‌ மெழுகை த்ருஷ்டாந்த. 
மாகப்‌ பேசுறொர்‌. அக்றியிலே புக்குக்‌ கரிந்து போகவும்‌ பெறாதே தூரத்திலிருந்து அழியா - 
இருக்கவும்‌ பெறாதே உருகுவது வலிப்பதாகிறபடி.. ஜீவிக்கவும்‌ பெறாதே முடியவும்‌ 
பெறாதே இப்படி. யெத்தனை காலம்‌ திரிவேனோ ! என்றாராயிற்று. a ட்‌ 


இ-15 


114 திருவாய்மொழி இவ்யார்த்த தீபிகை 
"உலகில்திரியும்கருமகதியாய்‌ உலகமாய்‌ %, உலகுக்கேயோருயிருமானாய்‌/ புறவண்டத்து % 
அலகில்போலிந்த திசைபத்தாயவருவேயோ / * அலகில்போலிந்த அறிவிலேனுக்கருளாயே. . 

உலகில்‌ திரியும்‌) லோகத்தில்‌ யாபரிக்கற ன்‌ பர்‌ பத்து, த்‌ தசைகளிலும்‌ ஞானத்‌ 
கருமம்‌ கதி ஆய்‌ ஸாதன கர்மஸ்வரூபீயாயும்‌ | திசை பத்து ஆய தாலே வியாப்தராயிருக்‌ 

அச்தக்‌ கருமங்களை யனுஷ்டிப்‌ 2 இன்ற. 


பக அ ர்கள்‌ ஸ்‌ ்‌ க்தாத்மாக்களை வடிவாக 
பவர்கள்‌ ஸ்ஃ வா்‌ அருவேயோ கள்வனே டி 
உலகுக்கே தர்‌ ஸர்வலோகங்களுக்கும்‌ ஏகாத்‌ அலகு இல்‌ வ எண்ணிக்கையில்லா தபடி வி 
உயிரும்‌ ஆனாய்‌ மரவாயும்‌ மிற்பவனே ! வத்த அவ்வி ட்‌ எம்குகன்ற அங்கு கச 
] தி்‌ ன்‌ ள்ல லேனுக்கு “ll AEE i 
பூறம்‌ அண்டத்‌ த & அண்டல்களுக்கு _வெளிப்பட்‌ 4 ] யத்தில்‌ , ்‌ 
தக்‌ னி டிருப்பவர்களாய்‌ அருளாய்‌ க்ருபை பண்ணவேணும்‌. 
அலகு இல்‌ எண்ணிகச்கையில்லாதபடி. 
பொலிந்த விளங்குபவர்களாய்‌ 


* * * [உலகில்‌ திரியும்‌ ] பிரானே! எல்லாம்‌ உன்னுடைய ஸங்கல்பாயத்தமா 
யிருக்க, எனக்கு அருள்‌ செய்வ துதானோ மிகை என்கிறார்‌. உலகில்‌ திரியும்‌ கருமகதியாய்‌ 
என்றது உலகத்தில்‌ காண்கிற ஸாதநரூப கருமங்களெல்லாம்‌ நீயிட்ட வழக்கு என்ற 
படி. இதன்‌ கருத்தாவது--எந்த ஸாதனம்‌ அனுஷடித்தாலும்‌ பலன்‌ தருவது நீயே 
யன்றோ; அசேதநமான அவை பலனளிக்கமாட்டாவே. பலவளிப்பவன்‌ நீயேயானபின்பு 
அருள்செய்யத்‌ தட்டென்‌£ என்பதாம்‌. கர 910: * பலமத உபபத்தே 8 என்கிற 


உலகமாய்‌ என்றது அக்கருமங்களை அனுஷ்டிப்பவர்களும்‌ நீயிட்ட வழக்கென்ற 
படி. அதாவ து-சிலர்‌ சில கருமங்களை யனுஷ்டிக்கிறார்களென்று காம்‌ காணாநின்றாலும்‌ 
எமபெருமான்‌ கொடுத்த கரணகளேபரங்களைக்கொண்டும்‌ எம்பெருமான்‌ கொூத்த 
இசைவைக்‌ கொண்டுமே அனுஷ்டிக்கின்றார்களாதலால்‌ ௮ னுஷ்டிப்பவர்களும்‌ எம்பெரு 
மானிட்ட வழக்கென்கிறது. 

உலகுக்கே ஒருமிருமானாம்‌--ஒரு சரீரத்தை ஒரு ஆத்மா அதிஷ்டித்துக்கொண்டு 
அபிமானித்திருந்து கோக்குமா போலே, ஒன்றொழியாத ஸகல பதார்த்தங்களுக்கும்‌ 
எம்பெருமானொருவனே ஆத்மாவாயிருந்து நோக்குபவனென்‌ றபடி. உடலான வென்ன 
கோக்க வேண்டுவது உயிரானவுனக்குக்‌ கடமையன்றே வென்று காட்டினபடி. 

, புறவண்டத்து அலகிற்போலிந்த திசைபத்தாய வருவேயோ-அ௮ண்டத் துக்கு வெளியே 
யிருப்பாராய்‌, எண்ணிறந்தவர்களாய்‌, ஞானத்தாலே எங்கும்‌ வீயாபித்‌ திருப்பவர்களாய்‌, 
ரூபித்ரவ்யம்போலே கண்ணுக்கு விஷயமன்‌ றிக்கே அரூபியாயிருக்கி ற ஆத்மாக்களுக்கு 
நிர்வாஹகனானவனே / என்றபடி. முக்தாத்மாக்களுக்கும்‌ கடவனே ! என்கை. 

_.. அலகிற்போலிந்த அறிவிலேனுக்கு--அலூல்லாமையாவது எண்ணிக்கையீல்லாமை; 
இதற்கு அறிவில்லாமையிலே அந்வயம்‌. எண்ணிறந்த அறிவு கேட்டையுடையேன்‌ 
என்றபடி. ₹ அறிவிலேன்‌ ? என்று மூலத்திலுள்ளதேயன்‌ றி * அறிவில்லாமை ? என்றெ 
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சொல்‌ இல்லையே ; ஆகவே அங்வயிப்பது எப்படி.£ என்று சங்கக்க நேரும்‌. சொல்வடி 
வில்‌ இல்லையரனாலும்‌, பொருள்வடிவில்‌ உண்டு ; அறிவிலேன்‌ என்பதற்கு அறிவில்லா 
மையையுடையேன்‌ என்று பொருளாகையாலே அதில்‌ ஏகதேசமான அறிவில்லாமை. 
யிலே “அலகில்‌? என்பது அந்வயிப்பதர்கக்‌ கொள்க. ஆ 


அறிலிலேனுக்கருளாம்‌ அறிவாருயிரானாய்‌ [+ 
வேழிகோள்சோதிமூர்த்தி அடியேன்‌ நெடுமாலே * 
* கிறிசெய்தேன்னைப்புறத்திட்ட இன்னம்‌ கேடுப்பாயோ* 
பிறிதோன்றறியாவடியேன்‌ ஆவிதிகைக்கவே, 6 
அறிவார்‌ உயிர்‌ கன்‌ ஆத்மாவாகவுடை பிறிது ஒன்று ) வேறொரு பகலின்‌ 
ஆனாய்‌ ர்‌ ன அறியா அடி ட யேனுடைய கெஞ்சு கலம்‌ 
 ஸுகந்தமயமாய்‌ தேஜோமய யேன்‌ அவி | த ப்‌ க 
வெறி கொள்‌ ! மாயிருந்துள்ள இவய மங்‌ திகைக்க J தனு ப 
சோதி மூர்த்தி ர்‌ கள விக்ரஹத்தையுடைய | 
வனே ! | இறி செய்து ஏதோ குதுபண்ணி 
. 3 யேனிடத்தில்‌ அளவு 
அடியேன்‌ நெடு கல்‌ 
கடர்த வியாமோவ டைய 
- மாலே { வனே ! as 


அறிவு ர்க்‌ பரன்‌ என்‌ விஷயத்‌ | 


என்னை புறத்து) என்னைப்‌ புறம்புண்டான பற்‌ 
இட்டு அச்களிலே அசப்படுச்தி 


இன்னம்‌ கெடுப்‌) இன்னமும்‌ கெடுக்க நினைக்‌ 
பாயோ இறாயோ 2 

* * * [அறிவிலேனுக்கு.] ழ்ப்பாட்டில்‌ 4 அறிவிலேனுக்கருளாயே?? என்ற. 
வாறே எம்பெருமான்‌ அருள்‌ செய்து கொண்டு வந்து நிற்கவேணு3ம : அப்படி நிற்கக்‌. 
கண்டிலர்‌ ஆழ்வார்‌ ; பிரானே / உன்‌ திருவடி களல்லது மற்றொரு உபாயமும்‌ உபேயமு 
மில்லை யென்று கொண்டிருக்கிற இந்த அத்யவஸாயமுங்கூடக்‌ கலங்கும்படி. உன்னைக்‌ 
காட்டாதே என்னை வஞ்சித்து சப்தாதிவிஷயங்களைக்காட்டி. என்னை இன்னமுங்‌ கெடுக்‌ 
கவோ பார்த்தருளிற்று £ என்கிறோர்‌. 


ல்‌ ன்‌ ள்‌ செய்ய 
க்கு அருளாய்‌ வண்‌ ௮௫ 


 தனமில்லாதவெனக்கு அருளாய்‌ '? என்று சொன்னால்‌ தனத்தை யருளவேணு: 
மென்று பொருள்படுவதுபோல * அறிவிலேனுக்கு அருளாய்‌ ? என்றால்‌ அறிவையருள 
வேணும்‌ என்று பொருள்படும்‌; ஆழ்வார்க்கு இப்போது புதிதாக அறிவை அருள ' 
வேணுமோ ? முதலடியிலேயே* மயர்வற மதிகலமருளினன்‌* என்னும்படி பரிபூரணமான 
அறிவை அருளியாயிற்றே யென்னில்‌ ; ஆம்‌ ; இப்போது புதிதாக அறிவையருளச்‌ 
சொல்லுரறாரல்லர்‌ ; கொடுத்தவறிவு குலையாதபடி. நோக்கியருளவேணுமென்கிறார்‌. 
உன்‌ திருமேனியை எனக்குப்‌ பரம கிருபையினாலே காட்டாதொழிந்தால்‌ * உன்‌ திருவடி. 
களே உபாயோபேயம்‌? என்று கான்‌ கொண்டிருக்கிற அறிவு குலைந்திடுமோ என்றஞ்சு 
இறேன்‌ ; அது குலையாதபடி. காத்தருளவே.ணுமென்கிறார்‌ காண்மின்‌. 

அழிவாருயிரானாய்‌ /--இதற்கு இரண்டுபடியாக நிர்வஹிப்பர்‌ ; ஞானிகளுக்கு உயி 
ரானவனே ! என்னுதல்‌, ஞானிகளை உயிராகவுடையவனை/ என்னுதல்‌. ஆசார்யஹ்ரு 
தயத்தில்‌ 4 என்னதுன்னதாவியிலே அறிவாராத்மாவென்று அவன்‌ மதம்‌ தோன்றும்‌ ?? 
என்றருளிச்செய்தபடி. ஞானிகளை உயிராகவுடையவனே யென்ற நிர்வாஹமே முக்கிய 
மாகும்‌. அவன்தானே கதையில்‌ ஜ்ஞாரீ து ஆத்மைவ மே மதம்‌ என்றருளிச்செய்து: 
வைக்கையாலே 6 ஜ்ஞாநியானவன்‌ எனக்கு உயிராகவே என்னுடைய மதம்‌?? என்ற 
அவனது திருவுள்ளத்திற்குச்‌ சேர்ந்த பொருள்‌ இதுவே. 

வெறிகோள்‌ சோதிமூர்த்தி--நீ அருளா தொழிந்தாலும்‌ விடவொண்ணாதபடி. 
யன்றோ உன்றன்‌ வடிவழகிருப்பது ; வேறி என்று பரிமளம்‌. சதி: என்று உப: 
கிஷத்து ஓதினபடியே பரிமளமே வடிவெடுத்ததாய்‌ சோதிமயமான திருமேனியை 
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யுடையவனே ! என்றபடி, அடியேன்‌ நேடமாலே/ இப்போது: எனக்கு எட்டா இருக்கிற 
வனே ! (அல்லது) வடிவைக்காட்டி எனக்கு வியாமோஹத்தை விளைத்தவனே ! என்ற 
தாகவுமாம்‌. பிராட்டியை அசோகவனத்திலே.வைத்தாப்போலே, உன்னுடைய குணங்‌: 
கள்‌ ஈகடையாடாதே சப்தாதி விஷயங்கள்‌ ஈடையாடுறெ ஸம்ஸாரத்திலே பொகட்டு 
இன்னமுங்‌ கெடுக்கவேணுமென்று திருவுள்ளழோ? முன்பிழந்த:து. 'போராதோ'£ 
அஈந்யகதியாய்‌ அகக்யபரனாயிருக்கற வென்னுடைய மஈஸ்ஸு கலங்கும்படி இப்படி. 
செய்தருளவேண்டா என்றுராயிற்று,. .' 2] தட்‌ நக 8 

ஆவிதிகைக்க ஐவர்குமைக்கும்சிற்றின்பம்‌ * 

பாவியேனைப்‌ பலரீகாட்டிப்படுப்பாயோ? % 

தாவிவையம்கோண்ட தடந்தாமரைகட்கே* 


கூவிக்கோள்ளும்காலம்‌ இன்னம்குறுகாதோ ? 9 
ஆவி திகைக்க நெஞ்சு கலங்கும்படியரக வையம்‌ தாவி. பூமி முழுவதையும்‌ அளம்‌ து 
ஐவர்‌ நளன்‌ பஞ்சேர்‌திரியங்களும்‌ பீடிச | கொண்ட ஸ்வாதீனமாக்கிக்‌ கொண்ட 
்‌ “ஒன்னில்‌ கும்படியான தட தாமரை பெரிய திருவடித்‌ தாமரை 
ஐஓஃ௮4 5 அற்பஸாரங்களான விஷயம்‌ | , கட்கே களிலேநான்‌ ௮ம்‌ வயிக்கும்படி 
ர டன்‌ சள்‌ பலவற்றை கூவிக்‌ கொள்ளும்‌ | என்னை யழைத்துக்‌ கொள்‌ 
பாவியேனை நீ ) பாவியேன்‌ கண்ணிலே நீ காலம்‌ ளும்‌ காலம்‌ 

சாட்டி காண்பித்து இன்னம்‌ கு) இன்னமும்‌ ஸமீபித்ததா 
ப்ட்பாயோ முடிக்க நினைக்கிறாயோ ? |  காதோ ஆகச்‌ கூடாதோ? 


% % * [அவி திகைக்க.] விஷயங்களும்‌ இந்திரியங்களும்‌ 'கடையாடுறெ நிலத்தி 
லேவைத்து என்னை முடிக்கப்‌ பார்த்தது போதும்‌ பிரானே!; கடுக உன்‌ திருவடிகளிலே 
யழைத்துக்‌ கொள்ளலாகாதோ வென்கிறார்‌. இப்பாட்டுக்கு ஈட்டின்‌ அவதாரிகை 
காண்மின்‌ ;-- உம்மை இங்குக்‌ கெடுத்ததென்‌ ? என்ன ; கண்டகாட்சியிலே இழுத்துக்‌ 
கொள்ளக்‌ கடவதான விஷயங்கள்‌ பரிமாறுறெ விடத்தே வைத்தாயாகில்‌ இனிக்கெடுக்‌ 
கையென்று ஒன்றுண்டோ வென்கிறார்‌; என்னையிங்கே வைத்தபோதே குழியைக்கல்லி 
மண்ணேயிட்டு அமுக்கப்‌ பார்த்தாயன்றோ வென்கிறார்‌.?, 


நெஞ்சு கலங்கும்படியாகப்‌ பஞ்சேந்திரியங்கள்‌ குமைக்கும்படியான சிற்றின்பங்க 
ளாவன கண்காட்சிகளான நாடகங்கள்‌,செவீயுணவான வீண்‌ பாட்டுக்கள்‌, நா வுணவான 
இன்பண்டங்கள்‌, மூக்குணவான சுகந்தங்கள்‌, உடலுணவான அங்கநா பரிஷ்வங்கா திகள்‌ 
ஆகிய இவற்றாலுண்டாகும்‌ சுகங்கள்‌. ஓவ்வொரு இந்திரியமும்‌ 6 என்‌ விஷயத்தைக்‌ 
காட்டு, என்‌ விஷயத்தைக்‌ காட்டு ' என்று நலியுமாதலால்‌ ( ஐவர்‌ குமைக்கும்‌ ? என்றது. 
அஃறிணையான இந்திரியங்களை ஐந்து? என்ன வேண்டுமிடத்து 4 ஐவர்‌? என்று உயர்‌ 
இணையாகச்‌ சொன்ன து--சேதனர்‌ ஈலியுமாபோலே நலியும்‌ வன்மையைப்பற்றி யென்க. 
“ பல நீ காட்டிப்‌ படுப்பாயோ ?? என்னும்படியாக விஷயாந்தரங்களைக்‌ கண்ட மாத்தி 
ரத்திலேயே முடியும்படி. யாகுமோ ? இது அதிசயோக்தியோ? என்று நினைக்கவேண்டா ; 
இவ்விஷயமாக ஸ்ரீ வசஈ பூஷணத்தில்‌ அருளிச்செய்வது பாரீர்‌ ; _ 6 அசுணமா முடியு 
மாபோலே, பகவத நுபவைக பரனாய்‌ ம்ருதுப்ரக்ருதியா யிருக்குமவன்‌ விஷய தர்சனத 
தாலே முடியும்படி ? என்று, இங்கே மணவாளமாமுனிகளின்‌ வியாக்கியான ஸ்ரீ 
ஸூக்தி வருமாறு: £அசுணமா என்கிற பக்ரி அதிமதுரமான கான ச்ரவணத்தாலே 
நெஞ்சு நீர்ப்பண்டமாய்‌ இளகின தசையிலே அதிகடிகமான பறையையடிக்கக்‌ கேட்டுப்‌ 
பட்டுக்‌ கடக்குமா போலே யாயிற்று பகவதநுபவ மொன்றிலுமே தத்பரனாய்‌ தத்குண 
ரஸத்திலே நைந்து இதர விஷயங்களின்‌ பேர்‌ கேட்கலும்‌ மாந்தும்படி ம்ருது ப்ரக்ரு 
இயாயிருக்குமவன்‌ பகவதேக போகத்வரூப ஸ்வரூப நாசகங்களான விஷயங்களைக்‌ கண்ட. 
மாத்திரத்திலே ஏங்கி முடியும்படி.? அவ்விடத்திற்கு இப்பாசுரமே மேற்கோளாகவும்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ள து. 


கக 


ட ௩ 
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அடியேனைத்‌ திருவடி சேர்த்‌ துக்கொள்வதாக தேவரீர்‌ ஸங்கல்பித்திருக்குமதில்‌ 
குறையில்லை ; ஏதோ வொருநாளில்‌ திருவடி. சேர்த்துக்கொள்வதாகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி 
யிருக்குமே ; அந்தநாள்‌. இன்று,நாளையாம்படி. ஸமீபிக்கலாகாதோ வென்கிறார்‌ பின்னடி 
களில்‌. இங்கே. ஒரு ஐதிஹ்யம்‌ ஈட்டி.லுள்ள்‌.து ;- பிள்ளானுடைய அந்திம தசை 
யிலே ஈஞ்சீயர்‌ கோவறியப்‌ புக்கராக்க, “கூவிக்கொள்ளு காலமின்னங்‌ குறுகாதோ?? என்று 
பலகால்‌ சொல்ல, இத்தைக்கேட்டு ஜீயர்‌ அழ, (ஜீயரே ! நீர்‌ இடக்தழுகிறதென்‌ ? அங்குப்‌ 
போய்ப்‌ பெறப்‌ புகுகிற பேறு இதிலும்‌ .தண்ணிதென்று தோற்றியிருந்ததோ?? என்று 
பணித்தான்‌. 


1 அத்த தாமரைபோன்ற இருவடிகட்கே என்ன வேண்டுமிடத்து ₹ தாமரைகட்கே ? 
என்றது உவமையாகு பெயர்‌. ட த 9 


குறுகாநீளா இறதிகூடாவெனையூழி 8 
வ சிறுகா பேருகாஅளவிலின்பம்சேர்ந்தாலும்‌ * 
த்‌ மறுகாலின்றிமாயோன்‌ ! உனக்கேயாளாகும்‌ * 


'சிறுகாலத்தையுறுமோ.? அந்தோதேரியிலே. * 10 
மாயோன்‌ * ஆச்சரியமானவனே ! தெரியில்‌ நிரூபித்‌தப்பார்க்கில்‌ 
குறுகர்‌ நீளா ஸ்வரூபத்தில்‌ ஸங்கோச | பின்னையொருகாலும்‌ இல்லர 
்‌ விகாஸ மில்லாமலும்‌ | மறுகால்‌ இன்றி \ தபடியாக [மிகவும்‌ அற்ப 
_இறுதிகூடா முடிவுமில்லாமலும்‌ காலமாக] 
எனை ஊழி எக்காலத்திலும்‌ | உனக்கே ஆள்‌ ஆ ட்‌ ஆர்‌ 
-சிறுகா பெருசா கய வ்ருத்திகளில்லாமலும்‌ | கும்று wr தன்‌ த்தம்‌! 
. அளவு இல்‌ - பரிச்சேதமற்றதாயு மிருக்ற | தை ப 
இன்பம்‌ கைவல்யாநுபவஸுகமானது | உறுமோ ஓத்திருக்குமோ ? 
சேர்ச்‌ தாலும்‌ வந்து கூடினாலும்‌ | அச்தோ ஐயோ. ! 


* ** [குறுகாரீளா.] இழ்ப்பாட்டில்‌ சிற்றின்பங்களை வெறுத்த ஆழ்வாரை 
நோக்க எம்பெருமான்‌ 4 ஆழ்வீர்‌! விஷயஸுகம்‌ அல்பமாய்‌ ௮ஸ்திரமாயிருக்குமென்று 
-வெறுத்திராகில்‌ அநல்பமாய்‌ ஸ்திரமாயிருக்குமகான கைவல்ய மோக்ஷ ஸுகத்தைக்‌ 
கொள்ளுகிறீரா ?? என்றுகேட்க, அதற்கு உத்தரமருளிச்‌ செய்கிறுரிப்‌ பாட்டில்‌. கைவல்ய 
மோக்ஷம்‌ ஆத்மாவுள்ளதனையும்‌ அநுபவிக்குமதாயிருந்தாலும்‌ உன்னுடைய கைங்கர்ய 
ஸுகம்‌ அடுத்தக்ஷணத்தி லின்‌ றிக்கே ஒருகஷணமே யாவதானாலும்‌ இத்தைக்‌ கைவிட்டு 
அத்தைப்‌ பற்றுகை உறும்‌ என்றிருப்பாரோ அறிவுடையார்‌? சிற்றின்பம்‌ அல்பமும்‌ 
அஸ்திரமுமாயிருக்குமென்று அதினுடைய தோஷத்தை அடியேன்‌ எடுத்துரைத்தது 
அதன்‌ ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொன்னபடியே யொழிய வேண்டாமைக்கு ஹேதுவாகச 
சொன்னபடியன்று. உன்‌ கைங்கர்யமாயிருக்குமது எதுவோ அதுவே எனக்கு 
வேண்டுவது ; அங்ஙனல்லாத.து எனக்கு வேண்டாதது. உன்‌ கைங்கர்யமான து அல்ப 
மும்‌ அஸ்திரமுமாக இருந்தாலுங்கூட உன்‌ கைங்கரியமென்றெ காரணத்தினால்‌ இதுவே 
எனக்கு வேண்டுவது என்கிறார்‌. 


குறுகாரீளா-குறுகுகையாவது இரண்டொருநாள்‌ அ.துபவிக்கும்படியா யிருத்தல்‌ 
நீஞகையாவது பத்தெட்டு நாள்‌ பத்தெட்டு மாதம்‌ பத்தெட்டாண்டு அ நுபவிக்கும்படி. 
.யாயிருத்தல்‌. இவையிரண்டுமில்லை கைவல்ய மோக்ஷத்திழ்கு ; ஏனெனில்‌; ஆத்மாவுள்‌ 
ளளவும்‌ அது உள்ளதாகையாலே. இறுதிகூடா என்பதனால்‌ அது வ்யக்தமாக்கப்பட்டது, 
எனையூழி சிறுகா பேருகா--எத்தனை கல்பமானாலும்‌ சிறுப்பது பெருப்பதென்கிற 
ஸங்கோச விகாஸங்களில்லாமை ; என்றும்‌ ஏகரூபமாயிருக்கும.து என்றபடி. இப்படிப்‌ 
பட்ட  அளவிலின்பம்‌ சேர்ந்தாலும்‌? -- ஆத்மாநுபவஸுகத்தையடையப்பெற்றா லும்‌, 


118 ்‌ திருவாய்மொழி-- இவ்யார்த்த தீபிகை 


பகவத்‌ கைங்கர்யரஸம்‌ இதற்கு எதிரிடையாக : இருக்குமதன.று. ஆனாலும்‌ 
எதிரிடையா யிருந்தாலுங்கூட அதுவே யெனக்கு அபேச்ரிதமென்கறார்‌ பின்னடிகளில்‌;... ' 
அதாவது-கைவல்ய ஸுகம்போலே நிரந்தரமாக ௮ நுபவிப்பதல்லாமல்‌ ஒரு க்ஷண 
மாத்ரமே அநுபவிக்குமதாயிருந்தாலும்‌-என்று. அந்வாருஹ்யவா தம்‌ செய்தபடி. 


அந்தோ என்றது ஐயோவென்றபடி. என்ன பரிதாபமென்னில்‌, நம்பிள்ளை - 

யருளிச்‌ செய்கிறார்‌ -- 4 பர்வதபரமாணுக்களுக்கருந்த ' வைஷம்யம்‌ சொல்லும்படி... 
யாவதே! ?? என்று. பர்வதத்திற்கும்‌ பரமாணுவுக்குமுள்ள வாசியை ஒவ்வொருவரும்‌ 
தாமே தெரிந்துகொள்ள வேண்டியிருக்க, அதையொருவர்‌ எடுத்துரைக்க "நேர்ந்தால்‌: 
அது எப்படி. பரிதாபாஸ்பதமோ அப்படியே கைங்கர்யரஸத்திற்கும்‌ கைவல்ய ரஸத 
திற்கு முள்ள வாசியை நானெடுத்துரைப்பதும்‌ பரிதாபாஸ்பதமென்றவாறு. :. 10 

தெரிதல்‌ நினைதல்‌ எண்ணலாகாத்திருமாலுக்கு * 

உரியதொண்டர்தோண்டர்‌ தோண்டன்‌ சடகோபன்‌ * 

தெரியச்சோன்ன ஓராயிரத்தளிப்பத்தும்‌ 


உரியதோண்டராக்கும்‌ உலகமுண்டாற்கே. 11 
தெரிதல்‌ நினைதல்‌ சாஸ்த்ரஜ்ஞானத்தாலும்‌ மன தெரிய சொன்ன விசதமாக அருளிச்செய்த 
எண்ணல்‌ ஆகா னததாலும்‌ தயானததால | ஒர்‌ ஆயிரத்துள்‌ ்‌ ட பதவ ஆயிரத்தி 
்‌ பரிச்சே திக்க முடியாத டக னுள்ளே ச 
திருமாலுக்கு ஸ்ரீமந்சாராயணனுக்கு இபத்தும்‌ இர்சத்‌ திருவாய்மொழி (தன்‌ 
உரிய 5 0 த்து க ்‌ 
; ்‌ அரஈர்யார்ஹ சேஷபூ தர்களான னைக்‌ கற்குமவர்களை) 
தொண்டர்‌ ன்‌ 5 3 உலகம்‌ உண்‌ உலக முண்டவனான எம்பெரு: 
தொண்டர்‌ பத்தாக களுக்கு டாற்கு மான்‌ விஷயத்திலே 
தொண்டன்‌ பக்தரான உரிய தொண்டர்‌ ப, 2 ல 
2 வாழ்வீர்‌ கும்‌ அஈர்யார்ஹ சேஷபூ தராக்கும்‌,. 


* * *[ தெரிதல்நினைதல்‌:] இத்‌ தருவாய்மொழியானது தன்னோடு அந்வயமுடை 
யாரை ஸர்வரக்ஷகனான எம்பெருமானுக்கு அநந்யார்ஹ சேஷ பூதராக்குமென்று பயனு 
ரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகிறார்‌. *காயமாத்மா ச்ருதியின்‌ தாற்பரியத்தை முதலடியாலே 
அருளிச்‌ செய்றோர்‌. * ஏணான! ஏஎ சன்‌ ௭ ர ௭ ஈனா 904 ANAT ரர்‌ 8 னை; TT 
IAI fiz ad எஈட-காயமாத்மா ப்ரவசகேக லப்யோ நமேதயா ௩ பஹாநா ச்ருதேக 
யமேவைஷ வீருணுதே தே௩ லப்ய3 தஸ்யைஷ ஆத்மா விவ்ருணுதே த.நாம்‌ ஸ்வாம்‌%- 
என்பது கடோபறிஷத்து, எம்பெருமானைத்‌ தெரிந்துகொள்வ?தா அடைவதோ அவனு: 
டைய இருவருளாலே நேரவேண்டுமேயன்றி இவனுடைய ப்ரவசந மேதா ச்ரவணங்‌ 
களாலே நேரக்கூடியதன்‌ று என்றபடி. அப்படிப்பட்ட எம்பெருமானுக்கு சரமாவதிதாஸ 
பூதரான ஆழ்வாரருளிச்‌ செய்த விப்பத்து தன்னை யதிகரித்தாரை ஸர்வேச்வரனுக்கு . 
உரிய தொண்டராக்கு மென்றாராயிற்று. * % % 

உரியதோண்டர்‌ என்றதற்கு நம்பிள்ளை அர்த்தமருளிச்‌ செய்கிறார்‌--(ஸம்ஸாரம்‌ 
நன்றுமாய்‌ பகவத்‌ விஷயம்‌ தீதானாலும்‌ அத்தை விடமாட்டாதவர்கள்‌ ? என்று, அதா 
வது குணங்‌ கண்டு தொண்டு பூண்டிருக்கையன்‌றிக்கே ஸ்வரூப ப்ரயுக்தமாகவே - 
தொண்டு பூண்டிருக்கு மவர்கள்‌ என்கை. * * * 11 


நம்பிள்ளை இருவடிகளே சரணம்‌. வடக்குத்திருவீதிப்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌... 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


அறாம்பத்து ஒன்பதாந்‌ இருவாய்மொழி உரை முற்றுப்பெற்றது. 


£5 
ப 


ஸ்ரீ 

ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. | 

திருவாய்மொழி-ஆரும்பத்து-பத்தாந்‌ திருவாய்மொழி. 
; உலகமுண்ட்‌: பெருவாயா, 


உரையவதாரிகை:£ழ்த்‌ ,திருவரய்மொழியில்‌ அபரிமிதமான ஆர்த்தியோடே பரம 
ஈபதத்தளவும்‌ கேட்கும்படி கூப்பிட்டார்‌. அங்ஙனே கூப்பிடச்‌ செய்தேயும்‌ எம்பெரு 
மான்‌ வந்து முகங்‌ காட்டாமையாலே மிகவும்‌ தளர்ந்து நோவுபட்ட ஆழ்வார்‌, அப்பெரு 
மான்‌ ஸ்ரீவைகுண்டத்திலிருந்து நிலவுலகத்தே வந்து ராமக்ருஷ்ணாத்யவதாரங்கள்‌ 
பண்ணி அக்காலத்திலே யிழ்ந்தார்க்கும்‌ இழக்கவேண்டாமல்‌ திருவேங்கடமலையிலே 
நித்யஸ-ஒரிகளோடு நித்யஸம்ஸாரிகளோடு திர்யக்குக்களோடு வாசியற எல்லாரும்‌ வந்து 
-ஒருமிடறாக ஆச்ரயிக்கலாம்படி நித்யஸங்கிதி பண்ணியிருக்கறபடியை யநுஸந்தித்து அத்‌ 
திருவேங்கடமுடையான்‌ திருவடிகளிலே பெரிய பிராட்டியார்‌ முன்னிலையாகத்‌ தம்மு 
“டை யஅநந்யகதித்வத்தை விண்ணப்பஞ்செய்‌ து சரணம்புகுகிறார்‌-இத்தருவாய்மொழியில்‌. 


சாஸ்தரங்களில்‌ விதிக்கப்பட்டிருக்கிற ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய கருமங்களுக்‌ 
-குப்‌ பல நியமங்கள்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றன: புண்ணிய க்ஷேத்ரத்தில்‌ செய்யவேணும்‌, 
"வேறிடத்தில்‌ செய்யலாகாது என்கிற தேசநியமமும்‌, வஸந்தாஇகாலங்களிலே செய்ய 
“வேணும்‌, மற்றகாலங்களிலாகாது என்கிற காலநியமமும்‌, ஸ்நா௩ம்‌ பாதப்ரக்ஷாள௩ம்‌ 
முதலியவற்றைச்‌ செய்தபின்‌ செய்யவேணும்‌, வேறுபடியாகச்‌ செய்யக்கூடாதென்கிற 
-ப்ரகார நியமமும்‌;, த்ரைவர்ணிகராயிருக்கவேணும்‌, அத்ரைவர்ணிகர்‌ கூடாதென்றெ அதி 
காரி நியமமும்‌, இன்ன பலனைத்தான்‌ இது தரும்‌, மற்றபலனைத்தாராதென்கற பல நிய 
மமுமாகிற இந்த நியமங்களெல்லாம்‌ ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய கருமங்களுக்கு உள்ள 
-னவேயன்றி சரணாகதிக்கு இந்த நியமங்களொன்‌ றுமில்லை ; இன்ன விஷயத்திலே செய்ய 
வேணுமென்கிற விஷய நியமமொன்‌ று மாத்திரமே இதற்குள்ளது. அதரவது-பரத்வம்‌ 
முதலிய ஐந்தினுள்ளும்‌ ஸெளலப்யா தி குணங்கள்‌ பூர்ணமாயிருக்கப்பெற்ற இடமேவிஷ 
-யமாகை. ஸ்வதஸ்‌ ஸர்வஜ்ஞனான எம்பெருமான்‌ தானே சொல்லப்‌ புகுந்தாலும்‌ சொல்‌ 
-லித்‌ தலைக்கட்ட முடியாதபடி குணங்கள்‌ பூர்த்தியாயிருப்பது அர்ச்சாவதாரத்‌ இலே 
-யரகையாலே ஆழ்வார்‌ சரணாகதியை இப்போது அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ தலையான திருமலை 
யிலே செய்தருளுகறார்‌. 


ஒன்பது பாட்டாலும சரண்யன்படி சொல்லி, பத்தாம்‌ பாட்டிலே சரணம்‌ புகுஇிறார்‌ 
உலகமுண்டபேருவாயா/ உலப்பில்கீர்த்‌ தியம்மானே/ 


நிலவும்சுடர்‌ சூழோளிமூர்த்தி நேடி யாயடியேனாருமீரே ! % 
திலதமுலகுக்காய்நின்ற திருவேங்கடத்தேம்பேருமானே ! % 


குலதோல்லடியேுனபாதம்‌ கூடமாறுகூறாயே: 1 

(பிரளய காலத்தில்‌) உலகங்‌ | அக்‌ ்‌ 

உலகம்‌ உண்ட | களை யெல்லாம்‌ அமுது உலகுக்கு திலதம்‌ 1 ட்ட ்‌ கட்த ல்‌ 
பெருவாயா | செய்த பெருவாயையுடைய | ஆய்‌ நின்ற இரு | ன்ற்தா கு 


] வனே! | வேங்கடத்து ) லே விளங்குனெற 
உலப்பு இல்‌ £ர்த்‌ , முடிவில்லாத புகழையுடைய | எம்பெருமானே அஸ்மத்ஸ்வாமியே | 
தி அம்மானே பெருமானே ! i த்‌ குல பரம்பரையாக உனக்கு 
நிலவும்‌ சுடர்‌ சச்‌] லு தெப்ப பன்‌ தொல்‌ LE அடிமைப்‌ பட்டிறாப்ப 
திவ்ய [சரஹத்ை தயுடைய யேன்‌ 


ஒளி மூர்த்தி ப னான அடியேன்‌ . 
ரெடியாய்‌ மிசப்‌ பெரியோனே ! உன பாதம்‌. பட னது இருவது 
அடியேன்‌ ஆர்‌ அடியேனுக்குப்‌ பரிபூர்ண கூடும்‌ ஆறு வட்‌ சேரும்படியை 

ரர்‌ ப்ராணபூதனே | | கூறாய்‌ அருளிச்‌ செய்யவேணும்‌, 


உள்ல. ie ரன்‌ - 
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* * * [ உலகமுண்டபெருவாயா ] ஸகல ஜகத்தையும்‌ ரக்ஷிக்குமியல்வை யுடையை: 
யாய்க்கொண்டு இருமலையிலே நித்யஸந்கிதி பண்ணியிருக்கிறவுன்னை நான்‌ ட்டியதுப:: 
விக்கும்‌ விரகு அருளிச்செய்ய வேணுமென்கிறார்‌. உன்னுடைய திருவடியை நான்‌ : 
இட்டப்பெறாமல்‌ இலேசிப்பது பிரளயாப்த்தோடொக்கும்‌ ; இந்த ஆபத்தை நீ போக்க 
னாலல்லது பிரளயாபத்தைப்‌ பேக்கனாயென்கிற. புகழ்‌ உனக்கு நிலைநிற்கமாட்டா : ' 
தென்க கருத்துப்பட £ உலகமுண்ட பெருவாயா ? என்கிறார்‌. ஆபத்து நேர்ந்தகாலத்‌ 
தில்‌ களராதபடி. ரக்ஷிக்கைக்காகவன்றோ ' நீ உலக முண்டது ; அந்த ஆபதரக்ஷகதவம்‌ , 
மெய்யானால்‌ என்னையும்‌ ஆபத்தில்‌ நின்று மெடுத்தருளித்‌ திருவடிகளில்‌ சேர்த்துக்‌ - 
கொள்ள வேண்டாவோவென்றவாறு. ஸம. ்‌ ப்பட வன று 

இங்கே பரமபோக்யமான ஈட்டு ஸ்ரீஸுமிக்‌இகள்‌ காண்மின்‌ ; -- "ஒரு விபூதிக்‌ 
காக ஆபத்து வரிலோ நோக்கலாவ.து ; விபூதிக்காகவுண்டான ஆபத்து எனக்கொருவ' 
னுக்கு முண்டானால்‌ நோக்கலாகாதோ ? :.ப்ரளயார்ணவத்திலே யழுந்துவாரையோ 
நோக்கலாவது, -ஸம்ஸாரார்ணவத்தில்‌ -அழுந்துவாரை நேரக்கலாகாதோ ? அபே௯தியா ்‌ 
தாரையோ நோக்கலாவது; அபேகூதித்தார்க்கு உதவலாகாதோ? சரீரத்துக்கு வரும்‌: 
ஆபத்தோ நோக்கலாவது, ஆத்மாவுக்கு: வருமாபத்து நேரக்கலாகாதோ? ஜலப்ரள 
யத்தில்‌ அகப்படிலோ நேோரக்கலாவது, வீரஹப்ரள்யத்‌துக்கு உதவலாகாதோ? பிறரால்‌ 
வரும்‌ ஆபத்தோ நோக்கலாவது, உன்னால்‌ வருமாபத்து கோக்கலாகாதோ ? சரணம்‌ 
புகாதாரை ரக்ஷிக்கவேணுமென்றொரு நிய்தியுண்டோ, சரணம்புக்காரை ரக்ஷிக்க: 
லாகாதோ ? ?? இத்யாதி. பச கலக்‌ - 

பேருவாயா ! என்‌ று இங்கே வாயின்‌ பெருமை சொன்னது அவனுடைய பாரிப்பின்‌ 
பெருமையைச்‌ சொன்னபடி. எவ்வளவு ரக்ஷணங்கள்‌ செய்தும்‌ 6 என்ன ரக்ஷித்தோம்‌ *' 
என்றே நெஞ்சில்‌ குறைவாளனா யிருக்குமவனன்றோ எம்பெருமான்‌ தீரெளபதிக்காக 
எத்தனையோ காரியங்கள்‌ செய்தும்‌ [அதாவது :-- ஸதஸ்ஸில்‌ அவள்‌ பட்ட மகாபரிப- 
வத்தைப்‌ போக்கியும்‌ துரியோதநாதிகளை நீரஸித்தும்‌ தருமபுத்திரன்‌ தலையிலே முடியை 
வைத்தும்‌ அவள்‌ குழலை முடிப்பித்தும்‌]*ருணம்‌ ப்ரவ்ருத்தமிவ மே ஹ்ருதயாத்‌ நாபஸர்ப்பதிச* - 
என்று குறைவாளனாய்‌, பரமபதத்துக்கு எழுந்தருளுகிறபோதும்‌ * காதிஸ்வஸ்தமகா 
யயேள * என்னும்படி திருவுள்ளத்தில்‌ புண்ணோடே யெழுந்தருளினனென்றால்‌ அவ 
னுடைய ரக்ஷணப்பாரிப்பு பேச்சுக்கு நிலமாகுமோ ? 

உலப்பில்‌ கீர்த்தியம்மானே !--உலப்பாவ து முடிவு; முடிவில்லாத புகழமுடைமை 
யாவது திருக்குணங்களைத்‌ தனித்தனியாகவும்‌ ஒரு ராசியாகவும்‌ எண்ண முடியாமை: 
அல்லது சத்ருக்கள்‌ கோஷ்டியிலும்‌ ப்ரஸித்தமாயிருக்கை யென்னவுமாம்‌. வைய வந்த 
வர்கள்‌ வாயினாலும்‌ வாழ்த்த வேண்டும்படியன்றோ எம்பெருமானுடைய இருக்குணங்க 
ளிருப்பது. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ சூர்ப்பணகை, தாரை, மந்தோதரி ஆகிய மூன்று 
கைம்பெண்டாட்டிகளும்‌ நிந்திக்கவேண்டிய பிரகரணத்திலும்‌ வாயாரவாழ்த்‌ தினபடி. 
கண்டால்‌ பின்னை என்சொல்லவேணும்‌? காதும்‌ மூக்கு மறுப்புண்டு கரதூடணர்‌ 
பக்கலில்‌ கதறிக்கொண்டு ஓடாநின்ற சூர்ப்பணகை நெஞ்சைப்‌ பறிகொடுத்து தருணேள 
ரூபஸம்பந்நெள * என்று தொடங்கி ஆச்சரியமாக வாழ்த்துறொள்‌. இங்ஙனமே மற்றுங்‌ - 
காண்க. 

நிலவுஞ்‌ சுடர்‌ சூழோளிமூர்த்தி -- ரக்ரிக்குமவனல்லனாயினும்‌ குணமுடையவ 
னல்லனாயினும்‌ விடமுடியாத வடிவழகு படைத்தவனென்கிற து. நிலவும்‌ என்றது 
எப்போதுமுள்ள தென்றபடி. ஒரு கருமமடியாக வருவதும்‌ பிறகு கழிந்து போவது 
மன்‌ றிக்கே நித்யஸித்தமான சுடர்மிக்கதாய்‌ ஒளிமயமான மூர்த்தியாயிருக்கை, ரஜஸ்‌ 
தமோ குணங்கள்‌ கலசாமல்‌ சுத்தஸத்வமயமாய்‌ நிரவதிக தேஜோ ரூபமாய்‌ நெய்‌ 
இணுங்கினாப்போலே உள்ளும்‌ புறம்புமொக்க ஓளியேயாயிருக்கை. 
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நேடியாய்‌ /-- தொட்ட தொட்ட துறைதோறும்‌ தரை காணவொண்ணாதபடி 
பெருகிச்‌ செல்பவனே ! என்கை. ச்ருதயானத* வேதாஹ மேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌4 
. என்று ஓதிற்று, அவ்வர்த்தமே நெடியானென்பது விளியுருபு ஏற்று நெடியாய்‌! 
்‌ என்றாகும்‌. பர்‌ 

அடியேன்‌ ஆருயிரே! வடிவுழகையும்‌ இிருக்குணங்களையும்‌ காட்டிப்‌ பிரிந்து 
பிழைக்க வொண்ணாதபடி என்னைப்பண்ணினவனே ! என்றவாறு. 4 இருவேங்கடத்‌ 
தெம்பெருமானே அடியேனாருயீரே ! ?? என்று கூட்டுவது, திருமலையிலே நின்று 
என்னுடைய 'சேஷத்வ முறையை யறிவித்‌.து உன்னாலல்லது செல்லாதபடி. பண்ணின 
வனே ! என்கை, வட்‌ 

'அந்தத்‌ இருமலைதான்‌ எப்படிப்பட்ட தென்றால்‌, இலதமுலகுக்காய்‌ நின்ற 
திருவேங்கடம்‌ ; மாதர்கட்கு ஆபரணம்‌ அழகு பெறுவிக்குமாபோலே பூமிப்‌ பிராட்டிக்குத்‌ 
' திலகமென்னுமாபரணமாயிீருந்து அழகு பெறுவிக்குமதென்கை. ஆக மூன்றடிகளாலே 
எம்பெருமான்படிகளைப்‌ பரக்கச்சொல்லி மேலே குலதோலடியேன்‌ என்று ஸ்வஸ்வரூபத 
தைச்சுருங்கச்சொல்‌.லுஒிரறார்‌. பிரானே / குலபரம்பரையாக நான்‌ உனக்கே அடிமைப்‌ பட்‌ 
டவனன்றோ ; வேறொருவர்‌ கடைத்தலைபுகுந்து கடந்துழல்பவனோ நான்‌ ; என்னை நீ 
நோக்காவிடில்‌ வேறு நோக்குவாருண்டோ ? என்‌ ஸ்வரூபம்‌ இதுவான பின்பு ஸ்வரூபாநு 
ரூபமான பேற்றைப்‌ பெறும்படி. பண்ணி யருளவேண்டுவது உன்‌ கடமையன்றோ. 
அடியானுக்கு அடியோடேயன்றோ சேர்த்தி தகுவது ; அடியைப்‌ பிரிந்திருந்து அடியே 
னென்றால்‌ தகுதியாமோ ? அடியேன்‌ உன்திருவடி. சேரும்‌ வகையைப்பற்றி ஒரு 
வார்த்தையருளிச்‌ செய்யவேணும்‌ என்றாயிற்று. 1 
கூறாய்நீறாய்நிலனாகிக்‌ கொடூவல்லசுரர்குலமேல்லாம்‌ % 
சீறாவேரியும்திருநேமிவலவா தேய்வக்கோமானே | % 
சேறார்சுனைத்‌ தாமரைசேந்தீமலரும்‌ திருவேங்கடத்தானே /% 


ஆறாவன்பிலடியேன்‌ உன்னடி சேர்வண்ணமருளாயே. 8 
கொடு வல்‌ அசுரர்‌ மிகக்‌ கொடிய அசுரர்களின்‌ சேறு ஆர்சுனை சேறு நிரம்பிய சுனைகளிலே 
குலம்‌ எல்லாம்‌ கூட்டமெல்லாம்‌ - : தாமரை செர்தாமரை மலர்கள்‌ 
கூறு ஆய்‌ பல பல சண்டங்களாகி சிவர்த தீப்போன்ற நிறத்தை 
மீறு ஆய்‌ சாம்பலாக செம்‌ தீ மலரும்‌ ( யுடைத்தாய்ச்‌ கொண்டு 
னல தரைப்பட்டிருக்கச்‌ செய்தே மலரும்படியுள்ள 
டத்‌ யும்‌ இருவேங்கடத்‌ இருமலையிலே எழும்‌ தருளியிருப்‌ 
சீரு பின்னையும்‌ 2ழி தானே பவனே! 
எரியும்‌ ஜீவவிடா. கீ ற்றெ ஆறா அன்பின்‌ ! அளவுபடாத அன்பையுடையே 
கேமி an வலவரு அடியேன்‌ - னான மான்‌ 
திகு சேமி வலவா4 52 எர்‌தியிருப்பவனே! | உன்‌ அடி. சேர்‌ 


தெய்வம்‌ ்‌ வண்ணப்‌ ்‌ உன்‌ திருவடிகளைச்‌ சேறும்படி 
கோமானே t கித்ய ஸூரிசாதனே! அருளாய்‌ அருள்புரிய வேணும்‌, 


*** [ கூறாய்‌ நீறாய்‌ ] வி2ராதிகளையெல்லாம்‌ இழங்கெடுக்கவல்ல இவ்யாயுதத்தினால்‌ 
ஒளிபெற்றிருக்கிற நீ எனது விரோதிகளையும்‌ போக்கி, நான்‌ உன்‌ இருவடிகளைச்சேரும்‌ 
படி. கருபைபண்ண வேணுமென்கிறார்‌. “கொடுவல்லசரர்‌ குலமெல்லாம்‌ கூறாய்‌ நீறாய்‌ 
நிலனாகி” என்று அந்வயிப்பது. சத்ருக்களை முதலில்‌ இரு துண்டமாக்கிப்‌ பிறகு நீறாக்கிப்‌ 
பின்பு அதுவுங்‌ காண வொண்ணாதபடி. வெறுந்தரையாக்குமென்று திருவாழியாழ்வானு 
டைய விக்ரெமம்‌ சொல்லுகிறது. மூலத்தில்‌ ஆச என்றிருந்தாலும்‌ (ஆக? என்று எச்சத்‌ 
பிரிபாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. கூறாய்‌ நீராய்‌ நிலனாம்படியாக வென்றபடி., “ஆக்கி? என்று 
இிறவினையாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. (சீறு? என்பது செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டிறந்த 
கால வினையெச்சம்‌; £றியென்றபடி, வலவா-வல்லவன்‌ என்ற சொல்‌ வலவன்‌ என்று 
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தொகுத்தலாய்‌ விளியுருபு ஏ.ற்றதாகக்‌ கொண்டால்‌ '*இருவாழியை அடக்கியாள வல்ல 
வனே! என்று பொருளாம்‌. ஸ்‌ ட 


தேய்வக்‌ கோமானே!-—“யரம்‌ கடவுளென்‌றிருக்கு மெவ்வுலகற்‌ கடவுளர்க்கும்‌ ஆங்‌ 
கடவுள்‌ நீ யென்றால்‌ ௮ஃதுனக்கு வியப்பாமோ?? (திருவரங்கக்‌ கலம்பகம்‌--௧.) என்று 
ஐயங்கார்‌ பணித்தபடியே ஸகல தெய்வங்களுக்கும்‌ மேற்பட்ட தெய்வம்‌ நானே யென்‌ 
பதைத்‌ இருமலையில்‌ விளங்கக்‌ காட்டிக்கொண்டு நிற்பவனே! என்றபடி, 


[சேறார்‌ சுனைத்தாமரை யித்யாதி.] 'தாமரைக்குப்‌ பங்கஜ மென்று பெயராதலால்‌ 
சேறு நிரம்பிய சுனைகளிலே அவை அவந்த தீப்போல தோன்றி மலர்கின்றனவாம்‌ இரு 
மலையில்‌, இங்கே ஈட்டில்‌ ரஸோக்தி காண்மின்‌ :-—““எண்ணெயாலே எரியும்‌ விளக்கொ 
மிய நீராலே யெரியும்‌ விளக்கு கண்டு அறுபவிக்கக்காணும்‌ இவராசைப்‌ படுகிறது ; 
நீரிலே நெருப்பெழுந்தாற்‌ போலேயிறே யிருக்கிறது.!? 


ஆறாவன்பிலடி.யேன்‌--ஆ.ழ்வார்க்கு இதுவொரு நிரூபகமான திருநாமம்‌ போலும்‌. 
“அராதகாதல்‌ குருகூர்ச்சட்கோபன்‌?”' என்றாப்போல ஆறாதவன்பையே நிரூபகமாக 
வுடைய அடியேன்‌: என்கிறார்‌. £ீழ்‌ மூன்றாமடியில்‌ சுனைகளைப்பற்றி ப்ரஸ்தாவம்‌ செய்‌ 
தாரே ; அந்தச்‌ சுனைகளில்‌ நீர்வற்றினாலும்‌ வற்றும்‌, தம்முடைய அன்பு வற்றாதென்‌ 
கிறார்‌ போலும்‌. இப்படிப்பட்ட அடியேன்‌: உன்‌-திருவடி களிலே சேர்ந்து அடிமைசெய்‌ 
யும்படி. என்‌ பக்கலிலே க்ருபை பண்ணியருளவேணும்‌ ; நீ திருமலையிலே நிற்கிறநிலைக்‌ - 
குப்‌ பயன்‌ பெறவேணும்‌ ; எனது அன்புக்கு இரையிடவேணும்‌ என்கிறாராயிற்று. 8 


வண்ணமருள்‌ கோளணிமேகவண்ணா மாயீவம்மானே /% 
எண்ணம்புகுந்துதித்திக்குமமுதே 'இமையோரதிபதியே !% 


டி ட 


தேண்ணலருவிமணிபொன்‌ முத்தலைக்கும்‌ திருவேங்கடத்‌ தானே [* 


அண்ணலே யுன்னடிசோ அடியேற்காவர்வேன்னாயே, 8 
வண்ணம்‌ அருள்‌ அருளே வடிவெடுத்த வண்ண மணி பொன்‌ அட பொன்களையும்‌ 
சொள்‌ த்‌ மாய ்‌ ்‌ | மூத்து முத்துக்களையும்‌ 
அணி மேகம்‌ bs மேகம்‌ போன்ற நிறத்‌ அலைக்கும்‌ கொழிக்குமிடமான 

வண்ணா தையுடையவனே! a ்‌ ்‌ 
3 ஆச்சரிய குணங்களையுடைய। ிரவேங்கட த்‌ இருமலையிலே விளங்கு 
மாயம்‌ அம்மானே ட ஸ்வாமியே! தானே பவனே! 
ட . ச ண்‌ லே ஸ்லர்மியே! 
எண்ணம்‌ புகுத அ பர £ ஹி A றவ 
இத்‌.இக்கும்‌ ன்‌ | டிசே ஆன்‌ திருவடிகளிலே வர்து 
அமுதே 5 சேரும்படி. 
இமையோர்‌ ip ட்ப அடியேற்கு அடியேன்‌ வீஷபத்‌ திலே 
பதியே தேவாதி தேவனே! 6 ஐமேோவென்றிரம்யெருள 


தெள்‌ ஈல்‌ அருவி தெளிர்க்தழயெ அருவிகள்‌ ஆ ஆ என்னாய்‌ ்‌ வேணும்‌, 3 


* * * [வண்ணமருள்‌ கோள்‌, ] &ீழ்ப்பாட்டில்‌ (உன்னடிசேர்‌ வணணமருளாய்‌? என்ற 
ஆழ்வாரை நோக்கி எம்பெருமான்‌ “ஆழ்வீர்‌! நீர்கேட்டபோதே கரம்‌ அருளமுடியுமோ? 
அதற்கு ஸமயமில்லையோ?? என்ன; இதர விஷயங்களில்‌ போகாதபடி.யான ஜ்ஞான 
லாபத்தைப்‌ பண்ணித்தந்தவுனக்கு ப்ராப்தி பண்ணித்தருகை அரிய பெரிய காரியமோ 
வென்றார்‌. 'வண்ணமருள்கோள்‌ அணிமேகவண்ணா /--௮ருள்‌ வண்ணங்கொள்‌) அணி 
மேகவண்ணா என்று அந்வயிக்கலாம்‌. அருள்‌ வண்ணங்கொள்‌ - அருள்‌ தானே வடி. 
வெடுத்த என்றபடி. அருளே திருவேங்கடமுடையானாக மூர்த்தீகரித்த தென்றவாறு. 
அருள்‌ என்னாமல்‌ “மருள்‌” என்‌ றும்‌ சொல்‌ பிரிக்கலாம்‌. வண்ணம்‌ வடிவான து; மருள்‌ 
கொள்‌--கண்டார்‌ நெஞ்சை இருளப்பண்ணக்‌ கடவதாயிருக்கற என்றபடி. மாயவம்‌' 
மானே!--வெறும்‌ வடிவழகு மாத்‌ திரமேயல்லாமல்‌ ஆச்சரியமான குண சேவ்டிதங்களா 


ஆறாம்பத்தர பத்தாந்‌ திருவாப்மொழி--உலகமுண்ட-4 128 
லும்‌ பெரியனானவனே!. எண்ணம்புகுந்துதித்திக்குமமுதே-தேவர்களுடைய அம்ருதத்திற்‌ 
காட்டில்‌ விலஷ்ணமான அம்ருதமென்கிறது. அவ்வமுதத்தைப்‌ புஜிக்க வேணுமானால்‌ 
தேவயோறியிலே பிறக்க வேணும்‌ ;. பிறந்தாலும்‌ அமிருதத்தை புஜிக்குங்காலத்திலே 
-ஸாதநா நுஷ்டாநங்களுக்கு யோக்யதையுண்டாம்படி ' ஆகாசகங்கையிலே ஸ்நானம்‌ 
பண்ணி ஜபம்‌ முதலியன செய்து வருந்தவேணும்‌ ; இவ்வமுதம்‌ அப்படியன்றே ; இன்‌ 
னாரினையாரென்கிற அதிகாரி நியதியில்லை ; சிந்தித்தமாத்திரத்திலே எண்ணம்‌ புகுஈது 
(அராவமுதாயடி.யேனாவியகமே தித்திப்பாய்‌?) என்று தித்திக்கும்‌. *உளங்கனிந்திருக்கு 
1மடியவர்‌ தங்களுள்ளத்‌ துளூறிய தேனாகையாலே எண்ணம்புகுந்து இத்திக்கச்‌ சொல்ல 
வேணுமோ? 5 

இமையோரதிபதியே/--மது தவிர:வேறொன்றைக்‌ கண்ணெடுத்தும்‌ பாராத வண்‌ 
டுக்கு (மதுவ்ரத? மென்று பெயர்‌;- அப்படியே எம்பெருமானே இமை கொட்டாமல்‌ 
*ஸதாபச்யந்தி* என்கிறபடியே இடைவீடின்றி ஸேவித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ நித்ய முக்‌ 
தர்களுக்கு இமையோரென்று பெயர்‌ ; அவர்களுக்கு அதிபதியே /. 

அந்த இமையவர்களுக்குக்‌ காட்சி கொடுத்‌ துக்கொண்டிருக்கிற விருப்பு மீனுக்‌ 

குத்‌ தண்ணீர்‌ வார்க்குமாபோலே யிருப்பதொன்று என்று கருதி எம்போலியர்க்குக 
காட்சி தருதற்கென்றே வந்து நிற்கிற விடமன்றோ திருமலை. அவ்விடத்து அருவி 
களுக்குள்ள ஓளதார்யமும்‌ உனக்கு அருமைப்ப்டவேணுமோ ? அவை மணிகளையும்‌ 
பொன்களையும்‌ ஸர்வஸ்வதானம்‌ பண்ணுகறபடி. கண்டால்‌ நாமும்‌ அங்ஙனே ஸர்வஸ்வ 
தானம்‌ பண்ணவேணுமென்றிருக்க வேண்டாவோ நீ£ எனக்கு நீ ஒன்றும்‌ கொடுக்க 
வேண்டா ; திருவுளளத்திலே என்னைப்பற்றி ஐயோவென்று சிறிது இரங்கியருளவமை 
யும்‌ என்கிறார்‌. ஹா ஹா என்கிற வடசொற்கள்‌ ஆவாவெனத்‌ திரியும்‌; இரக்கக்‌ குறிப்‌ . 
பிடைச்சொல்‌. ள்‌ பல லக ல 8 
ஆவா வேன்னாதுலகத்தையலைக்கும்‌ அசுரர்வாணாள்மேல்‌ * 
தீவாய்வாளிமழைபோழிந்‌ தசிலையா திருமாமகள்கேள்வா 
தேவா ! * சுரர்கள்முனிக்கணங்கள்விரும்பும்‌ திருவேங்கடத்தானே ! % 
பூவார்கழல்களருவினையேன்‌ போருந்‌ துமாறுபுணராயே, 4 


தேவா தேவனே | 


ஆ ஆ என்னாது இரக்கமில்லாமல்‌ 
சுரர்கள்‌ முனி [ன்று முனிவர்களும்‌ 


உலகத்தை அலைக்‌  உலகத்தவர்களை ஹிம்ஹிப்‌ 


கும்‌ பவர்களான கணங்கள்‌ இரள்‌ திரளாக ஆதரிக்கும்‌ 
அசார்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதசளினுடைய விரும்பும்‌ படியான 
வாழ்நாள்‌ மேல்‌ ஆயுளை முடிப்பதற்காக இரு வேய்கடத்‌ | திருமலையில்‌ எழுர்தருஸியிருப்‌ 
தீ வாய்‌ வாளி 4 நெருப்பை உமிழ்றெ அம்பு தானே பவனே ! 

களை | த்தி (உனது) புஷ்பங்கள்‌ நிறைச்த 

மழை பொழிர்த  மழைபோலேவர்ஷித்தசார்ம்க | டட பன்ன! } இருவடிகளை 

சிலையா வில்லையுடையவனே | | ௮௫ வினையேன்‌ மஹாபாபியான ஈரன்‌ 
திரு மா மகள்‌ : | பொருந்தும்‌ ஆறு இட்டெம்படி 

ரட்ட ர இருமகள்‌ கொழமுகனே ! புணர்‌ கழ்பித்தருளவேனும்‌. 


ஈ * ஈ [ஆவா வேன்னாது.] பிரானே / உன்னைப்‌ பெறுகைக்கு உடலாக நீ சாஸ்‌ 
தரங்களில்‌ காட்டிக்கொடுத்த ஸாதனங்களொன்றும்‌ எனக்கு உபயோகப்படவில்லை ; 
ஆனபின்பு எனக்கென்று தனியேயொரு ஸாதனம்‌ கண்டு தரவேணுமென்கிறார்‌. இக்‌ 
கருத்துக்கொண்ட அவதாரிகை நம்பிள்ளை இட்டருளுகிறார்‌: எனக்கென்று. தனி3ய 
யொரு ஸாதனம்‌ கண்டு தரவேணுமென்று பிரார்த்திககிறவிதற்குக்‌ கருத்து என்ன? 
என்‌ று ஆராயவேண்டும்‌. ** கான பண்ணின பாவங்களுக்கு நீ ஸ்ருஷ்டித்திருக்கிற நரகங்‌ 
கள்‌ போராது; எனக்கென்ன ஒரு நரகம்‌ கல்பிக்கவேணும்‌ '”' என்று ஒருவர்‌ சொன்‌ 
னால்‌; நரகம்‌ கல்பிக்க வேணு9மன்பது இங்கு விவக்ஷிதமன்றே ; பரமதயாளுவாய்‌ 


1294 - :. இருவாய்மொழிஇவ்யார்த்ததிபில்‌ .” , 


சக்திமானான நீ அத்தைப்‌. போக்கியருளவேணும்‌ என்பதே கருத்தாகும்‌ ; அதுபோலே 
இங்கும்‌ ஸித்தோபாயமான நீயே ரக்ஷித்தருள வேணுமென்பதுதான்‌ தாற்பரியமாகத்‌ : 
ப ற்கும்‌, தவர தத பக்‌ ௫ ்‌ 

இந்த ப்ரஸங்கத்திலே ஈட்டில்‌ ஒரு ஐதிஹ்யம்‌ அருளிச்‌ செய்யப்ப்டுறெது ; “ நம்‌ 
பிள்ளை ஜீயரை ஒருநாள்‌, பஞ்சமோபாயமென்றுகொண்டு ஒன்றுண்டு என்று சொல்லா 
நின்றார்கள்‌, ஈாட்டிலேயும்‌ அங்ஙனேயீருப்பதொன்றுண்டோ ? என்று கேட்டருள; 
நரன்‌ அறிகிலேன்‌ ; இனி சதுர்த்தோபாயந்தான்‌ பகவானேயாயிருக்க, வ்யோமாதீதம்‌ 
சொல்லுவாரைப்போலே அவனுக்கு மவ்வருகே யொன்‌ றுண்டு எனகையை நான்‌ கேட 
டறியேன்‌ என்றருளிச்‌ செய்தார்‌ '” என்று. இந்த ஸ்ரீஸ்‌9க்திகளைக்‌ காணுமவர்களுககா 
ஒரு சங்கை தோன்றும்‌ ; ஆசார்யாபிமாகம்‌ ஐந்தாவது உபாயமென்று ஸ்ரீவசஈபூவு 
ணாதிகளில்‌ ப்ரஸித்தமாயிருக்க, அதற்கு மாறாக ' ஈஞ்சீயர்‌ அருளிச்‌ செய்தாப்போலே 
தெரியவருகின்றதே; இது என்ன ? என்று. (இதற்கு ஸமாதானம்‌.) ஆசார்யாபிமா௩ம்‌ 
ஸ்வதந்த்ரோபாயமானாலும்‌ அது ஸித்தோபாயத்திற்குள்ளேயே .அந்தர்ப்பூதமாக 
நினைக்கத்தக்கது. “ ஈச்வரனைப்‌ ப்ற்றுகை கையைப்பிடித்துக்‌ கார்யங்கொள்ளூுமோ 
பாதி; ஆசார்யனைப்‌ பற்றுகை காலைப்பிடித்துக்‌ கரர்யங்கொள்ளுமோபாதி '' என்கிற 
ஸ்ரீவசநபூஷண திவ்யஸ-9க்தியை நன்கு நோக்கும்ளவில்‌ இவ்விஷயம்‌ அவகாஹிக்கும்‌. 
ஆகவே அசார்யாபிமா மென்பது ஸித்தோபாயத்திலேயே சொருகி நிற்கும்‌: இதை 
ஐந்தாவது உபாயமென்று சொல்லியிருந்தாலும்‌ “காரியஞ்‌ செய்யும்‌ விஷயததில்‌ இது 
அமோகமான த? என்பதைத்‌ தெரிவிப்பதிலேயே அது பர்யவஸித்‌ து நிற்குமத்தனை. 

மேலே சொன்னவிதமாக நஞ்சீயர்‌ ஈம்பிள்ளைக்கு அருளிச்‌.செய்தபோ து பின்னை 
யும்‌ நம்பிள்ளை கேட்டாராம்‌-- இப்படியானால்‌ ௩ ஆவா வென்னாதென்றெ பாட்டு 
அருளிச்‌ செய்யும்போது * எனக்குத்‌ தனியேயொரு ஸாதனங்கண்டு தரவேணுமென்‌ 
கிறார்‌? என்று தேவரீர்‌ அருளிச்‌ செய்வதுண்டே, ௮.து எங்ஙனம்‌ ? ? என்று. அதற்கு 
நஞ்சீயர்‌ உத்தரமருளிச்‌ செய்ததாவது--நான்‌ அங்ஙனே சொன்னதற்குத்‌ தாற்பரியம 
கேளாய்‌, எம்பெருமானே ! நீ இருக்கும்போது கான்‌ இஙஙனே இழக்கலாகுமோ ? 
ஸித்தோபாயமும்‌ தட்டுப்படலாகுமோ? என்று வெறுத்துச்‌ சொல்வது மாத்திரமே 
தாற்பரியம்‌--என்று. ' ் 

ஆவா வேன்னாது உலகத்தையலைக்குமசுரர்‌--உலக௫ல்‌ யாரேனும்‌ வருத்தப்படுவா 
ருண்டாகில்‌ அவர்களைக்கண்டு ஹா ஹா! [ஐயோ ஐயோ] என்று இரங்க ப்ராப்தம்‌ ; 
அதற்குமாறாக உலகத்தைக்‌ கொடிதாக வதை செய்யுமவர்கள்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதிகள்‌ ; 
அப்படிப்பட்டவர்களுடைய வாழ்காளைத்‌ தொலைக்கவேண்டி. நெருப்பை யுமிழ்கின்ற 
மிகக்கொடிய அம்புகளைப்‌ பிரயோகித்த கோதண்டராமா ! என்றவாறே ஆழ்வார்க்குக்‌ 
கரதூஷணாதிவத ப்ரகரணம்‌ நினைவுக்கு வந்தது; அப்போதைய வெற்றியைக்கண்ட 
பிராட்டி. * தம்‌ த்ருஷ்ட்வா சத்ருஹந்தாரம்‌ மஹர்ஷீணாம்‌ ஸுகாவஹம்‌, பபூவ ஹ்ருஷ்டா 
வைதேஹி பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே * என்கிறபடியே அன்றுதான்‌ பெருமாளை பர்த்தா 
வாக நினைத்து அணைத்துக்கொண்டாள்‌ என்கிற இதிஹாஸத்திற்கு ப்ரத்யபிஜ்ஞாபக 
மாக * திருமாமகள்‌ கேள்வா/ ? என்று விளிக்கிறார்‌, * தீவாய்வாளி மழை பொழிந்த 
சிலையா திருமாமகள்‌ கேள்வா ? என்றெ சேர்த்தியழகு மிகவும்‌ ரஸிக்கத்தக்கது, 

தேவா !--* திருமாமகள்‌ கேள்வா தேவா ! ?) என்கிற சேர்த்தியை நோக்குங்கால்‌ 
* ச்ரத்தயா தேவோ தேவத்வமச்நதே * என்றெ ச்ருதியின்‌ பொருள்‌ நன்கு பொருந்தும்‌. 
ச்ரத்தா என்று பிராட்டியின்‌ இருகரமம்‌ : பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியினால்தான்‌ எம்‌ 
பெருமான்‌ தேவனாகிறானென்றபடி.. இங்கே நம்பிள்ளையீடு 3 (தேவா!) இவள்‌ 
அணைத்தபின்பு திருமேனியிற்‌ பிறந்த புகர்‌. அன்றியே, விரோதிகளைப்‌ போக்குகை 
யாலே வடிவிலே பிறந்த காந்தியைச்‌ சொல்லவுமாம்‌.2? இதில்‌ அன்றியே ? என்கிற 
இரண்டாவது நிர்வாஹம்‌ 4 தீவாய்வாளி மழை பொழிந்த சிலையா தேவா ! என்று 
யோஜித்து அருளிச்செய்தபடி, ்‌ 


- ம்‌ ர ம்‌ ன்‌ - 
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ட ௨ & [சுரர்களித்யாதி,] பிரமன்‌ சிவனிந்திரன்‌ முதலான தேவர்களும்‌ ஸ௩க ஸ௩ந்தகரத 

- உம்ஹரிஷிகளும்‌ இதுவே ஈமக்கு ப்ராப்யஸ்தானமென்று விரும்பி யிறைஞ்சியேத்துமிட 
மான திருமலைக்கு இறைவனே / தட்டிய நுபவிக்கப்பெறாத. பாபத்தைப்‌ பண்ணின கான்‌ 

“உன்னுடைய பீவார்கழல்களைப்‌ பொருந்தும்ப்டியான ஒரு உபாயத்தைக்‌ கல்பித்தருள 

* வேணுமென்றாராயிற்று. பூ ஆர்‌ கழல்‌ - புஷ்பங்கள்‌ நிரம்பிய இருவடி.; அல்லது பூப்‌ 
போன்ற திருவடி. ; ்‌ 


. திருவேங்கடமுடையானுடைய இருவடிக்குப்‌ பூவார்க்ழல்களென்றும்‌ அழகிய 
*மணவாளனுடைய .திருவடிக்குத்‌ திருப்பொலிந்த சேவடியென்றும்‌, கச்‌சிநகர்த்‌ 
தேவப்பெருமாளுடைய திருவடிக்குத்‌ துயரறுசுடரடியென்றும்‌ ஸம்பிரதாயத்‌ இருநாம . 
மென வழங்குவர்‌ பெரியோர்‌. ' 2 = se 4 


புணராநின்றமரமேழ்‌ அன்றேய்த' வோருவில்லலவாவோ / * 
புணரேய்நின்றமாமிரண்டின்‌ நடவேபோன முதல்வாவோ / * 
திணரார்மேகமேனக்களிறுசேரும்‌ திருவேங்கடத்தானே / % 


திணரார்‌ சார்ங்கத்துனபாதம்‌ -சேர்வதடியேனேந்நாளே 1. * 2] 

"அன்று ராமாவதாரத்திலே ப்பி “இணர்‌ ஆர்‌ மேசம்‌) திண்மை மிச்ச மேகங்க ளென்‌ 
புணரா நின்ற ஒன்றொடொன்று மணச்திரு] என 3 னும்படி. 

மரம்‌ ஏழ்‌ ந்த ஸப்தஸாலவ்ருக்ூஷங்களை:| களிறு சேரும்‌ ' யானைகள்‌ சேருமிடமான 
எய்த துளைபடுத்தின : 'திருவேல்‌ டத்‌ திருமலையிலெழுச்‌ தருளி யிருப்‌ 
ஒருவில்‌ வலவா ஓ ஓ தனிவீரனே ! | தானே பவனே! 
புணர்‌ ஏய்‌ நின்ற 7 சேர்த்தி பொருந்தி நின்ற இ| இணர்‌ ஆர்‌ சார்ங்‌ ] இண்மைமிக்க ஸ்ரீசார்ங்க வில்‌ 

மரம்‌ இன்‌ ( ரட்டை மருத மரங்களி கத்து . லை யுடைய . 

டின்‌ நடுவே' :) . னிடையே p உன்‌ பாதம்‌ உனது திருவடிகளை 
போன தவழ்ர்து சென்ற *  * ' | அடியேன்‌ சேர்வ அடியேன்‌ அணுகப்‌ பெறுவது 
முதல்வா ஓ ஓ மூலபுருஷனே | * 1] - ௮ எர்காள்‌ என்றைக்கோ 2 


* ** [புணராநின்ற,] ஆழ்வீர்‌ / நீர்‌ இங்ஙனே கிடந்து துடிப்பதேன்‌ ? எப்படியும்‌ 
உம்முடைய விருப்பம்‌ செய்வதாகவே நினைத்திருக்கிறோமென்று திருவேங்கடமுடை 
யான்‌ திருவுள்ளமாக, அது என்றைக்குச்‌ செய்வதாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ ? ஒரு நாளிட்டுத்‌ 
தரலாகாதோவென்கிறார்‌. 


ஸுக்ரீவன்‌ இராமபிரானால்‌ - அபயப்ரதானம்‌ செய்யப்பெற்ற பின்பும்‌ மனம்‌ 
தெளியாமல்‌ வாலியின்‌ பேராற்றலைப்‌ பற்றிப்‌ பலவாறு சொல்லி வாலி மராமரங்களை த்‌ 
துளைத்ததையும்‌ அந்துபியின்‌ உடலெலும்பை ஒரு யோஜறை அரம்தூக்கியெறிந்ததை 
யுங்‌ குறித்துப்‌ பாராட்டிக்கூறி இவ்வாறு பேராற்றலமைந்தவனை வெல்வது கூடுமோ? 
என்றுசொல்ல, அதுகேட்ட லக்ஷ்மணன்‌, உனக்கு நம்பிக்கை இல்லையாயின்‌ இப்போது 
என்னசெய்ய வேண்டுவது ? என்ன, ஸுக்ரீவன்‌, இராமபிரான நீறுபூத்த நெருப்புப்‌ 
போலத்‌ தோன்‌ றினும்‌ வாலியின்‌ வல்லமையை நினைக்கும்போது சங்கையுண்டாகின்‌ 
றது; ஏழு மரரமரங்களைத்‌ துளைத்து இந்தத்‌ துந்துபியின்‌ எலும்பையும்‌ இருநூறு 
விரற்கடை தூரம்‌ தூக்கியெறிந்தால்‌ எனக்கு ஈம்பிக்கையுண்டாகும்‌ என்று சொல்ல 
ஸுக்ரீவனுக்கு நம்புதலுண்டாகுமாறு அவன து வார்த்தைக்கு இயைந்து இராமபிரான்‌ 
துந்துபியின்‌ உடலெலும்புக்‌ குவியலைத்‌ தனது காறகட்டை விரலினால்‌ இலேசாய்த 
தூக்கிப்‌ பத்துயோஜனை தூரத்துக்கு அப்பால்‌ எறிய, அதனைக்கண்ட ஸுகீரீவன்‌ 
முன்பு உலராதிருக்கையில்‌ வாலி இதனைத்‌ தூக்கியெறிந்தான்‌ ; இப்போது உலர்நது 
விட்ட இதனைத்‌ தூக்கியெறிதல்‌ ஒரு சிறப்பனறு? எனறு கூற, பின்பு இராமபிரான . 
ஒரு. பாணத்தை ஏழு மரங்களின்மேல்‌ ஏவ, அது அம்மரங்களைத்‌ ஆளைத்ததோடு ஏழுல 
கங்களையும்‌ துளைத்துச்சென்று மீண்டு அம்பறாத்‌ தூணியையடைக்த து என்கி ற வரலாறு 
இப்பாட்டின்‌. முதலடியில்‌ அறியத்தக்கது, . இந்தச்‌ சரிதையை. ஆழ்வார்‌ இங்கு எடுத்‌ 


ப்‌ “திருவாய்மொழி இில்யார்த்‌ தபச 3 


துச்‌ கூறியது, உன்னுடைய ஆற்றலில்‌ ௩ம்புதலில்லாமல்‌ அதிசங்கைகொண்ட குரக்கர்‌ 
சனுக்கு சங்கையைப்‌ போக்கியும்‌ காரியம்‌ செய்த நீ, உன்‌ பக்கலில்‌ அதிசங்கை* சிறிது 
மின்றிக்கே உன்‌ ஆற்றலை உள்ளபடியறிந்‌தருக்குமென்‌ , திறத்திலே காரியஞ்‌ செய்ய 
லாகாதோ ? என்கைக்காக, : 


கண்ணன்‌ குழந்கையாயிறுக்குங்‌ காலத்தில்‌ துன்பப்படுத்துகின்‌ற பல விளை 
யாடல்களைச்‌ செய்யக்கண்டு கோபித்த யசோதை கிருஷ்ணனைத்‌ திருவயிற்றில்‌ கயிற்றி 
னால்‌ கட்டி ஒருரலிலே பீணித்‌.துவிட; கண்ணன்‌ அவ்வுரலை யிழுத்‌ துக்கொண்டு தவழ்ந்து . 
அங்கிருந்த இரட்டை மருதமரத்தின்‌ நடுவே எழுந்தருளியபொழுது அவ்வுரல்‌ குறுக்‌ 
காய்‌ நின்று இழுக்கப்பட்டபடியினாலே ௮ம்மரங்களிரண்டும்‌ முறிந்து விழுந்தவளவில்‌ 
முன்‌ நாரதர்‌ சாபத்தால்‌ அம்மரங்களாய்க்‌ இடந்த குபேரபுத்‌ இிரரிருவரும்‌ சாபம்‌ தீர்ந்து 
சென்றனர்‌ என்றெ வரலாறு இரண்டாமடியில்‌ அநுஸந்இக்தத்தக்கது. இன்னாருடைய 
சாபத்தைத்‌ தீர்ப்பது, இன்னாருடைய சாபத்தைத்‌ தீர்க்கலாகாது என்று ஒரு நியதி 
வைத்துக்கொண்டிருக்கறாய்‌ போலும்‌ என்று கேட்கிற பாவனை. 

[திணரார்மேகமித்யாதி.] களீறென மேகஞ்சேரும்‌; மேகமெனக்‌: க்ளிறுசேரும்‌ 
என்று இரண்டுபடியும்‌ அ£வயிக்கப்‌ பொருந்தும்‌. யானைபோன்‌ றுமேகங்களும்‌, மேகம்‌ 
போன்ற யானைகளும்‌ திருமலையிலே வர்த்திப்பது இயல்பு. * தென்னானாய்‌ வடவானாய்‌ 
குடபாலானாய்‌ குணபால மதயானாய்‌ * என்றும்‌ “சோலை மழ்கஸீறே * என்றும்‌ யானை 
தானாகச்‌ சொல்ல்லாம்படியும்‌* ஸ்ரீ வேங்கடாத்ரி சிகராலய காளமேகம்‌ * என்று மேகற்‌ 
தானாகச்‌ சொல்லலாம்படியும்‌ எம்பெருமாணிருகஇற இருப்புக்கு ஸ்மாரகமானபடி, 

திணரார்‌ சார்ங்கத்து உன உன்கையில்‌ வில்‌ இருக்க கான்‌ இழக்க வேண்டுவ 
தில்லை ; இழக்கமாட்டேன்‌ ; இனி உன்னைப்பெறும்‌ காளைச்‌ செர்ல்லியருளினால்‌ . போது 
மென்கிறுர்‌. க ப ள்‌. படட 5 

எந்நாளேகாம்மண்ணளந்த இணைத்தாமரைகள்‌ காண்பதற்கேன்ற / % 
எந்நாளும்‌ நின்நிமையோர்களேத்தி இறைஞ்சியினமினமாய்‌ / % 
மெய்ந்நாமனத்தால்வழிபாடூசேய்யும்‌ திருவேங்கடத்தானே / % 


மெய்ந்நானேய்தியேந்காள்‌ உன்னடிக்களடி.மேன்‌மேவுவதே, 6 
வல்லே t உலகளச்த உபயபா தங்களை | வழிபாடு செய்யும்‌ ஆராதனை செய்யுமிடமான 
நாம்‌ காண்பதற்கு] சாம்‌ காண்பதற்குரிய சாள்‌ | பக்கல்‌ திருமலையில்‌ எழுர்‌ தருளியிருப்‌ 

எச்சாள்‌ என்று எந்த சாளென்று | தானே பவனே ! 
இமையோர்கள்‌ நித்யஸுூரிகள்‌ | அடியேன்‌ நான்‌ அடியேனாயெ ரான்‌ ்‌ 
தளன்‌, நின்று பக்தா மரக நின்று துதித்து மெய்‌ எய்தி ப்ப அற்பம்‌ மெய்‌ 
இறைஞ்சி 1 வணங்கி உன்‌ அடிக்கள்‌ உன்‌ இருவஉகளிலே பொரும்‌ 
இனம்‌ இனம்‌ ஆ திரள்‌ திரளாக மேவுவது துவது 
மெய்‌ மா மனத்‌ ம 5 s ்‌ 

தால்‌ த்‌ தனாது எர்காள்‌ என்றைக்கோ? 


%%% [எந்காளே நாம்‌. ] 8ழ்ப்பாட்டில்‌ £ உனபாதம்‌ சேர்வதடியே னெந்நாளே ?! 
என்றதற்கு உன்‌ திருவடிகளை நான்‌ சேரப்பெறும்‌ நாள்கூட ஒன்று உண்டா? அது 
ஏது? என்று ஸந்தேடித்துச்‌ சொல்வதாகவும்‌ பொருளாகக்கூடுமே; எம்பெருமான்‌ 
6 ஆழ்வீர்‌ / எந்நராளே யென்று நீர்‌ ஸந்தேஹிப்பதென்‌ ? அது ஒரு தேசவிசேஷத்திலே 
நியதமாயிருக்குமே 1-என்‌.றருளிச்‌ செய்ய, அங்குள்ளாரும்‌ இங்கே வந்தன்றோ ௮ நுபவிக்‌ 
இறது ; அப்படியிருக்க எனக்கு மாத்திரம்‌ தேச விசேஷமா? என்கிறார்‌. இப்பாட்‌ 
டின்‌ இரண்டாமடியில்‌ இமையோர்கள்‌ என்றது நித்யஸ-ரிகளைச்‌ சொல்லிற்றாகக்‌ 
கொண்டால்‌ இங்ஙனே ஸங்கதியாகக்‌ கடவது. இனி, ஸ்வர்க்கலோகத்திலுள்ள 
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.தேவர்களைச்‌ சொல்லிற்றாகக்‌ கொண்டால்‌ ப்ரயோலஜநாந்தரபரர்களானவர்களுங்கூட 
அநந்ய ப்ர்யோஜநரைப்போலே்‌ வந்து . ஆச்ரயிக்க நிற்கிறவிடத்தே நான்‌ இழந்து 
போவதே! என்கிறாராகக்‌ கொள்க. ன்‌ ்‌ 


பன்னீராயிரவுரைகாரர்‌ 4 எக்காளம்‌ ?. என்று பதம்‌ பிரித்து உரையிட்டார்‌ ; 

6 எந்நர்ளேம்‌ என்றது எந்நாளையுடையோமென்றபடி 23 என்பது உரையின்‌ முடிவி.லுள்‌ 

ளது. எந்காளேம்‌ “ஈரம்‌, எந்காளேநாம்‌ என்று சந்தியாகும்‌, 4 மவ்வீறொற்றொழிந்து 

உயிரீறொப்பவும்‌ ?? என்பது ஈன்னூல்‌. ' மகரவீற்றதல்லாமல்‌ * எர்நாளே £ என்றே 

- சொல்வடிவமானாலும்‌ அந்வயிக்கக்‌ குறையில்லை ; . மண்ணளந்த இணைத்தாமரைகளை 
நாம்‌ காண்பதற்காகும்‌ நாள்‌ எந்காள்‌ என்றதாகக்‌ கொள்க. 


இவ்விபூதியிலுள்ளர்ர்‌ அவ்விபூதியிலே சென்று அங்குள்ள பரத்வத்தைக்கண்டு 
உகந்து அங்கே அடிமைசெய்ய ஆசைப்படுமாபோலே அங்குள்ளாரும்‌ இவ்விபூதியிலே 
வந்து ஸெளலப்ய ஸெளசல்யாதிகளான .நீர்மைக்‌ குணங்களை அதுபவிக்கவேணு 
மென்று ஆசைப்படுவர்களாதலால்‌. ₹* ஸர்வஸுலபமான திருவடிகளை நாம்‌ காணப்‌ 
பெறுவதென்றோ ? என்ற யாரிப்போடே வந்து இவ்விடம்‌ விட்டுப்பெயர்ந்து போகமாட்‌ 
டாதே நியதமாக நிலை நின்றிருந்து திரள்‌ திரளாய்‌ மகோவாக்‌ காயங்களினால்‌ ஆச்ரயிக்‌ 
கும்படியான திருமலையில்‌ உறையும்‌ பெருமானே |. ்‌ 


மேய்‌ நா மனத்தால்‌ வழிபாட-மெய்யினால்‌ செய்யும்‌ வழிபாடு ப்ரதகநிண ஈமஸ்கா 
ராதிகள்‌ ; காவினால்‌ செய்யும்‌ வழிபாடு--தோத்திரம்‌ ; மனத்தால்‌ செய்யும்‌ வழிபாடு 
இந்தித்தல்‌. மெய்‌ என்பதை நாவிலும்‌ மனத்திலும்‌ அடைமொழியாகவும்‌ கூட்டலாம்‌ ; 
மெய்யான” நா, மெய்யான மனம்‌ என்க. இங்கு மெய்ம்‌ ம ப்ரயோஜநாந்தரத்தை 
விரும்பாமை." - 


ஈற்றடிக்கு ஈடு காண்மின்‌; குணாவிஷ்காரத்தாலே மாஈஸா நுபவத்தைப்‌ பண்‌ 
ணுவித்துப்‌ பகட்டவொண்ணாது;; நான்‌ உன்‌ : திருவடிகளைப்‌ பத்தும்‌ பத்தாகக்‌ கிட்டி 
பின்னை விச்லேஷத்தோடே வ்யாப்தமாகாதபடி பொருந்தப்‌ பெறுவது என்றோவென்‌ 
இறுர்‌. ஓரடிவிடில்‌ ஸத்தையற்றிறே இவர்க்கு இருக்கறது. ? 

முதலடியில்‌  இணைத்தாமரையடிகள்‌ ?? என்ன வேண்டுமிடத்து ! இணைத்தாம 
ரைகள்‌-” என்றது முற்றுவமை; * தாவிவையங்கொண்ட தடந்தரமரைகட்கே * என்ற 
விடத்திற்போல. 


பவிஷ்யத்‌ புராணத்தில்‌ சரணாகதியநுஷ்டானத்தைக்‌ காட்டுமிடத்தில்‌ * லோக 
விக்ராந்த சரணேள சரணம்‌ தேவ்ரஜம்‌ விபோ* என்று உலகளந்த திருவடிகளை ப்ரஸ்‌ 
தாவித்து அந்தத்‌ திருவடிகளிலே சரணாகதிய நுஷ்டானம்‌ செய்வ ராகக்‌ காட்டியிருத்த 
லாலும்‌, கத்யமுகத்தாலே சரணாகதி செய்தருளின எம்பெருமானார்‌ தாமும்‌ அந்த ச்லோ 
கத்தை முன்னிட்டே உலகளந்த திருத்தாளிணையில்‌ சரணாகதி செய்ததாகக்‌ காட்டி 
யிருக்கையாலும்‌ சரணாகதி ப்ரகரணத்தில்‌ உலகளந்த திருவடிக்கு ஒரு விசேஷமுண்‌ 
டென்று தெரிகிறது. இங்கு மேலே % அகலகில்லே னென்கிற பாசுரம்‌ சரணாகதியாகை 
யாலே இவ்வாறாம்பத்‌.து முழுவதும்‌ சரணாகதிஸாரமாயிருக்குமென்று ௩ம்‌ முதலிகள்‌ 


திருவுள்ளம்‌ பற்றுவர்கள்‌. அதற்கு ஏற்ப இவ்வாறாம்பத்தில்‌ உலகளந்த திருவடி ப்ரஸ்‌ 
தாவம்‌ மலிந்திருக்கும்‌ ; £ மின்கொள்சேர்‌ புரிநூல்‌ குறளாயகன்‌ ஞாலங்கொண்ட வன்‌ 
கள்வன்‌ * காண்மின்களுல£ரென்று கண்முகப்பே நிமிர்ந்த தாளிணையன்‌ * அகல்‌ 
கொள்‌ வையமளக்த மாயனென்னப்பன்‌ * இசைஞாலம்‌ தாவியளந்ததும்‌ * மாலுக்கு 
வையமளர்த மணாளற்கு * மண்ணும்‌ விண்‌ணுங்கொண்ட மாயவம்மான்‌ * ஓரடியா 
லெல்லாவுலகுந்‌ தட வந்த மாயோன்‌ * தாவி வையங்கொண்ட தடட்தாமரைகள்‌ * 


(இங்கு) * மண்ணளந்த இணைத்தாமரைகள்‌; ல) ஸ்ட 
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இதனால்‌, ஆழ்வாருடைய்‌ சரணாகதிக்கு இலக்கான இருவேங்கடமுடை யானது. 
திருவடிகள்‌ உலகமளந்த திருவடிகளேயென்று வ்‌ பிக ஜன்‌ அதாவது, 
அத்தகைய ஸெளலப்ய ளெளசில்யம்‌ வாய்ந்தவை என்கை. pO 


அடியேன்மேவியமர்கின்றவமுதே இமையோரதிபதியே / * 
கோடி யாவடூபுள்ளுடையானே கோலக்கனிவரய்ப்பேருமானே / * 
சேடியார்வினைகள்‌ தீர்மருந்தே திருவேங்கடத்தேம்பேருமானே / * _ 


நொடியார்‌ போழுதமுனபாதம்‌ காணநோலாதாற்றேனே. AAT 
ப்‌ க்‌ (ட, 
ற்‌ வென்‌ க்வி வதய்விச்கும்‌ | 4 தரித்த எம்பெருமானே | 
அமுதே படியான அமிருதமே ! ள்‌ ன்‌ திருவடிகளைக்‌ காண்‌ 
சமையோர்‌ அதி | ப்‌ DI ம்‌ கைக்கு 
பதியே ட தவாதி தேவனே! . ல ம்தான்‌ ஒரு நோன்பும்‌ அனுஷ்டி 
௦ (பகைவரைப்‌) பொசுக்கவல்ல | .' 4 ல்‌ யாமவிருச்தும்‌ 
அதப்‌ அ கருடனைக்‌ கொடியாக ::| -. ட்‌ (சோற்றவர்கள்‌ பலன்‌ தாழ்த்‌ 
ஆ உடையானே வுடையவனே ! - * தால்‌ படுமாபோலே) 
கோலம்‌ கனிவாய்‌ அழகிய சணிபோன்ற அதரத்‌ | சொடி ஆர்‌ ட்‌ ஒரு க்ஷண மாத்திரமும்‌- 
பெருமானே கையுடைய பெருமானே | தும்‌ 
செடிஆர்‌ வீனைசள்‌ | செடிபோலே செழித்த பாபம்‌ | ஆற்றேன்‌ சரித்திரர்சமாட்டாமல்‌ அடிச்‌ 
்‌ த்தின்‌ 


தீர்‌ மருக்தே களைத்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்தான 
- வனே . 

* + *[ அடியேன்‌ மேவி.] பேறுதப்பாதென்று துணிந்திருத்தல்‌ : ஸ்வரூபமாயி 
னும்‌ அத்தலையில்‌ போக்யதை நெஞ்சுக்கு. விஷயமாக ஆக, தரித்திருக்க முடியாதபடி. 
பதறவேண்டியிருக்குமே ; அந்த பதற்றத்தை யருளிச்செய்கிறுரிப்பாட்டில்‌. அடி.யேன்‌ 
மேவியமர்கின்ற அமுதே/--எம்பெருமானுக்கு இவர்‌ ' சாத்‌ தும்‌ ஒரு : இருநாம்ம்போலே 
யிரா நீன்றது இது. தேவ ஜாதிகள்‌ உப்புச்சாற்றைப்‌ பருகிக்‌ களிப்பர்கள்‌ ; 
அதுவோ இது? இங்குள்ள மற்றையோர்கள்‌ அநுபவிக்கும்‌ போலேயா நான்‌ ௮.நுப 
விப்பது? அடியேனுடைய அநுபவம்‌ அஸாதாரண மன்றோ வென்கிறார்‌. உடனே 
இமையோரதிபதியே/ என்றது--அங்குத்‌ இருகாட்டிலே நித்யஸமரிகள்‌ உன்னை எப்‌ 
படி யநுபவிக்கறார்களோ அப்படி. இங்கு அடியேன்‌ அன்ற வல்லே / 2 என்று 
காட்டினபடி. 

ஆழ்வீர்‌ !. இருமலைக்கு வந்து நீர்‌ ஸேவித்துப்‌ போகலாகாதோ £ இங்ஙனே 
இடந்து துடிப்பானேன்‌ ? என்‌ று எம்பெருமான்‌ திருவுள்ளமாக, கோடி யாவடூ புள்ளுடை 
யானே / என்றார்‌. * அகர்ஷந்‌ த்விஜராஜமப்யதிஐவாத்‌ * என்று பெரிய திருவடியை 
யம்‌ கக்ஷத்‌ திலே யிடுக்கிக்‌ கொண்டு விரைந்தோடி. வந்து அது பவம்‌ து சிலர்க்‌ 
கேயோ ? அவ்வருளுக்கு அடியேன்‌ தகுந்தவனல்லேனோ ? அந்தப்‌ புள்ளரையனை என்‌ 
னளவிலே சிறிது செலுத்தினாலாகாதோ 7 என்கிறார்‌ போலும்‌. 


கோலக்கனிவாய்ப்‌ பேருமானே /--அழகயதாய்க்‌ கனிந்திருந்துள்ள இருவதரத்‌ 

இன்‌ பழுப்பைக்காட்டி என்னையடிமை கொண்ட வுனக்கு மீண்டும்‌ அத்திருவத ரத்தைக்‌ 

காட்டுதல்‌ அரிதாயிற்றே ! என்று திருவுள்ளம்‌ நொர்து சொல்லுகிறபடி. ்‌ கோலச்‌ 
சனிவாய்ப்‌ பெருமானே கொடியாவடு புள்ளுடையானே ? என்று சேர்த்து அங்வயித்து 

6 ஆச்ரிதரை இவ்வழகை அநுபவிப்பிக்கைக்குக்‌ கொடி கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிற 

வ3ன ! என்‌ றருளிச்‌ செய்வர்‌ நம்பிள்ளை. 

சேடியார்வினைகள்‌ தீர்மருந்தே /- நிலத்தில்‌ விளையும்‌ மருந்தைக்‌ காட்டிலும்‌ மலை 

யில்‌ விளையும்‌ மருந்து மிகச்‌ சிறக்குமே ; இருமலைமருந்து காணும்‌, - * ஆர்மருந்தினியா 

குவார்‌ * என்கிற இவ்வாழ்வார்க்கு அசேதஈமான மருந்து பிடிக்காதே, எது மருந்து 


ஆரும்பத்‌ த பத்தாந்‌ திருவாய்மொ பநிஉலகமுண்ட-8 129 


என்னாதே 6 அர்மருந்து? . என்பவராகையர்லே இவருடைய மருந்து சேதநமாகவே 
யிருக்க வேணுமே. ரோய்களைத்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்து உலகில்‌ இருந்தாலும்‌ நோய்கட்கு 
மூலகாரணமான வினைகளைத்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்து இல்லையே : மருத்‌ துவனாயும்‌ மருந்தாயு 
-முள்ளவன்‌ மலையப்பனே காணும்‌: * அடியேன்‌ மேவி யமர்கின்றவமுதே மருந்தே 
திருவேங்கடத்தெம்பெருமானே ) என்று சேர்த்து அந்வயித்து 4 அவ்வம்ருதம்‌ புஜிப்‌ 
பார்க்கு மலைமேல்‌ மருந்திறே ;. அவீஙம்ருதம்‌ புஜிப்பார்க்குச்‌ சாய்கரகம்‌ போலே உயரத்‌ 
திலே ௮ணித்தாக நிற்கிறபடி ?? என்‌ றருளிச்‌ செய்வர்‌ நம்பிள்ளை: 

Ir நோடியார்‌ போழுதுமித்யாதி, உனபாதம்‌ காண நொடியார்‌ பொழுதும்‌ கோலாது 
்‌ ஆற்றே3 னே ; என்றாவது, உனபாதம்‌ காணமோலாது நொடியார்பொழுதும்‌. ஆற்றேனே 
என்றாவது அந்வயிக்கலாம்‌. உன்‌ அருவுரு களாக காண்கைச்கு உறுப்பாக ஸவல்ப ஸாத 
னமும்‌ நான்‌ ௮ துஷ்டித்திலேன்‌ ; : ; : அப்படியிருந்தும்‌, விசேஷமாக ஸாதகாநுஷ்டாகம்‌ 
பண்ணினவர்கள்‌ பலன்‌ தாமதித்தால்‌ துடிக்குமாபோலே நான்‌ துடிக்கன்றேனே 
யென்றார்‌. இங்கே ஈம்பிள்ளையீடு ல பாகனை கண்ணழிவற வறுஷ்டித்துப்‌ 
பலன்‌ தாழ்ப்பாரைப்‌ போலே படாநின்றேன்‌... ..தீனியே ஒரு ஸாதனமருஷ்டிக்கு 
மவனுக்கு அது தலைக்கட்டினவாறே பெ றுகிறோ 'மென்றாதல்‌, அதிலே சில வைகல்யம்‌ 
பிறக்கப்பட்டிறே பலன்‌, தாழ்த்தது என்றாதல்‌ ஆறியிருக்கலாம்‌ ; அவனே ஸாதனமான 
விவர்க்கு விளம்பித்தால்‌' அவன்‌ க்ருபையும்‌ ஏறிப்பாயாதபடியானேனோ ! என்னும்‌ பய 
ப்‌ அறுவர்த்திப்பது, 27 

்‌ இருவாராதன் த்தில்‌ பெருமாளுக்கு அமுது செய்தருளப்‌ பண்ணும்போது * அடி. 
பென்‌ மேவியமர்கின்றவமுதே பெல்‌ பும்‌ த்க்‌ பட்டர்‌ 

யமனம்‌. த 7 


நோலாதாற்றேனுனபாதம்‌ rr தத்‌ # 

நீலார்கண்டத்‌ தம்மானும்ரிறைநான்‌ முகமைந்‌ திரனும்‌ * 
சேலேய்கண்ணார்பலர்சூழவிரும்பும்‌ திருவேங்கடத்தானே /% 
மாலாய்மயக்கியடியேன்பால்‌ வந்தாய்போலேவாராயே. 8 
கயற்‌ கண்ணிகளான தங்கள்‌ 


(ஸர்வஜ்ஞனாகையாலே) தட்ப 
மனைவிமார்கள்‌ பலரோடும்‌ 


ட உணர்வின்‌ | ்‌ 
மான உணர்வையுடையனான 


சேல்‌ ஏய்‌ கண்‌ 
னார்‌ பலர்‌ குழ 


நீலார்‌ கண்டத்து t வெயிரானும்‌! . ! | கூடிவக்து 
அம்மானும்‌ 
க Gs ie சக்திகளால்‌) நிரைந்த | விரும்பும்‌ விரும்பிப்பணியுமிடமான 
பிரமனும்‌. . 
இந்திரனும்‌ தேவேர்‌ திரனும்‌ இரு வேங்கடத்தானே திருமலையில்‌ வாழ்பவனே | 


உன பாதம்‌ காண (உன்‌ திருவடிகளைச்‌: காண்‌ 
மால்‌ ஆய்‌ மயக்கி 1 மயக்கிம்கொண்டு வம்சாப்‌ 


சோலாது. ஆற்‌ கைக்கு ஸாதநானுஷ்டானம்‌ 
மேன்‌ என்று i பண்ணாதேயிரு்து ஆ த்‌ ற| வந்தாய்‌ போலே போலே 
] மாட்டுன்றிலேன்‌ ?? என்று அடியேன்‌ பால்‌ ) அடியேன்‌ இறத்தும்‌ வந்து 
சொல்லிக்கொண்டு வாராய்‌ தோற்றவேணும்‌, 


9 [நோலாதாற்றேன்‌.] ஸாதநாநுஷ்டானம்‌ ௪ என்‌ பக்கலில்‌ ஒன்றுமில்லையென்று 
சொல்லிக்கொண்டே. ஆசைப்பட்டு நாக்கு நீட்டினால்‌ கிடைக்குமோ ? என்று எம்பெரு 
மான்‌ திருவுள்ளமாக, ஜஞா௩ சக்திகளால்‌ குறையற்றவர்களான நீலகண்ட சதுர்முக 
ஸஹஸ்ராக்ஷ ப்ரப்ருதிகளுங்கூடத்‌ தங்களுடைய உபாய தாரித்ரியத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டன்றோ வந்து உன்னைக்‌ காணப்‌ பெறுகிறது என்கிறார்‌. 4 நோலாதாற்றேனுன 
பாதங்காண ?? என்பது-நீலார்கண்டத்தம்மானும்‌ நிறைகான்முகனு மிக்திரனும்‌ 
சொல்லும்‌ பாசுரமாயிற்று. 4 பிரானே / உன்‌ இருவடி.களைக்‌ காண்கைக்கு ஸாதகா 
நுஷ்டானம்‌ பண்ணாதேயிருந்து வைத்து உன்னை யொழிய ஆற்றமாட்டேன்‌ ? என்ப 
தாம்‌ அந்தத்‌ தேவர்களின்‌: வார்த்தை. இங்கே ஈம்பிள்ளை ஆச்சரியமாக அருளிச்‌ 
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செய்கிறார்‌ ?-— ஒரு பாணாஸ-₹ர. யுத்தத்திலே தோற்றுப்‌ போக்கடிய நிறவாறே இங்களே ்‌ 
வந்து விழுவர்கள்‌ ; ரஜஸ்தமஸ்ஸ க்கள்‌: தலையெடுத்தபோது 6 சச்வரோஹம்‌?. என்றிருப்‌ 
பர்கள்‌. முட்டினவாறே 3 க்ருஷ்ண. க்ருஷ்ண பூஹூபாஹோ ஜாநே த்வாம்‌, Ee த்‌ 
தமம்‌ * என்று ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணத்‌ தொட்க்குவர்கள்‌. ??-, 

நுண்ணுணர்வின்‌ = * ஈசாநாத்‌ ஜ்ஞா௩மங்விச்சேத்‌ * என்று சாஸ்த்ரம்‌ சொன்ன 
படி பிறர்க்கு ஞானமளிக்க வல்லனாம்படி ஸூக்ஷ்மதீஞாரம்‌ நிரம்பியவனாம்‌ நீலகண்டன்‌. 
நீலார்கண்டத்தம்மான்‌--விஷத்தைக்‌ கண்டத்திலே தரித்த சக்தியை யுடையனாய்‌ அத்‌ 
தாலே உலகுக்குத்‌ தலைவனாகத்‌ தன்னை பனக தருக்கு வமின்‌; இங்கே ப்ரா 
ஸங்கிகமாக ஈட்டு ஸ்ரீஸ-9க்திகாண்மின்‌ ;-- 

& அஹிர்புத்ந்ய ஸம்ஹிதையிலே இவர்களுடைய வாக்யங்களை ப்ரமாணமாகக்‌ 
கொண்டு போராநின்றோமே:யென்னில்‌ ; ஸத்வம்‌ தலையெடுத்தபோ து சொல்லுமவை 
யெல்லாம்‌ கொள்ளக்கடவோம்‌.. இவை கைக்கொண்டோமென்னா இவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
உத்தேச்யராகார்கள்‌ ; * கரக்கை வாயிலுங்‌ மிச கொள்வர்‌ என்‌ முண்டே என்‌ று 
பட்டரருளிச்‌ செய்வர்‌. ?? > 

சேலேய்கண்ணார்‌ பலர்‌ அத பன்ற கண்களையுடையவர்களென்று 
ஸ்த்ரீகளைச்‌ சொல்லுகிறது ; ப்ரச்ருதத்தில்‌ அவரவர்களுடைய பத்நிகளைச்‌ சொலிற்றா 
கிறது; தேவர்கள்‌ வந்து சரணம்‌: புகும்போது தாங்கள்‌ தனித்து வருகையன்‌ றிக்கே 
மணாட்டிமார்களோடு கூடி வருவர்களாம்‌. ஈடு :--6 ஆபத்து வந்தவாறே: மண்ட்டிமார்‌ 
கழுத்திலும்‌ தங்கள்‌ கழுத்திலும்‌ கப்படங்‌ டது அம வந்துவிழத்‌: தொடங்கு 
வர்கள்‌. ?? 

மாலாய்‌ மயக்கி அடியேன்பால்‌ வந்தாய்போலே வாராய்‌ மலாய்‌ மயக்கி வந்தாப்‌ 
போலே அடியேன்பால்‌ வாராய்‌ என்று அங்வயிப்பது. மால்‌ என்று கண்ணபிரானைச்‌ 
சொல்லுகிறது. கண்ணபிரானாய்ப்‌ பிறந்து வியாமோஹ சேஷ்டி தங்களைச்‌ செய்து 
வஸுதேவாதிகள்‌ முன்னே வந்து நின்றாப்போலே என்முன்னே வந்து நிற்கவேணு 
மென்று பீரார்த்தித்தபடி, (ஈடு) 4 க்ருஷ்ணனாய்க்கொண்டு உன்‌ குண சேஷ்டிதங்க 
ளாலே அவ்வவதாரத்‌ தினுள்ளாரைப்‌ ல த ௮ம்‌ வந்தாப்போலே எனக்காக 
வும்‌ ஒரு வரத்து வரவேணும்‌.?? ர்‌ 8 

வந்‌ தாய்போலேவாராதாய்‌ வாராதாய்போல்வருவானே / *% 
செந்தாமரைக்கண்சேங்கனீவாய்‌ நால்தோளமுதே.! யேனதுமீரே | 4 
சிந்தாமணிகள்பகரல்லைப்பகல்சேய்‌ திருவேங்கடத்தானே ! 
அந்தோவடியேனுனபாதம்‌ அகலகில்லேனிறையுமே.. 9 
வர்தாய்‌ போலே 1 கைக்கு எட்டினாத்போலேயிரு | எனது உயிரே எனக்கு உயிரானவனே | 


வாராதாய்‌ மீது எட்டாதவனே ! ரக இறந்த ரத்னங்களின்‌ 


வாராதாய்‌ போல்‌ t எட்டா தவன்‌ போலிருக்து ஒளிமானது 
வருவானே எட்டி நிற்பவனே | அல்லை பசல்‌ செய்‌ இரவையும்பகலாக்கு மிடமான 
செர்‌ தாமரைச்‌ செர்தாமரைபோன்ற திருச்‌ | இருவேங்கடத்தரனே -இிருமலையில்வா ழ்பவனே ! 
கண்‌ கண்களையும்‌ அம்தோ ஐயோ | 
செம்‌ கனி வாய்‌ % செ்கனிபோன்ற இருப்பவ | உன பாதம்‌ உனது திருவடிகளை 
ளத்தையும்‌ ௮ யேன்‌ அடிமைச்சுவடறிர்த நான்‌ 
சால்‌ தோள்‌ [ra இருத்தோள்களையு மு இறையும்‌ அகல ஒரு கூணகாலமும்‌ பீரிர்‌ ட்‌ 
டைய கில்லேன்‌ இருக்சக வல்லேனல்லேன்‌. 


. 


அமுதே பரமபோக்யனே ! 

% % * [வந்தாய்போலே. / தம்முடைய விச்லேஷ வ்யஸ௩த்தைக்‌ கனக்க அருளிச்‌ 
செய்கிரார்‌. வந்தாய்போலே வாராதாம்‌--மாகஸாநுபவம்‌ கரைபுரண்டு போகும்போது 
நோக்கினால்‌ பாஹ்ய ஸம்ச்லேவுமும்‌ பெர்றோம்‌ என்றெண்ணி தருப்தி பிறக்கும்படியா 
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- யிருக்குமே.; . அத்தை மெய்யென்றெண்ணி அணைக்கைக்குக்‌ கைநீட்டினால்‌ கைக்கு 
எட்டாதபடியன்றோ . இருப்பது; அதைச்‌ சொல்லுகிறது இங்கு. வாராதாய்போல்‌ 
வருவானே !- வந்து தோற்றுகைக்கு ப்ரஸக்தியில்லை யென்று நிச்சயித்து ஆசையற்றுக்‌ 
கிடக்குங்கால்‌, கேட்பாரற்ற .ஸ்வாதந்தரியத்தாலும்‌ அப்ரதிஹத ஸங்கல்பத்தாலும்‌ 
ஆகஸ்மிகமாக “வ்ந்து நிற்பதுமுண்டே பகவானிடத்தில்‌ ; அதைச்சொல்லுநறெது, 
வேறுவகையாகவும்‌ நிர்வஹிக்கலாமீ; இங்கே ஈட்டு ஸ்ரீஸடிக்தி காண்மின்‌ “அன்‌ 
றிக்கே அநாச்ரித விஷயத்தில்‌, கைபுகுந்தானென்று தோற்றியிருக்கச்‌ செய்தே புறம்‌ 
பாய்‌, ஆச்ரிதர்க்கு இவன்‌ கிட்டவரியன்‌ என்றிருக்கச்‌ செய்தே உட்புகுந்‌தருக்கும்படி. 
யைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌.?? (இதன்‌ கருதீதாவது--) விபவாவதாரங்களிலே சத்ருக்க 
ளாகவுள்ளவர்கள்‌ இதோஇவனைக்‌ கைப்படுத்திவிட்டோமென்று திண்ணமாக எண்ணி 
யிருக்குமளவிலும்‌ அவர்களுக்குக்‌ கைப்படாதே யிருப்பன்‌ ; அடியவர்களாயிருப்பார்‌ 
இவனுடைய பரத்வத்தை யெண்ணி இவன்‌ ஈமக்கு எளியனாகப்‌ போகிறானோ என்‌ றிருக்‌ 

கவும்‌ அவர்களிடத்தே தனது -ஸெளலப்யத்தைக்‌ காட்டிக்கொண்டு வந்து நிற்பன்‌ 
எனகை. ்‌ 

சேந்தாமரைக்கண்‌ சேங்கனிவாய்‌ நால்தோளமுதே--கண்டாருடைய ஸகல தாபங்‌ 
களும்‌ ஆறும்படி. குளிர்ந்த திருக்கண்களை யுடையையாய்‌, சிவந்து கனிந்திருந்துள்ள 
திருவதரதீதையு முடையையாய்‌, கற்பகத்தரு பணைத்தாற்போலே யிருக்கற நான்கு 
திருத்தோள்களை யுடையையாய்‌ எனக்குப்‌ பரம போக்யனாயிருப்பவனே 1. 

. இங்ஙனே வடிவழகன்‌ மிகுதியைப்‌ பேசினவுடனே எனதுமீரே ! என்றது--இப்‌ 
படி. விலக்ணமான வடிவழகை நான்‌ அ.நுபவிக்கும்படி. பண்ணி, பிரிவில்‌ நான்‌ உள 
னாகாதபடி பண்ணினவனே ! என்றவாறு, . : ' 

[£சிந்தாமணிகள்‌ இத்யாதி.] நெஞ்சால்‌ நினைத்தவாறே எதையும்‌ அளிக்கவல்ல 
ரத்னத்திற்குச்‌ சிந்தாமணி யென்று பெயர்‌. அதுபோற்‌ சிறந்த ரத்னங்களை இங்குச்‌ 
சிந்தாமணிகளென் கிறது. திருமலையிலுள்ள ரத்னங்களைச்‌ சொன்னதாகவுமாம்‌ ; தரு 
வேங்கடமுடையானுடைய திருமேனியீலணிந்துள்ள ரத்னங்களைச்‌ சொன்னதாகவு 
மாம்‌. அவற்றினுடைய பகர்‌-—ஒளியானது; அல்லைப்‌ பகல்‌ செய்யாநின்றதாம்‌ ; எப்‌ 
போதும்‌ பகலாகவே காண்கிறதாயிற்று. * படியிடை மாடத்தடியிடைத்‌ தூணில்‌ 
பதித்த பன்மணிகளினொளியால்‌, வீடிபகலிரவென்றறிவரிதாய இருவெள்ளியங்குடி 
யதுவே * என்ற திருமங்கையாழ்வாரருளிச்செயல்‌ இங்கு நினைக்கத்தக்கது. 

பரமபதம்‌ போலே எப்போதும்‌ பகலேயாயிருக்கின்ற திருமலையிலே யெழுக்‌ 
தருளி யிருப்பவனே / என்று சொன்னவுடனே அந்தோ / என்றதன்‌ கருத்தை ஈம்பிள்ளை 
யெடுத்துக்‌ காட்டுகின்றார்‌ காண்மின்‌ ;-[ அந்தோ] போக்யமும்‌ குறைவற்று அவன்‌ 
தானும்‌ ஸக்நிஹிதனாய்‌ எனக்கு ஆசையும மிகுந்திருக்கக்‌ கட்டி. யநுபவிக்கப்பெறு 
தொழிவதே / என்கிறார்‌.?? 

அடியேன்‌ உனபாதம்‌ இறையும்‌ அகலகில்லேன்‌--இருவடி.களை விட்டு நீங்காதவன்‌ 
என்கிற காரணத்தினாலன்றோ அடியேனென்று பேர்‌ பெற்றது; ஆகவே அடியேனா 
யிருந்துவைத்து உன்‌ திருவடிகளை விட்டு அகல்வேனோ நான்‌ ! இங்கு இறையும்‌ என்ற 
தற்கு அந்தரங்கமான கருத்தை ஈம்பிள்ளை வெளியிடுகிறார்‌--₹ தர்சியாநிற்கச்செய்தே 
அதுக்கு வர்த்தகமாகக்‌ கண்ணை மாற வைக்கிலும்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌?? என்‌ 
பது ஈட்டு ஸ்ரீஸுூூக்தி. அகன்றிராமே கலந்திருக்கச்செய்தே அக்கலவிக்கு உத்தேஜக 
மாக அந்ய பரத்வம்‌ காட்டுவதுண்டு ; அதுவும்‌ பொறுக்க முடியாதது என்றவாறு. 9 

அகலகில்லேனிறையுமேன்று அலர்மேல்மங்கையுறைமார்பா ! % 
நிகரில்புகழாயுலகம்மூன்றுடையாய்‌ ! என்னையாள்வானே ! % 
நிகரிலமார்முனிக்கணங்கள்விரும்பும்‌ திருவேங்கடத்தானே !* ட 
புகலோன்றில்லாவடியேன்‌ உன்னடிக்கீழமர்ந்துபுதந்தேனே. ' உ உ ழீடு 
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அலர்‌ மேல்‌ மங்‌ பூவீல்‌ வாழ்மகளான பெரிய | என்னை ஆள்‌ ) மீசனான என்னையுமீடிமை ௭. 
கை பிராட்டியார்‌ வானே கொள்பவனே . 
இறையும்‌ அகல | ஒரு கணமும்‌ பிரிச்திருக்க | நிகர்‌ இல்‌ ஓப்பற்றவர்களான 
இல்லேன்‌ என்‌ மாட்டேனென்று சொல்‌ |.அழரர்‌ ்‌ தேவர்களும்‌ ... ர்‌ 
று லிச்சொண்டு முனி கணங்கள்‌ மஹர்ஷி ஸமூஹங்களும்‌ , : 
ள்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணப்பெற்ற | விரும்பும்‌ விரும்பி௨ர்‌. அ பணியுமிட மான 
டட்லி ரட்‌ t திருமார்பை யுடையவனே! இருவேங்கடத்தானே-திறாமலையில்‌ வாழ்பவனே 
ய்‌ , 1 ஒப்பற்றதான புகழை யுடைய | புகல்‌ ஒன்று இல்‌ , > 
நிகர்‌ இல்‌ புகழாய்‌ ll ; வல க்‌ 1 அகர்ய ஈதிடான நரன்‌ 
உலகம்‌ மூன்று ல ல்கள்‌, உன்‌ அடி ழ்‌ உனது திருவடி வாரத்திலே 
உடையாய்‌ ஸ்வாமியே | அமர்ச்து புகும்‌ t மிகப்‌ பொருத்தமாக அம்வயித்து 


தன்‌ விட்டேன்‌. 


*ர*[ அகலகில்லேன்‌. ] கழ்‌ ஒன்பது பாட்டாலும்‌ சரண்யனான ஸர்வேச்வரனுடைய 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ தம்முடைய ஆற்றாமையையும்‌ சொன்னார்‌ ; இப்பாட்டில்‌, தம்முடைய 
அபே௯நிதம்‌ சடக்கென ஸித்திக்கைக்காகப்‌ பெரிய பிராட்டியாரைப்‌ புருஷகாரமாக . 
முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு தம்முடைய ஆஒூஞ்சச்யத்தையும்‌ அஈந்யகதித்வத்தையும்‌ தெ 
வித்‌. துக்கொண்டு இருவேங்கடமுடையான்‌ திருவடிகளிலே சரணம்‌ புதுகிறார்‌. 1 

எம்பெருமானுடைய தருமார்பிலே நித்யவாஸம்‌ பண்ணாநின்ற பெரிய பிராட்டி 
யார்‌ £ இறையும்‌ அகலகில்லேன்‌; இறையும்‌ அகலகில்லேன்‌ ? [ஒரு கணப்பொழுதும்‌ 
பிரிக்திருக்கமாட்டேன்‌ ] என்று இதையே திருப்பித்‌ இருப்பிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறாளாம்‌, ஒரு நிமிஷமும்‌ பிரியாதே நித்ய ஸம்ச்லேஷத்துடனிருக்கும்போது ௮கலு 
கைக்கு ப்ரஸக்இதானுமில்லையாயிருக்க இந்த வார்த்தை - எதற்காகச்‌ 'சொல்லவேணு 
மென்னில்‌ போக்யதையின்‌ கனத்தைப்‌ பார்த்தவாறே ஐயோ! அகல நேர்ந்துவிடுமோ 
என்னவோ வென்று அதிசங்கை யுண்டாகக்கூடியது ; அவ்வதிசங்கை சொல்லுவிக்கச்‌ 
சொல்லுகிறபடி.யென்ப. 

அலர்மேல்‌ மங்கை--புஷ்பத்தின்‌ பரிமளந்‌ தானே ஒரு வடிவு கொண்டாப்போலே 
தோன்றினவளான ஸ்ரீ மஹாலக்ஷ்மி அந்தப்‌ பூவில்‌ வஸிக்க ருசியாதே அதைவிட்டுத்‌ 
இருமார்பிலே வந்து சேர்ந்தது அப்பூவிற்‌ காட்டிலும்‌ ஸெளகுமார்யா திசயமுள்ளவிடம்‌ 
இத்திருமார்பே யென்று. அவ்வளவு சிறந்ததான ஸ்தானம்‌ கிடைத்தும்‌ இது நமக்கு 
நிலைக்குமா நிலைக்காதோ வென்று அதிசங்கை தோன்றுவது விஷய வைலக்ஷ்ண்யப்ர 
யுக்தம்‌. 

உறை மார்பா /--அப்படிப்பட்ட பெரிய பிராட்டியார்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணும்படி 
யான இருமார்பையுடையவனே ! என்றபடி. எம்பெருமானுக்கு உபாயதவமும்‌ உபேயத்‌ 
வமுமாகிற இரண்‌ டுதன்மைகளுண்‌ டானாப்போலே பீராட்டிக்குப்புருஷகாரத்வமும்‌ உபே 
யத்வமுமாகிற இரண்டுதன்மைகளுண்டு ; புருஷகாரத்வமன்கிற தன்மையை நினைத்து 
இப்போது இங்குப்‌ பிராட்டியின்புரஸ்காரமென்று அறியக்கடவ,து. எம்பெருமானுடைய 
நாராயணத்வ ப்ரயுக்தமான ஸ்வாபாவிக ஸம்பந்தத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு அவனை 
ஆச்ரயிக்கும்போது இவளைப்புருஷகாரமாக முன்னிடவேண்டிய அவசியம்‌ என்ன? என்‌ 
னில்‌; குளிர்ந்த ஜலத்திலுங்கூடக்‌ கொடிதான நெருப்பு களருமாபோலே ஸர்வபூத 
ஸுஹ்ருத்தான அவன்‌ இருவுள்ளத்திலே, சேதகன்‌ அளவுகடந்து பண்ணும்‌ அபராத 
மடி.யாகச்சீற்றம்‌ பிறப்பதுமுண்டே ; அங்க னைசீற்றம்‌ பிறந்தால்‌ அவ்வபராதத்தைப்‌ 
பொறுப்பது இப்பிராட்டி.க்காக வென்க, தன்னுடைய உபதேசாதிகளாலே ௮ச்சீற்றத்‌ 
தையாற்றி தயையை ஜனிப்பிக்குமவள்‌ பிராட்டி. ஆகையாலே சம்பந்த வுணர்ச்சி யுள்‌ 
ளவனுக்கும்‌ அபராத பயத்தாலே புருஷ்கார புரஸ்கரணம்‌ அவசியமேயாகும்‌. 

பிராட்டியின்‌ புறஷ்காரம்‌ அவ்வளவு காரியம்‌ செய்யுமோவென்னில்‌ * அதில ஐக்‌ 
மாதரம்‌ * என்கிறபடியே சேதகர்க்கு இவள்‌ மாதாவாய்‌ அந்த ஸம்பந்தமடியாக இவர்‌ 
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களது வருத்தங்‌ கண்டு பொறுத்திருக்கமாட்டா2த யிருக்கிற வொரு தன்மையும்‌ எம்‌ 
யருமானுக்குப்‌ பத்னியாய்‌ * பித்தர்‌ பனிமலர்‌ மல்‌ பாவைக்கு * என்கிறபடியே அவன்‌ 

தன்‌ வைலக்ஷண்யத்தைக்‌ கண்டு பிச்சேறித்‌ தன்‌ சொற்படி. நடக்கும்படி. அபிமத விஷய 
மாயிருக்கற வொரு தன்மையும்‌ உடையளாகையாலே இவளுடைய புருஷகாரம்‌ ஒரு 
வகையாலும்‌ விபலமாகமாட்டது. 

உலகில்‌ புருஷ்காரம்‌ செய்பவர்களூக்கு இரண்டு தன்மைகள்‌ வேண்டும்‌ ; எவர்‌ வி 
ய்த்தில்‌ புருஷகாரம செய்யவேணுமோ அவர்‌ விஷயத்தில்‌ நெஞ்சார்ந்த அன்பு இருக்க 
,வேண்டியது ஓன்று; யாரிடத்தில்‌ புரஷகாரம்‌ செய்யவேணுமேோ அவரிடத்தில தம்‌ 
வாக்கு வெற்றி பெற்றே தீரும்படியான வால்லப்யமிருக்க வேண்டியது மற்றொன்று. 
இவ்விரண்டும்‌ பிராட்டியிடத்தே புஷ்கலமென்று சொல்லிற்றாயிற்று. 

இதெல்லாம்‌ உண்மையே ; ஈச்வரனோ கேட்பாரற்ற ஸ்வதந்திரன்‌ ; அன்னவன்‌ 
சேதநருடைய குற்றங்களை நிறுத்து அவற்றுக்குத்‌ தக்கபடி தண்டனை செலுத்தியே தீர்‌ 
வேன்‌ என்று நிற்குமளவில்‌ பிராட்டி. தான்‌ என்ன செய்யமுடியும்‌ £ என்னில்‌; இது 
- இவளுடைய செய்தியறியாதார்‌ செய்யும்‌ ஆக்ஷேபமாகும்‌, இவள்‌ ஸீதையாகப்‌ பிறந்து 
சிறையிருந்த காலத்தில்‌ இவளைப்‌ பத்துமாதம்‌ இடைவிடாது படாத பாடுகளும்‌ படுத்‌ 
இன ரரக்ஷஸிகளின்‌ கொடுமையை முன்னம்‌ மரத்தின்மேல்‌ மறைந்திருந்து கண்ட அனு 
மான்‌ “பெருமாள்‌ வெற்றிப்பெற்ற பின்பு இவர்களைப்‌ பார்ததுக்‌ கொள்3வாம்‌ ? என்று 
ஆறியிருந்து ராவணவதமான பின்பு ஓடிவந்து இவ்வர க்கிகளின்‌ அபராதங்களைக்‌ கணக்‌ 
இட்டுச்‌ சித்திரவதம்‌ பண்ண நினைத்திருக்கு மெனக்கு இடமளிக்க வேணும? என்று 
(பிராட்டியை நோக்கிக்‌) கேட்டவளவிலே, சொல்மிருங்கனான அவ்வனுமானையுமுட்பட 
இவள்‌ உபதேசத்தாலே பொறுப்பித்தாளென்பது ஸ்ரீ ராமாயண ப்ரஸித்தம்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட விவள்‌ * அல்லி மலர்‌ மகள்‌ போகமயக்குக்களாகியும்‌ நிற்குமம்மான்‌ * என்கிற 
படியே தன்‌ போக்யதையிலே .மிகவும்‌ ஈடுபட்டிருப்பவனாய்‌ * நின்னன்பின்‌ வழிநின்று 
சிலை பிடித்தெம்பிரானேக * என்கிறபடியே “ மாயா மிருகத்தின்‌ பின்னே போ? என்றா 
லும்‌ விளைவதறியா?த அதின்‌ பின்னே தொடர்ந்து பேரமவனாய்‌ இப்படி. தனக்கு விதே 
யனாய்‌ ரஸிகனாயிருக்குமவனைப்‌ பொறுப்பிக்கவல்லளென்பது பற்றிக்‌ கேட்கவே ணுமோ? 

உறைமார்பா என்பதனால்‌ புருஷகாரபூதையான பிராட்டியும்‌ ஈச்வரனுமான இரு 
வருடையவும்‌ சேர்த்தியான து எப்போது முண்டென்று காட்டப்பட்டதாகும்‌. ஞானம்‌ 
அனந்தம்‌ முதலியவை எப்படி எம்பெருமானுக்கு ஸ்வரூப நிரூபகங்களோ அப்படி 
ஸ்ரீபதித்வமும்‌ நிரூபசுமாகையாலே இவளோடே கூடியே ஈச்வர ஸத்பாவமென்று 
கொள்க. சேதனர்களின்‌ அபராதங்களைக்‌ கணக்கிட்டு தண்டி.க்கவல்லவனான எம்பெரு 
மானுடைய ஸ்வாதரந்திரியத்தையும்‌ சேதரர்‌ செய்யும்‌ குற்றங்களின்‌ மிகுதியையுங்‌ கண்டு 
(ஜயோ ! என்னாகுமோ |? எனகிற பயத்தாலே எம்பெருமானை விட்டு ஒரு நொடிப்‌ 
பொழுதும்‌ அகலமாட்டாள்‌. இப்படி. இவளிருந்து நோக்குகையாலே ஈச்வரனுடைய 
ஸ்வாதந்திரியத்தைக்‌ கண்டோ தன்னுடைய அபராதங்களை நினைத்தோ சேத௩ன்‌ அஞ்ச - 
வேண்டிய ப்ரஸக்தியில்லை. 

அன்றியும்‌, பிராட்டியானவள்‌ எப்போதும்‌ எம்பெருமானோடு கூடியே யிருக்கன்றா 
ளென்று தெரிந்துகொள்ளுமளவில்‌ எந்த ஸமயத்திலும்‌ எம்பெருமானை ஆச்ரயிக்கலா 
மென்பது தேறி நிற்கும்‌, “ புருஷகாரம்‌ செய்பவள்‌ அருகே யிருக்குங்காலம்‌ பார்த்து 
அச்ரயிக்கவேணும்‌ ? என்று ஸமயப்ரதீகை; வேண்டியதில்லை ; ஆச்ரயிக்கவேணுமென்‌ 
கற ரசி பிறக்க வேண்டுவதத்தனையே. 

பிராட்டியின்‌ புருஷகாரம்‌ அவசியம்‌ வேண்டி யதென்‌ பதை விபவர்வதார காலத்துச்‌ 
செய்தியாலும்‌ தெரிந்துகொள்ளலாம்‌, ராமாவதாரத்தில்‌ அளவு கடந்த அபராதத்‌ 
தைச்‌, செய்து .ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்திற்கு இலக்காய்‌ தலையறுப்புண்ண வேண்டிய காகம்‌ கரு 
பைக்கு இலக்காய்த்‌ தலைபெற்றுப்போனது பீரா ட்டி. அருகிருந்ததனாலேயாம்‌, அவ்வளவு 
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அபராத யல்லாத ராவணன்‌ ராமசரத்துக்கு இலக்கர்ய்‌ முடிக்துபோன து இவளுடைய 
ஸந்நிதி யில்லாமையினாலேயாம்‌. . £ i. பலா பவிற்ள்‌ 
இவ்‌ வர்த்த விசேஷங்களெல்லாம்‌ ஈட்டில்‌ மிக அருமையாக அருளிச்‌, செய்ய்ப்பட்‌ - 
டவை ; “ஒரு நாள்‌ பட்டர்‌ பிள்ளை யழகிய மீணவாள அரைய்ர்க்கு தவய மருளிச்செய்‌.. 
கைக்காக * எல்லோரும்‌ போங்‌3காள்‌ ? என்ன, ஈஞ்சீயருமெழுந்‌திருந்துபோய்‌ நம்மை 
இராய்‌ என்று அருளிச்‌ செய்திலர்‌ என்று வெறுத்திருக்க; அப்போதே ஜீயர்‌ எங்குற்‌ 
றா? என்று கேட்டருளித்‌ தேடி யழைத்துக்‌ கூட வைததுக்கொண்டிருந்து -த்வ 
யத்தை யருளிச்செய்யா நிற்கச்செய்தே அப்போதருளிச்செய்த 'வார்த்தை ?? என்று 
தொடங்கி ஈட்டு ஸ்ரீஸ9க்திகள்‌ ஸேவிக்க. பட்டகம்‌ வறள்‌ ்‌ 


நிகரில்‌ புகழாய்‌ / . இத்யாதி, கீழ்‌. முதலடியில்‌ புருஷகாரவரணம்‌ பண்ணின ' 
வாறே அந்த புருஷகார பல்த்தாலே எம்பெருமானுடைய ஸ்வாதந்திரியமான அ தலை 
மடிந்து தலையெடுக்கும்‌ குணங்கள்‌ சில்வுண்டு ; அந்த குணங்கள்‌ ஆச்ரயண ஸெளகர்யா: 
பாதகங்களென்றும்‌ ஆசரிதகார்யா பாதகங்களென்றும்‌ இரண்டு வகுப்பாயிருக்கும்‌.. 
அஞ்சாமல்‌ கூசாமல்‌ நாம்‌ ஆச்ரயிக்கும்படி அநுகூலப்படுத்துகின்ற குணங்கள்‌ ஆச்ர . : 
யண ஸெளகர்யாபாதகங்களெனப்படும்‌. ஆச்ரயித்த பிறகு காரியம்‌ தலைக்கட்டும்படி.' 
செய்யுங்‌ குணங்கள்‌ ஆச்ரித கார்யாபாதகங்களெனப்படும்‌. வாத்ஸல்யம்‌, ஸ்வாமித்வம்‌, 
ஸெளசல்யம்‌ ஸெளலப்யம்‌ என்கிற குணங்கள்‌ ஆச்ரயண ஸெளகர்யா : பாதகங்களாம்‌. 
ஆச்ரயணோர்முகனான இச்சேதநன்‌ தன்‌ தோஷங்களைப்‌ பார்த்து அஞ்சும்போது தோஷ 
போக்யதவரூபமான வாத்ஸலயத்தை நினைத்து அந்த அச்சம்‌ தரலாம்‌. கம்‌ காரியம்‌ 
செய்வனோ செய்யானோ என்கிற சங்கை யுண்டாகுமளவில்‌ இழவு பேறு தன்னதாம்‌ 
படியான ஸ்வாமித்வத்தை நினைத்து அந்த சங்கை தரலாம்‌. உபயவிபூதிக்கும்‌ கடவனா 
யிருக்கும்‌ பெருமைக்கு ப்ரகாசமான ஸ்வாமித்வத்தைக்கண்டு தனனுடைய தண்‌ 
மையை யநுஸகதித்து அகல நினைக்க கேருமளவில்‌, தரம கின்‌ றவர்களோடே. புரையறக்‌ 
கலக்கும்‌ ஸவபாவமான ஸெளசீல்யத்தை நினைத்துத்‌ தெளிவுபெறலாம்‌. இக்திரியங்‌ 
களுக்கு எட்டாதவனான அவனை நாம்‌ எப்படி. ஆச்ரயிப்பதென்று பிற்காலிக்க நினைக்கு 
மளவில, தன வடிவை சகஷஈர்விஷயமாக்குகையாகிற ஸெளலப்யத்தை நினைத்துத்‌ 
தெளியலாம்‌. ஆக இந்த நான்கு குணங்களும்‌ ஆச்ரயண்‌ ஸெளகர்யா பாதகங்களாகை 
யாலே இவை இங்கு வரிசையாக அ௮.நுஸநதிக்கப்படுகின்றன. எங்ஙனே யென்னில்‌ ; 

1. நிகரில்‌ புகழாய்‌ என்று வாத்ஸல்யத்தைச்‌ சொன்னபடி. &. உலகம்‌ மூன்று 
டையாய்‌ என்று ஸ்வாமித்வத்தைச்‌ சொன்னபடி. . 8. என்னை யாள்வானே என்று ஸெள 
சீல்யத்தைச்‌ சொன்னபடி, 4. நிகரிலமரர்‌ முனிக்கணங்கள்‌ விரும்புந்‌ திருவேங்கடத்‌ தானே 
என்று ஸெளலப்யத்தைச்‌ சொன்னபடி. 

பக்தர்களில்‌ கைங்கர்ய நிஷ்டர்கள்‌ என்றும குணாநுபவ நிஷ்டர்கள்‌ என்றும்‌ 
இரண்டு வகுப்புண்டு. எங்கும்‌ அப்பாகுபாட்டைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றியே “ அமரர்‌ 
முனிக்கணங்கள்‌ ?? என்றதென்று அருளிசசெய்வர்‌. % வைகுந்தத்தமரரும்‌ முனிவரும்‌ 
வியந்தனர்‌ * என்று பரமபதத்திலும்‌ இங்ஙனே பாகுபாடு உள்ளதாகச்‌ சொல்லிற்று. 

புகலொன்ழில்லாவடியேன்‌—ஆகிஞ்சந்யமும்‌ அந்ய கதித்வமும்‌ ப்ரபத்திக்கு அதி 
காரமாகையாலே அவையிரண்டையும்‌ சொல்லுகிறதஇங்கு. கர்மஜ்ஞாக பக்திகளிலும்‌ 
அவறறுக்கு ஹேதுவான ஆத்ம குணங்களிலும அநவயமின்‌ றிக்கே அவற்றுக்கு விபர 
தங்களானவறறு3லதான்‌ பரிபூரணணனயிருக்கிற விருப்பையும்‌, தன்னுடைய ஸ்வரூபம்‌ 
ஸர்வப்ரகாரத்தாலும ஈச்வரனுக்கு அத்யந்த பரதந்தரமாயிருக்கிற விருப்பையும்‌ அநு 
ஸந்தித்து ஈம கார்யததுக்கு நாம கடவோமலலோ மென்றிருக்கை ௫ ஆகிஞ்சங்யம்‌. 
மாதா பிதாக்கள்‌ புத்ராகள்‌ பராதாக்கள்‌ ப்ரஹ்மருத்ராதிகள்‌ யாரும்‌ ரக்ஷகர்களல்லர்‌ ; 
ஸாவேச்வரனே ரக்ஷ்கன்‌ என றிருந்கை -- அ௩ந்யகதித்வம்‌. இவையிரண்டுமுடைமை 
சொல்லிற்று * புகலொன்றிலலாவடியே ? னென்பதனால்‌. 


ஆரும்பத்து பத்தாந்‌ தஇருவாய்மொழி-:உலகமூண்ட-11 135 
. உன்னடிக்‌. கீழமர்ந்து .புகந்தேன்‌--ஆக இவ்வளவாலும்‌ த்வயத்தில்‌ பூர்வகண்டம்‌ 
அநுஸந்திக்கப்பட்டதாயிற்று. ப்ரபத்தியானது வாசிகமாகவும்‌ காயிகமாகவும்‌ மாஈஸிக 
மாகவும்‌ உண்டு. (என்னை நீ ரகநிக்கவேணும்‌? என்று வாயினால்‌ பிரார்த்திக்கை 
'வாசிகமாகும்‌.'* அஞ்ஜலி: பரமா முத்ரா க்ஷிப்ரம்‌ தேவப்ரஸாதிநீ * என்கிறபடியே பக 
"வத்‌ ப்ரஸாத ஹேதுபூதமான அஞ்ஜலியை ப்ரயோகித்தல்‌, காகாசுரன்‌ முதலானாரைப்‌ 
போலே ரக்ஷ்கவஸ்‌.து இருந்தவிடத்தே வருதல்‌ செய்கை காயிகமாகும்‌. திண்ணிய அத்‌ 
யவஸாயங்‌ கொள்ளுதல்‌ 'மாஈஸிகமாகும்‌. * ஜ்ஞாநாக்மோக்ஷ மென்று சொல்லுகை 
யாலே மாநஸிகமே- சிறந்ததாகும்‌. அதுவே. இங்கு உற்றது. அஸ்மதாதிகளுடைய 
உஜ்ஜீவநார்த்தமாக ஆழ்வார்‌ பாசரமிட்டு அருளிச்செய்த வித்தனை ; இதனால்‌ ஆழ்வா 
ருடைய ப்ரபத்தி வாசிகமென்று கொள்ளக்கட்வதன்று.. 10 
* அடிக்கீழமர்ந்துபுகுந்து அடியீர்‌ ! வாழ்மினேன்றேன்றருள்கோடக்கும்‌ * 
படிக்கேழில்லாப்பேருமானைப்‌ .பழனக்குருகூர்ச்சட கோடன்‌ * 
முடிப்பான்‌்சோன்னவாயிரத்துத்‌ திருவேங்கடத்துக்கிவைபத்தும்‌ % 
பிடித்தார்பிடித்‌ தார்வீற்றிருந்து பேரியவானுள்‌ நிலாவுவரே. 11 


 அடியீர்‌ நம்‌ அடியவர்களே ! முடிப்பரன்‌ . ப ஸம்ஸாரத்தை முடிப்பதற்கரக 
AE அமத] ( நம்முடைய திருவடிகளின்‌ சொன்ன . அருளிச்செய்த 


புகு்து வாழ்‌ |. Sp புகுர்திறார்து உஜ்ஜீ | ஆயிரத்து : ஆயிரத்தினுள்ளும்‌ 
வண்‌ ப ட வித்துப்‌ போஞ்ங்கள்‌ என்று திருவேங்கடத்‌ இருவேங்கட மலை விஷ ய 
ன்ன | அஈவரதமும்‌ காட்டிக்‌ அக்கு இவை மான இத்திருவாய்‌ 
"] கொடுத்து. பத்தும்‌ மோழியை 

அருள்‌ கொடுக்கும்‌ க்ருபை பண்ணுநிறவனும்‌ பிடித்தார்‌ ஸாகாத்தாசவும்‌ பரம்பரை 

பயகேம்‌ இல்லா ஒப்புயர்வற்ற பெரு ம பிடித்தார்‌ யாகவும்‌ அவலம்பித்தவர்கள்‌ 
ம்‌ { வாய்ச்தவனுமான ஸர்வேச்‌ பெர்ன்‌ த்க்‌ பரமபதத்‌ 

க வரனைச் குறித்து '*'' ஜி இலே 

பழனம்‌ குருகூர்‌ ) நீர்‌ நிலங்களை யுடைய திரு ஈக | வீற்றிருச்துகிலா ) நிலை நின்‌ று வீற்றிறாப்பர்‌ 

சடகோபன்‌ ரிக்குத்‌ தலைவரான ஆழ்வார்‌ வுவர்‌ t கள்‌. i 


* * * [அடிக்கீழமர்ந்து. ] இத்திருவாய்மொழியைப்‌ பற்றின வர்கள்‌ திருநாட்டிலே 
நித்யா நுபவம்‌ பண்ணப்‌ பெறுவரென்று பயனுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டுகின்றார்‌. எம்பெரு 
மானுடைய இருக்கையான து திருவடியை நோக்குமாபோலே யீருப்பதுண்டே ; அதற்‌ 
கொரு கருத்துக்‌ காணலாம்‌ ; அடியவர்களே / -உங்களுக்கு இந்தத்‌ திருவடியே தஞ்‌ 
சம்‌; இதன்கீழே அமர்ந்து புகுந்து வாழ்ந்து போங்கள்‌ ?) என்று தெரிவிப்பதாகக்‌ 
கருத்துக்கொள்ளலாம்‌ ; அதனை இங்கு முதலடியில்‌ காட்டியருளுகிறார்‌. பட்டர்‌ ஸ்ரீரங்க 
'ராஜஸ்தவத்தில்‌ * கிரீடம்‌ ஸ்ரீரங்கே சயிது: * என்கிற ச்லோகத்தில்‌, * நிஹீகாநாம்‌ முக்‌ 
க்யம்‌ சரணமிதி பாஹுஸ்‌ குதிதர: ஸ்புடம்‌ ப்ரூதே பாதாம்புஜயுகளம்‌ ஆஜாநு 
நிஹித: * என்றருளிச்‌ செய்ததும்‌ இங்கே ௮நுஸந்தேயம்‌. 


படிக்‌ கேழ்‌ இல்லாப்‌ பேருமானை-படியென்று ஒப்பு; கேழ்‌ என்று உயர்வு ; ஒப்பு 
முயர்வு மில்லரத பெருமான்‌. *நதத்ஸமச்சாப்யதிகச்ச தீருச்யதே *நிஸ்ஸமாப்யதிக 
மப்யதத்தயம்‌ தேவ மெளபநிஷ.தீ ஸரஸ்வதீ * ஒத்தார்‌ மிக்காரையிலையரய மாமாயா * 
என்கிற பிரமாணங்கள்‌ காண்க. அன்றிக்கே, “அருள்‌ கொடுக்கும்படிக்கு, கேழ்‌ 
இல்லாப்பெருமானை ?? என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌ ; 4 ஆச்ரித விஷயத்தில்‌ அருள்கொடுக்‌ 
கும்‌ ஸ்வபாவத்துக்கு ஒப்பில்லாத ஸர்வேச்வரனை ?? என்பது ஈடு. 


முடிப்பான்‌ சோன்னவாயிரம்‌— தம்முடைய மகோரதத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்‌ 
வதற்காக அருளிச்செய்த ஆயிரமென்று உரைத்தார்கள்‌ சில ஆசாரியர்கள்‌ ; * பல நீ 
காட்டிப்‌ படுப்பாயோ என்கிற ஸம்ஸார விரோதத்தை முடிச்சையிலே திருவுள்ளத்‌ 
தாலே அருளிச்‌ செய்தவாயீரம்‌ ? என்பர்‌ நம்பிள்ளை. 2 


~~ 


= - இச்‌ 
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திருவேங்கடத்தக்கு இவைபத்தும்‌--£ வான்‌ இகழுஞ்‌ சோலை மதிளரங்கர்‌ “வண்‌. , 
புகழ்மேல்‌ ஆன்ற தமிழ்‌ மறைகளாயீரமும்‌ * என்ற இருவாய்மொழித்‌ தனியன்படியே” 
அயீரமும்‌ ஸ்ரீ ரங்கநாதன்‌ விஷயமாக ஸங்கல்பிக்கப்பட்டு, அதில்‌ இத்திருவாய்மொழி 
இருவேங்கடத்துக்குப்‌ பகுத்‌ துக்‌ கொடுக்கப்பட்டதென்பது நன்கு ௮ றிய்க்கட்க்கன் றது. 

* இப்பாட்டின்‌ ஈற்றடியின்‌ சுவைக்கு ஏற்ப ட்டில்‌ நம்பிள்ளை யருளிச்‌ செய்த 
ஸ்ரீஸக்திகள்‌ காண்மின்‌ :--6 இவர்‌ பண்ணின ப்ர்பத்தியே ஈமக்குமெல்லாம்‌. தனித்து 
வேண்டா, இப்பாசுரத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பலத்திலே அக்வயிக்குமத்தனை. ந ற்கன்‌ றுக்கு 
இரங்னெது தோல்‌ கன்றுக்கு இரங்குமாபோலே இவரை நினைத்து இப்பத்தும்‌ கற்றார்‌ 
பக்கலிலும்‌ ஈச்வரன்‌ ப்ரஸந்கனாம்‌. ஸ்ரீ வீபீஷணாழ்வானோடு வந்த நால்வர்க்கும்‌ அவன்‌ 
பண்ணின ப்ரபத்தியே அமைந்ததிறே. ₹ இவனுடையவன்‌ ? என்று எதிர்த்‌ தலைக்குத்‌ 
தோற்றவிருக்கு மத்தனையே வேண்டுவது.!? நத 

பிடித்தார்‌ பிடித்தார்‌ ?? என்ற இரட்டிப்புக்கு இரண்டு வகையாகப்‌ பொருள்‌ 
கூறுவர்‌; (1) சொல்லைப்‌ பற்றினவர்கள்‌. .(2) பொருளைப்‌ பற்றினவர்கள்‌ என்று ஒரு 
நிர்வாஹம்‌. பீடித்தாரைப்‌ பிடித்தவர்கள்‌ என்றபடியாய்‌ ஸம்பந்த ஸம்பந்திகளைச்‌ 
சொன்னதாக மற்றொரு நிர்வாஹம்‌. ந; 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ நம்பிள்ளை 'திருவடிகே சரணம்‌. 
வடக்குத்‌ திருவீதிப்பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


DDI IANO 


௦ 
ஸ்ரீ காஞ்ச பிரதிவா திபயங்கரம்‌ 
$ அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய | 


திருவாய்மொழி திவ்யார்ச்ததீபிசையில்‌ 
ஆரும்பத்து முற்றிற்று. 


IN NANO 
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